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باب وجوب مشغول بودن به كارھاى شايسته به جاى اينكه ھمواره به زن و  - 100
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باب وجوب پرھیز نمودن و ترسیدن از عرضه شدن عمل بر خدا و رسول و ائمه  - 101
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   مقدمه

 به نام خدا

در نزد عالمان اخلاق از  ( وسائل الشیعه) مجموعه گرانسنگ حديثى ( جھاد النفس) كتاب

نھادان ھمواره تشنه كامان اخلاق اسلامى و  اھمیت ويژه اى برخوردار بوده است و آن پاك

اين كتاب شريف سفارش مى نموده اند، اين امر  سالكان طريق را به خواندن و عمل كردن به

شناساننده راه ) و (زنده كننده دلھا) كه به حق ما را بر آن داشت تا به ترجمه اين كتاب

 . ت ھمت گماريماس ( نیكبختى

 ويژگیھاى اين اثر

 از آنجا كه اين ترجمه براى استفاده عموم است از ذكر سلسله سند احاديث كه مورد - 1

 . اعتنا و توجه خواص است ، خوددارى گرديده است

 . احاديث با دقت فراوان اعراب گذارى و به صورت مسلسل شماره گذارى شده است - 2

 طرف مقابل دقیقا ترجمه ھر يك آورده شده به گونه اى كه به احاديث در يك طرف و در - 3

 . ندرت ترجمه كلمه اى از حديثى در صفحه بعد جاى گرفته است

حديثى كه  ھیچ يك از احاديث كتاب حذف يا تقطیع نگرديده است و تنھا در يك مورد از ذكر - 4

 . استدر ھمان باب از يك معصوم دوبار تكرار گرديده است خوددارى شده 

در  آياتى كه در ضمن احاديث آورده شده با قلمى متمايز مشخص گرديده و نشانى ھر آيه - 5

 . زير صفحه ذكر شده است

 به امید آنكه اين ترجمه مايه روشنى چشم دوستداران اھل بیت علیه السلام و شناخت

 .نفرمايیدبیشتر راه و تصحیح اعمال گردد، پدر و مادر مترجم را از دعاى خیر فراموش 

 غرض نقشى است كه كز ما جاى ماند

 كه ھستى را نمى بینم بقايى

 مگر صاحبدلى روزى ز رحمت

 كند در حق درويشان دعايى

  ۱۳۸۰قم ، بھار 

  على افراسیابى

 

 

  (النفس و ما يناسبه ابواب جھاد)

  .(نفس و آنچه مناسب با اين موضوع است بابھاى جھاد با)

  باب وجوبه - 1

۱۰ 
 



  باب وجوب با نفس - 1

 : حديث

آله : بعث سريه فلما رجعوا قال  عن ابى عبد الله علیه السلام : ان النبى صلى الله علیه و - 1

الاكبر. فقیل يا رسول الله : ما الجھاد  مرحبا بقوم قضوا الجھاد الاصغر و بقى علیھم الجھاد

  . الاكبر؟ قال : جھاد النفس

 : ترجمه

اكرم صلى الله علیه و آله عده  علیه السلام روايت است كه فرمود: پیامبر از امام صادق - 1

آفرين به گروھى كه پیكار كوچكتر را  :اى را به جنگ فرستاد، چون از جنگ بازگشتند فرمود

مانده است ، گفته شد: اى فرستاده خدا  سپرى كردند و پیكار بزرگتر بر عھده آنان به جاى

 . فرمود پیكار با نفسپیكار بزرگتر چیست ؟ 

 : حديث

  . تفعل لم يحملك غیرك قال ابو عبدالله علیه السلام : احمل نفسك لنفسك فان لم - 2

 : ترجمه

زحمت و مشقت بیانداز زيرا  امام صادق علیه السلام فرمود: نفست را به خاطر خودت به - 2

 .اگر چنین نكنى ديگرى خودش را براى تو به زحمت نمى افكند

 : حديث

نفسك و بین لك الداء و عرفت آيه  قال ابو عبدالله علیه السلام لرجل : انك قد جعلت طبیب - 3

  . الصحه و دللت على الداوء فانظر كیف قیامك على نفسك

 : ترجمه

بیمارى براى تو روشن و  امام صادق علیه السلام به مردى فرمود: تو طبیب خود ھستى و - 3

داروى دردت نیز  تندرستى و سلامت را دانسته اى و بر آشكار گرديده است و نشانه

 . راھنمايى شده اى ، پس بنگر كه چگونه به كار نفس خويش مى پردازى

 : حديث

و ولدا و اصلا و اجعل علمك و الدا  قال ابو عبدالله علیه السلام لرجل : اجعل قلبك قرينا برا - 4

  .تردھا عاريهتتبعه و اجعل نفسك عدوا تجاھده و اجعل مالك 

 : ترجمه

به مثابه ھمدمى مھربان  ( امام صادق علیه السلام به مردى فرمود: قلبت را (براى خودت - 4

دانشت را ھمچون پدرى كه از او  و به منزله فرزندى كه با تو دوستى خالصانه دارد قرار ده و

و مال و دارايى ات پیكار برخاسته اى  پیروى مى كنى و نفست را ھمانند دشمنى كه با او به

 . صاحبش ) برگردانى را امانت و عاريتى بدان كه آن را (بايد به

 : حديث

  . من غلب نفسه قال و من الفاظ رسول الله صلى الله علیه و آله : الشديد - 5
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 : ترجمه

توانمند كسى است كه بر  :از سخنان رسول خدا صلى الله علیه و آله است كه فرمود - 5

 .چیره شده باشدنفس خويش 

 : حديث

من قلبه و زاجر من نفسه  قال الصادق جعفر بن محمد علیه السلام : من لم يكن له واعظ - 6

 . و لم يكن له قرين مرشد استمكن عدوه من عنقه

 : ترجمه

درون قلب خود و باز دارنده  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه اندرز دھنده اى از - 6

نباشد دشمنش (كه ھمان ھواى  خود نداشته باشد و ھمدمى ارشادگر با اواى از درون جان 

 .نفس و شیطان است ) برگردن او چیره مى گردد

 : حديث

وصیه النبى صلى الله علیه و  عن جعفر بن محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام فى - 7

 .احد آله لعلى قال : يا على افضل الجھاد من اصبح لايھم بظلم

 : ترجمه

روايت است كه فرمود:  -باد  كه بر ھمگى درود -از امام صادق علیه السلام و از پدرانش  - 7

است كه فرمود: اى على ! برترين  در سفارش پیامبر اكرم صلى الله علیه و آله به على آمده

 .نمودن به احدى را نداشته باشد جھاد آن است كه كسى صبح كند در حالى كه تصمیم ستم

 : حديث

رھب و اذا اشتھى و اذا  عن الصادق علیه السلام قال : من ملك نفسه اذا رغب و اذا - 8

 .غضب و اذا رضى حرم الله جسده على النار

 : ترجمه

ھنگام فريفته شدن به  از امام صادق علیه السلام روايت است كه فرمود: كسى كه در - 8

خشمگین و يا خوشنود مى  پیدا مى كند و ياچیزى و ھنگام ترس و زمانى كه میل به چیزى 

 .بر آتش حرام مى گرداند گردد مالك نفس خويش باشد (خو را نگاه دارد) خداوند بدن او را

 : حديث

علیه و آله بعث سريه فلما  الله صلى الله عن امیرالمؤمنین علیه السلام قال : ان رسول - 9

الجھاد الاكبر قیل يا رسول الله و ما  بقى علیھمرجعوا قال مرحبا بقوم قضوا الجھاد الاصغر و 

الله علیه و آله : ان افضل الجھاد من جاھد  الجھاد الاكبر؟ فقال جھاد النفس . و قال صلى

 . نفسه التى بین جنبیه

 : ترجمه

روايتى شبیه به روايت اول اين  در روايت ديگرى از امیرالمؤمنین علیه السلام پس از نقل - 9

فرمود: برترين جھاد، جھاد كسى است  ست كه : رسول خدا صلى الله علیه و آلهباب آمده ا

۱۲ 
 



 .كه با نفس درون خويش مجاھده مى كند

 : حديث

 . و عنه علیه السلام انه قال : المجاھد من جاھد نفسه - 10

 : ترجمه

مجاھد كسى است كه با نفس  :و از امیرالمؤمنین علیه السلام روايت است كه فرمود - 10

 .خويش مجاھده و مبارزه كند

  القیام بھا باب الفروض على الجوارح وجوب - 2

نمودن براى اداى آن  آدمى واجب گشته و وجوب قیام باب آنچه كه بر ھر عضوى از اعضاى - 2

  واجبات

 : حديث

الله فرض الايمان على جوارح  عن ابى عبدالله علیه السلام (فى حديث طويل ) قال : ان - 11

الا و قد وكلت من الايمان بغیر ما  آدم و قسمه علیھا و فرقه فیھا فلیس من جوارحه جارحهابن 

القلب من الايمان فالا قرار و المعرفه و العقد  فاما ما فرض على -الى ان قال  -وكلت به اختھا 

 ولدا و ان الله وحده لا شريك له الھا و احدا لم يتخذ صاحبه و لا و الرضا و التسلیم بان لا اله الا

صلى الله علیه و آله الاقرار بما جاء من عند الله من نبى او كتاب فذلك ما  محمدا عبده و رسوله

على القلب من الاقرار و المعرفه و ھو عمله و ھو قول الله عزوجل (الا من اكره و  فرض الله

بافواھھم و لم  لوا امنامطمئن بالايمان ) و قال الا بذكر الله تطمئن القلوب و قال الذين قا قلبه

فیغفر لمن يشاء و  تومن قلوبھم و قال و ان بتدوا ما فى انفسكم او تخفوه يحاسبكم به الله

ھو عمله و ھو راس  يعذب من يشاء فذلك ما فرض الله على القلب من الاقرار و المعرفه و

الايمان و فرض الله ھو راس  الايمان و فرض الله على القلب من الاقرار و المعرفه و ھو عمله و

اقربه قال الله تبارك و تعالى اسمه . و  على اللسان القول و التعبیر عن القلب بما عقد علیه و

انزل الینا و انزل الیكم و الھنا و الھكم واحد و نحن له  قولوا للناس حسنا و قال قولوا آمنا بالذى

لى السمع ان يتنزه عن ع على اللسان و ھو عمله و فرض  مسلمون فھذا ما فرض الله

يعرض عما لا يحل له مما نھى الله عزوجل عنه و الاصغاء الى  الاستماع الى ما حرم الله و ان

ذلك و قد نزل علیكم فى الكتاب ان اذا سمعتم آيات الله يكفربھا و  ما اسخط الله عزوجل فى

النسیان فقال و  تقعدوا معھم حتى يخوضوا فى حديث غیره ثم استثنى موضع يستھزا بھا فلا

الشیطان فلا تقعد بعد الذكرى مع القوم الظالمین و قال فبشر عباد الذين  اما ينسینك

القول فیتبعون احسنه اولئك الذين ھذا ھم الله و اولئك ھم اولوا الالباب و قال  يستمعون

قد افلح المومنون الذين ھم فى صلاتھم خاشعون و الذين ھم عن اللغو معرضون و  تعالى

كراما  للزكاه فاعلون و قال و اذا سمعوا اللغو اعرضوا عنه و قال و اذا مروا باللغو مروا الذين ھم

عمله و ھو من  الله على السمع من الايمان ان لايصغى الى ما لايحل له و ھو فھذا ما فرض 

نه مما عما نھى الله ع الايمان و فرض على البصر ان لاينظر الى ما حرم الله علیه و ان يعرض
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للمومنین يغضوا من ابصارھم و  لايحل له و ھو عمله و ھو من الايمان فقال تبارك و تعالى : (قل

المرء الى فرج اخیه و يحفظ فرجه ان ينشر  يحفظوا فروجھم ) ان ينظروا الى عوارتھم و ان ينظر

ا ھن الى ابصارھن و يحفظن فروجھن ) من ان تنظر احد الیه و قال : (قل للمومنات يغضضن من

ينظر الیھا و قال : كل شى ء فى القرآن من حفظ الفرج فھو  فرج اختھا و تحفظ فرجھا من ان

فانھا من النظر ثم نظم ما فرض على القلب و البصر و اللسان فى آيه  من الزنا الا ھذه الآيه

عنى كنتم تستترون ان يشھد علیكم سمعكم و لا ابصاركم و لاجلودكم ) ي اخرى فقال : (و ما

الافخاذ و قال : (و لا تقف ما لیس لك به علم ان السمع و البصر و الفواد كل  بالجلود الفروج و

 كان عنه مسولا) فھذا ما فرض الله على العینین من غض البصر و ھو عملھما و ھو من اولئك

مر الله ا الايماان و فرض على الیدين ان لا يبطش بھما الى ما حرم الله و ان يبطش بھما الى ما

الطھور للصلوات  عزوجل و فرض علیھما من الصدقه و صله الرحم و الجھاد فى السبیل الله و

وجوھكم و ايديكم الى المرافق  فقال تعالى : (يا ايھا الذين آمنوا اذا قمتم الى الصلاه فاغسلوا

الرقاب حتى لقیتم الذين كفروا فضرب  و امسحوا بروسكم و ارجلكم الى الكعبین ) و قال : (فاذا

فداء حتى تضع الحرب اورازھا) فھذا ما فرض الله  اذا اثخنتموھم فشدوا الوثاق فاما منا بعد و اما

فرض على الرجلین ان لايمشى بھما الیه شى ء من  على الیدين لان الضرب من علاجھما و

لارض ما يرضى الله عزوجل فقال : (و لا تمش فى ا علیھما المشى الى معاصى الله و فرض 

الجبال طولا) و قال : (و اقصد فى مشیك و اعضض من  مرحا انك لن تخرق الارض و لن تبلغ

و قال فیما شھدت به الايدى و الارجل على انفسھا و  (صوتك ان انكر الاصوات لصوت الحمیر

الله به و فرضه علیھا: (الیوم نختم على افواھھم و تكلمنا  على اربابھا من تضیعھا لما امر

كانوا يكسبون ) فھذا ايضا مما فرض الله على الیدين و على  ھم و تشھد ارجلھم بماايدي

من الايمان و فرض على الوجه الجسود له باللیل و النھار فى  الرجلین و ھو عملھا و ھو

ايھا الذين آمنوا اركعوا و اسجدوا و اعبدوا ربكم و افعلوا الخیر لعلكم  مواقیت الصلاه فقال : (يا

فھذه فريضه جامعه على الوجه و الیدين و الرجلین و قال فى موضع آخر: (و ان  ( تفلحون

 للہ فلا تدعوا مع الله احدا) الى ان قال : فمن لقى الله حافظا لجوارحه موفیا كل المساجد

الجنه و  جارحه من جوارحه ما فرض الله علیھا لقى الله عزوجل مستكملا لايمانه و ھو من اھل

الى ان قال  -الايمان  ء منھا او تعدى مما امر الله عزوجل فیھا لقى الله ناقصمن خان فى شى 

 .المفرطون النار و بتمام الايمان دخل المومنون الجنه و بالنقصان دخل -: 

 : ترجمه

فرمود: خداوند ايمان را بر  از امام صادق علیه السلام در حديثى طولانى روايت است كه - 11

تقسیم و در تمامى آنھا پخش  آدم واجب ساخت و آن را بر اعضاى اوتمامى اعضاى فرزند 

عھده او نھاده شده كه آن  نمود. پس ھیچ عضوى از اعضاى وى نیست جز اينكه ايمانى بر

سخن امام علیه  -شده است .  ايمان غیر از ايمانى است كه بر عھده عضو ديگر قرار داده

كه بر قلب واجب گشته ، اقرا نمودن و  : اما آن ايمانىالسلام ادامه دارد تا آنجا كه مى فرمايد
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برابر اينكه ھیچ معبودى جز الله نیست  معرفت يافتن و پیمان بستن و خوشنودى و تسلیم در

مصاحب و فرزندى ندارد و اينكه محمد صلى  او يگانه است و شريكى ندارد معبودى يكتا كه

ار نمودن به ھر پیامبرى با كتابى از جانب خداوند اقر الله علیه و آله بنده و فرستاده اوست ، و

معرفتى است كه خداوند بر قلب واجب ساخته است و عمل  آمده است و اين ھمان اقرار و

كسى كه به زور  مگر) عزوجل كه كافران را كاذب مى شمرد قلب ھمین است و گفتار خداوند

ناظر به ھمین معنا  ( (1) ه استو اجبار اظھار كفر نموده در حالى كه دلش به ايمان آرمید

 . است

اندوھناك  !اى پیامبر :)و فرمود( (2) ياد خدا آرام مى گیرد ھان آگاه باشید كه دلھا با :)و فرمود

و  ( (3) است مباش از آنانى كه دھانھاشان اظھار ايمان مى كند ولى دلھاشان ايمان نیاورده

كه در درونتان است آشكار يا پنھان كنید مى بخشايد و ھر كه را بخواھد  اگر آنچه را :)فرمود

 پس اين ھمان اعتراف و معرفتى به منزله سر ايمان است . و خداوند بر( (4) عذاب مى كند

واجب  زبان ، گفتن و اقرار نمودن به ايمانى را كه قلب نیكى را بر آن پیمان بسته است را

 بگويید ايمان :)و فرمود( (5) مردمان نیكى را بگويیدبه  و :)نمود، خداوند تبارك و تعالى گويد

او  و شما فرستاده شد و معبود ما و شما يكى است و ما مطیع فرمانبر آورديم به آنكه بر ما

ساخته  پس اين گفتن و اقرار نمودن ھمان چیزى است كه خداوند بر زبان واجب ( (6) ھستیم

 از گوش فرا دادن به است و عمل زبان ھمین است . و خداوند بر گوش واجب ساخت كه

حلال  چیزى كه خداوند آن را حرام نموده است دورى كند و از شنیدن آنچه كه شنیدنش بر او

 نیست و مورد نھى خداوند عزوجل است خوددارى نمايد و به آنچه كه شنیدنش خداى را

و به تحقیق در ) : خشمگین مى كند گوش مسپارد خداى عزوجل در اين باره فرموده است

كفر ورزيده مى شود و آيات  ب بر شما چنین فرستاد كه ھرگاه شنیديد كه به آيات خداكتا

اينكه به سخن ديگرى  الھى به استھزا گرفته مى شود پس با آن كافران منشینید تا

سپس موردى را كه مومن از روى فراموشى در چنین مجلسى نشسته است .( (7) بپردازند

فراموشت ساخت ، پس از ياد آمدنت با چنین گروه  و اگر شیطان :)استثنا نموده و فرمود را

فرا  بندگان مرا آنانى كه به سخن گوش  پس بشارت ده :)و فرمود ( (8) ستمكارى منشین

ھدايت  اينان كسانى ھستند كه خداوند آنان را مى دھند و از سخن نیكوتر پیروى مى كنند،

مومنان رستگارند ھمانھا كه در  به حقیقت كه :)و فرمود( (9) فرموده و اينان ھمان خردمندانند

( گريزانند و زكات مال خويش را مى پردازند بیھودهننمازشان فروتن و ھمواره از گفتار و كردار 

و ھرگاه  :)و فرمود( (11) بیھوده اى را بشنوند از آن دورى مى گزينند آنان ھرگاه :)و فرمود(10) 

پس اين ھمان ايمانى است كه ( (12) بیھوده اى گذر كنند از كنار آن كريمانه مى گذرند بر

كه بر او حلال نیست گوش ندھد و عمل  خداوند بر گوش واجب ساخته است كه به آنچه

 . گوش ھمین است و اين از ايمان است

كه  و بر چشم واجب ساخت كه به آنچه كه خداوند بر او حرام نموده نظر نكند و از ديدن آنچه
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 . ديدنش مورد نھى الھى است خوددارى كند و عمل چشم اين است و اين از ايمان است

پیامبر! به مومنین بگو كه ديدگانشان را از ديدن حرام فرو  اى) :خداوند تبارك و تعالى فرمود

يعنى ديدگان خود را از ديدن عورتھاى ديگران حفظ كند ( (13) كنند عورتھايشان را حفظ بندند و

به زنان ) :ديگران محفوظ دارد. و فرمودخود نظر نكند و عورت خود را نیز از ديد  و به عورت برادر

يعنى ديدگان ( (14) حفظ كنند مومن بگو ديدگان خود را از ديدن حرام بربندند و عورتھايشان را

عورت خود را از تیررس ديد ديگران  دارند از اينكه يكى به عورت ديگرى نظر كند و خود را نگه

 .دور نگه دارد

 راوى گويد: حضرت فرمود: ھر جايى كه در قرآن كريم سخن از حفظ نمودن عورت آمده است

آنچه  مراد حفظ نمودن عورت از زنا است مگر اين آيه كه مراد حفظ نمودن از نظر است ، سپس

 و فرموده خداوند بر قلب و ديده و زبان واجب نموده در آيه ديگرى به رشته كشیده است را كه

شھادتى را كه گوشھايتان و ديدگانتان و پوستھايتان بر علیه شما  نمى توانید نھان داريد :)

از آنچه كه به  :)مراد از جلود (پوستھا) در اين آيه ، عورتھا و رانھاست . و فرمود( (15) مى دھند

( (16) ديده و دل پرسیده مى شود آن علم و آگاھى ندارى پیروى مكن زيرا از ھر يك از گوش و

از حرام ،  اين آن چیزى است كه خداوند بر چشمان واجب ساخته كه اين فرو بستن چشم

با دو  است . و خداوند بر دو دست واجب ساخت كه آدمىعمل چشم است و اين از ايمان 

بكوشد  دست خود به سوى حرام روى نیاورد و به وسیله آن دو در به جاى آوردن دستور الھى

 كه خداوند بر آن دو امورى را واجب ساخته است از قبیل پرداخت صدقه و ارتباط با

اى ايمان ) :براى نمازھا، پس فرمودخويشاوندان و جھاد در راه خدا و تھیه و استعمال طھور 

مرفقھا بشويید و مسح بر سر  آورندگان ھرگاه براى نماز بپاخاستید رويھا و دستھايتان را تا

میدان كار زار  پس ھرگاه در :)و فرمود( (17) بكشید و پايھايتان را تا بر آمدگى روى پا مسح كنید

سازيد آنگاه بندھاى  با كافران روبرو شديد گردنھايشان را بزنید تا آنگاه كه زمین گیرشان

آنان مى نھید و يا فديه از  اسیرانشان را محكم ببنديد پس در برابر آزادى آنان يا منتى بر

اين آن چیزى است كه ( (18) نھد نید تا زمانى كه جنگ بارھاى خود را بر زمینايشان مى ستا

دو پا واجب ساخت كه دستھاست . و خداوند بر  خداوند بر دو دست واجب نموده زيرا زدن كار

نشتابى و واجب كرد كه به سوى آنچه كه مورد  به وسیله آن دو به سوى ھیچ يك از معاصى

بر روى زمین خرامان و با تكبر گام برندار زيرا تو ) :رضايت الھى است گام بردارى پس فرمود

و در  :)و فرمود( (19) را بشكافى و در بلندى به كوھھا نخواھى رسید ھرگز نمى توانى زمین

و  ( (20) رفتنت میانه رو باش و آوازت را فروكش كه ناخوش ترين آوازھا آواز خران است راه

دستور الھى و واجبات  درباره شھادت دادن دستھا و پاھا بر علیه خود و صاحب خود كه چگونه

بر دھانھاشان مھر مى نھیم و دستان آنھا با ما سخن گويند  امروز) :او را ضايع كرده اند فرمود

پس آنچه كه گفته شد چیزھايى ( (21) كرده اند گواھى دھند ايھاشان به آنچه كه كسبو پ

ین است و آن از ايمان ساخته و عمل دست و پا ھم است كه خداوند بر دستھا و پاھا واجب

۱۶ 
 

http://ketaab.iec-md.org/KHODSAAZI/jahaad-baa-nafs_horre-aameli_peyneveshthaa.html%23link13
http://ketaab.iec-md.org/KHODSAAZI/jahaad-baa-nafs_horre-aameli_peyneveshthaa.html%23link14
http://ketaab.iec-md.org/KHODSAAZI/jahaad-baa-nafs_horre-aameli_peyneveshthaa.html%23link15
http://ketaab.iec-md.org/KHODSAAZI/jahaad-baa-nafs_horre-aameli_peyneveshthaa.html%23link16
http://ketaab.iec-md.org/KHODSAAZI/jahaad-baa-nafs_horre-aameli_peyneveshthaa.html%23link17
http://ketaab.iec-md.org/KHODSAAZI/jahaad-baa-nafs_horre-aameli_peyneveshthaa.html%23link18
http://ketaab.iec-md.org/KHODSAAZI/jahaad-baa-nafs_horre-aameli_peyneveshthaa.html%23link19
http://ketaab.iec-md.org/KHODSAAZI/jahaad-baa-nafs_horre-aameli_peyneveshthaa.html%23link20
http://ketaab.iec-md.org/KHODSAAZI/jahaad-baa-nafs_horre-aameli_peyneveshthaa.html%23link21


در شب و روز در ھنگامه نماز براى او به خاك افتد  است . و خداوند بر چھره واجب ساخت كه

كنید و پروردگارتان را عبادت كنید و كار خیر  اى ايمان آورندگان ركوع كنید و سجده) :پس فرمود

 ( (22)انجام دھید باشدكه به رستگارى برسید

اينھا كه گفته شد واجبات چھره ودستان و پاھاست و خداوند در جاى ديگرى فرموده است 

 ( (23)وانیدكسى ديگرى را نخ سجده گاھھا از آن خداست پس با او  :)كه

 راوى مى گويد: حضرت در ادامه فرمود: پس كسى كه خداوند را در حالتى ملاقات كند كه

خداوند  ورد ھر عضوى از اعضايش وفا كردهاعضاى خود را حفظ نموده و به واجبات الھى در م

مورد  عزوجل را با ايمان كامل ملاقات كرده است و او اھل بھشت است اما كسى كه در

ناقص ديدار  واجبى از واجبات خیانت كرده يا از دستور الھى سرباز زده خداوند را با ايمان

كسانى كه در  مى شوند و خواھد كرد. و بدانید كه مومنان ، با ايمان كامل به بھشت داخل

 .انجام واجبات كوتاھى نموده اند با ايمان ناقص به دوزخ وارد مى گردند

 : حديث

ان السمع و البصر و الفواد  : عن الحسن بن ھارون قال قال لى ابو عبدالله علیه السلام - 12

الفواد عما عقد عما نظر الیه و  كل اولئك كان عنه مسولا قال يسال السمع عما سمع و البصر

 . علیه

 : ترجمه

اينكه خداوند فرموده  :حسن به ھارون گويد: امام صادق علیه السلام به من فرمود - 12

يعنى از گوش درباره آنچه كه ( (24) گوش و چشم و دل سوال مى شود ھمانا از  :)است

است و از دل در مورد ايمانى كه بر آن پیمان  شنیده است و از چشم درباره آنچه كه ديده

 .بسته است پرسیده مى شود

 : حديث

لايكون الا بعمل و العمل منه و  عن ابى عبدالله علیه السلام فى حديث قال : الايمان - 13

 . لايثبت الايمان الا بعمل

 : ترجمه

با عمل و عمل نیز برخاسته  امام صادق علیه السلام فرمود: ايمان نمى باشد مگر ھمراه - 13

 .از ايمان است و ايمان فقط با عمل ثابت مى شود

 : حديث

الله فھو مسلم و من عمل  عن ابى عبدالله علیه السلام فى حديث قال : من اقر بدين - 14

 . بما امر الله به فھو مومن

 : ترجمه

اقرار و اعتراف كند مسلمان  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه به دين خداوند - 14

  . كند مومن است عملاست و كسى كه به آنچه كه خداوند به آن امر نموده است 
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 : حديث

ان حیثمه اخبرنا انه سالك  : ابى بصیر، عن ابى جعفر علیه السلام فى حديث انه قال له - 15

 . ان لا يعصى الله فقال : صدق حیثمه عن الايمان فقلت : الايمان باللہ و التصديق بكتاب الله و

 : ترجمه

خیثمه به ما خبر داد كه از شما  : عرض كردمابى بصیر گويد: به امام باقر علیه السلام  - 15

ايمان عبارت است از: اعتقاد به خدا و  : درباره ايمان پرسیده است و شما پاسخ داده ايد كه

خدا، حضرت فرمود: آرى خیثمه درست گفته  تصديق نمودن به كتاب خدا و نافرمانى نكردن

 . است

 : حديث

الايمان فقال : شھاده ان لا  عبدالله علیه السلام عنعن جمیل بن دراج قال : سالت ابا  - 16

قال : قلت : الیس ھذا عمل قال : بلى  . اله الا الله و ان محمدا رسول الله صلى الله علیه و آله

 . الايمان الا بالعمل و العمل منه قلت : فالعمل من الايمان قال : لا يثبت له

 : ترجمه

ايمان پرسیدم حضرت فرمود:  صادق علیه السلام دربارهجمیل بن دراج گويد: از امام  - 16

خدا نیست و اينكه محمد صلى  ايمان عبارت است از گواھى داده به اينكه ھیچ معبودى جز

آيا اين گواھى دادن ، عمل شمرده  : الله علیه و آله فرستاده اوست . جمیل گويد: عرض كردم

عمل از ايمان است ؟ حضرت فرمود:  پسمى شود؟ حضرت فرمود: آرى ، دوباره عرض كردم : 

  . عمل نیز برخاسته از ايمان است ايمان جز به وسیله عمل براى شخص ثابت نمى گردد و

 : حديث

علیه السلام لولده محمد  محمد بن على بن الحسین باسناده الى وصیه امیرالمؤمنین - 17

ما تعلم فان الله قد فرض على  لبه الحنفیه انه قال : يا بنى لاتقل ما لا تعلم بل لا تقل ك

عنھا و ذكرھا و وعظھا و حذرھا و  جوارحك كلھا فرائض يحتج بھا علیك يوم القیامه و يسالك

ما لیس لك به علم ان السمع و البصر و  ادبھا و لم تبركھا سدى فقال الله عزوجل : (و لا تقف

بالسنتكم و تقولون بافواھكم ما اذ تلقونه ) : الفواد كل اولئك كان عنه مسولا) و قال عزوجل

عندالله عظیم ) ثم استعبدھا بطاعته فقال عزوجل :  لیس لكم به علم و تحسبونه ھینا و ھو

اسجدوا و اعبدوا ربكم و افعلوا الخیر لعلكم تفلحون ) فھذه فريضه  (يا ايھا الذين آمنوا اركعوا و

 تدعوا مع الله احدا) يعنى بالمساجد الجوارح و قال : (و ان المساجد للہ فلا جامعه واجبه على

 الیدين و الركبتین و الابھا مین و قال عزوجل : (و ما كنتم تستترون ان يشھد علیكم الوجه و

 سمعكم و لا ابصاركم و لاجلودكم ) يعنى بالجلود الفروج ثم حض كل جارحه من جوارحك

 ل عزوجل : (و قد نزلبفرض و نص علیھا ففرض على السمع ان لا يصغى الى المعاصى فقا

يخوضوا  علیكم فى الكتاب ان اذا سمعتم آيات الله يكفر بھا و يستھزا بھا فلا تقعدوا معھم حتى

آياتنا فاعرض  فى حديث غیره انكم اذا مثلھم ) و قال عزوجل : (و اذا رايت الذين يخوضون فى
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و اما ) : لعنھم حتى يخوضوا فى حديث غیره ) ثم استثنى عزوجل موضع النسیان فقا

فبشر عباد الذين ) : ينسینك الشیطان فلا تقعد بعد الذكرى مع القوم الظالمین ) و قال عزوجل

اولوا الالباب ) و قال  يستعمون القول فیتبعون احسنه اولئك الذين ھداھم الله و اولئك ھم

ض على السمع و ھو عمله و فر عزوجل : (و اذا مروا باللغو مروا كراما) و قال عزوجل على

قل للمومنین يغضوا من ابصارھم و ) : البصر ان لاينظر به الى ما حرم الله علیه فقال عزوجل

على اللسان الاقرار و التعبیر عن  فرض  يحفظوا فروجھم ) فحرم آن ينظر احد الى فرج غیره و

: (و قولوا  آمنا باذى انزل الینا) الآيه و قال عزوجل القلب ما عقد علیه فقال عزوجل : (و قولوا

ھو امیر الجوارح الذى به يعقل و يفھم و يصدر عن امره و  للناس حسنا) و فرض على القلب و

اكره و قلبه مطمئن بالايمان ) الآيه و قال عزوجل حین اخبر عن قوم  رايه فقال عزوجل : (الا من

م و لم تومن قلوبھم بافواھھم و لم تومن قلوبھم فقال : (الذين قالوا آمنا بافواھھ اعطوا الايمان

او  قال عزوجل : (الا بذكر الله تطمئن القلوب ) و قال عزوجل : (و ان تبدوا ما فى انفسكم ) و

لاتمدھما  تخفوه يحاسبكم به الله فیغفر لمن يشاء) و يعذب من يشاء و فرض على الیدين ان

الذين آمنوا اذا  يھاالى ما حرم الله عزوجل علیك و ان تستعملھنا بطاعته فقال عزوجل : (يا ا

بروسكم و ارجلكم الى  قمتم الى الصلاه فاغسلوا وجوھكم و ايديكم الى المرافق و امسحوا

و فرض على ارجلین ان  ( الكعبین ) و قال عزوجل : (فاذا لقیتم الذين كفروا فضرب الرقاب

رض و لا تمش فى الا) : تفقلھما فى طاعته و ان لا تمشى بھما مشیه عاص فقال عزوجل

عند ربك مكروھا) و قال  مرحا انك لن تخرق الارض و لن تبلغ الجبال طولا كل ذلك كان سیئه

ارجلھم بما كانوا يكسبون ) فاخبر  عزوجل : (الیوم نختم على افواھھم و تكلمنا ايديھم و تشھد

بنى  ما فرض الله على جوارجك فاتق الله يا الله عنھا انھا تشھد على صاحبھا يوم القیامه فھذا

يراك الله تعالى ذكره عند معصیته او بفقدك عنه طاعته  و استعملھا بطاعته و رضوانه و اياك ان

بقراءه القرآن و العمل بما فیه و لزوم فرائضه و شرائعه خلاله و  فتكون من الخاسرين و علیك

رك و تعالى الى و التھجد به و تلاوته فى لیلك و نھارك فانه عھد من الله تبا حرامه و امره و نھیه

واجب على كل مسلم ان ينظر كل يوم فى عھده و لو خمسین آيه و العم ان درجات  خلقه فھو

 عدد آيات القرآن فاذا كان يوم القیامه يقال لقارى القرآن اقرا و ارق فلايكون فى الجنه على

  ( الحاجه عالجنه بعد النبیین و الصديقین ارفع درجه منه . (و اوصیه طويله احدنا منھا موض

 : ترجمه

حنفیه آمده است حضرت  در وصیت امیرالمؤمنین علیه السلام به فرزندش محمد بن - 17

را ھم كه مى دانى بر  فرمود: اى پسر دلبندم ! چیزى را كه نمى دانى مگو بلكه ھر چیزى

روز كه بوسیله آنھا در  زبان میاور زيرا خداوند بر تمامى اعضاى تو امورى را واجب ساخته

مى پرسد و آنھا را پند و نصیحت  قیامت بر علیه تو حجت و دلیلى مى آورد و از تو درباره آنھا

 از آنچه كه به علم و) : فرموده است نموده و بیم داده و ادب آموخته و رھا وا نگذارده پس

ھنگامى  :)و فرمود((25) آگاھى ندارى پیروى مكن زيرا از گوش و چشم و دل سوال مى شود
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خود فرا مى گرفتید و آنچه را كه به آن علم و آگاھى نداشتید يا دھانھاتان  كه آن را با زبانھاى

سپس  ( (26) نزد خدا بسى بزرگ استاين را سھل مى شمرديد در حالى كه در  مى گفتید و

اى ايمان آورندگان ركوع ) : فرموده اعضاء و جوارح را به عبادت و فرمانبردارى خود فرا خوانده و

 و پروردگارتان را بپرستید و عمل خیر انجام دھید امید است كه به رستگارىسجده كنید  و

گشته  اعضا واجب اين پرستش خداوند و انجام خیر فريضه اى است كه بر تمامى( (27) برسید

خداست پس ھمراه با خدا، ھیچ كس ديگرى ار  سجده گاھھا از آن :)است . و فرمود

و  ت و زانوھا و دو انگشت بزرگ پا استمراد از سجده گاھھا، صورت و دو دس( (28) نخوانید

گوشھاتان و ديدگانتان و پوستھايتان بر علیه شما مى  و نمى توانید شھادتى را كه :)فرمود

در اين آيه عورتھا است . سپس خداوند بر ھر ( پوستھا )مراد از( (29) دھند را پنھان سازيد

بر آن تصريح نموده است پس بر گوش واجب  عضوى از اعضاى تو واجبى را اختصاص داده و

و محققا خداوند در كتاب بر شما چنین ) :ساخت كه به معاصى گوش فرا ندھد پس فرمود

الھى كفر ورزيده مى شود و آيات خدا به مسخره گرفته  آيات فرستاد كه ھر گاه بشنويد كه به

كافران منشینید تا در سخن ديگرى وارد شوند اگر چنین نكنید  مى شود در اينگونه مجلسى با

كسانى در مورد آيات ما (به انكار و  ھرگاه ديدى :)و فرمود( (30) ھمانند آنان مى باشید

( تا درباره سخنى ديگر به گفتگو بنشینند استھزا) غرق در گفتگو شده اند از آنان دورى كن

نشسته  سپس خداوند عزوجل جايى را كه مومن از روى فراموشى در چنین مجلسى(31) 

اگر شیطان فراموشت ساخت پس بعد از يادآورى با  و) : است را استثنا نموده و فرموده است

بندگان مرا، ھمان بندگانى كه  پس بشارت دھد :)و فرمود ( (32) چنین گروه ستمكارى منشین

كسانى ھستند كه خداوند  سخن را مى شنوند و از نیكوترين سخن پیروى مى كنند آنان

بیھوده برخورد كنند  مومنان ھر گاه به امرى :)و فرمود((33) ھدايتشان كرد و آنان خردمندانند

دورى مى  و ھرگاه سخنى بیھوده بشنوند از آن :)و فرمود( (34) كريمانه از كنار آن مى گذرند

 .( )(35گزيیند

ھمین است و  پس اين ھمان چیزى است كه خداوند بر گوش واجب ساخته و عمل گوش 

 :بر چشم نیز واجب نموده كه به چیزى كه بر او حرام ساخته نظر نیفكند پس فرمود خداوند

پس ( (36) حفظ كنند به مومنان بگو ديدگانشان را از ديدن حرام فرو بندند و عورتھايشان را)

كه به آنچه كه قلب بر آن  حرام نمود كه كسى به عورت ديگرى نگاه كند. و بر زبان واجب نمود

آورديم به آنچه كه قلب بر آن پیمان و بگويید ايمان ) :پیمان بسته اقرار و تعبیر كند پس فرمود

( به آنچه كه بر ما فرو فرستاده شد و بگويید ايمان آورديم :)كند پس فرمود بسته اقرار و تعبیر

و بر قلب كه امیر اعضا است و عضوى است كه ( (38) نیكويى را بگويید و به مردم :)دو فرمو(37) 

جه گیرى حاصل مى گردد نیز صورت مى گیرد و از امر و راى او نتی به وسیله آن تعقل و فھم

كافران دروغگويند مگر كسى كه به اجبار اظھار كفر نموده در حالى ) :واجب ساخت و فرمود

و در آنجا كه خبر از گروھى مى دھد كه ايمان زبانى  ( (39) به ايمان آرمیده است كه دلش
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( (40) حالى كه دلھايشان ايمان نیاورده بود آنانكه گفتند ايمان آورديم در :)فرمود دارند نه قلبى

كه در درون  اگر آنچه را :)و فرمود( (41) كه دلھا با ياد خدا آرام مى گیرد آگاه باشید :)و فرمود

كه را بخواھد  خداوند به سبب آن از شما حساب مى كشد پس ھرداريد آشكار يا پنھان كنید 

ن و خداوند بر دو دست واجب ساخت كه آ( (42) مى بخشايد و ھر كه را بخواھد عذاب مى كند

تو حرام نموده دراز نكنى و دو دست را در راه اطاعت خدا به  دو را به سوى آنچه كه خداوند بر

اى ايمان آورندگان ھر گاه براى نماز بر مى خیزيد رويھايتان و ) :فرمود كارگیرى پس 

را تا آرنج ھا بشويید و به سرھاتان مسح بكشید و پايھايتان را تا برآمدگى روى پا  دستھايتان

( میدان كارزار با كافران روبرو شديد گردنھاشان را بزنید ھرگاه در :)و فرمود( (43) كنید مسح

درآورى و به وسیله آن  و خداوند بر پاھا واجب ساخت كه آن دو را در راه طاعتش به حركت(44) 

با تكبر و خرامان بر روى زمین ) :دو ھمچون گام زدن شخص عصیانكار گام بر ندارى پس فرمود

بشكافى و در بلندى به كوھھا نخواھى رسید ھمه  زيرا ھرگز زمین را نمى توانى گام بر ندار

دھانھاشان مھر مى  برامروز  :)و فرمود ( (45) است اينھا زشتش در نزد پروردگارت ناپسند

كرده اند گواھى  نھیم و دستانشان با ما سخن مى گويند و پايھاشان به آنچه كه كسب

گواھى  ت كه پايھا در روز قیامت بر علیه صاحب خودپس خداوند خبر داده اس( (46) خواھند داد

ساخته  خواھند داد. پس اينھا كه گفته شد چیزھايى است كه خداوند بر اعضاى تو واجب

كارگیر و  است پس از خدا بترس اى فرزندم و اعضاى خود را در راه اطاعت و خوشنودى او به

در طاعت خويش  معصیتش ببیند يا تو رابر حذر باش از اينكه خداى تعالى تو را در حال انجام 

بپردازى و به آنچه در قرآن  نیابد پس در نیتجه از زيانكاران باشى و بر تو باد كه به خواندن قرآن

نھى آن را لازم شمرى و با قرآن به  است عمل كنى و واجبات و قوانین و حلال و حرام و امر و

كنى زيرا قرآن عھد و پیمانى است از  وتشب زنده دارى بپردازى و در شب و روزت آن را تلا

مسلمانى واجب است كه در ھر روز نظر به  جانب خداى تبارك و تعالى با بندگانش پس بر ھر

آن و بدان كه درجات بھشت به عدد آيات قرآن  اين پیمان الھى بیفكند اگر چه به پنجاه آيه

شد كه بخوان و بالا رو پس در قرآن گفته خواھد  است پس زمانى كه روز قیامت شود به قارى

بالاتر از درجه قارى قرآن نیست . (مرحوم  درجه اش  بھشت بعد از پیامبران و صديقان كسى

 طولانى است كه ما موضع حاجت از آن را انتخاب نموديم شیخ حر عاملى گويد: اين وصیتنامه

).  

 : حديث

شئت لان الله يقول : (و  تتكلم بماعن على بن الحسین علیه السلام : قال لیس لك ان  - 18

الله عزوجل يقول : (ان السمع  لا تقف ما لیس لك به علم ) و لیس لك ان تسمع ما شئت لان

 (و البصر و الفواد كل اولئك كان عنه مسولا

 : ترجمه

نیست كه ھر آنچه خواھى  از امام سجاد علیه السلام روايت است كه فرمود: بر تو روا - 18
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و بر تو روا  ( (47) از آنچه كه به آن علم ندارى پیروى مكن :)خداوند مى فرمايد بگويى زيرا

انا گوش و چشم و دل ھم) :فرمايد نیست كه ھر آنچه خواھى بشنوى زيرا خداى عزوجل مى

 ( (48)واقع خواھند شد مورد پرسش  ھمه

 

   الحقوق الواجبه و المندوبه باب جمله مما ينبغى القیام به من - 3

   آنھا سزاوار است واجب و مستحبى كه قیام بهباب حقوق  - 3

 : حديث

السلام قال : حق الله  عن سید العابدين على بن الحسین بن على بن ابى طالب علیه - 19

جعل لك على نفسه ان  الاكبر علیك ان تعبده و لاتشرك به شیئا فاذا فعلت ذلك باخلاص

الله عزوجل و حق اللسان  ملھا بطاعهيكفیك امر الدنیا و الاخره و حق نفسك علیك ان تستع

لھا و الر بالناس و حسن القول فیھم  اكرامه عن الخنا و تعويده الخیر و ترك الفضول التى لافائده

لايحل سماعه و حق البصر ان تغضه عما  و حق السمع تنزيھه عن سماع الغبه و سماع ما

ما لا يحل لك و حق رجلیك ان  تبسطھما الى لايحل لك و تعتبر بالنظر به و حق يديك ان لا

الصراط فانظر ان لا تزل بك فتردى فى النار و  لاتمشى بھما الى ما لايحل لك فبھما تقف على

تزيد على الشبع و حق فرجك علیك ان تحصنه من  حق بطنك ان لا تجعله و عاء للحرام و با

لى الله عزوجل و انت فیھا الصلاه ان تعلم انھا و فاده ا الزنا و تحفظه من ان ينظر الیه و حق

ذلك قمت مقام العبد الذلیل الحقیر الراغب الراھب الراجى  قائم بین يدى الله فاذا علمت

المعظم لمن كان بین يديه بالسكون و الوقار و تقبل علیھا بقلبك و  الخائف المستكین المتضرع

فرار الیه من ذنوبك و فیه  حقوقھا و حق الجج ان تعلم انه وفاده الى ربك و تقیمھا بحدوده ھا و

و قضاء الفرض الذى اوجبه الله علیك و حق الصوم ان تعلم انه حجاب ضربه الله  قبول توبتك

على لسانك و سمعك و بصرك و بطنك و فرجك يسترك به من النار فان تركت الصوم  عزوجل

لاتحتاج الى الله علیك و حق الصدقه ان تعلم انھا ذخرك عند ربك و ديعتك التى  خرقت ستر

 علیھا و كنت بما تستودعه سرا اوثق منك بما تستودعه علانیه و تعلم انھا تدفع عنك الاشھاد

الله عزوجل و لا  البلايا و الاسقام فى الدنیا و تدفع عنك النار فى الاخره و حق الھدى ان تريد به

حق السلطان ان تعلم انك  و لرحمته و نجاه روحك يوم تلقاه تريد خلقه و لا تريد به الا التعرض 

 السلطان و ان علیك ان لاتتعرض  جعلت له فتنه و انه مبتلى فیك بما جعل الله له علیك من

ياتى الیك من سوء و حق سائسك  لسخطه فتلقى بیدك الى التھلكه و تكون شريكا له فیما

و ان لا ترفع علیه الیه و الاقبال علیه  بالعلم التعظیم له و التوقیر لمجلسه و حسن الاستماع

ھو الذى يجیب و لاتحدث فى مجلسه  صوتك و لا تجیب احدا يساله عن شى ء حتى يكون

عندك بسوء و ان تستر عیوبه و تظھر مناقبه و  احدا و لا تغتاب عنده احدا و ان تدفع عنه اذا ذكر

قصدته و تعلمت  فاذا فعلت ذلك شھد لك ملائكه الله بانك له عدوا و لاتعادى له ولیا لا تجالس 

اما حق سائسك بالملك فان تطیعه و لا تعصیه الا فیما يسخط  علمه للہ جل اسمه لا للناس و
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لمخلوق فى معصیه الخالق و اما حق رعیتك بالسلطان فان تعلم  الله عزوجل فانه لا طاعه

غفر لھم و قوتك فیجب ان تعدل فیھم و تكون لھم كالوالد الرحیم و ت انھم صاروا رعیتك لضعفھم

بالعقوبه و تشكر الله عزوجل على ما آتاك من القوه علیھم و اما حق  جھلھم و لاتعاجلھم

تعلم ان الله عزوجل انما جعلك قیما علیھم فیما آتاك من العلم و فتح لك من  رعیتك بالعلم فان

 ان فان احسنت فى تعلیم الناس و لم تخرق بھم لم تضجر علیھم زادك الله من فضله و خزانته

منعت الناس علمك او خرقت بھم عند طلبھم العلم منك كان حقا على الله عزوجل آن  انت

العلم و بھاءه و يسقط من القلوب محلك و اما حق الزوجه فان تعلم ان الله عزوجل  يسلبك

 لك سكنا و انسا فتعلم ان ذلك نعمه من الله عزوجل علیك فتكرمھا و ترفق بھا و ان كان جعلنا

 ھا اوجب فان لھا علیك ان ترحمھا لانھا اسیرك و تطعمھا و تكسوھا و اذا جھلتحقك علی

 عفوت عنھا و اما حق مملو كك فان تعلم انه خلق ربك و ابن ابیك و امك و لحمك و دمك لم

عزوجل  تملكه لانك صنعته دون الله و لاخلقت شیئا من جوارحه و لا اخرجت له رزقا و لكن الله

الیه  لك و ائتمنك علیه و استودعك اياه لیخفظ لك ما تاتیه من خیركفاك ذكل ثم سخره 

و لاقوه  فاحسن الیه كما احسن الله الیك و ان كرھته استبذلت به ولم تعذب خلق الله عزوجل

من ثمره قلبھا ما  الا باللہ و اما حق امك ان تعلم انھا حملتك حیث لا يحمل احد احدا و اعطتك

و تعطش و تسقیك و  ك بجمیع جوارحھا و لم تبال ان تجوع و تطعمكلا يعطى احد احدا و وقت

البرد لتكون لھا و انك  تعرى و تكسوك و تضحى و تظلك و تھجر النوم لاجلك و وفتك الحر و

انه اصلك فانه لولاه لم تكن  لاتطیق شكرھا الا بعون الله و توفیقه و اما حق ابیك فان تعلم

علیك فیه فاحمدللہ و اشكره على  اعلم ان اباك اصل النعمهفمھما رايت من نفسك ما يعجبك ف

انه منك و مضاف الیك فى عاجل الدنیا بخیره  قدر ذلك و لاقوه الا باللہ و اما حق ولدك فان تعلم

الاذب و الدلاله على ربه عزوجل و المعونه على  و شره و انك مسئول عما ولیته من حسن

مثاب على الاحسان الیه معاقب على الاساءه الیه و  نهطاعته فاعمل فى امره عمل من يعلم ا

عزك و قوتك فلا تتخذه سلاحا على معصیه الله و ال عده  اما حق اخیك فان تعلم انه يدك و

نصرته على عدوه و النصیحه له فان اطاع الله و الا فلیكن الله اكرم  للظلم لخلق الله و لا تدع

مولاك المنعم علیك فان تعلم انه انفق فیك ماله و اخرجك  الا باللہ و اما حق علیك منه و لاقوه

الرق و وحشته الى عزالحريه و انسھا فاطلقك من اسر الملكه و فك عنك قید العبوديه  من ذل

اخرجك من السجن و ملكك نفسك و فرغك لعباده ربك و تعلم انه اولى الخلق يك فى حیاتك  و

مولاك  ما احتاج الیه منك و لا قوه الا باللہ و اما حقموتك و ان نصرته علیك واجبه بنفسك و  و

من النار و ان  الذى انعمت علیه فان تعلم ان الله عزوجل جعل عتقك له وسیله الیه و حجابا لك

و فى الاجل الجنه و اما  ثوابك فى العاجل میراثه اذا لم يكن له رحم مكافاه لما انفقت من مالك

المقاله الحسنه و تخلص له  و تذكر معروفه و تكسبه حق ذى المعروف علیك فان تشكره

شكرته سرا و علانیه ثم ان قدرت  الدعاء فیما بینك و بین الله عزوجل فاذا فعلت ذلك كنت قد

انه مذكر لك ربك عزوجل و داع لك الى  على مكافاته يوما كافاته و اما حق الموذن ان تعلم
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فاشكره على ذلك شكر المحسن الیك و اما  خطك و عونك على قضاء فرض الله عزوجل علیك

فیما بینك و بین ربك عزوجل و تكلم عنك و  حق امامك فى صلاتك فان تعلم انه تقلد السفاره

ھول المقام بین يدى الله عزوجل فان كان نقص  لم تتكلم عنه و دعا لك و لم تدع له و كفاك

فضل فوقى نفسك بنفسه و  لم يكن له علیك كان به دونك و ان كان تماما كنت شريكه و

جلیسك فان تلین له جانبك و تنصفه فى  صلاتك بصلاته فتشكر له على قدر ذلك و اما حق

يجلس الیك يجوز له القیام عنك بغیر اذنك و  مجاراه اللفظ و لاتقوم من مجلسك الاباذنه و من

و اكرامه شاھدا و  الاخیرا و اما حق جارك فحفظه غائبا تنسى زلاته و تحفظ خیراته و لا تسمعه

له عوره فان علمت علیه سوءآ سترته علیه و ان علمت انه يقبل  نصرته اذا كان مظلوما و لاتتبع

و بینه و لا تسلمه عند شديده و تقیل عثرته و تغفر ذنبه و تعاشره  نصیحتك نصحته فیما بینك

و الانصاف و تكرمه كما  قوه الا باللہ و اما حق الصاحب فان تصحبه بالتفضیل معاشره كريمه و لا

 لا تدعه يسبق الى مكرمه فان سبق كافاته و توده كما يودك و تزجره عما يھم به من يكرمك و

فان غاب  معصیه الله و كن علیه رحمه و لاتكن علیه عذابا و لا قوه الا باللہ و اما حق الشريك

تحفظ علیه ماله و  اظرته وكافیته و ان حضر رعیته و لاتحكم دون حكمه و لاتعمل برايك دون من

الشريكین ما لم يتخاونا و لا قوه  لاتخنه فیما عز اوھان من امره فان يدالله تبارك و تعالى على

و لاتنفقه الا فى وجھه و لاتوثر على نفسك  الا باللہ و اما حق مالك فان لا تاخذه الا من حله

حسره و الندامه مع التبعه و لاقوه الا به فتبوء بال من لا يحمدك فاعمل به بطاعه ربك و لا تبخل

يطالبك فان كنت موسرا اعطیته و ان كنت معسرا ارضیته بحسن  باللہ و اما حق غريمك الذى

لطیفا و حق الخلیط ان لاتغره و لاتغشه و لا تخدعه و تتقى الله  القول و رددته عن نفسك ردا

علیك حقا كنت شاھده على الخصم المدعى علیك فان كان ما يدعیه  فى امره و اما حق

اوفیته حقه و ان كان ما يدعى باطلا رفقت به ولم تات فى امره غیر  نفسك و لم تظلمه و

ربك فى امره و لاقوه الا باللہ و حق خصمك الذى تدعى علیه ان كنت محقا  الرفق و لم تسخط

 عزوجل و اجملت مقاولته و لم تجحد حقه و ان كنت مبطلا فى دعواك اتقیت الله فى دعواك

و تركت ادعوى و حق المستشیر ان من يعلم و حق المشیر علیك ان لاتتھمه فیما لا  تبت الیه

من رايه و ان وافقك حمدت الله عزوجل و حق المستنصح ان تودى الیه النصیحه و  يوافقك

مذھبك الرحمه له و الرفق و حق الناصح ان تلین له جناحك و تصغى الیه بسمعك فان  لیكن

 بالصواب حمدك الله عزوجل و ان لم يوافق رحمته و لم تتھمه و علمت انه اخطا و لم اتى

باللہ و  تواخذه بذلك الا ان يكون مستحقا للتھمه فلا تعبا بشى ء من امره على حال و لاقوه الا

الخصام و  حق الكبیر توقیره لسنه و اجلاله اتقدمه فى الاسلام قبلك و ترك مقابلته عند

لحق الاسلام  ى طريق و لاتتقدمه و لاتستجھله و ان جھل علیك احتملته و اكرمتهلاتسبقه ال

و الرفت به و  و حرمته و حق الصغیر رحمته (من نوى ) تعلیمه و العفو عنه و الستر علیه

فاقبل منه  المعونه له و حق السائل اعطاوه على قدر حاجته و حق المسئول ان اعطى

تحمد الله عزوجل  منع فاقبل عذره و حق من سرك للہ تعالى ان بالشكر و المعرفه بفضله و ان
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يضر انتصرت قال الله  اولا ثم تشكره و حق من اساء الیك ان تعفو عنه و ان علمت ان العفو

اھل ملتك اضمار السلامه  تعالى : (و لمن انتصر بعد ظلمه فاولئك ما علیھم من سبیل ) و حق

محسنھم و كف الاذى عن  تالفھم و استصلاحھم و شكرو الرحمه لھم و الرفق بمسیئھم و 

ان تكون شیوخھم بمنزله  مسیبئھم و تحب لھم ما تحب لنفسك و تكره لھم ما تكره لنفسك و

منھم بمنزله اولادك و حق الذمه  ابیك و شبابھم بمنزله اخوتك و عجائزھم بمنزل امك و الصغار

 . وفوا الله عزوجل بعھده ھم ماان تقبل منھم ما قبل الله عزوجل منھم و لاتظلم

 : ترجمه

بزرگ بر تو اين است كه  از امام سجاد علیه السلام روايت است كه فرمود: حق خداى - 19

ھرگاه از روى اخلاص و  تنھا او را پرستش كنى و چیزى را شريك او به شمار نیاورى پس

ا و آخرتت را كفايت كند. دنی صفاى باطن چنین كنى خداى سبحان بر خود لازم مى داند كه امر

از خداى عزوجل به كار وادارى . و  و حق نفست بر تو اين است كه آن را در راه فرمانبردارى

بدانى كه ناسزا گويد و او را به خیر و ترك  حق زبان اين است كه او را بزرگتر و شريف تر از آن

عادت دھى و حق گوش آن  گفتار نیك درباره مردم سخنان زائد و بى فائد و نیكى به مردم و

شنیدنش جايز نیست ، پاك سازى . و حق چشم آن  است كه او را از شنیدن غیبت و ھر آنچه

بر تو حرام است بر بندى و از راه نظر با ديدگانت   است كه آن را از ديدن ھر آنچه ديدنش

نیست كه آنھا را به سوى چیزى كه بر تو حلال  عبرت گیرى . و حق دستانت اين است

وسیله آنھا به سوى چیزى كه بر تو روا نیست گام بر  نگشايى . و حق پايھايت آن است كه به

مى ايستى پس بنگر تا نلغزى و در آتش فرو نیفتى . و  (صراط) ندارى پس تو با اين دو پا بر

ظرف و جايگاه حرام قرار ندھى و اضافه بر سیرى نخورى .  حق شكم بر تو اين است كه آن را

كه آن را از زنا نگه دارى و از اينكه كسى به آن نظر افكند آن را  حق عورت تو بر تو اين استو 

اين است كه بدانى نماز ورود بر خداى عزوجل است و تو در نماز در  حفظ كنى و حق نماز

اى پس اگر اين را (از صمیم جان ) دريابى ايستادنت در برار او ايستادن  پیشگاه او ايستاده

و كوچك و آرزومند و ترسان و امیدوار و بیمناك و بى چیز و زار خواھد بود و (در  اى خواربنده 

 حال ) خداوندى را كه در برابرش با آرامش و وقار ايستاده اى بزرگ مى شمرى و با اين

اين  تمامى ) قلبت به نماز روى مى آورى و حقوق و حدود آن را به پاى مى دارى . و حق حج)

در  ى حج واردشدگان بر پروردگار و گريختن از گناھانت به سوى خدايت است واست كه بدان

 . حج توبه ات پذيرفته است

اى . و  و با به جاى آوردن حج يكى از واجباتى را كه خداوند بر تو واجب ساخته است ادا نموده

و چشم  حق روزه آن است كه بدانى روزه حجابى است كه خداوند عزوجل بر زبان و گوش و

اگر روزه را  شكم و فرج تو نھاده است كه با اين حجاب تو را از گزند آتش دوزخ مى پوشاند پس

صدقه اين است  ترك كنى گويى پوششى را كه خدا بر تو گذارده است پاره كرده اى . و حق

امانتى است كه به  كه بدانى كه صدقه ذخیره توست كه در نزد پروردگارت مى نھى و وديعه و
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وديعه گذاردن آن در  ه اى . امانتى كه نیازى به شاھد طلبیدن براى آن ندارى و دراو سپرد

وديعت گذارى و بايد بدانى كه  پنھانى اعتماد و اطمینان بیشترى دارى تا اينكه آن را آشكارا به

از تو دفع مى كند. و حق قربانى آن  صدقه بلاھا و دردھا را در دنیا و آتش دوزخ را در آخرت

را قصد كنى نه مردمان را و از آن جز در  در قربانى نمودن آن تنھا رضاى خداى عزوجل است كه

در روز ملاقات پروردگار قصد نكنى . و حق  مسیر رحمت الھى قرار گرفتن و رھايى روحت را

و امتحان او قرار داده شده اى و او نیز به خاطر  سلطان اين است كه بدانى كه تو مايه آزمايش

و نبايد در معرض خشم او قرارگیرى و با دست خود به  بر تو يافته گرفتار توست سلطنتى كه

بدى رساندن به خودت شريك شوى . و حق آن كس كه در  ھلاكت بیفتى و در نتیجه با او در

او را بزرگ شمارى و جايگاه نشستنش را نیك سامان  علم تو را راھبرى نموده اين است كه

رو به او داشته باشى و صدايت را بلندتر از صداى  فرا دھى ودھى و خوب به سخنانش گوش 

كنى پاسخ نگويى تا خود او پاسخش را دھد، در  او نكنى و به كسى كه از او پرسش مى

او غیبت ھیچ كس را نكنى ، اگر در نزد تو از  مجلس درس او با كسى سخن نگويى و در نزد

شانى و فضیلت ھايش را آشكار سازى و با را بپو بدى اش گويند از او دفاع كنى و عیبھايش

با دوستدار او دشمنى نكنى پس اگر چنین  دشمن او نشست و برخاست نداشته باشى و

خواھان دانشى و علم را به خاطر خدا  كنى فرشتگان الھى به نفع تو گواھى دھند كه تو

دستورھايش را مالك توست اين است كه  آموخته اى نه به خاطر مردم . و اما حق كسى كه

باعث خشم خداى عزوجل است زيرا  اطاعت كنى و نافرمانیش نكنى مگر در مواردى كه

و اما حق زيردستان تو اين است كه  . فرمانبردارى از مخلوق در نافرمانى خالق سزاوار نیست

تو گشته اند پس واجب است كه در بین  بدانى آنھا به خاطر ناتوانى خود و توانايى تو رعیت

مھربان باشى و نادانى آنان را ببخشايى و در  ن به عدل رفتار كنى و براى آنان چون پدرىآنا

را بر قدرت و تسلطى كه بر ايشان به تو داده  كیفر نمودن آنان شتاب نكنى و خداى عزوجل

سرپرستى علمى ايشان را به عھده دارى اين  است سپاسگزار باشى . و اما حق آنانكه

دانشى كه به تو عطا فرموده متولى و  عزوجل تو را در آموختناست كه بداين خداى 

گشوده پس اگر در تعلیم و آموزش آنان نیك  سرپرست آنان قرار داده و از خزانه علم درى بر تو

ناشناسى ) آنان ملول و دلتنگ نگردى خداوند از  بكوشى و براى آنان دروغ نبافى و از (قدر

را عطا مى فرمايد و اما اگر دانشت را از مردمان دريغ  ( ايمانفضل خود بر تو زيادتى (از علم و 

دانش تو ھستند با دروغ بافى آنان را متحیر و سرگردان سازى بر  داشتى يا آنگاه كه خواھان

كه دانش و درخشندگى آن را از تو بگیرد و جايگاھت را در دلھا بى  خداى عزوجل سزاوار است

ن است كه بدانى خداوند عزوجل او را مايه آسايش و حق ھمسرت اي اعتبار سازد. و اما

او نعمتى از جانب خداى عزوجل براى توست پس او را گرامى بدارى و با  آرامش تو قرار داده و

چه حقى كه تو بر او دارى بسى لازم تر است پس بر توست كه با او به  او مدارا كنى اگر

و را اطعام نموده و جامه بپوشانى و ھرگاه زيرا او اسیر توست و بايد ا مھربانى رفتار كنى
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مورد بخشش قرارش دھى . و اما حق مملوك تو اين است كه بدانى او نیز آفريده  نادانى نمود

توست و فرزند پدر و مادر تو (يعنى فرزند حضرت آدم و حوا است ) و گوشت و خون تو  پروردگار

 ه باشى نه خدا، و تو ھیچ يك از اعضاىتو مالكش نیستى به اين دلیل كه تو او را آفريد است

كار او را به  او را نیافريده اى و روزى او را از دل طبیعت تو بیرون نیاورده اى ولى خداوند عزوجل

او را به امانت نزد تو نھاد  تو واگذاشت سپس او را مسخر تو گرداند و تو را بر او امین قرار داد و

نگھدارى كند، پس تو نیز به او نیكى كن  ه او مى دھى برايتتا او آنچه از مال و دارايى كه تو ب

نظر تو ناپسند است به جاى او مملوك ديگرى  چنانچه خداوند به تو نیكى نموده است و اگر در

ھیچ نیرويى نیست مگر به يارى خدا. و اما حق  بگیر و مخلوق خداى عزوجل را عذاب مده و

حمل كرد كه با آن وضعیت كسى ديگرى را حمل  مادرت اين است كه بدانى او زمانى تو را

كه ھیچ كس به كسى ديگر نمى بخشد عطا كرد  نمى كند و به تو از میوه قلب خود چیزى را

باكى نداشت از اينكه تو گرسنه شوى و غذايت  و با تمامى اعضاى خود تو را نگھدارى نمود و

شاند و آفتاب بر تو بتابد و او باشى و تو را بپو دھد و تشنه نشوى و سیرآبت كند و عريان

خواب كناره گرفت . و تو را از گرما و سرما نگاھداشت تا  سايه بر تو افكند، و به خاطر تو از

سپاسگزارى از او را ندارى مگر به كمك و توفیق الھى . و اما حق  براى او باشى و تو توانايى

ھرگاه در  نبود تو نیز نبودى پس بدانى او اصل و ريشه توست زيرا اگر او  پدرت اين است كه

ديدى كه مايه خود پسندى تو شد بدان كه پدرت در آن صفت اصل و ريشه توست  خود چیزى

سپاس گو و شكرش را به جاى آور كه ھیچ نیرو و جنبشى نیست مگر به اراده  پس خداى را

و شرش منسوب حق فرزندت اين است كه بدانى او از توست و در اين دنیا خیر  الھى . و اما

در برابر ادب نیكوى او و راھنمايى او به سوى خداى عزوجل و يارى او بر  به توست و تو

پروردگار مسول ھستى ، پس در مورد او ھمانند كسى كه مى داند بر احسان به  اطاعت

خواھد برد و بر بدى نمودن به او كیفر خواھد ديد عمل كن . و اما حق برادرت اين  فرزند ثواب

كه بدانى او به منزله دست تو و مايه عزت و قدرت توست بنابراين از او به عنوان  است

و وسیله اى براى معصیت خداوند و ھمچنین (پشتیبان و) ساز و برگ براى ستم به  اسلحه

استفاده مكن ، در مقابل دشمنش او را تنھا مگذار و از نصیحت نمودن و خیر خواھى  خلق خدا

نزد  اينھا در صورتى است كه او مطیع خداوند باشد و گرنه بايد خداوند دركوتاھى مكن ، و  او

آقايى كه  تو ارجمندتر از او باشد و ھیچ جنبش و قدرتى نیست مگر به كمك خداوند، و اما حق

از ذلت و وحشت  تو را آزاد كرده اين است كه بدانى او مالش را در راه تو خرج كرده و تو را

نموده و بند بندگى  رھا ش آزادى رسانده است و از اسیرى ملكیت تو رابندگى به عزت و آرام

نموده و به تو براى عبادت  را از تو گشوده و تو را از زندان بیرون آورده و تو را مالك خودت

مرگت سزاوارترين و نزديكترين  پروردگارت فراغت بخشیده و بايد بدانى كه او در زندگى و

حال چه خودت به ياريش بشتابى و  اندن به او بر تو واجب استمردمان به توست و يارى رس

دھى و ھیچ قدرتى نیست مگر به كمك  چه آنچه را كه از تو احتیاج دارد در اختیارش قرار
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ساخته اى اين است كه بدانى  و آزادش  خداوند. و اما حق بنده اى كه تو بر او انعام نموده

به سوى خودش قرار داده و آن را براى تو  وسیله اىخداوند عزوجل آزادى او را به دست تو 

اين كار تو در دنیا اين است كه اگر او خويشاوند  مايه حجاب گشتن از آتش دوزخ نموده و ثواب

كه بر او نموده اى به تو مى رسد و در آخرت نیز بھشت  نداشته باشد ارث او به خاطر انفاقى

سان و نیكى نموده اين است كه او را سپاس به تو اح نصیب خواھد شد. و اما حق كسى كه

نیكو را در مورد او به گوش ديگران برسانى و بین خود و  گويى و نیكى اش را ياد كنى و گفتار

خالصانه دعا كنى اگر چنین كنى از او در نھان و آشكار قدردانى  خداى عزوجل و جلیل براى او

 . كرده اى

 وبى اش را يافتى چنین كن . و اما حق اذان گوسپس اگر روزى توان عوض دادن و جبران خ

بھره ات  اين است كه بدانى او پروردگار عزيز و جلیل را به ياد تو مى آورد و تو را به سوى

يارى مى كند  دعوت مى كند و تو را بر انجام فريضه اى كه خداى عزوجل بر تو واجب ساخته

و اما حق كسى  . ا داشته قدردانى كنپس بر اين كار از او ھمانند كسى كه به تو نیكى رو

به عھده گرفته و  كه پیشنماز توست اين است كه بدانى او سفیر بودن بین تو و پروردگارت را

دعايش نمى كنى و  سخنگوى توست و تو از جانب او سخن نمى گويى و دعاگوى توست و تو

اگر نقصى باشد به  ، تو را از ھول و ھراس ايستادن در پیشگاه پروردگارت كفايت كرده است

ھستى و بر تو برترى  گردن اوست نه تو و اگر نمازش كامل و تمام باشد تو نیز با او شريك

گشته پس بايد به اندازه خوبى  ندارد با سپر خود تو را نگاه داشته و با نماز خود نمازت را حافظ

ت اين است كه اما حق ھمنشین و خدمتى كه به تو دارد قدردان و سپاسگوى وى باشى . و

كنى و جز با اجازه او از جايت بر  با نرمى پذيراى او باشى و در گفتگو با وى انصاف را رعايت

لغزشھايش را به فراموشى سپار و خوبیھايش را  نخیزى و او مى تواند بدون اجازه تو برخیزد،

بود او و اما حق ھمسايه ات اين است كه در ن . حفظ كن و جز خوبى را به گوش او مرسان

زمانى كه مورد ستم قرار مى گیرد به يارى  حفظش كنى و در ھنگام حضور اكرامش نمايى و

دانستى كه بدى اى دارد بدى اش را بپوشان و  اش بشتابى ، عیب او را پیگیرى مكن و اگر

و او نصیحتش كن و ھنگام سختى او را وا مگذار  اگر دانستى كه نصیحت را مى پذيرد بین خود

او به بزرگوارى معاشرت كن و ھیچ نیرويى نیست  زشش درگذر و گناھش را ببخش و باو از لغ

اين است كه با او به مھربانى و انصاف  جز به كمك خدا. و اما حق ھمدم و ھمصحبت

اش دارى و او را وا مگذار كه در كرم نمودن  مصاحبت كنى و چنانكه گرامى ات مى دارد گرامى

را ده و دوستش بدار چنانكه دوستت مى دارد  شى گرفت پاداششبر تو پیشى گیرد و اگر پی

دار و براى او مايه رحمت باش نه عذاب و  و اگر ھمت به ارتكاب معصیت خدا گماشت بازش

حق شريك اين است كه اگر غايب شد كارش  ھیچ نیرو و قدرتى نیست جز به كمك خدا. و اما

را كن و بدون نظر او تصمیم مگیر (يا در مقابل   را تو انجام ده و اگر حاضر باشد رعايت حالش

راى خود عمل مكن و مالش را نگھدارى كن و در كار  حكم او، حكم مده ) و بدون مشورت او به
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خیانت روا مدار زيرا دست خداوند تبارك و تعالى تا زمانى  او چه با ارزش باشد و چه بى ارزش

سر آنان است و ھیچ نیرويى نیست جز به كمك نكرده اند بر  كه دو شريك به يكديگر خیانت

ات اين است كه آن را جز از راه حلال به دست نیاورى و جز در  خدا. و اما حق مال و دارايى

كسى كه از تو قدردانى نمى كند در صورتى كه خود نیاز به مالت  جاى صحیح خرج نكنى و به

دارائى ات به طاعت پروردگارت خويشتن مقدم ندارى پس به وسیله  دارى ندھى و او را بر

بخل نورز كه اگر چنین كنى با حسرت و پشیمانى قرين شوى بعلاوه  بپرداز و درباره مالت

گردن تو مى ماند و ھیچ نیرويى نیست جز به نیروى الھى . و اما حق  اينكه عقوبت آن بر

او را با سخن است كه اگر دارى به او پرداخت كنى و اگر در سختى ھستى  بستانكار تو اين

با لطافت و نرمى از پیش خود برگردانى . و حق شريك در حقوق ملك آن  خوش راضى كنى و

فريب ندھى و خلاف آنچه در دل دارى اب او ظاھر نسازى و به او خیانت روا  است اكه او را

مورد او از خدا بترسى . و اما حق طرفى كه بر علیه تو ادعايى نموده است اين  ندارى و در

اگر ادعاى او حق است تو خود نیز بايد به نفع او و بر علیه خودت شاھد او باشى و  است كه

مدارا  او ستم نكنى و حق او را به طور كامل به او بدھى و اگر ادعاى او باطل است با او به

ھیچ نیرويى جز  كنى و در مورد او جز مدارا كار ديگرى نكنى و پروردگارت را به خشم نیاورى و

در ادعايت حق با  نیروى الھى نیست . و حق طرفى كه ادعايى بر او دارى اين است كه اگر به

اگر در ادعايت بر حق  تو باشد در گفتگو با وى آرامش را رعايت كن و حق او را انكار مكن و

كن . و حق كسى كه با  نیستى ، از خداى عزوجل بترس و به سوى او توبه كن و دعوا را ترك

او را به صواب رھنمون  ى كند اين است كه اگر دانستى كه او راى نیكويى داردتو مشورت م

دانى ارشاد كن . و حق كسى  باش و اگر نظر او را نیك ندانستى او را به سوى آنچه كه مى

نظرى كه موافق نظر تو نیست  كه در مشورت تو را راھنمايى مى كند اين است كه او را در

و حق كسى كه از تو طلب  . تو بود خداى عزوجل را سپاس گويىمتھم نسازى و اگر ھم راى 

مداراى با او باشد. و حق  نصیحت كند اين است كه اندرزش دھى و بايد روش تو مھربانى و

و به سخنش گوش فرا دھى  نصیحت كننده تو اين است كه در برابر او متواضع و نرم باشى

سخنش موافق صواب نبود با  س گوى و اگراگر سخن صوابى با تو گفت ، خداى عزوجل را سپا

نكن مگر اينكه مستحق تھمت  او مھربان باش و او را متھم نساز و او را بر خطايش مواخذه

به نیروى خدا. و حق آنكه  باشد به ھر حال به سخنش اعتنا مكن و ھیچ نیرويى نیست جز

خاطر اينكه بر تو در  را به بزرگتر است اين است كه او را به خاطر سنش احترام كنى و او

مجادله ، مقابله نمودن با او را  مسلمانى پیشى داشته بزرگ شمرى و در ھنگام مرافعه و

و جلو نیفتى و با او نادانى نكنى و اگر با  ترك نمايى و در راه ، در راه رفتن بر او پیشى نگیرى

م نمايى . و حق حق مسلمانیش و حرمتش اكرا تو نادانى كرد تحملش كنى و او را به خاطر

آموزشش دھد با او مھر ورزد و از خطايش در  خردسال اين است كه آن كس كه مى خواھد

يارى اش سازد. و حق سائل اين است كه به قدر  گذرد و چشم پوشى كند و با او مدارا كند و
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چیزى درخواست نموده اى اين است كه اگر عطا  نیازش به او عطا كنى و حق كسى كه از او

خوددارى كرد عذرش را پذيرا باش . و حق كسى كه  از او با سپاس و قدردانى بپذير و اگركرد 

نموده اين است كه اولا خداى عزوجل را سپاس گويى و  به خاطر خداى تعالى تو را شادمان

به تو بدى نموده اين است كه از او درگذرى و اگر  سپس از او تشكر كنى . و حق كسى كه

كسى كه انتقام  و) : او انتقام بگیر خداى تعالى فرموده دن او ضرر دارد ازدانستى كه عفو نمو

تو به طور عموم اين  و حق ھمكیشان( (49) .گیرد بعد از ستمى كه بر او شده مسئولیتى ندارد

مھربانى داشته باشى و با خطا كارشان مدارا كنى و او  است كه نسبت به آنان حسن نیت و

سازى و به راه اصلاح در آورى و از نیكو كارشان قدردانى كنى  را با مھربانى به خويش متمايل

ست بدارى و ندھى و آنچه را كه براى خود دوست دارى براى آنان دو و گنه كارشان را آزار

ناپسند مى شمرى براى آنان نیز ناپسند بشمرى و پیرمردانشان به  آنچه را كه براى خود

 جوانانشان به منزله برادرت و پیرزنانشان به منزله مادرت و كودكانشان به منزله منزله پدر تو و

نیز  ه توفرزندانت باشند. و حق اھل ذمه اين است كه آنچه را كه خداى عزوجل از آنان پذيرفت

به آنان  از آنان بپذيرى و تا زمانى كه به عھد و پیمان خود وفا دارند به خاطر خداى عزوجل

  . ستم روا مدارى

 منھا و استغمالھا و ذكر نبذه باب استحباب ملازمه الصفات الحمیده - 4

 آنھا كاربردن آنھا و ذكر تعدادى از باب استحباب كسب صفات پسنديده و به - 4

 : حديث

الله علیه و آله بمكارم  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الله خص رسوله صلى - 20

ارغبوا الیه فیه الزياده منھا فذكرھا  الاخلاق فامتحنوا انفسكم فان كانت فیكم فاحمدوا الله و

الحلم و حسن الخلق و السخاء و الغیره و  عشره : الیقین و القناعه و الصبر و الشكر و

 . عه و المروءهالشجا

 : ترجمه

اخلاقى را به رسول خود  امام صادق علیه السلام فرمود: ھمانا خداوند بزرگوارى ھاى - 20

باشد خداى را سپاس گويید و در  اختصاص داد پس خو را بیازمايید اگر آن مكارم در وجود شما

است : يقین و  ده عدد ذكر كرده طلب زيادى آنھا به سوى خدا زارى كنید. پس عدد آنھا را

  . غیرت و شجاعت و مردانگى قناعت و صبر و شكر و بردبارى و خوش خلقى و سخاوت و

 : حديث

علیه و آله لعلى علیه  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله - 21

 اعنه . اما الاولى فالصدق يا على اوصیك فى نفسك بخصال فاحفظھا ثم قال : اللھم السلام

خیانه ابدا و الثالثه الخوف من الله  لايخرجن من فیك كذبه ابدا و الثانیه الورع لاتجترثن على

عزوجل يبنى لك بكل دمعه بیت فى الجنه و  كانك تراه و الرابعه كثره البكاء من خشیه الله

الاخذ بسنتى فى صلاتى و صیامى و  الخامسه بذل مالك و دمك دون دينك و السادسه
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ايام فى كل شھر خمیس فى اوله و  الصلاه فالخمسون ركعه و اما الصوم فثلاثهصدقتى اما 

حتى يقال اسرفت و لم تسرف و  اربعاء فى وسطه و خمیس فى آخره و اما الصدقه فجھدك

اللیل و علیك بصلاه الزوال و علیك بقراءه  علیك بصلاه و اللیل و علیك بصلاه اللیل و علیك بصلاه

الصلاه و تقلیبھما علیك بالسواك عند كل صلاه  علیك برفع يديك فى القرآن على كل خال و

بمساوى الاخلاق فاجتنبھا فان لم تفعل فلا تلومن الا  علیك بمحاسن الاخلاق فاركبھا علیك

 . نفسك

 : ترجمه

آله به على علیه السلام  امام باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 21

مى كنم اينھا را حفظ كن  ! تو را درباره خودت به داشتن چند خصلت سفارشفرمود: اى على 

راستگويى است مبادا ھرگز دروغى از  ، سپس فرمود: خداوندا او را يارى كن . اما خصلت اول

بر خیانت نمودن دلیر گردى ، سوم ترس از  دھان تو بیرون آيد، دوم پارسايى است مبادا ھرگز

گريستن از خوف خداى عزوجل كه به خاطر ھر  ى بینى ، چھارم زيادخداست گوئیا تو او را م

شود، پنجم مال و جانت را در مقابل دينت  قطره اشكى خانه اى در بھشت برايت ساخته مى

من رفتار كنى اما نماز پنجاه ركعت در ھر  عطا كنى ، ششم در نماز و روزه و صدقه به سنت

پنجشنبه اول ھر ماه و چھارشنبه وسط ھر ماه و  شبانه روز و اما روزه سه روز در ماه ،

توانى در پرداخت آن بكوش تا جايى كه گفته شود  پنجشنبه آخر ھر ماه ، و اما صدقه تا مى

بر تو باد به نماز شب ، نماز شب ، نماز شب و بر تو  . زياده روى مى كنى و تو زياده روى مكن

ت قرآن در ھر حال و بر تو باد به بالا بردن دستانت تو باد به قرائ باد به نماز ظھر اول وقت و بر

 برگرداندن دو كف به طريقه دعا و بر تو باد به مسواك زدن در ھنگام ھر نماز و بر تو در نماز و

تو  باد به كسب اخلاق نیك و بر تو باد به دورى از اخلاق ناپسند، اگر اين امورى را كه بر

 . مكن ديگر را سرزنش  شمردم به جاى نیاورى پس جز خودت كسى

 : حديث

الله علیه و آله لعلى  عن جعفر بن محمد عن آبائه علیه السلام فى وصیه النبى صلى - 22

الدنیا و الآخره ان تعفو عمن ظلمك  علیه السلام انه قال : يا على ثلاث من مكارم الاخلاق فى

 . و تصل من قطعك و تحلم عمن جھل علیك

 : ترجمه

كه در وصیت پیامبر صلى الله  علیه السلام از پدرانش علیه السلام روايت كند امام صادق - 22

سه خصلت است كه در دنیا و  ! علیه و آله به على علیه السلام چنین آمده است : اى على

كسى كه به تو ستم نموده در  آخرت از بزرگوارى ھاى اخلاقى شمرده مى شود: اينكه از

برابر كسى كه با تو نادانى نموده  ه پیوند برقرار كنى و درگذرى و با كسى كه از تو بريد

  . بردبارى به خرج دھى

 : حديث
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استطعت ان تكون فیك فلتكن فانھا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : المكارم عشر فان - 23

لاتكون فى ابیه و تكون فى العبد و  تكون فى الرجل و لاتكون فى ولده و تكون فى ولده و

الامانه و صله الرحم و اقراء الضیف و اطعام  لاتكون فى الحر صدق الناس و صدق اللسان و اداء

 .للجار و التذمم للصاحب و راسھن الحیاء السائل و المكافاه على الصنائع و التذمم

 : ترجمه

چیز است ، پس اگر توانايى  امام صادق علیه السلام فرمود: بزرگوارى ھاى اخلاقى ده - 23

مكارم گاه باشد كه در مرد ھست  دارى كه اين اخلاق در تو باشد پس اقدام كن زيرا اين آن

نیست و گاه در بنده ھست و در آزاد  ولى در فرزندش نیست و گاه در فرزند ھست و در پدرش

راستگويى زبان و امانتدارى و پیوند با خويشان و  نیست و آنھا عبارتند از: راستى با مردمان و

طعام دادن به سائل و پاداش دادن به خاطر انجام  وستى و نیكويى نمودن با او ومھمان د

  . ھمنشین ، و سر ھمه اين بزرگوارى ھا حیا است كارھا و خوددارى از سرزنش ھمسايه و

 : حديث

ينسبه احد قبلى و لاينسبه  قال امیرالمؤمنین علیه السلام : لانسبن الاسلام نسبه لم - 24

ھو الیقین و الیقین ھو التصديق و  بمثل ذكل ان الاسلام ھو التسلیم و التسلیماحد بعدى الا 

الاداء ان المومن لم ياخذ دينه عن رايه و لكن  التصديق ھو الاقرار و الاقرار ھو العمل و العمل ھو

 . اتاه من ربه فاخذبه

 : ترجمه

چنان ترسیم و بیان مى كنم و  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: جوھره و اصل اسلام را - 24

به ھمین گونه اى كه مى گويم  كه كسى پیش از من چنین بیان ننموده و پس از من نیز جز

تصديق نمودن است و تصديق ،  كسى (بھتراز) آن را بیان نخواھد كرد: ھمانا اسلام ھمان

كردار است و اقرار ھمان عمل و  اقرار و اعتراف آوردن (به عبوديت و حقانیت رسول ) است و

راستى كه مومن دين خود را از  عمل ھمان به جاى آوردن (و به ظھور رسانیدن ) است . به

پروردگارش به او رسیده است تمسك  راى و انديشه خود بر نمى گیرد بلكه به آنچه كه از

  .جويد

 : حديث

: الاسلام : عريان  الله علیه و آله عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 25

الصالح و عماده الورع و لكل شى ء اساس و  فلباسه الحیاء و زينته الوفاء و مروءته العمل

 . اساس الاسلام حبنا اھل البیت

 : ترجمه

آله فرمود: اسلام برھنه  امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 25

شايسته نمودن و پايه و  آن وفا و مردانگى آن كاراست و لباس و پوشش آن حیاست و زيور 

اسلام دوستى ما اھل بیت  ستون آن پارسايى است و ھر چیز بنیاد و ريشه اى دارد و ريشه
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 . است

 : حديث

قال امیرالمؤمنین علیه السلام  : عن ابى جعفر الثانى علیه السلام عن ابیه عن جده قال - 26

الاسلام فجعل له عرصه و جعل له نورا و  آله : ان الله خلققال رسول الله صلى الله علیه و 

فالقرآن و اما نوره فالجكمه و اما حصنه فالمعروف و  جعل له حصنا و جعل له ناصرا فاما عرصته

 .شیعتنا اما انصاره فانا و اھل بیتى و

 : ترجمه

كه امیرالمؤمنین  روايت كند امام جواد علیه السلام از پدر بزرگوارشان و ايشان از جدش - 26

ھمانا خداوند اسلام را آفريد و براى آن  : علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و آله

كنندگانى قرار داد اما میدان آن قرآن و روشنايى آن  میدان و روشنايى و قلعه استوار و يارى

یعیان ما مى كنندگان اسلام ، من و اھل بیتم و ش حكمت و قلعه آن احسان است و يارى

 . باشیم

 : حديث

حتى تعرفوا و لاتعرفون حتى  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : انكم لاتكونون صالحین - 27

 .الا بآخرھا تصدقوا و لاتصدقون حتى تسلموا ابوابا اربعه لايصلح اولھا

 : ترجمه

شناخت پیدا كنید و اينكه  امام صادق علیه السلام فرمود: شما نیكوكار نمى باشید مگر - 27

كنید مگر اينكه تسلیم شويد و  شناخت پیدا نمى كگنید مگر اينكه تصديق كنید و تصديق نمى

كه اولین آنھا به سامان نمى آيد مگر  ( اينھا چھار باب است (صلاح ، عرفان ، تصديق و تسلیم

 .به سبب آخرين آنھا

 : حديث

فیه ثمان خصال : و قورا عنذ  للمومن ان يكونعن ابى عبدالله علیه السلام قال : ينبغى  - 28

بما رزقه الله ، لا يظلم الاعذا، و لايتحامل  الھزاھز، صبورا عند البلاء، شكورا عند الرخاء، قانعا

فى راحه ، ان العلم خلیل المومن و الحلم و زيره و  للاصدقاء، بدنه منه فى تغب و الناس منه

 . بر والدهال العقل امیر جنوده و الرفق اخوه و

 : ترجمه

داراى ھشت خصلت باشد، در  امام صادق علیه السلام فرمود: بر مومن سزاوار است كه - 28

شكیبا باشد، در ھنگام فراخى و ناز و  ھنگام فتنه ھا با وقار و بردبار باشد، ھنگام نزول بلا

دشمنان ستم روزى بخشیده قانع باشد، به  نعمت شكرگزار باشد، به آنچه كه خداوند به او

سختى و مردم از او در آرامش باشند، ھمانا  نكند و به دوستان جفا نكند، بدنش از او در

عقل فرمانده لشكريان او و مدارا برادر او و نیكى  دوست مومن و بردبارى وزير اوست و دانش 

  . پدر اوست
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 : حديث

التوكل على الله و تفويض الامر  قال امیرالمؤمنین علیه السلام الاسلام له ار كان اربعه ، - 29

 . عزوجل الى الله و الرضا بقضاء الله و التسلیم لامر الله

 : ترجمه

است : توكل بر خدا و واگذارى  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: اسلام داراى چھار ركن - 29

 . در مقابل امر خداى عزوجل كار به خداوند و راضى بودن به قضاى الھى و تسلیم بودن

 : حديث

السلام عن الايمان فقال : ان  عن ابى جعفر علیه السلام قال : سئل امیرالمؤمنین علیه - 30

الیقین و العدل و الجھاد فالصبر من  الله عزوجل جعل الايمان على اربع دعائم : على الصبر و

الیقین و  -الى ان قال  - و الترقیب ذلك على اربع شعب : على الشوق و الاشفاق و الزھد

معرفه العبره و سنه الاولین و العدل على  على اربع شعب : تبصره الفطنه و تاويل الحكمه و

و  -الى ان قال :  -زھره الحكم و روضه الحلم  اربع شعب : على غامض الفھم و غمر العلم و

بالمعروف و النھى عن المنكر و الصدق فى المواطن و  الجھاد على اربع شعب : على الامر

 . ان الفاسقینشن

 : ترجمه

السلام درباره ايمان سوال شد و  امام باقر علیه السلام فرمود: از امیرالمؤمنین علیه - 30

چھار پايه نھاد: بر صبر و يقین و عدل و  حضرت پاسخ دادند: ھمانا خداوند عزوجل ايمان را بر

(از جھنم ) و بى شوق (به بھشت ) و ترس  جھاد. اما صبر خود بر چھار شاخه است : بر

و يقین نیز بر چھار شاخه است :  -آنجا كه فرمود:  تا -رغبتى به دنیا و انتظار كشیدن (مرگ ) 

 امور به سوى ) حكمت و شناختن عبرت و روش ) بر بینا شن در زيركى و بازگردانیدن

نیكو و  بر فھم دشوار و فرو رفتن در علم و حكم : پیشینیان . و عدل نیز بر چھار شاخه است

و جھاد نیز بر چھار شاخه است : بر  -تا آنجا كه فرمود:  - (50) (وارد شدن در) سبزه زار بردبارى

  . و راستى در مواضع و دشمنى با نابكارانو نھى از منكر و صداقت  امر به معروف

 : حديث

لیسلم و ينطق لیغنم  عن على به الحسین علیه السلام قال : المومن من ينصت - 31

شیئا من الخیر زياء و لا يتركه  لايحدث امانته الاصدقاء و لايكتم شھادته من البعداء و لايعمل

يعلمون ، لايغره قول من جھله و يخاف  لاحیاء. ان زكى خاف ما يقولون و يستغفر الله لما 

 . احضاء ما عمله

 : ترجمه

و سلامت بماند و سخن  امام سجاد علیه السلام فرمود: مومن سكوت مى كند تا سالم - 31

افراد دور (و آشنا) كتمان نمى كند  نگويد تا (از گفتگو با ديگران ) غنیمت گیرد و شھادتش را از

كار خوبى را به خاطر حیا ترك نمى كند،  نه انجام نمى دھد و ھیچو ھیچ كار خیرى را رياكارا
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بیمناك است و از خداوند به خاطر آنچه كه  اگر ستوده شود از آنچه كه درباره اش مى گويند

گفتار كسى كه نسبت به او جاھل است او را  درباره اش نمى دانند طلب مغفرت مى كند،

 . نگاھدارى مى شود بیمناك است ونمى فريبد و از اينكه يكايك عملش حفظ 

 : حديث

فى حديث طويل  عن ھشام به الحكم عن ابى الحسن موسى به جعفر علیه السلام - 32

 : قال يا ھشام كان امیرالمؤمنین علیه السلام يقول

 ما عبدالله بشى ء افضل من العقل و ما تم عقل امرى حتى تكون فیه خصال شتى : الكفر و

 و الرشد و الخیر منه مامولان و فضل ماله مبذول و فضل قوله مكفوف ،الشر منه مامونان 

غیره و  نصیبه من الدنیا القوت ، لا يشبع من العلم دھره ، الذل احب الیه مع الله من العز مع

ھم  يستقل كثیر المعروف من نفسه و يرى الناس كلھم خیرا منه و انه شرھم فى نفسه و

 .تمام الامر

 : ترجمه

طولانى روايت كند كه  ام بن حكم از امام موسى بن جعفر علیه السلام در حديثىھش - 32

به ھیچ چیز برتر از عقل  فرمود: اى ھشام ! امیرالمؤمنین علیه السلام مى فرمايد: خداوند

وى چند خصلت  پرستش نشده است و عقل كسى تمام و كامل نمى شود مگر اينكه در

خیر از او مى رود و  حاصل باشد و امید پايدارى در راه راست وباشد، از كفر و بدى او ايمنى 

بھره اش از دنیا  زيادى مالش بذل و بخشش مى شود و زيادى گفتارش باز داشته مى شود،

كه در راه  ھمان طعامى است كه مى خورد، در تمام عمرش از علم سیر نمى شود، ذلتى

فروتنى در نزد او  و دوست داشتنى تر است وخدا باشد از عزتى كه در راه غیر خدا باشد نزد ا

زياد مى شمرد و  از بلندپايگى محبوتر است ، احسان كمى را كه ديگران انجام مى دھند

مى بیند و خودش را  احسان زياد خودش را كم به حساب مى آورد و ھمه مردم را از خود بھتر

  . در نفس خود بدترين مردم مى داند و اينھا تمام آن خصال است

 : حديث

قال : المومن له قوه فى دين و  و عن عده من اصحابنا رفعه الى ابى عبدالله علیه السلام - 33

ھدى و بر فى استقامه و علم  حزم فى لین و ايمان فى يقین و حرص فى فقه و نشاط فى

فى فاقه و عفو فى قدره  فى حلم و كیس فى رفق و سخاء فى حق و قصد فى غنى و تحمل

فى جھاد و صلاه فى شغل   فى نصیحه و انتھاء فى شھوه و ورع فى رغبه و حرصو طاعه للہ

الرخاء شكور و لايغتاب و لايتكبر  و صبر فى شده و فى الھزاھز و قور و فى المكاره صبور و فى

يسبقه بصره و لايفضحه بطنه و لايغلبه  و لايقطع الرحم و لیس بواھن و لافظ و لا غلیظ و لا

يسرف ، ينصر المظلوم و يرحم المسكین ، نفسه  يحسد الناس ، يعیر و لا يعیر و لافرجه و لا 

يرغب فى عز الدنیا و لايجزع من ذلھا، للناس ھم قد  منه فى عناء و الناس منه فى راحه ، لا

لايرى فى حلمه نقص و لا فى رابه و ھن و لا فى دينه ضیاع ،  اقبلوا علیه و له ھم قد شغله ،
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 . من ساعده و يكیع عن الخناء الجھل تشاره و يساعديرشد من اس

 : ترجمه

داراى توانايى در ديندارى و ثبات  از امام صادق علیه السلام روايت است كه فرمود: مومن - 33

نشاط در ھدايت و نیكى در پايدارى و  در نرمى و ايمان در يقین و حرص در دريافت دانش و

مسیر حق و میانه روى در ھنگام ثروتمندى و  و سخاوت در دانش در بردبارى و زيركى در مدارا

فرمانبردارى خدا در پند و اندرز دادن و باز ايستادن  تحمل در زمان ندارى و عفو در وقت قدرت و

خواھش نفس و حرص در جھاد و نماز در وقت گرفتارى و  از شھوترانى و پارسايى در ھنگام

و در دشوارى ھا صبور و در فراخى شكرگزار است و  وقار صبر در سختى است و در فتنه ھا با

چشمش بر او پیشى نمى گیرد (يعنى اينگونه نیست  غیبت و درشتخورى و خشن نیست و

پشیمان شود بلكه از آغاز نگاه نمى كند) و شكمش او  كه ابتدا نگاه كند و سپس از نگاه خود

حسد نمى ورزد، سرزنش مى چیره نمى شود و بر مردم  را رسوا نمى كند و عورتش بر او

نیست ، ستمديده را يارى مى كند و بر بیچاره رحم  شود و سرزنش نمى كند و اھل اسراف

و مردم از او در راحتى اند، میل به عزت و ارجمندى  مى آورد، نفس او از او در سختى است

شش او در اين نمى كند، مردم مى كوشند كه روى آورند و كو دنیا ندارد و از ذلت دنیا بى تابى

نفس خود) مشغول باشد، در بردبارى اش كمبودى نیست و در  است كه به كار خود (و تھذيب

در دينش زيان و خسارت نباشد، كسى را كه از او مشورت  راى و نظرش سستى راه ندارد و

كه از او درخواست كمك كند كمك مى كند و از فحش و  خواھد راھنمايى مى كند و كسى را

 . رسان استنادانى ت

 : حديث

صلى الله علیه و آله عن  عن امیرالمؤمنین علیه السلام فى حديث انه سال رسول الله - 34

لم يكمل ايمانه . ان من  صفه المومن . فقال : عشرون خصله فى المومن فان لم تكن فیه

ین ، الزكاه و المطعمون للمسك اخلاق المومنین يا على الحاضرون الصلاه و المسارعون الى

المتزرون على اوساطھم ، الذين ان حدثوا لم  الیتیم ، المطھرون الطمارھم ، الماسحون لراس 

اوتمنوا لم يخونوا و ان تكلموا صدقوا، رھبان اللیل ، اسد  يكذبوا و ان وعدوا لم يخلفوا و ان

مشیھم على قائمون اللیل ، لايوذون جارا و لا يتاذى بھم جار، الذين  بالنھار، صائمون النھار

 . خطاھم الى بیوت الارامل و على اثر الجنائز. جعلنا الله و اياكم من المتقین الارض ھون و

 : ترجمه

از رسول خدا صلى الله  در حديثى از امیرالمؤمنین علیه السلام روايت است كه حضرت - 34

آله فرمود: بیست الله علیه و  علیه و آله در مورد اوصاف مومن سوال كرد و پیامبر اكرم صلى

ايمانش كامل نیست . اى على ! از  خصلت در مومن ھست كه اگر اين خصلتھا در او نباشد

شوند و به پرداخت زكات شتاب كننده  اخلاق مومنین اين است : به نماز (جماعت ) حاضر مى

جامه ھاى كھنه خويش را پاكیزه مى  اند و مسكین را طعام دھند، دست بر سر يتیم كشند،
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مى كنند و اگر در كارى آنان را امین  ند دروغ نمى گويند و اگر وعده دھند به وعده عملكن

خواھند گفت ، پارسايان شب و شیران  شمرند خیانت نمى كنند و اگر سخن گويند راست

گذرانند، ھمسايه را آزار نمى دھند و ھمسايه اى  روزاند، روز را به روزه و شب را به قیام مى

آرامى بر روى زمین قدم بر مى دارند و براى كمك به زنان  ه خاطر نمى شود، بهاز آنان رنجید

جنازه ھا قدم پیش مى گذارند. خداوند ما و شما را از پرھیزكاران  بى سرپرست و براى تشییع

 .قرار دھد

 : حديث

السلام كانوا خمض البطون ،  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان شیعه على علیه - 35

فاعینوا على ما انتم علیه بالورع و  ذبل الشفاء، اھل رافه و علم و حلم ، يعرفون بارھبانیه

 .الاجتھاد

 : ترجمه

شكمھايشان تھى و  امام صادق علیه السلام : ھمانا شیعیان على علیه السلام - 35

شدند پارسايى شناخته مى  لبھايشان خشكیده بود، اھل مھربانى و علم و بردبارى بودند، به

 .پس با پرھیزكارى و تلاش ما را بر شیعه بودنتان يارى كنید

 : حديث

و ان جھل علیه يحلم ، و  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : المومن حلیم لايجھل ، - 36

 .لايظلم و ان ظلم غفر و لايبخل و ان بخل علیه صبر

 : ترجمه

از روى نادانى  بردبارى اش  كه امام صادق علیه السلام فرمود: مومن بردبارى است - 36

بردبارى به خرج مى دھد و به كسى  نیست و اگر با او از روى نادانى و حماقت رفتار شود او

نمى ورزد و اگر به او بخل ورزيده  ستم نمى كند و اگر به او ستمى شد مى بخشايد و بخل

 .شد صبر پیشه مى كند

 : حديث

حسنت خلیقته و صحت  : المومن من طاب مكسبه و عن ابى عبدالله علیه السلام قال - 37

شره و انصف الناس  سريرته و انفق الفضل من ماله و امسك الفضل من كلامه و كفى الناس

 . من نفسه

 : ترجمه

روزى اش پاكیزه و  امام صادق علیه السلام فرمود: مومن كسى است كه محل كسب - 37

اش را اتفاق مى  است و زيادى دارايى خلق و خوى او نیكوست و درونش بى عیب و نقص 

دارد و در مورد خودش با  كند و جلو زياد سخن گفتن خو را مى گیرد و شرش را از مردم باز مى

 .مردم به انصاف و عدالت رفتار مى كند

 : حديث
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السلام ، شیعتنا المتباذلون فى  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال امیرالمؤمنین علیه - 38

امرنا، الذين اذا غضبوا لم يظلموا و ان رضوا  ولايتنا، المتحابون فى مودتنا، المتزاورون فى احیاء

 .خالطوا لم يسرفوا، بركه على من جاوروا سلم لمن

 : ترجمه

شیعیان ما كسانى ھستند كه  :امام محمد باقر علیه السلام فرمود: امیرالمؤمنین فرمود - 38

را در راه دوستى ما دوست مى  ر بذل و بخشش مى كنند، يكديگردر سايه ولايت ما به يكديگ

كنند، آنان زمانى كه به خشم آيند ستم  دارند، در زنده نمودن امر ما با يكديگر ديد و بازديد مى

كنند، آنان مايه بركت براى ھمسايگانشان و  نمى كنند و اگر خشنود باشند زياده روى نمى

 .ھستندمايه صلح و سلامت معاشران خود 

 : حديث

الله صلى الله علیه و آله  عن فاطمه بنت الحسین بن على علیه السلام قال قال رسول - 39

يدخله رضاه فى باطل و اذا  ثلاث خصال من كن فیه استكمل خصال الايمان : اذا رضى لم

 . غضب لم يخرجه الغضب من الحق و اذا قدر لم يتعاط ما لیس له

 : ترجمه

فرمود: رسول خدا صلى الله  دختر حسین بن على علیه السلام روايت است كهاز فاطمه  - 39

او باشد خصلتھاى ايمان  علیه و آله فرمود: سه خصلت است كه كسى كه اين سه خصلت در

را در باطل داخل نمى  را به طور كامل داراست : ھنگامى كه خشنود است خوشنودى اش او

برد و ھنگامى كه  را از راه حق بیرون نمى كند و ھنگامى كه خشمگین است خشمش او

 .قدرت و توانايى دارد آنچه را كه از آن نیست به ناحق نمى گیرد

 : حديث

السلام : ان لاھل الدين  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال امیرالمؤمنین علیه - 40

رحام و رحمه الضعفاء و و صله الا علامات يعرفون بھا: صدق الحديث و اذاء الامانه و وفاء العھد

و بذل المعروف و حسن الجوار و سعه  -للنساء  او قال و قله المواتاه -قله المواقعه للنساء 

ان المومن نفسه منه فى شغل و  -الى ان قال  - الخلق و اتباع العلم و ما يقرب الى الله

بذنه يناجى الذى  افترش وجھه و سجد للہ بمكارم الناس منه فى راحه ، اذا جن علیه اللیل

 .فكونوا خلقه فى فكاك رقبته ، الا فھكذا

 : ترجمه

فرمود: ھمانا اھل دين  امام صادق علیه السلام فرمودن امیرالمؤمنین علیه السلام - 40

گفتار و امانتدارى و  نشانه ھايى دارند كه به آن نشانه ھا شناخته مى شوند: راستى در

معاشرت و مخالطت با زنان (با  و مھربانى با ناتوانان و كمىوفاى به پیمان و پیوند با خويشان 

ھمسايگى و وسعت خلق و پیروى از  اينكه فرمود: كمى جماع با زنان ) و بذل احسانو حسن

ھمانا مومن نفسش از دست او گرفتار  :علم و آنچه كه به خدا نزديك مى كند تا اينكه فرمود
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او مى رسد صورتش را بر زمین مى  كه شب براست و مردم از او در راحتى اند، ھنگامى 

خاك مى افتد و با پروردگارى كه او را  گذارد و براى خدا با گرامى ترين اعضاى بدن خود به

 .برھاند، آگاه باشید كه چنین باشید  آفريده مناجات مى كند كه او را از آتش

 : حديث

و آله عن خیار العباد فقال :  علیه عن ابى جعفر علیه السلام قال : سئل النبى صلى الله - 41

اذا اعطوا شكروا و اذا بتلوا صبروا و اذا  الذين اذا احسنوا استبشروا و اذا اساءوا استغفروا و

 .غضبوا غفروا

 : ترجمه

علیه و آله سوال شد كه بھترين  امام باقر علیه السلام فرمود: از پیامبر اكرم صلى الله - 41

ھرگاه نیكى كنند شاد مى  رمود: آنان كسانى ھستند كهبندگان چه كسانى ھستند؟ ف

آنان عطا شود قدردانى مى  شوند و ھنگامى كه بدى كنند مغفرت مى كنند و ھنگامى كه به

ھنگامى كه خشمگین شوند  كنند و زمانى كه به بلايى دچار شوند صبر پیشه كنند و

  .ببخشايند

 : حديث

قیل يا رسول الله : من اولو النھى  ان خیاركم اولو النھىقال النبى صلى الله علیه و آله :  - 42

الرزينه و صله الارحام و البرره بالامھات و الاباء و  ؟ قال : ھم اولو الاخلاق الحسنه و الاحلام

و يطعمون الطعام و يفشون السلام فى العالم و يصلون و الناس  المتعاھدون للجیران و الیئامى

 . نیام غافلون

 : ترجمه

خردمندانند. گفته شد: اى رسول خدا چه  پیامبر صلى الله علیه و آله فرمود: بھترين شما - 42

نیكو و عقلھاى گرانمايه و اھل پیوند با  كسانى خردمندانند؟ فرمود: آنان صاحبان اخلاق

رسیدگى كننده به ھمسايگان و يتیمان اند و (به  خويشاوندان و نیكى به مادران و پدران و

آشكار به ھمگان سلام مى كنند و نماز مى گذراند  طعام مى خورانند و به صورت مسكینان )

 .در حالى كه مردم در خواب و غافلند

 : حديث

علیه السلام يقول : ان  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : كان على بن الحسین - 43

 حلمه و صبره و حسن خلقهمرائه و  المعرفه بكمال دين المسلم تركه الكلام فیما يعنیه و قله

. 

 : ترجمه

مى فرمود: ھمانا شناختن  امام صادق علیه السلام مى فرمايد امام سجاد علیه السلام - 43

سخن نمودنش در امور  اينكه دين مسلمان به كمال رسیده است به چند امر است : ترك

 . خلقى اش و خوش بیھوده و بى مربوط و كم جدال نمودنش و بردبارى اش و شكیبايى اش
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 : حديث

الانفاق على قدر الاقتار و  عن على بن الحسین علیه السلام قال : من اخلاق المومن - 44

 . بالسلام علیھم التوسع على قدر التوسع و انصاف الناس و ابتداوه اياھم

 : ترجمه

نمودن به اخلاق مومن انفاق  امام على بن الحسین زين العابدين علیه السلام فرمود: از - 44

اندازه فراخى (زندگى خود) و رفتار  اندازه نیازمندى و توسعه دادن (به زندگى نیازمندان ) به

  . عادلانه با مردم و آغاز نمودن به سلام بر مردم

 : حديث

رضى لم يدخله رضاه فى اثم  عن ابى جعفر علیه السلام قال : انما المومن من الذى اذا - 45

قدر لم تخرجه قدرته الى  يخرجه سخطه من قول الحق و الذى اذاو لاباطل و ان سخط لم 

 . التعدى الى ما لیس له بحق

 : ترجمه

خشنودى ، خوشنودى  امام باقر علیه السلام فرمود: مومن كسى است كه در ھنگام - 45

از گفتن حق بیرون نبرد و  اش او را در گناه و باطل داخل نكند و اگر به خشم آمد خشمش او را

سوى چیزى كه حقى در آن ندارد  او را به تجاوز نمودن به زمانى كه قدرت دارد قدرتش  در

 .نكشاند

 : حديث

صوته سمعه و لا شحناوه يديه و  قال ابو عبدالله علیه السلام : يا مھزم شیعتنا من لايعدو - 46

مومنا اكرمه و ان لقى لنا قالیا و ان لقى  لا يمتدح بنا معلنا و لايجالس لنا عائبا و لا يخاصم

يھر ھرير الكلب و لا يطمع طمع الغراب و لا يسال  شیعتنا من لا -الى ان قال  -جاھلا ھجره 

 .عدونا و ان مات جوعا

 : ترجمه

است كه صدايش از گوش  امام صادق علیه السلام فرمود: اين مھزم ! شیعه ما كسى - 46

كینه اش را عملا ابراز و ) تعدى نكند خودش تجاوز نكند و كینه و دشمنى اش از دستانش 

نگويد، و در مجالست و ھمنشینى با ما  اعمال نكند) و (در زمان تقیه ) ما را آشكارا مدح و ثنا

ما به مخاصمه و جدال بر نخیزد و اگر با  زبان به عیبجويى نگشايد و يا بى مھرى و كینه با

تا آنجا كه فرمود:  -نادانى برخورد نمود از او دورى كند،  مومنى ديدار كرد او را اكرام كند و اگر با

ھمچون بانگى كه سگ از سوز سرما بر مى آورد بانگ بزند و  شیعه ما كسى است كه -

كلاغان نداشته باشد و از دشمن ما درخواست و گدايى  حرص و طمعى ھمچون حرص و طمع

  .نكند اگر چه از گرسنگى بمیرد

 : حديث

۴۰ 
 



علیه و آله الا اخبركم باشبھكم  الله علیه السلام قال : قال النبى صلى اللهعن ابى عبد - 47

الینكم كنفا و ابركم بقرابته و اشدكم حبالا  بى ؟ قالوا: بلى يا رسول الله قال : احسنكم خلقا و

اكظمكم للغیظ و احسنكم عفوا و اشدكم من نفسه  خوانه فى دينه و اصبركم على الحق و

 . و الغضبانصافا فى الرضا 

 : ترجمه

و آله فرمود: آيا به شما در  امام صادق علیه السلام فرمود: پیامبر اكرم صلى الله علیه - 47

كردند: آرى اى رسول خدا!  مورد كسى كه شبیه ترين شما به من است خبر دھم ؟ عرض

باشد و كننده تر به خويشاوندانش  پیامبر فرمود: كسى كه اخلاقش نیكوتر و نرمخوتر و نیكى

صبورترين شما بر حق و فرو  دوستى اش نسبت به برادران دينى از ھمه بیشتر باشد و

بخشايش باشد و از ھمه شما در  خورنده ترين شما خشمش را و نیكوترين شمااز نظر عفو و

 .ھنگام خوشنودى و خشم انصاف را بیشتر رعايت كند

 : حديث

خفیف المئونه ، جید التدبیر  حسن المعونه ، عن ابى عبدالله علیه السلام قال المومن - 48

 . لمعیشته و لا يلسع من جحر مرتین

 : ترجمه

سبك و كم است ،  اش  امام صادق علیه السلام فرمود: مومن يارى اش نیكو و روزى - 48

  .شود تدبیرش براى زندگى نیكوست و از يك سوراخ دو مرتبه گزيده نمى

 : حديث

علیه السلام يقول : لا يكون  الرضا علیه السلام قال : سمعت الرضاعن الدلھاث مولى  - 49

كتمان سره و مداراه الناس و  -فیه  الحديث و ذكر -المومن مومنا حتى يكون فیه ثلاث خصال 

 .الصبر فى الباساء و الضراء

 : ترجمه

فرموده : شنیدم كه مى  دلھاث غلام امام رضا علیه السلام روايت كند كه از حضرت - 49

قبل را آورده است و  سپس حديث ما -مومن مومن نیست مگر اينكه در او سه خصلت باشد 

مى كند و در سختى ھا و  در آن اضافه نموده است : رازش را مى پوشاند و با مردمان مدارا

 .مشكلات صبر پیشه مى سازد

 : حديث

جبرئیل فقال : يا رسول الله  جاءفى حديث مرفوع الى النبى صلى الله علیه و آله قال :  - 50

الله صلى الله علیه و آله : ما ھى ؟  ان الله ارسلنى الیك بھديه لم يعطھا احدا قبلك قال رسول

الرضا و احسن منه قال : و ما ھو؟ قال : الزھد  : قال : الصبر و احسن منه قال : و ما ھو؟ قال

نه قال : و ما ھو؟ قال : الیقین و الاخلاص و احسن م : و احسن منه قال : و ما ھو؟ قال

جبرئیل ؟ قال : ان مدرجه ذلك التوكل على الله عزوجل فقلت : و  احسن منه قلت : و ما ھو يا
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قال : العلم بان المخلوق لايضر و لا ينفع و لا يعطى و لا يمنع و استعمال  ما التوكل على الله ؟

سوى الله و لم يرج و لم يخف سوى الله و  الخلق فاذا كان العبد كذلك لا يعمل لاحد الیاس من

فى  يطمع فى احد سوى الله فھذا ھو التوكل قلت : يا جبرئیل فما تفسیر الصبر؟ قال : تصبر لم

فما  : الضراء كما تصبر فى العافیه فلا يشكو حاله عند المخلوق بما يصبیه من البلاء قلت

قلت فما تفسیر  نع بالقلیل و يشكر الیسیرتفسیر القناعه ؟ قال : يقنع بما يصیب من الدنیا يق

منھا و لايرضى لنفسه  ( الرضا؟ قال الراضى لايسخط على سیده اصاب من الدنیا (ام لا يصیب

من يحب خالقه و يبغض من  بالیسیر من العمل قلت : يا جبرئیل فما تفسیر الزھد؟ قال : يحب

فان حلالھا حساب و حرامھا عقاب  امھايبغض خالقه و يتحرج من حلال الدنیا و لا يلتفت الى حر

الدنیا و لا يلتفت الى حرامھا فان  و يرحم جمیع المسلمین كما يرحم نفسه و يتحرج من حلال

كما يرحم نفسه و يتحرج من الكلام  حلالھا حساب و حرامھا عقاب و يرحم جمیع المسلمین

نیا و زينتھا كما يتجنب النار ان عن حطام الد كما يتحرج من المیته التى قد اشتد نتنھا و يتحرج

اجله قلت ، يا جبرئیل فما تفسیر الاخلاص ؟ قال :  يغشاھا و ان يقصر امله و كان بین عینیه

حتى يجد و اذا وجد رضى و اذا بقى عنده شى ء اعطاه  المخلص الذى الايسال الناس شیئا

د فرضى فھو عن الله راض و الله فقد اقر للہ بالعبوديه و اذا وج فى الله ، فان لم يسال المخلوق

راض و اذا اعطى للہ عزوجل فھو على حد الثقه بربه قلت : فما تفسیر  تبارك و تعالى عنه

 المومن يعمل للہ كانه يراه فان لم يكن يرى الله فان الله يراه و ان يعلم يقینا ان : الیقین ؟ قال

 .الزھد ذا كله اغصان التوكل و مدرجهما اصابه لم يكن لیخطئه و ما اخطاه لم يكن لیصیبه و ھ

 : ترجمه

است كه : جبرئیل علیه السلام  در حديثى از پیامبر اكرم صلى الله علیه و آله روايت شده - 50

رسول خدا! خداوند مرا با ھديه اى نزد  نزد پیامبر خدا صلى الله علیه و آله آمد و عرض كرد: اى

از تو نداده است رسول خدا صلى الله  كس پیش تو فرستاده كه اين چنین ھديه اى به ھیچ

و نیكوتر از صبر. فرمود: نیكوتر از صبر  علیه و آله فرمود: آن ھديه چیست ؟ عرض كرد: صبر

فرمود: نیكوتر از رضا چیست ؟ عرض كرد: زھد و  . چیست ؟ عرض كرد: رضا و نیكوتر از آن

: اخلاص و نیكوتر از آن . فرمود: نیكوتر چیست ؟ عرض كرد نیكوتر از آن . فرمود: نیكوتر از زھد

يقین و نیكوتر از يقین . پیامبر مى فرمايد گفتم : اى جبرئیل !  :از اخلاص چیست ؟ عرض كرد

؟ گفت : راه رفتن به آن توكل نمودن بر خداى عزوجل است گفتم :  نیكوتر از يقین چیست

طا و منع ھیچ يك به دست گفت : آگاھى به اينكه ضرر و نفع و ع توكل بر خدا چیست ؟

مخلوق را در عمل رعايت كند پس ھرگاه بنده اى چنین باشد براى  مخلوق نیست و نومیدى از

نمى كند و امید و بیم ندارد جز از خدا و به ھیچ كس جز خدا چشم  ھیچ كس غیر از خدا كار

فت : در معناى توكل است . گفتم : اى جبرئیل ! تفسیر صبر چیست ؟ گ نمى دوزد پس اين

چنانكه در شادى و در تنگدستى شكیبايى كند چنانكه در ثروتمندى و  سختى شكیبايى كند

چنانكه در وقت عافیت و تندرستى پس از بلايى كه به او رسیده به نزد  در بلا شكیبايى كند
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شكايت نبرد. گفتم : تفسیر قناعت چیست ؟ گفت : به آنچه از دنیا نصیب او  مخلوق شكوه و

 باشد به كم قانع باشد و شكر آن را به جاى آورد. گفتم : تفسیر رضا چیست ؟ قانع گرديده

 گفت : شخص رضايتمند بر مولاى خود خشم نمى گیرد چه به دنیا رسیده باشد چه نرسیده

 . باشد و بر نفس خود به عمل كم خوشنود نیست

س را كه آفريننده گفتم : اى جبرئیل تفسیر زھد چیست ؟ گفت : اينكه دوست بدارد آن ك

را دوست دارد و دشمن بدارد آن كس را كه آفريننده اش را دشمن مى دارد و از حلال  اش

 بر خود تنگ بگیرد و به حرام آن توجھى نكند زيرا حلال آن حساب دارد و حرامش موجب دنیا

عقابت است و به ھمه مسلمانان مھربانى كند چنانكه نسبت به خود مھربان است و 

از مردارى كه بوى گندش زياد شده است پرھیز مى كند از سخن گفتن بپرھیزد و  كهآنچنان

 از آتشى كه او را فرا گیرد دورى مى كند از چیزھاى پوچ و فانى دنیا و زينت دنیا ھمچنانكه

تفسیر  ! پرھیز كند و آرزويش را كوتاه كند و اجلش را پیش رو داشته باشد. گفتم : اى جبرئیل

 گفت : مخلص كسى است كه ھیچ چیز را از مردم درخواست نكند تا خود اخلاص چیست ؟

خدا عطا كند  بیابد و آنگاه كه يافت خوشنود باشد و اگر چیزى در نزد او باقى ماند آن را در راه

اگر خواسته خود را  اگر از مخلوق درخواست نكند به عبوديت خداوند اقرار كرده است . و پس 

تعالى نیز از او  نین كسى از خدا خوشنود است و خداوند تبارك ويافت و خوشنود بود چ

حد اعتماد  خوشنود است و ھنگامى كه به خاطر خداى عزوجل عطا مى كند چنین كسى در

 . به پروردگار خويش است

بیند  گفتم : تفسیر يقین چیست ؟ گفت : مومن براى خدا به گونه اى عمل كند گوئیا او را مى

كه آنچه به او  ا نمى بیند خداوند او را مى بیند و از روى يقین و باور بداندكه اگر او خدا ر

رفته و به او نرسیده  رسیده است ممكن نبود كه به او برسد و به خطا رود و آنچه كه به خطا

و راه رفتن به سوى  است نمى شد كه به او برسد. ھمه اينھا كه گفته شد شاخه ھاى توكل

 . زھد است

  والعمل الاعتبار تحباب التفكر فیما يوجبباب اس - 5

  وعمل است كه موجب عبرت باب استحباب تفكر نمودن در چیزھائى - 5

 : حديث

السلام يقول : نبه بالفكر  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : كان امیرالمؤمنین علیه - 51

 . قلبك و جاف عن اللیل جنبك و اتق الله ربك

 : ترجمه

مى فرمود: با تفكر نمودن  صادق علیه السلام فرمود: امیرالمؤمنین علیه السلامامام  - 51

دور گردان و تقواى خداوند كه  قلب خود را آگاه كن و شبانگاه پھلوى خود را از بستر خواب

 .پروردگار توست را پیشه ساز

 : حديث
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تفكر ساعه ) الناسيروى  عن الحسن الصیقل قال : سالت ابا عبدالله علیه السلام عما - 52

اين  قلت : كیف يتفكر؟ قال : يمر بالخربه او بالدار فیقول : اين ساكنوك ؟ ( خیر من قیام لیله

 بانوك ؟ ما لك لاتتكلمین ؟

 : ترجمه

 مردم روايت مى كنند كه حسن صیقل گويد: از امام صادق علیه السلام درباره آنچه كه - 52

چگونه بايد تفكر كند؟ فرمود: به  پرسیدم كه ( استاز قیام يك شب بھتر  ساعتى تفكر) :

كجايند سازندگان تو؟ تو را چه شده چرا  ويرانه يا خانه گذر كند و بگويد: كجايند ساكنان تو؟

  سخن نمى گويى ؟

 : حديث

 . التفكر فى الله و فى قدرته عن ابى عبدالله علیه السلام قال : افضل العباده ادمان - 53

 : ترجمه

بر تفكر درباره خداوند و  امام صادق علیه السلام فرمود، برترين عبادت مداومت نمودن - 53

  . قدرت اوست

 : حديث

يقول : لیس العباده كثره  عن معمر بن خلاد قال : سمعت ابا الحسن الرضا علیه السلام - 54

 . الصلاه و الصوم انما العباده التفكر فى امر الله عزوجل

 : ترجمه

فرمود: عبادت نماز و روزه  بن خلاد گويد: از امام رضا علیه السلام شنیدم كه مىمعمر  - 54

 . زياد نیست بلكه عبادت تفكر نمودن در كار خداى عزوجل است

 : حديث

 . العمل به قال ابو عبدالله علیه السلام : التفكر يدعو الى البر و - 55

 : ترجمه

و عمل به آن فرا مى  آدمى را به سوى نیكىامام صادق علیه السلام فرمود: تفكر  - 55

  .خواند

 : حديث

السلام : عظنى و اوجز. قال  كتب ھارون الرشید الى ابى الحسن موسى بن جعفر علیه - 56

 . : فكتب الیه : ما من شى ء تراه عینك الا و فیه موعظه

 : ترجمه

مرا موعظه كن و كوتاه  : ھارون الرشید به امام موسى بن جعفر علیه السلام نوشت كه - 56

كه چشم تو آن را ببیند جز  حضرت براى او نوشت : ھیچ چیز نیست -راوى گويد:  -سخن گو. 

  . اينكه در آن موعظه اى نھفته است

 : حديث
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 .رحمه الله التفكر و الاعتبار عن ابى عبدالله علیه السلام قال : كان اكثر عباده ابى ذر - 57

 : ترجمه

تفكر  -رحمت كند  خدايش  كه -علیه السلام فرمود: بیشترين عبادت ابوذر امام صادق  - 57

 .نمودن و عبرت گرفتن بود

 : حديث

السلام قال : سمعته يقول :  من كتاب ابى عبدالله السیارى صاحب موسى و الرضا علیه - 58

 . فى الله تعالى لیس العباده كثره الصیام و الصلاه و انما العباده الفكر

 : ترجمه

امام رضا علیه السلام  از كتاب ابى عبدالله سیارى كه مصاحب دو امام موسى كاظم و - 58

، زياد روزه گرفتن و خواندن  بود روايت است كه گويد: از امام معصوم شنیدم كه فرمود: عبادت

  . تعالى است نماز فراوان نیست بلكه عبادت تفكر نمودن درباره خداى

 : حديث

تفكر ساعه خیر من قیام  : الصیقل قال : قلت لابى عبدالله علیه السلامعن الحسین  - 59

ساعه خیر من قیام لیله قلت : كیف  لیله فقال : نعم قال رسول الله صلى الله علیه و آله تفكر

 . اين ساكنوك مالك لاتتكلمین يتفكر؟ قال : يمر بالدار و الخربه فیقول اين بانوك

 : ترجمه

آيا ساعتى تفكر، از  : گويد: به امام صادق علیه السلام عرض كردمحسین بن صقیل  - 59

خدا صلى الله علیه و  برخاستن و عبادت يك شب با ارزش تر است ؟ حضرت فرمود: آرى رسول

عرض كردم : چگونه بايد  آله فرمود كه : ساعتى تفكر نمودن از يك شب قیام نمودن برتر است

سازندگان تو و ساكنان تو كجايند؟ تو  :ويرانه گذر كند و بگويدتفكر كرد؟ فرمود: بايد به خانه و 

  را چه شده چرا سخن نمى گويى ؟

  و ذكر جمله منھا باب استحباب التخلق بمكارم الاخلاق - 6

   ذكر تعدادى از اخلاق نیكو باب استحباب يافتن اخلاق نیكو و - 6

 : حديث

فھما فقیھا حلیما مداريا صبورا  لنحب من كان عاقلاعن ابى عبدالله علیه السلام قال : انا  - 60

الاخلاق فمن كانت فیه فلیحمد الله على ذلك و  صدوقا و فیا ان الله عزوجل خص الانبیاء بمكارم

و لیساله اياھا قال قلت جعلت فداك و ما ھن ؟ قال :  من لم تكن فیه فلیتضرع الى الله عزوجل

و الحلم و الحیاء و السخاء و الشجاعه و الغیره و البر و  الشكر ھن الورع و القناعه و الصبر و

 . الامانه صدق الحديث و اداء

 : ترجمه

دوست مى داريم كه  از امام صادق علیه السلام روايت است كه فرمود: ما كسى را - 60

صبور، راستگو و وافادار  خردمند، فھمیده ، داراى فھم عمیق در دين ، بردبار، مداراكننده ،
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پس كسى كه داراى اخلاق  باشد، خداوند عزوجل اخلاق نیكو را به پیامبران اختصاص داده

چنین اخلاقى در  پسنديده است خداوند را بر داشتن آن اخلاق سپاس گويد و كسى كه

را از خداوند  وجودش نیست بايد به درگاه خداى عزوجل تضرع و زارى كند و اخلاق نیكو

 .درخواست كند

 عرض كردم : فدايت شوم آن اخلاق نیك چیست ؟ حضرت فرمود: پارسايى ، - راوى گويد: -

 قناعت ، صبر و شكر، بردبارى ، حیا سخاوت ، شجاعت ، غیرت ، نیكو كارى ، راستگويى ،

 . امانتدارى

 : حديث

رجالكم ؟ قلنا: بلى يا رسول الله  قال رسول الله صلى الله علیه و آله : الا اخبركم بخیر - 61

النقى الطرفین البر بوالديه و لايجلى عیاله  : ان خیر رجالكم التقى النقى السمح الكفین قال

 . الى غیره

 : ترجمه

كه بھترين مردان شما چه  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: آيا به شما خبر دھم - 61

نى مردان شما كسا كسانى ھستند؟ گفتیم : آرى اى رسول خدا! حضرت فرمود: بھترين

طرف پدر و مادر پاكیزه  ھستند كه پرھیزكار، پاكیزه ، داراى دستانى بخشنده و با سخاوت ، از

مجبور نكند كه به ديگرى پناه  نژاد باشد، نیكى كننده به پدر و مادرش باشد و خانواده اش را

 .برد

 : حديث

دينا فاحسنوا  لكم الاسلام عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الله عزوجل ارتضى - 62

 . صحبته بالسخاء و حسن الخلق

 : ترجمه

خداوند عزوجل اسلام را به  از امام صادق علیه السلام روايت است كه فرمود: ھمانا - 62

خلقى ھمراھى و يارى نیكو  عنوان دين براى شما پسنديد پس اين دين را با سخاوت و خوش

  .كنید

 : حديث

السلام : الايمان اربعه اركان  قال : قال امیرالمؤمنین علیهعن ابى عبدالله علیه السلام  - 63

 . الى الله و التسلیم لامر الله الرضا بقضاء الله و التوكل على الله و تفويض الامر

 : ترجمه

امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود:  :از امام صادق علیه السلام روايت است كه فرمود - 63

بر خدا و سپردن امر زندگى به خداوند  به قضاى الھى و توكلايمان چھار ركن دارد: خوشنودى 

 .و تسلیم در برابر امر خدا

 : حديث
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كان من قرنه الى قدمه  عن رجل من بنى ھاشم قال اربع من كن فیه كمل اسلامه و ان - 64

 .خطايا لم ينقضه الصدق و الحیاء و حسن الخلق و الشكر

 : ترجمه

است كه اگر در كسى  روايت است كه فرمود: چھار چیز از مردى از بنى ھاشم چنین - 64

منزلتش كاسته نمى  باشد اسلامش كامل است و اگر چه از سر تا قدمش گناه باشد از قدر و

 .شود: راستى و حیا و خوش خلقى و شكر

 : حديث

فقال : يا ابن رسول الله  عن حماد بن عثمان قال جاء رجل الى الصادق علیه السلام - 65

قطعك و اعطاء من حرمك و  ى عن مكارم الاخلاق فقال : العفو عمن ظلمك و صله مناخبرن

 . قول الحق و لو على نفسك

 : ترجمه

و عرض كرد: اى فرزند  حماد بن عثمان گويد: مردى نزد امام صادق علیه السلام آمد - 65

كسى كه گذشت از  رسول خدا! اخلاق نیك را به من خبر ده ، حضرت فرمود: چشم پوشى و

كسى كه تو را محروم  به تو ستم روا داشته و پیوند با كسى كه از تو بريده و عطا كردن به

 .داشته و حق گويى اگر چه بر علیه خودت باشد

 : حديث

الا احدثك بمكارم الاخلاق ؟  : عن جراح المدائنى قال : قال لى ابو عبدالله علیه السلام - 66

 .الله كثیرا اخاه فى ماله و ذكر الصفح عن الناس و مواساه الرجل

 : ترجمه

آيا جوانمردى ھا و خوبى  :جراح مدائنى گويد: امام صادق علیه السلام به من فرمود - 66

مردمان و يارى دادن به  ھاى اخلاقى را برايت بگويم ؟ چشم پوشى و در گذشتن از خطاى

 .برادر دينى از نظر مالى و ياد كردن زياد از خداوند

 : حديث

بمكارم الاخلاق فان الله  عن الصادق جعفر بن محمد علیه السلام انه قال : علیكم - 67

و علیكم بتلاوه القرآن الى ان قال  عزوجل يحبھا و اياكم و مذام الافعال فان الله عزوجل يبغضھا

القائم و علیكم بحسن الجوار فان الله  و علیكم بحسن الخلق فانه يبلغ بصاحبه درجه الصائم

و سنه حسنه و علیكم بفرائض الله فادوھا و  جلاله امر بذلك و علیكم بالسواك فانه مطھره جل

 .علیكم بمحارم الله فاجتنبوھا

 : ترجمه

بزرگوارى ھاى اخلاقى زيرا خداوند  امام جعفر صادق علیه السلام فرمود: بر شما باد به - 67

بپرھیزد زيرا خداوند عزوجل آنھا را  نكوھیده عزوجل اخلاق پسنديده را دوست دارد و از اخلاق

تا آنجا كه فرمود بر شما باد به خوش خلقى  -قرآن ،  دشمن مى دارد و بر شما باد به تلاوت
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درجه روزه دارى كه شبھا را به عبادت قیام مى كند مى  خلقى صاحب خود را به زيرا خوش 

اين امر نموده است و بر شما باد به ھمسايگان زيرا خداوند به  رساند و بر شما باد به نیكى با

زدن پاكیزه كننده دھان و سنتى نیكو است و بر شما باد به انجام  مسواك زدن زيرا مسواك

  .باد به اجتناب نمودن از حرامھاى خداوند واجبات الھى و بر شما

 : حديث

ارضه لقضاء  خلقھم من خلقه و عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الله عزوجل وجوھا - 68

الاخلاق و كان فیما خاطب الله نبیه  حوائج اخوانھم يرون الحمد مجدا و الله سبحانه يحب مكارم

 . السخاء و حسن الخلق : صلى الله علیه و آله (انك لعلى خلق عظیم ) قال

 : ترجمه

برجسته و براى خداوند بندگان  از امام صادق علیه السلام روايت است كه فرمود: ھمانا - 68

زمین خود آفريده است و آنان را  شايسته اى وجود دارد كه خداوند آنھا را ھمین آفرينش و

حمد و سپاس را مايه مجد و بزرگى مى  براى برطرف كردن نیازھاى برادران دينى آفريده ، آنان

دوست مى دارد و در خطاب نمودن به  دانند و خداوند سبحان بزرگوارى ھاى اخلاقى را

كه اين اخلاق بزرگ ھمان  ( (51) ھمانا تو بر اخلاقى بزرگ ھستى  :)برش فرموده استپیام

  . سخاوت و خوش خلقى است

  العمر و النفع و الضر ق وباب وجوب الیقین باللہ فى الرز - 7

 ضرر رساندن روزى و عمر و نفع باب وجوب يقین داشتن به خداوند در - 7

 : حديث

السلام يقول : لايجد عبد  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : كان امیرالمؤمنین علیه - 69

و ان الضار  اخطاه لم يكن لیصیبه طعم الايمان حتى يعلم ان ما اصابه لم يكن لیخطئه و ان ما

 . النافع ھو الله عزوجل

 : ترجمه

امیرالمؤمنین علیه السلام مى فرمود:  :از امام صادق علیه السلام روايت است كه فرمود - 69

كه آنچه به او رسیده نمى توانست به او  بنده اى مزه ايمان را نمى چشد مگر اينكه بداند

نرسیده نمى شد كه به او برسد و بداند كه او  نرسد و خطا رود و آنچه كه به خطا رفته و به

  . است زيان رساننده و سوددھنده فقط خداى عزوجل

 : حديث

قول الله عزوجل : (و اما  عن صفوان الجمال قال : سالت ابا عبدالله علیه السلام عن - 70

ذھبا و لھما) فقال : اما انه ما كان  الجدار فكان لغلامین يتیمین فى المدينه و كان تحته كنز

انا من ايقن بالموت لم يضحك سنه و من ايقن  لافضه و انما كان اربع كلمات لا اله الا الله

 . لم يخش الا الله بالحساب لم يفرح قلبه و من ايقن بالقدر

 : ترجمه
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خداى تعالى در داستان  صفوان جمال گويد: از امام صادق علیه السلام درباره قول - 70

و اما آن ديوار (كه تعمیر نمودم ) متعلق به ) :پرسیدم كه مى فرمايدحضرت خضر علیه السلام 

حضرت فرمود: به  (در زير آن ديوار گنجى براى آنان نھفته بود دو كودك يتیم در شھر بود و

ھیچ معبودى جز من  :راستى كه آن گنج طلا و نقره نبود بلكه آن گنج چھار كلمه حكمت بود

كه حساب را  شته باشد در عمر خود نمى خندد، و كسىنیست ، كسى كه مرگ را باور دا

باور كند جز از خدا  باور داشته باشد دلش شادمان نخواھد بود، و كسى كه قضا و قدر الھى را

 .از ھیچ چیز نمى ترسد

 : حديث

الى حائط مائل يقضى  جلس  عن ابى عبدالله علیه السلام ان امیرالمؤمنین علیه السلام - 71

فقال امیرالمؤمنین علیه السلام :  فقال بعضھم لاتقعد تحت ھذا الحائط فانه معوربین الناس 

امیرالمؤمنین علیه السلام مما يفعل ھذا و  حرس امرا اجله فلما قام سقط الحائط و كان

 . اشباھه و ھذا الیقین

 : ترجمه

گنجى نشسته  در زير ديوار امام صادق علیه السلام فرمود: امیرالمؤمنین علیه السلام - 71

در زير اين ديوار منشین كه به  :بود و در بین مردمان حكم مى فرمود، پس برخى از مردم گفتند

را اجلش حفظ و نگاھبانى مى كند  خاطر رخنه اى كه دارد ترسناك است . حضرت فرمود: مرد

 . پس از آنجا برخاست و ديوار فرو ريخت

يقین و باور  ى شبیه به انى را انجام مى داد و اينامیرالمؤمنین علیه السلام اين كار و كارھاي

  . است

 : حديث

قلت : جعلت فداك فما حد  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : لیس شى ء الا و له حد - 72

 .تخاف مع الله شیئا التوكل ؟ قال : الیقین . قلت : فما حد الیقین ؟ قال : ان لا

 : ترجمه

نیست جز اينكه براى آن  السلام روايت است كه فرمود: ھیچ چیزىاز امام صادق علیه  - 72

فرمود: يقین . عرض  عرض كردم فدايت شوم حد توكل چیست ؟ -رواى گويد:  -حدى است 

  . از ھیچ چیز نترسى حد يقین آن است كه با وجود خداوند :كردم : حد يقین چیست ؟ فرمود

 : حديث

المسلم ان لا يرضى الناس  ل : من صحه يقین المرءعن ابى عبدالله علیه السلام قا - 73

لايسوقه حرص حريص و لايرده كراھیه  بسخط الله و لايلومھم على ما لم يوته الله فان الرزق

 -ثم قال :  -لادركه رزقه كما يدركه الموت  كاره و لو ان احدكم فر من رزقه كما يفر من الموت

فى الیقین و الرضا جعل الھم و الحزن فى الشك و  هان الله بعدله و قسطه جعل الروح و الراح

 .السخط
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 : ترجمه

سالم بودن يقین شخص  از امام صادق علیه السلام روايت است كه فرمود: نشانه - 73

و آنان را بر آنچه كه  مسلمان اين است كه مردم را با به خشم آوردن خداوند خوشنود نسازد

نه حرص حريص به سوى او  نكند زيرا رزق و روزى راخداوند به آنان عطا نكرده است سرزنش 

كه ) اگر كسى از شما از  مى كشاند و نه ناخوش داشتن شخص از او باز مى دارد و (بدانید

مى يابد چنانكه مرگ او را در مى  روزى خود بگريزد چنانكه از مرگ مى گريزد روزى اش او را در

خود آرامش و راحتى را در يقین و رضا (به  انصافھمانا خداوند به عدل و  -سپس فرمود:  -يابد 

 .شك و ناخشنودى (از قضاى الھى ) قرار داد داده الھى ) قرار داد و اندوه و حزن را در

 : حديث

ان العمل القلیل الدائم  : عن ھشام بن سالم قال سمعت ابا عبدالله علیه السلام يقول - 74

 . الكثیر على غیر يقینعلى الیقین افضل عند الله من العمل 

 : ترجمه

مى فرمود: عمل اندك و  ھشام بن سالم گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 74

  . بدون يقین باشد برتر است بادوام كه بر پايه يقین باشد در نزد خداوند از عمل زياد كه

 : حديث

علیه ثوبان فحركت  رجلعن سعید بن قیس الھمدانى قال نظرت يوما فى الحرب الى  - 75

مثل ھذا الموضع فقال  فرسى فاذا ھو امیرالمؤمنین علیه السلام فقلت يا امیرالمؤمنین : فى

حافظ و واقیه معه ملكان  نعم يا سعید بن قیس انه لیس من عبد الا و له من الله عزوجل

بین كل شى  القضاء خلیا بینه و يحفظانه من ان يسقط من راس جبل او يقع فى بئر فاذا نزل

 .ء

 : ترجمه

مردى افتاد كه دو جامه  سعید بن قیس ھمدانى گويد: روزى در ھنگام جنگ چشمم به - 75

سوى او راندم ناگاه ديدم كه  بر داشت (و در ھیئت جنگجويان زره بر تن نداشت ) اسبم را به

مكانى ؟! آيا در مثل چنین  ! امیرالمؤمنین علیه السلام است عرض كردم : اى امیرمومنان

ھیچ بنده اى نیست جز  ! (اينگونه حاضر مى شويد) حضرت فرمود: آرى اى سعید بن قیس

ھمراه با او دو فرشته است  اينكه براى او از جانب خداى عزوجل نگاھبان و نگاھدارى ھست ،

مى كنند پس زمانى كه قضاى الھى  كه او را از فرو افتادن از كوه يا افتادن در چاه نگھدارى

  .مى روند د مى آيد آن دو فرشته از بین او و ھر چیز به كنارفرو

 : حديث

يقول : كان فى الكنز  عن على بن اسباط قال : سمعت ابا الحسن الرضا علیه السلام - 76

الرحمن الرحیم ، عجبت لمن ايقن  الذى قال الله : (و كان تحته كنز لھما) كان فیه بسم الله

 ؟ لمن ايقن بالقدر كیف يحزنبالموت كیف يفرح ؟ و عجبت 
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 : ترجمه

فرمود: در آن گنجى كه  على بن اسباط گويد: از امام رضا علیه السلام شنیدم كه مى - 76

زبان حضرت خضر بیان نمود  خداوند در داستان حضرت خضر و موسى علیه السلام در قرآن از

ده است : به نام خداوند چنین آم ( ديوار گنجى بود متعلق به دو كودك يتیم در زير آن) كه

كرده است چگونه شادمانى مى كند و  مھرورز مھربان ، در شگفتم از كسى كه مرگ را باور

  .چگونه غمگین مى شود در شگفتم از كسى كه به قضا و قدر الھى يقین دارد

 : حديث

و اديا من  يقطر دما فقال : ان للہ قیل للرضا علیه السلام انك تتكلم بھذا الكلام و السیف - 77

 . تصل الیه ذھب حماه باضعیف خلقه النمل فلو رامه البخاتى لم

 : ترجمه

در حالى كه از آن  (52) گويید به امام رضا علیه السلام گفته شد: شما اين سخن را مى 77- 

 (كوشند شمشیر خون مى چكد (يعنى مردم در طلب روزى سخت مى

 گانش كه مورچه است ازحضرت فرمود: براى خداوند واديى از طلاست كه با ضعیف ترين آفريد

 آن نگاھبانى مى كند كه اگر شخص صاحب بخت و اقبال ھم آن را طلب كند به آن نخواھد

  .رسید

 : حديث

 .حارسا عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : كفى بالاجل - 78

 : ترجمه

  . استنگاھبان براى آدمى بس  امیرالمؤمنین علیه السلام مى فرمايد: اجل به عنوان - 78

   الجھل باب وجوب طاعه العقل و مخالفه - 8

  باجھل و نادانى مخالفت نمودن باب وجوب فرمانبردارى از عقل و - 8

 : حديث

استنطقه ثم قال له : اقبل فاقبل  عن ابى جعفر علیه السلام قال : لما خلق الله العقل - 79

خلقت خلقا ھو احب الى منك و لا اكملتك  ثم قال له : ادبر فادبر ثم قال : و عزتى و جلالى ما

 . اياك اعاقب و اياك اثیب الا فیمن احب اما انى اياك امر و اياك انھى و

 : ترجمه

از او خواست كه سخن گويد،  امام باقر علیه السلام فرمود: چون خداوند عقل را آفريد - 79

برگرد، پس او پشت نموده و  :سپس به او فرمود: پیش آى ، پس عقل پیش آمد. سپس فرمود

آفريده اى را نیافريدم كه در  برگشت ، سپس خداوند فرمود: سوگند به عزت و جلالم كه ھیچ

نمى دھم مگر در وجود كسى كه  نزد من از تو محبوبتر باشد و تو را به صورت كامل قرار

  . مى دھم ش تو را كیفر و پادا دوستش دارم . آگاه باش كه من تو را امر و نھى مى كنم و

 : حديث

۵۱ 
 

http://ketaab.iec-md.org/KHODSAAZI/jahaad-baa-nafs_horre-aameli_peyneveshthaa.html%23link52


آدم علیه السلام فقال : يا  عن على علیه السلام قال : ھبط جبرئیل علیه السلام على - 80

اثنتین فقال له آدم : يا جبرئیل و ما  آدم انى امرت ان اخیرك واحده من ثلاث فاخترھا و دع

فقال جبرئیل للحیاء و آدم : انى قد اخترت العقل  الثلاث فقال : العقل و الحیاء و الدين فقال

جبرئیل انا امرنا ان نكون مع العقل حیث كان قال : فشانكما و  الدين : انصرفا و دعاه فقالا: يا

 . عرج

 : ترجمه

السلام بر حضرت آدم علیه  از على علیه السلام روايت است كه فرمود: جبرئیل علیه - 80

دستور داده شده كه تو را بین  من السلام فرود آمد و عرض كرد: اى آدم ! از جانب خداى به

 .ديگر را واگذار يكى از سه چیز مخیر گردانم آن را اختیار كن و آن دو

 پس آدم علیه السلام به او گفت : اى جبرئیل ! آن سه چیست ؟ جبرئیل علیه السلام گفت

 لیهعقل ، حیا، دين . آدم علیه السلام فرمود: من عقل را انتخاب مى كنم . پس جبرئیل ع :

ما دستور  السلام به حیا و دين گفت : برگرديد و او را واگذاريد، آن دو گفتند: اى جبرئیل ! به

خودتان مى  : داده شده كه ھمواره ھر جا كه عقل ھست ھمراه او باشیم . جبرئیل گفت

  . دانید و عروج كرد و به آسمان رفت

 : حديث

قال : ما عبد به الرحمن و  : ما العقل ؟عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قلت له  - 81

تلك النكراء تلك الشیطنه و ھى  : اكتسب به الجنان قال : قلت : فالذى كان فى معاويه ؟ قال

 . شبیھه بالعقل و لیست بالعقل

 : ترجمه

؟ فرمود: آنچه كه به  راوى گويد به امام صادق علیه السلام عرض كردم : عقل چیست - 81

 .دست مى آيد مھربان عبادت مى شود و به وسیله آن بھشت بهسبب آن پروردگار 

عرض كردم : پس آنچه كه در معاويه وجود داشت چه بود؟ فرمود: آن زيركى و شیطنت بود 

  . به عقل شبیه است و عقل نیست كه

 : حديث

صديق كل امرى عقله و  : عن الحسن بن الجھم قال سمعت الرضا علیه السلام يقول - 82

 . لهعدوه جھ

 : ترجمه

فرمود: دوست ھر كسى عقل  حسن بن جھم گويد از امام رضا علیه السلام شنیدم كه - 82

  . اوست و دشمن ھر كس نادانى اوست

 : حديث

 . من كان له دين دخل الجنه قال ابوعبدالله علیه السلام : من كان عاقلا كان له دين و - 83

 : ترجمه
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و كسى كه دين دارد  فرمود: كسى كه عاقل باشد دين داردامام صادق علیه السلام  - 83

  .وارد بھشت خواھد شد

 : حديث

الله بشر اھل العقل و الفھم  قال ابو الحسن موسى به جعفر علیه السلام : يا ھشام ان - 84

احسنه اولئك الذين ھداھم الله و  فى كتابه فقال فبشر عباد الذين يستمعون القول فیتبعون

لقمان قال لابنه تواضع للحق تكن اعقل  يا ھشام ان -الى ان قال  -اولوا الالباب اولئك ھم 

الدنیا بحر عمیق قد غرق فیھا عالم كثیر فلتكن  الناس وان الكیس لدى الحق يسیر يا بنى ان

الايمان و شراعھا التوكل و قیمھا العقل و دلیلھا العلم و  سفینتك فیھا تقوى الله و حشوھا

لكل شى ء دلیلا و دلیل العقل التفكر و دلیل التفكر الصمت و لكل  ر يا ھشام انسكانھا الصب

العقل التواضع و كفى بك جھلا ان تركب ما نھیب عنه الى ان قال يا  شى ء مطیه و مطیه

الناس حجتین حجه ظاھره و حجه باطنه فاما الظاھره فالرسل و الانبیاء و  ھشام ان للہ على

فالعقول الى ان قال يا ھشام كیف يزكو عند الله عملك و انت قد شغلت  الباطنه الائمه و اما

امر ربك و اطعت ھواك على غلبه عقلك يا ھشام ان العاقل رضى بالدون من الدنیا  قلبك عن

فضول  الحكمه و لم يرض بالدون من الحكمه مع الدنیا فلذلك ربحت تجارتھم ان العقلاء تركوا مع

العاقل نظر  ك الدنیا من الفضل و ترك الذنوب من الفرض يا ھشام انالدنیا فكیف الذنوب و تر

فعلم انھا لاتنال الا  الى الدنیا و الى اھلھا فعلم انھا لاتنال الا بالمشقه و نظر الى الاخره

 .بالمشقه فطلب بالمشقه ابقاھما

 : ترجمه

كتابش عاقلان و در  امام موسى بن جعفر علیه السلام فرمود: اين ھشام ! خداوند - 84

پس بشارت ده بندگان مرا، آنان كه سخن را مى شنوند و ) :فھمیدگان را بشارت داد و فرمود

پیروى مى كنند آنان كسانى ھستند كه خداوند ھدايتشان فرموده و آنان  از نیكوترين آن

 اى ھشام ! لقمان به پسرش گفت : در مقابل حق تواضع و فروتنى كن تا( (53) خردمندانند

 ! عاقل ترين مردمان باشى و ھمانا كسى كه در برابر حق زيرك باشد كم است . اى پسرم

 س بايد در يان درياى ژرفدنیا دريايى عمیق است كه عالمى بسیار در آن غرق گشته اند پ

و  كشتى تو تقواى الھى و دورن آن كشتى ايمان و بادبان آن توكل و متصدى و متولى آن عقل

 راھنماى آن دانش و سكان آن شكیبايى مى باشد. اى ھشام ! ھر چیزى راھنمايى دارد و

 قلراھنماى عقل تفكر است و رھنماى تفكر سكوت است و ھر چیزى مركبى دارد و مركب ع

تواضع و فروتنى است و براى نادانیت ھمین بس كه بر چیزى سوار شوى كه از سوار شدن 

تا آنجا كه فرمود: اى ھشام ! خداوند بر مردمان دو حجت دارد يكى  -آن نھى شده اى  بر

ظاھرى و ديگرى حجت باطنى اما حجت ظاھرى ھمان رسولان و پیامبران ھستند و اما  حجت

 اى ھشام ! چگونه عمل تو در نزد -تا آنجا كه فرمود:  -دمان است باطنى عقلھاى مر حجت

 پروردگارت باز داشته اى و پیرو ھوايت كه بر عقلت چیره گشته است گرديده اى . اى ھشام
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حكمت  ھمانا خردمند به اندك از دنیا ھمراه با حكمت باشد خوشنود مى گردد و به اندك از !

 . ى گردد پس به ھمین خاطر تجارت آنان سودمند استكه ھمراه با دنیا باشد خوشنود نم

ناشى از  ھمانا خردمندان زيادى ھاى دنیا را ترك گفته اند تا چه رسد به گناھان و ترك دنیا

 . فضل و برترى است و ترك گناھان واجب است

 اى ھشام ! ھمانا شخص خردمند به دنیا و اھلش مى نگرد پس در مى يابد كه جز با تحمل

آن  ه دنیا نمى توان رسید و به آخرت مى نگرد باز مى بیند كه جز با تحمل سختى بهسختى ب

مى  نمى توان رسید پس از بین اين دو آن را كه باقى تر و ماندگارتر است با مشقت طلب

  .كند

 : حديث

جمال ظاھر فاستر خلل  قال امیرالمؤمنین علیه السلام : العقل غطاء ستیر و الفضل - 85

 . بفضلك و قاتل ھواك بعقلك تسلم لك الموده و تظھر لك المحبهخلقك 

 : ترجمه

و شايستگى زيبايى  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: عقل پوششى پوشاننده است - 85

به كمك عقل  اى آشكار است پس رخنه ھاس طبیعى خودت را با شايستگى ات بپوشان و

نیز برايت  سالم و خالصانه برايت حاصل و محبتخويش با ھوان نفست مبارزه كن تا دوستى 

 .آشكار گردد

 : حديث

 . عن ابى عبدالله علیه السلام قال : العقل دلیل المومن - 86

 : ترجمه

  . امام صادق علیه السلام فرمود: عقل راھنماى مومن است - 86

 : حديث

علیه و آله : يا على لافقر الله  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 87

 . اشد من الجھل و لامال اعود من العقل

 : ترجمه

آله فرموده است : اى على  امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 87

  . عقل نیست ! ھیچ فقرى بدتر از نادانى نیست و ھیچ مالى سودمندتر از

 : حديث

استنطقه ثم قال له : اقبل فاقبل  السلام قال : لما خلق الله العقلعن ابى عبدالله علیه  - 88

خلقت خلقا ھو احب الى منك بك اخذ و بك  فقال له : ادبر فادبر فقال : و عزتى و جلالى ما

 . اعطى و علیك اثیب

 : ترجمه

آفريد از او خواست كه سخن  امام صادق علیه السلام فرمود: زمانى كه خداوند عقل را - 88
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فرمود: برگرد و او پشت نموده و   بگويد سپس به او فرمود: پیش آى ، پس او پیش آمد پس

ھیچ آفريده اى را كه در نزد من  برگشت ، پس خداوند فرمود: سوگند به عزت و جلالم كه

گیرم و به سبب تو عطا مى كنم و بر  دوست داشتنى تر از تو باشد نیافريدم ، به سبب تو مى

  . و پاداش مى دھماساس تو ثواب 

 : حديث

يكن فیه كثیر مستمتع  عن ابى عبدالله علیه السلام : قال خمس من لم يكن فیه لم - 89

 . الخلق قلت : و ما ھى ؟ قال : العقل و الادب و الدين و الجود و حسن

 : ترجمه

 ھست كه ھر كس اين پنج از امام صادق علیه السلام روايت است كه فرمود: پنج چیز - 89

 .نخواھد بود چیز در او نیست لذت برخوردارى زيادى در وجودش 

عرض كردم : آنھا چه ھستند؟ حضرت فرمود: عقل و ادب و دين و بخشش  -راوى مى گويد:  -

  . خوش خلقى و

   تخريم العكس باب وجوب غلبه العقل على الشھوه و - 9

  برعقل غلبه شھوت باب وجوب غلبه عقل بر شھوت و حرمت - 9

 : حديث

الله صلى الله علیه و آله فى  عن الصادق علیه السلام عن آبائه علیه السلام عن رسول - 90

مخافه الله عزوجل حرم الله  حديث المناھى قال : من عرضت له فاحشه او شھوه فاجتنبھا

ف فى كتابه فى قوله تعالى (و لمن خا علیه النار و آمنه من الفزع الاكبر و انجز له ما و عده

فاختار الدنیا على الاخره لقى الله عزوجل يوم  مقام ربه جنتان ) الا و من عرضت له دنیا و آخره

النار و من اختار الاخره و ترك الدنیا رضى الله عنه و غفر  القیامه و لیست له حسنه يتقى بھا

 . له مساوى عمله

 : ترجمه

علیه السلام و آنان از رسول   بزرگوارشاز امام صادق علیه السلام و آن حضرت از پدران  - 90

فرمود: ھر كس كه گناھى يا امر  خدا صلى الله علیه و آله در حديث مناھى روايت كنند كه

ارتكاب آن خوددارى كند خداوند آتش  شھوانى بر او عرضه شود و او از ترس خداى عزوجل از

او را ايمن مى كند و در مورد او به  روز قیامت دوزخ را بر او حرام مى گرداند و از بى تابى بزرگ

براى كسى  و) :خواھد كرد خداوند در كتابش فرمود آنچه كه در كتابش وعده داده است وفا

آگاه باشید كسى كه دنیا و آخرت به او ( (54) كه از مقام پروردگارش بترسد دو بھشت باشد

برگزيند در روز قیامت خداى عزوجل را در حالتى ديدار خواھد كرد  عرضه شود و دنیا را بر آخرت

سبب آن از آتش محفوظ بماند ندارد و كسى كه آخرت را برگزيند و  كه ھیچ حسنه اى كه به

  .او خشنود خواھد شد و بديھاى كردارش را بر او ببخشايدخداوند از  دنیا را واگذارد

 : حديث
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الصادق علیه السلام فقلت  عن عبدالله بن سنان قال : سالت ابا عبدالله جعفر بن محمد - 91

به ابى طالب علیه السلام : ان  : الملائكه افضل ام بنو آدم ؟ فقال : قال امیرالمؤمنین على

شھوه بلا عقل و ركب فى بنى آدم  بلا شھوه و ركب فى البھائمالله ركب فى الملائكه عقلا 

من غلب شھوته عقله فھو شر من  كلتیھما فمن غلب عقله شھوته فھو خیر من الملائكه و

 . البھائم

 : ترجمه

پرسیدم : آيا فرشتگان برترند يا  عبدالله بن سنان گويد: از امام جعفر صادق علیه السلام - 91

طالب علیه السلام فرمود: خداوند در  حضرت فرمود: امیرالمؤمنین على بن ابىفرزندان آدم ؟ 

شھوت بدون عقل و در وجود انسان ھر  وجود فرشتگان عقل بدون شھوت و در وجود حیوانات

شود از فرشتگان برتر است و  دو را تركیب نمود پس كسى كه عقلش بر شھوتش چیره

  .بود انات بدتر خواھدغالب آيد از حیو كسى كه شھوتش بر عقلش

 : حديث

قال : قال رسول الله صلى  عن جعفر بن محمد الصادق عن ابیه عن آبائه علیه السلام - 92

 . الله علیه و آله : طوبى لمن ترك شھوه حاضره لموعد لم يره

 : ترجمه

صلى  روايت كند كه رسول خدا : امام صادق علیه السلام از پدر بزرگوارش و او از پدرانش - 92

نفسانى حاضر را به خاطر وعده گاه   الله علیه و آله فرمود: خوشا به حال كسى كه خواھش

 .قیامت كه آن را نديده است ترك كند

 

 : حديث

 .اورثت حزنا طويلا عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : كم من شھوه ساعه - 93

 : ترجمه

لحظه اى كه اندوه  بسیار خواھش نفسانىامیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: چه  - 93

  .طولانى و درازى را در پى دارد

 : حديث

 . و قال علیه السلام : كم من اكله منعت اكلات - 94

 : ترجمه

  .ھا باز مى دارد و نیز فرمود: چه بسیار يك بار خوردن كه آدمى را از خوردن - 94

 : حديث

اقبل الصلاه لمن تواضع لعظمتى  الله تعالى : انما عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال - 95

لايتعاظم على خلقى و يطعم  و يكف نفسه عن الشھوات من اجلى و يقطع نھاره بذكرى و

يشرق نوره مثل الشمس اجعل له  الجائع و يكسو العارى و يرحم المصاب و يووى الغريب فذلك
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تحفظه ملائكتى يدعونى فالبیه و اس فى الظلمات نورا و فى الجھاله حلما اكلوه بعزتى و

 .ثمرھا و لاتتغیر عن حالھا يسالنى فاعطیه فمثل ذلك عندى كمثل جنات عدن لايسمو

 : ترجمه

من نماز را از كسى مى  : امام صادق علیه السلام فرمود: خداى تعالى فرموده است - 95

از شھوات باز دارد و روز را  خود پذيرم كه در برابر عظمت من فروتنى كند و به خاطر من نفس 

بزرگى نكند و گرسنه را طعام دھد و  خود را به ياد من سپرى كند و بر خلق من خودنمايى و

غريب را جاى دھد چنین كسى نورش ھمانند  برھنه را بپوشاند و بر مصیبت زده ترحم آورد و

ى برايش قرار مى در وقت نادانى حلم و بردبار نور خورشید مى تابد و من در تاريكى ھا نور و

به وسیله فرشتگانم او را خفظ مى كنم ، چنین  دھم ، به عزتم او را نگھدارى مى نمايم و

كنم و از من در خواست مى كنند و من عطا مى  بندگانى مرا مى خوانند و من اجابت مى

ره جاودان است كه میوه ھايش علو و ارتفاع ندارد (اشا كنم مثل آنان در نزد مانند مثل بھشت

 .دگرگونى در حالت آن راه ندارد است به تواضع و فروتنى آنان ) و

   باب وجوب الاعتصام باللہ - 10

   باب وجوب چنگ زدن به ريسمان الھى - 10

 : حديث

يحب الله عزوجل اقبل الله قبل  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ايما عبد اقبل قبل ما - 96

قبله و عصمه لم يبال لو سقطت السماء  عصمه الله و من اقبل اللهما يحب و من اعتصم باللہ 

فشملتھم بلیه كان فى حزب الله بالتقوى من  على الارض او كانت نازله نزلت على اھل الارض

 ( فى مقام امین الله يقول : (ان المتقین كل بلیه الیس 

 : ترجمه

كه خداى عزوجل دوست  سوى چیزىامام صادق علیه السلام فرمود: ھر بنده اى كه به  - 96

روى مى آورد و كسى  مى دارد روى بیاورد خداوند نیز به سوى چیزى كه او دوست مى دارد

روى آورد و او را  كه چنگ زند خداوند او را حفظ مى كند و كسى كه خداوند به سوى او

ن فرود آيد و اھل زمی نگاھدارى كند باكى ندارد اگر آسمان بر زمین افتاد يا بلاى سختى بر

جاى دارد و از ھر بلايى  ھمگى را در برگیرد چنین كسى به سبب پرھیزگارى اش در حزب خدا

 .( (55)ھمانا پرھیزگاران در مقام امن الھى جاى دارند :)در امان است ، آيا خداوند نمى گويد

 : حديث

داود: ما اعتصم بى عبد من  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : او حى الله عزوجل الى - 97

السماوات و الارض و من فیھن الا  ثم يكیدهعبادى دون احد من خلقى عرفت ذلك من نیته 

باحد من خلقى عرفت ذلك من نیته  جعلت له المخرج من بینھن و ما اعتصم عبد من عبادى

 . تحته و لم ابال باى واد يھلك الا قطعت اسباب السماوات من يديه و اسخت الارض من

 : ترجمه
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علیه السلام وحى فرستاد  ى داودامام صادق علیه السلام فرمود: خداوند عزوجل به سو - 97

را از نیتش دانسته باشم  كه : ھیچ بنده اى از بندگان من به من چنگ نزده است كه اين

با او بپردازد، جز اينكه راه  سپس تمامى آسمانھا و زمین و ھر كه در آنھاست به مكر و كید

دگان من به يكى از مخلوق بنده اى از بن خروج از كید و مكر آنھا را برايش قرار مى دھم و ھیچ

باشم جزء اينكه ھمه وسیله ھاى آسمانھا را  من چنگ نزده است كه اين را از نیت او دانسته

زير پاى او فرو مى برم و باكى ندارم كه او در چه دره  از پیش روى او قطع مى كنم و زمین را از

  .اى ھلاك گردد

   التفويض الیه باب وجوب التوكل على الله و - 11

  امور به سوى او باب وجوب توكل بر خدا و سپردن - 11

 : حديث

ھذا الحائط فاتكات  عن على بن الحسین علیه السلام قال : خرجت حتى انتھیت الى - 98

على بن الحسین ما لى  علیه فاذا رجل علیه ثوبان ابیضان ينظر فى تجاه وجھى ثم قال : يا

علیه السلام ھل رايت احدا دعا  ال : يا على بن الحسینثم ق -الى ان قال  -اراك كئیبا حزينا؟ 

على الله فلم يكفه ؟ قلت : لا. قال : فھل  الله فلم يجبه ؟ قلت : لا. قال : فھل رايت احدا توكل

 . غاب غنى رايت احدا سال الله قلم يعطه ؟ قلت : لاثم

 : ترجمه

اين ديوار رسیدم پس بر آن تكیه  بهامام سجاد علیه السلام فرمود: بیرون آمدم تا اينكه  - 98

روى من به من مى نگريست . سپس  زدم ناگاه مردى كه دو جامه سفید در برداشت در برابر

تا  -افسرده و غمگین مى بینم ؟  گفت : اى على به الحسین ! چه شده است مرا كه تو را

اند و خدا او را اجابت كه خداى را بخو على بن الحسین ! آيا كسى را ديده اى -آنجا كه گفت : 

كه بر خدا توكل كند و خدا او را كفايت نكند؟  نكند؟ گفتم : نه ، گفت : آيا كسى را ديده اى

كه از خدا درخواست كند و خداوند به او عطا نكند؟  گفتم : نه ، گفت : آيا كسى را ديده اى

 .غائب شد گفتم : نه . سپس از جلو چشمان من

 : حديث

 .فاذا ظفرا بموضع التوكل اوطنا علیه السلام قال : ان العنى و العز يجولان ابى عبدالله - 99

 : ترجمه

مى كنند پس ھرگاه به   امام صادق علیه السلام فرمود: ثروتمندى و عزت سیر و گردش - 99

  .موضع توكل دست يافتند در ھمانجا اقامت مى گزينند

 : حديث

الله عزوجل : (و من يتوكل  قال : سالته عن قولعن ابى الحسن الاول علیه السلام  - 100

منھا ان تتوكل على الله فى امورك  على الله فھو حسبه ) فقال : التوكل كل على الله درجات

خیرا و فضلا و تعلم ان الحكم فى ذلك له  كلھا فما فعل بك كنت عنه راضیا تعلم انه لايالوك
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 .و فى غیرھا فیھا فتوكل على الله بتفويض ذلك الیه و ثق به

 : ترجمه

گفتار خداى عزوجل  راوى گويد: از حضرت موسى بن جعفر علیه السلام در مورد - 100

 :پرسیدم كه مى فرمايد

حضرت فرمود: توكل نمودن بر  ( (56) را بس است و كسى كه بر خدا توكل كند پس خدا او)

است كه در تمامى كارھايت بر خدا توكل كنى پس  خدا داراى درجاتى است يكى از آنھا اين

زيرا مى دانى كه او در رساندن خیر و فضل بر تو  او خوشنودى ھر چه خداوند با تو كند از

تمامى امور از آن اوست پس با سپردن تمامى  كوتاھى نمى كند و مى دانى كه حكم در

  . امور به او اعتماد كن كارھايت به خداوند بر او توكل كن و در ھمه

 : حديث

يمنع ثلاثا: من اعطى ادعاء  لم عن ابى عبدالله علیه السلام قال : من اعطى ثلاثا - 101

التوكل اعطى الكفايه ثم قال :  اعطى الاجابه و من اعطى الشكر اعطى الزياده و من اعطى

حسبه ) و قال : (لئن شكرتم لازيدنكم )  اتلوت كتابه الله عزوجل ؟ (و من يتوكل على الله فھو

 .( و قال : (ادعونى استجب لكم

 : ترجمه

شده از سه چیز بى  السلام فرمود: كسى كه سه چیز به او دادهامام صادق علیه  - 101

گرديده و كسى كه به  بھره نمانده است : كسى كه به او دعا عطا شده اجابت ھم به او عطا

او عطا گرديده كفايت  او شكر داده شده و زيادت ھم به او بخشیده شده و كسى كه توكل به

و كسى كه بر ) كرده اى ؟ خداى عزوجل را تلاوت ھم به او عطا شده . سپس فرمود: آيا كتاب

  ( (57)پس خداوند او را بس است خدا توكل كند

اشاره به فقره  ( (58) )زيادتى مى بخشیمبر شما  اگر شكر كنید )اشاره به فقره سوم ) و)

   .(اشاره به فقره اول ( (59) )بخوانید تا شما را اجابت كنم مرا )دوم ) و

   بغیر الله باب عدم جواز تعلق الرجاء و الامل - 12

  به غیر خدا باب عدم جواز امید و آرزو داشتن - 12

 : حديث

الله تبارك و تعالى يقول : و  الكتب انعن ابى عبدالله علیه السلام : انه قرا فى بعض  - 102

مومل من الناس غیرى بالیاس و  عزتى و جلالى و مجدى و ارتفاعى على عرشى لاقطعن كل

لابعدنه من فضلى . ايومل غیرى فى  و لانحینه من قربى و لاكسونه ثوب المذله عند الناس 

بیدى مفاتیح الابواب و ھى  باب غیرى و الشدائد و الشدائد بیدى و يرجو غیرى و يقرع بالفكر

املنى لنائبه فقطعته دونھا؟ و من الذى  مغلقه و بابى مفتوح لمن دعانى ؟ فمن ذا الذى

عبادى عندى محفوظه فلم يرضوا بحفظى و  رجانى لعظیمه فقطعت رجاءه منى ؟ جعلت آمال

عبادى فلم لايغلقوا الابواب بینى و بین  ملات سماواتى ممن لايمل من تسبیحى و امرتھم ان
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نوائبى انه لا يملك كشفھا احد غیرى الا من بعد  يثقوا بقولى الم يعلم من طرقته نائبه من

اعطیته بجودى ما لم يسالنى ثم انتزعته عنه فلم يسالنى  اذنى ؟ فما لى اراه لاھیا عنى ؟

ل انا ابدا بالعطاء قبل المساله ثم اسال فلا اجیب سائلى ؟ ابخی رده و سال غیرى . افترانى

لیس الجود و الكرم لى ؟ او لیس العفو و الرحمه بیدى ؟ او لیس انا محل  فیبخلنى عبدى ؟ او

يقطعھا دونى ؟ افلا يخشى الموملون انن يوملوا غیرى ؟ فلو ان اھل سماواتى و  الامال ؟ فمن

املوا جمیعا ثم اعطیت كل واجد منھم مثل ما امل الجمیع ما انتقص من ملكى  اھل ارضى

كیف ينقص ملك انا قیمه ؟ فیا بوسا للقانطین من رحمتى و يا بوسا لمن عصانى و  و ذره وعض

 . يراقبنى لم

 : ترجمه

كتابھا چنین خوانده  از امام صادق علیه السلام روايت است كه حضرت در برخى از - 102

بلندى من بزرگوارى ام و  است كه خداى تبارك و تعالى مى فرمايد: سوگند به عزت و جلالم و

نمودنش قطع مى كنم و  بر عرشم كه آرزوى ھر كه را چشم آرزويش به مردم است با نومید

خودم به كنار مى زنم و از فضل  در نزد مردمان جامه ذلت بر او مى پوشانم و او را از نزديكى

غیر من دوخته مى شود در حالى  خود او را دور مى كنم . آيا در سختى ھا چشم آرزويش به

با فكر خود در غیر مرا مى كوبد  سختى ھا به دست من است و آيا به غیر من امید دارد وكه 

من به روى ھر كه مرا بخواند باز  در حالى كه كلید درھاى بسته به دست من است و درگاه

دوخته بوده و من او را از آرزويش  است ؟ پس كیست كه در حادثه اى چشم آرزويش به من

امید بسته و من امیدش را از خود بريده  ست آنكه در بلاى سختى به منجدا كرده ام ؟ و كی

داشته ام و آنان به نگھدارى من راضى نیستند و  ام ؟ من آرزوھاى بندگانم را در نزد خود نگه

خسته نمى شوند پر كرده ام و به آنان امر كرده ام  آسمانھايم را از فرشتگانى كه تسبیح من

 .نبندند با اين وجود بندگانم به گفتار من اعتماد نمى كنند انم راكه درھاى بین من و بندگ

 غیر من نمى آيا كسى كه مصیبتى از از مصائب من بر او وارد شده نمى داند كه ھیچ كس 

 تواند آن را بر طرف كند مگر بعد از اينكه من اجازه دھم ؟

جود و بخشش خودم  پس چه شده است كه او را مى بینم كه از من غافل گشته است ؟ با

 را كه از من درخواست نكرده است به او عطا كرده ام سپس آن را از او گرفته ام پس او چیزى

 بازگشت آن را از من نخواسته و از غیر من آن را درخواست مى كند، آيا در مورد من مى

 پندارى كه منى كه پیش از درخواست عطا مى كنم اگر از من درخواست شود سائل خود را

من  اجابت نمى كنم ؟ آيا من بخیل ھستم كه بنده ام مرا بخیل پندارد؟ آيا جود و كرم از آن

؟  نیست ؟ آيا عفو و رحمت به دست من نیست ؟ آيا من محل (برآورده شدن ) آرزوھا نیستم

نیستم  پس چه كسى به جز من آرزوھا را قطع مى كند؟ آيا من محل (برآورده شدن ) آرزوھا

غیر من چشم  به جز من آرزوھا را قطع مى كند؟ آيا آرزو كنندگان از اينكه به ؟ پس چه كسى

من آرزوى ھمه  آرزو بسته اند نمى ترسند؟ پس اگر ھمه اھل آسمانھا و زمین من آرزو كنند و
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كه من متولى و  را برآورده سازم از ملك من به اندازه ذره اى كم نمى شو و چگونه ملكى

و اى تیره  ود؟ پس اى تیره بختى باد بر نومیدان از رحمت منمتصدى آن ھستم كم مى ش

  .بختى باد بر كسى كه مرا عصیان كند و مراقبت من نباشد

 : حديث

يومن اكثرھم باللہ الا و ھم  عن ابى عبدالله علیه السلام فى قول الله عزوجل : (و ما - 103

فلان ما اصبت كذا و كذا و لو لا فلان  مشركون ) قال : ھو قول الرجل لو لا فلان لھلكت و لو لا

ملكه يرزقه و يدفع عنه قلت : فیقول ما ذا؟  لضاع عیالى الاترى انه قد جعل للہ شريكا فى

 . قال : نعم لا باس بھذا او نحوه يقول : لو لا ان من الله على بفلان لھلكت

 : ترجمه

اكثر آنان به خداوند ايمان نمى و ) از امام صادق علیه السلام در مورد قول خداى عزوجل - 103

روايت است كه فرمود: مشرك بودن مومن به اين است كه مردى ( (60) آورند جز اينكه مشركند

ھلاك مى شدم و اگر فلانى نبود به چنین و چنان نمى رسیدم و اگر  منبگويد: اگر فلانى نبود 

ام تلف مى شد. آيا در اين سخنان نمى نگرى كه براى خداوند شريك قرار  فلانى نبود خانواده

عرض  -رواى مى گويد:  -كه به او روزى مى دھد و از او دفع بلا مى كند  داده است شريكى

د: اگر خداوند به واسطه فلانى بر من منت نمى نھاد ھلاك مى بگويد؟ آيا بگوي كردم : پس چه

  .حضرت فرمود: آرى باكى نیست اگر اينگونه يا شبیه آن را بگويد شدم ؟

  والعمل لما يزجو و يخاف الرجاء باب وجوب الجمع بین الخوف و - 13

 م از آن داردوعمل كردن براى آنچه كه به آن امید يا بی باب وجوب جمع بین خوف و رجا - 13

 : حديث

وصیه لقمان ؟ قال : كان فیھا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قلت له : ما كان فى - 104

الله خیفه لو جئته ببر الثقلین لعذبك و  الاعاجیب و كان اعجب ما كان فیھا ان قال لابنه : خف

علیه السلام : كان ابى يقول :  ثم قال ابو عبدالله : ارج الله رجاء لو جئته بذنوب الثقلین لرحمك

نوران نو خیفه و نور رجاء لو وزن ھذا لم يزد على ھذا و لو  لیس من عبد مومن الا و فى قلبه

 .وزن ھذا لم يزد على ھذا

 : ترجمه

وصیت لقمان به فرزندش چه  راوى گويد: به امام صادق علیه السلام عرض كردم : در - 104

ھمه عجیب تر آن است  آن جمله ھاى عجیبى است و ازجملاتى ھست ؟ حضرت فرمود: در 

نیكى جن و انس را به  كرده : از خداوند چنان بترس كه اگر كه ايشان به فرزندش سفارش 

گناھان جن و انس را  پیشگاھش ببرى عقوبتت مى كند و به او چنان امیدوار باش كه اگر

 :پدرم مى فرمود :م فرمودبرى بر تو رحم آورد. سپس امام صادق علیه السلا نزدش 

گونه اى  ھیچ بنده مومنى نیست جز اينكه در قلب او دو نور وجود دارد: نور بیم و نور امید، به

  .كه اگر با آن و آن به اين سنجیده شود ھیچیك بر ديگرى زيادتى ندارد
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 : حديث

يقولون : نرجو، بالمعاصى و  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قلت له : قوم يعملون - 105

يترجحون فى الامانى كذبوا الیسوا  فلا يزالون كذلك حتى ياتیھم الموت فقال : ھولاء قوم

 . براجین من رجا شیئا طلبه و من حاف من شى ء ھرب منه

 : ترجمه

ھستند كه گناه مى كنند  راوى گويد: به امام صادق علیه السلام عرض كردم : گروھى - 105

چنین اند تا اينكه مرگ به  (به بخشش الھى ) داريم ، پس اينان پیوستهو مى گويند: امید 

آرزوھا گرايش دارند، دروغ مى  سراغشان مى آيد. حضرت فرمود: اينھا گروھى ھستند كه به

چیزى امید دارد آن را طلب مى كند و  گويند، امیدوار به رحمت الھى نیستند زيرا كسى كه به

  .آن مى گريزدكسى كه از چیزى بیم دارد از 

 : حديث

لیس من عبد مومن الا و فى  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : كان ابى يقول : انه - 106

 .ھذا و لو وزن ھذا لم يزد على ھذا قلبه نوران نور خیفه و نور رجاء لو وزن ھذا لم يزد على

 : ترجمه

مومنى نیست جز اينكه در  امام صادق علیه السلام فرمود: پدرم مى فرمود: ھیچ بنده - 106

كه اگر اين با آن و آن با اين سنجیه  قلب او دو نور وجود دارد: نور بیم و نور امید، به گونه اى

  .شود ھیچیك بر ديگرى زيادتى ندارد

 : حديث

حتى يكون خائفا راجیا و لايكون  ابا عبدالله علیه السلام يقول : لايكون المومن مومنا - 107

 .تى يكون عاملا لما يخاف و يرجوخائفا راجیا ح

 : ترجمه

اينكه ترسان و امیدوار  امام صادق علیه السلام مى فرمود: مومن مومن نیست مگر - 107

مى ترسد و آنچه را كه به آن  باشد و ترسان و امیدوار نمى باشد مگر اينكه آنچه را كه از آن

  .امید دارد در عمل رعايت كند

 : حديث

اوصى به لقمان لابنه ان قال يا  جعفر بن محمد علیه السلام قال : كان فیماعن الصادق  - 108

الله و ارج الله رجاء لو جئته بذنوب الثقلین  بین خف الله خوفا لو جئته ببر الثقلین خفت ان يعذبك

 . رجوت ان يغفر الله لك

 : ترجمه

است كه : اى پسركم آمده  امام صادق علیه السلام فرمود: در وصیت لقمان به پسرش - 108

ببرى عقوبتت مى كند و به  ! از خداوند چنان بترس كه اگر نیكى جن و انس را به پیشگاھش

  .تو را شامل مغفرت خود گرداند او چنان امیدوار باش كه اگر گناھان جن و انس را نزدش برى
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 : حديث

على معصیه و خف الله  لايجرئك قال الصادق جعفر بن محمد علیه السلام : ارج الله رجاء - 109

 . خوفا لايويسك من رحمته

 : ترجمه

امیدى كه تو را بر انجام  امام صادق علیه السلام فرمود: به خداوند امیدوار باش - 109

  .را از رحمتش ناامید نگرداند معصیتش جرات نبخشد و از خداوند بیم داشته باش بیمى كه تو

 : حديث

يدعى بزعمه انه يرجو الله ،  : السلام انه قال : فى خطبه لهعن امیرالمؤمنین علیه  - 110

راج عرف رجاوه فى عمله الا رجاء الله  كذب و العظیم ، ما له لا يتبین رجاوه فى عمله ؟ و كل

معلول ، برجو الله فى الكبیر و يرجو العباد فى  فانه مدخول و كل خوف محقق الا خوف الله فانه

، فما بال الله جل ثناوه يقصر به عما يصنع لعباده ؟   يعطى الربالصغیر، فیعطى العبد ما لا

كاذبا او يكون لايراه للرجاء موضعا؟ و كذلك ان ھو خاف عبدا من  اتخاف ان تكون فى رجائك له

ما لا يعطى ربه فجعل خوفه من العباد نقدا و خوفه من خالقه ضمارا و  عبیده اعطاه من خوفه

 .وعدا

 : ترجمه

گمان خود ادعا دارد كه به  المؤمنین علیه السلام در خطبه اى فرمود: كسى بهامیر - 110

او را چه شده كه امیدوارى اش  .خداوند امید دارد، سوگند به خداى بزرگ كه دروغ مى گويد

عملش پیداست مگر امیدى كه  در عملش آشكار نیست ؟! ھر امید دارنده اى اثر امیدش در

است ، و ھر ترسى (اثرش )  كه اين امید داراى عیب و ناخالصمردم به خداى تعالى دارند 

ناقص و بیمار است ، در  ( مسلم و ثابت است مگر ترس از خدا كه اين ترس (در بیشتر مردم

به بندگان خدا امیدوار است ، پس با  (كار بزرگ (آخرت ) به خدا امید دارد و در كار كوچك (دنیا

چنین رفتارى ندارد، پس چگونه است شان  د كه با خداوندبنده خدا به گونه اى رفتار مى كن

با بندگان رفتار مى شود كوتاھى مى گردد؟  خداوند جل ثناثه كه در حق او نسبت به آنچه كه

باشى يا اينكه او را شايسته امیدوارى نمى  آيا مى ترسى كه در امیدواريت به خدا دروغگو

از او مى ترسد كه از پروردگارش به اين اندازه  بینى ؟ ھمچنین اگر از بنده اى بترسد چنان

ترس از آفريننده اش را به منزله وامى كه امید  نمى ترسد. پس ترس از بندگان را نقد و

  .نشود مى پندارند برگشت آن نیست و وعده اى كه به آن عمل

   باب وجوب الخوف من الله - 14

  باب وجوب ترس از خدا - 14

 : حديث

يقول : ان مما حفظ من  بن حمران قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلامعن حمزه  - 111

لكم معالم فانتھوا الى معالمكم  خطب رسول الله صلى الله علیه و آله انه قال : ايھا الناس ان
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يعمل بین مخالفتین : بین اجل قد مضى  و ان لكم نھايه فانتھوا الى نھايتكم . الا ان المومن

يدرى ما الله قاض فیه فلیاخذ العبد المومن من  نع فیه ؟ و بین اجل قد بقى لالايدرى ما الله صا

الشبیه قبل الكبر و فى الحیاه قبل الممات فو الذى  نفسه لنفسه و من دنايه لآخرته و فى

 .مستعتب و ما بعدھا من دار الا الجنه او النار نفس محمد بیده ما بعد الدنیا من

 : ترجمه

مى فرمود: بخشى از  ان گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كهحمزه بن حمر - 111

كه حضرت فرمود:  خطبه ھاى رسول خدا صلى الله علیه و آله كه حفظ شده است اين است

شويد و ھمانا براى  اى مردم ! ھمانا براى شما نشانه ھايى است پس از آن نشانه ھا باخبر

بشناسید و از آن آگاه  ستید (يا پس آن نھايت راشما نھايت و پايانى است پس آنجا باز اي

زمانى كه سپرى شده  باشید)، آگاه باشید كه مومن بین دو ترس عمل مى كند: يكى بین

و ديگرى بین زمانى كه  است و او نمى داند كه خداوند درباره زمان گذشته با او چه مى كند

دارد پس بايد بنده مومن  روا مى باقى مانده است و او نمى داند كه خداوند چه حكمى در آن

گیرد و در جوانى پیش از پیرى و  ( از نفس خود براى خود و از دنیاى خود براى آخرتش (توشه

سوگند به آن كسى كه جان محمد  در زندگانى پیش از مرگ (زاد و توشه فراھم كند)، پس

خانه اى جز بھشت  گشتنى نیست و صلى الله علیه و آله در دست اوست بعد از اين دنیا باز

  .يا دوزخ پس از اين وجود ندارد

 : حديث

ذنب قد مضى لايدرى ما صنع  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : المومن بین مخافتین - 112

فلا يصبح الا خائفا و لا يصلحه الا  الله فیه و عمر قد بقى لايدرى ما يكتسب فیه من المھالك

 . الخوف

 : ترجمه

گرفتار است : يكى گناھى  علیه السلام فرمود: مومن ھمواره بین دو ترس امام صادق - 112

او چه مى كند و ديگرى عمرى  كه گذشته است و او نمى داند كه خداوند در مورد آن گناه با

آن كسب مى كند پس مومن صبح  كه مانده است و او نمى داند كه چه چیزى از مھالك را در

  .نخواھد كرد خوف نیز او را اصلاحنمى كند مگر با حالت خوف و جز 

 : حديث

خاف مقام ربه جنتان ) قال :  عن ابى عبدالله علیه السلام فى قول الله عزوجل : (و لمن - 113

خیر او شر فیحجزه ذلك عن القبیح  من علم ان الله يراه و يسمع ما يقول و يعلم ما يعمله من

 . الھوى س عنمن الاعمال فذلك الذى خاف مقام ربه و نھى النف

 : ترجمه

و براى آن كس كه از مقام و مرتبه الھى ترسان است دو  )در مورد قول خداى عزوجل 113- 

علیه السلام فرمود: كسى كه بداند خداوند او را مى بیند امام صادق ( (61) .بھشت خواھد بود
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 سخن او را مى شنود و اعمال خیر و شر او را مى داند اين آگاھى او را از ارتكاب اعمال و

زشت باز مى دارد پس وى ھمان كسى است كه از مقام پروردگارش ترسان است و نفس 

  . از پیروى خواھش نفسانى از داشته است خود را

 : حديث

يقول : من خاف الله اخاف الله  عن الھیثم بن واقد قال : سمعت اباعبدالله علیه السلام - 114

 .منه كل شى ء و من لم يخف الله اخافه الله من كل شى ء

 : ترجمه

مى فرمود: كسى كه خدا  ھیثم بن واقد گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 114

كه از خدا نترسد  ھیبت او را در ھمه چیز مى افكند و كسىترس باشد خداوند خوف و 

  .خداوند او را از ھمه چیز مى ترساند

 : حديث

وصیه النبى صلى الله علیه  عن جعفر بن محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام فى - 115

نیه و خوف الله فى السر و العلا و آله لعلى علیه السلام مثله و زاد: يا على ثلاث منجیات

 .السخط القصد فى الغنى و الفقر و كلمه العدل فى الرضا و

 : ترجمه

علیه السلام شبیه حديث  از امام صادق علیه السلام و ايشان از پدران بزرگوارش - 115

علیه السلام روايت شده  گذشته در ضمن وصاياى پیامبر اكرم صلى الله علیه و آله به على

است : ترس از خداوند  است از: اى على ! سه چیز نجات بخشاست با اضافه اى كه عبارت 

عادلانه در ھنگام  در نھان و آشكار، و میانه روى در ھنگام ثروت و تنگدستى ، و سخن

 . خوشنودى و خشم

 : حديث

تراه و ان كنت لا تراه فانه يراك و  قال ابوعبدالله علیه السلام : يا اسحاق خف الله كانك - 116

انه يراك ثم برزت له بالمعصیه فقد جھلته من  انه لايراك فقد كفرت و ان كنت تعلمان كنت ترى 

 . اھون الناظرين علیك

 : ترجمه

بترس كه گوئیا او را مى  امام صادق علیه السلام فرمود: اى اسحاق ! از خدا چنان - 116

او تو را نمى بیند  اگر معتقدى كه بینى و اگر تو را نمى بینى او به طور حتم تو را مى بیند، و

ولى با اين وجود باز آشكارا معصیتش را  پس كافر گشته اى و اگر مى دانى كه تو را مى بیند

  . بیننده بر خود انگاشته اى مرتكب مى شوى پس او را حقیرترين و سبك ترين

 : حديث

نفسه عن من خاف الله سخت  قال ابو عبدالله علیه السلام : من عرف الله خاف الله و - 117

 .الدنیا
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 : ترجمه

او در دلش مى افتد و ھر  امام صادق علیه السلام فرمود: ھر كه خدا را بشناسد ترس - 117

  .كه از خدا ترسان باشد نفسش از دنیاطلبى باز مى ماند

 : حديث

الله عزوجل يقول الله عزوجل  قال ابوعبدالله علیه السلام ان من العباده شده الخوف من - 118

فلا تخشوا الناس و اخشون ) و قال ) : (انما يخشى الله من عباده العلماء) و قال جل ثناوه: 

و قال ابو عبدالله علیه السلام : ان حب  : تبارك و تعالى (و من يتق الله يجعل له مخرجا) قال

 . الراھب الشرف و الذكر لايكونان فى قلب الخائف

 : ترجمه

عزوجل از عبادت شمرده  مود: ھمانا ترس شديد از خداىامام صادق علیه السلام فر - 118

راستى كه از بندگان خدا تنھا دانشمندان از خدا خوف و  به :)مى شود، خداى عزوجل گويد

و ( (63) مردمان نترسید و از من بیم داشته باشید از :)و ھمچنین مى گويد( (62) خشیت دارند

تقواى الھى را پیشه كند خداوند براى او راه خروج (از دشواريھا را) قرار  ھر كه :)نیز مى گويد

پايگى  امام صادق علیه السلام فرمود: ھمانا حب و دوستى بلند -راوى گويد: ( (64) - مى دھد

  .و فخر در قلب شخص ترسان بیمناك راه ندارد

 : حديث

رسول الله صلى الله علیه  عن محمد به على بن الحسین علیه السلام قال : من الفاظ - 119

 . الله عزوجلو آله : راس الحكمه مخافه 

 : ترجمه

صلى الله علیه و آله اين است  امام باقر علیه السلام فرمود: يكى از سخنان پیامبر اكرم - 119

  . كه فرمود: ترس از خداى عزوجل سر حكمت و دانايى است

 : حديث

فراقب الله تعالى فیه و  قال الصادق جعفر بن محمد علیه السلام : من خلا بذنب - 120

 . مثل ذنوب الثقلین الحفظه غفرالله عزوجل له جمیع ذنوبه و ان كانت استحیا من

 : ترجمه

گناھى شود پس از خداى  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه در پنھانى مرتكب - 120

خداوند عزوجل تمامى  تعالى بترسد و از فرشتگان نگھبان و ثبت كننده اعمال شرم كند

  .به اندازه گناھان جن و انس باشد گناھانش را مى بخشايد اگر چه

 : حديث

من لم تدع له الرھبه لسانا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : سمعته يقول : الخائف - 121

 . ينطق به

 : ترجمه
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فرمود: ترسان كسى است  راوى مى گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه مى - 121

  . گويد وانگذارده استكه ترس براى او زبانى كه با آن سخن 

 : حديث

فخوف الله فى السر و  عن ابى جعفر علیه السلام فى حديث قال : و اما المنجیات - 122

 .السخط العلانیه و القصد فى الغنى و الفقر و كلمه العدل فى الرضا و

 : ترجمه

و رستگارى چیزھايى كه مايه نجات  امام باقر علیه السلام در ضمن حديثى فرمود: و اما - 122

ھنگام ثروت و تنگدستى و عادلانه رفتار  اند: ترس از خدا در نھان و آشكار، و میانه روى در

  . نمودن در ھنگام خوشنودى و خشم

 : حديث

فخافوا منھا و اشفقوا فجاءھم  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان قوما اصابوا ذنوبا - 123

فخفنا منھا و اشفقنا فقالوا لھم : نحن  انا اصبنا ذنوبا قوم آخرون فقالوا: ما لكم ؟ فقالوا:

 . تجترءون على ؟ فانزل الله علیھم العذاب نحملھا عنكم فقال الله تعالى : يخافون

 : ترجمه

گناھانى شدند سپس از گناه  امام صادق علیه السلام فرمود: ھمانا گروھى مرتكب - 123

وارد شدند و گفتند: شما را چه  ھى ديگر بر آنانخويش ترسیدند و بیمناك شدند پس از آن گرو

شديم و از گناه خويش ترسانیم .  شده است كه چنین بیمناكید؟ گفتند: ما مرتكب گناھانى

مى گیريم . پس خداى تعالى فرمود: آيا  گفتند: ما گناه شما را از شما بر مى داريم و به دوش

  .بر آنان فرستاد را مى ترسند كه شما بر من دلیر گرديد؟! پس عذاب

 : حديث

الاخائفا و ان كان محسنا و  عن امیرالمؤمنین علیه السلام قال : ان المومن لايصبح - 124

قد مضى لايدرى ما الله صانع به و  لايمسى الا خائفا و ان كان محسنا لانه بین امرين بین وقت

تعرفوا به و اعملوا به تكونوا  و قولوا خیرا بین اجل قد اقترب لا يدرى ما يصیبه من الھلكات الا

عودوا بالفضل على من حرمكم و ادوا الامانه الى من  من اھله صلوا ارحامكم و ان قطعوكم و

 .اذا حكمتم فاعدلوا ائتمنكم و اوفوا بعھد من عاھدتم و

 : ترجمه

با ترس و بیم اگر چه  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: مومن صبح نمى كند مگر - 124

باشد زيرا او ھمواره بین دو  نیكوكار باشد و شب نمى كند مگر با ترس و بیم اگر چه نیكوكار

با او چه مى كند و بین مرگى  چیز است : بین زمانى كه سپرى شده و او نمى داند كه خدا

متوجه او مى شود، آگاه باشید و  ( كه نزديك است و نمى داند كه چه خطراتى (پس از مرگ

نیكو داشته باشید تا از اھل خیر  ید تا به خیر گويى شناخته شويد و كردارسخن خیر گوي

آنان از شما ببرند، با كسى كه شما را  شويد، با خويشاوندانتان پیوند برقرار كنید اگر چه
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درباره كسى كه شما را امین شمرده امانتدار  محروم ساخته با فضل و بزرگوارى رفتار كنید و

بسته پايبند باشید و ھرگاه حكم مى كنید عادلانه  ى كه با شما پیمانباشید و به پیمان كس

  .قضاوت كنید

   الله باب استحباب كثره البكا من خشیه - 15

  خدا باب استحباب زياد گريستن از خوف - 15

 : حديث

حديث المناھى قال : و من  عن الصادق عن آبائه عن النبى صلى الله علیه و آله فى - 125

قصر فى الجنه مكلل بالدر و  عیناه من خشیه الله كان له بكل قطره قطرت من دموعهذرفت 

 .بشر الجوھر فیه ما لا عین رات و لا اذن سمعت و لاخطر على قلب

 : ترجمه

پیامبر اكرم صلى الله علیه و آله در  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش و آنان از - 125

فرمود: و كسى كه اشك چشمانش از  امور مورد نھى است روايتحديثى كه مشتمل بر ذكر 

قصرى در بھشت نصیبش مى گردد كه  ترس خدا روان گردد در برابر ھر قطره از قطرات اشكش

كه نه چشمى ديده و نه گوشى  با در و گوھر پوشانده شده است و در آن چیزھايى است

  . شنیده و نه بر قلب بشرى خطور كرده

 : حديث

كان فیما وعظ الله به  : عن ابى عبدالله الصادق جعفر بن محمد علیه السلام قال - 126

يا  -الى ان قال  -آبائك الاولین  عیسى ابن مريم علیه السلام ان قال : يا عیسى انا ربك و رب

الاھل قلى الدنیا و تركھا لاھلھا و  عیسى بن البكر البتول ابك على نفسك بكاء من قد ودع

 . رغبته فیما عنداللهصارت 

 : ترجمه

عیسى بن مريم علیه السلام  امام صادق علیه السلام فرمود: در رازگويى خداوند با - 126

پیشینیان تو ام . اى عیسى !  آمده است كه فرمود: اى عیسى ! من پروردگار تو و پروردگار

بود، بر نفس خود گريان مردان بريده  اى فرزند آن بانويى كه باكره بود و میل و حاجتش را از

است و بى مھرى دنیا را در دل دارد و آن را  باش چونان كسى كه با خانواده خود در حال وداع

  . رغبتش تنھا به چیزى است كه در نزد خداست براى اھل دنیا واگذارده است و میل و

 : حديث

د الغفار و انما سمى السلام عب عن ابى عبدالله علیه السلام قال : كان اسم نوح علیه - 127

 . نوحا لانه كان ينوح على نفسه

 : ترجمه

عبدالغفار بود ولى چون  امام صادق علیه السلام فرمود: نام حضرت نوح علیه السلام - 127

  .بسیار بر نفس خود نوحه و زارى داشت نوح نامیده شد
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 : حديث

سمى نوحا لانه بكى  ابى عبدالله علیه السلام قال : اسم نوح عبدالملك و انما - 128

 . خمسمائه سنه

 : ترجمه

عبدالملك بود ولى چون پانصد  امام صادق علیه السلام فرمود: نام نوح علیه السلام - 128

  .سال را به نوحه و زارى گذراند نوح نامیده شد

 : حديث

لانه الاعلى و انما سمى نوحا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : كان اسم نوح عبد - 129

 . بكى خمسمائه عام

 : ترجمه

عبدالاعلى بود ولى چون  امام صادق علیه السلام فرمود: نام حضرت نوح علیه السلام - 129

  .(65)پانصد سال را به نوحه و زارى گذراند نوح نامیده شد

 : حديث

علیه و آله : لیس شى ء  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله - 130

الله لا يعدله شى ء و دمعه من خوف  شى ء و لا اله الاالاوله شى ء يعدله الا الله فانه لا يعدله 

 .يرھقه قتر و لاذله بعدھا ابدا الله فانه لیس لھا مثقال فان سالت على وجھه لم

 : ترجمه

روايت كند: ھیچ چیزى نیست  امام باقر علیه السلام از رسول خدا صلى الله علیه و آله - 130

نیست ، و ھیچ سخنى معادل و برابر  ھیچ چیز معادل اوجز اينكه معادلى دارد مگر خداوند كه 

ريخته شود ھم وزنى ندارد پس اگر بر چھره  لا اله الا الله نیست ، و اشكى كه از خوف خدا

  .گرفتگى و تیرگى فرا نمى گیرد شخص جارى گردد پس از آن ھرگز آن روى را

 : حديث

الله صلى الله علیه و آله  ال رسولعن جعفر بن محمد عن ابیه علیه السلام قال : ق - 131

 . يطلع على ذلك الذنب غیره طوبى لصوره نظر الله الیھا تبكى على ذنب من خشیه الله لم

 : ترجمه

فرمود: رسول خدا صلى الله  امام صادق علیه السلام از پدر بزرگوارش روايت كند كه - 131

نظر دارد، آن چھره اى كه بر گناھى  اوعلیه و آله فرمود: خوشا به حال چھره اى كه خداوند به 

  .مى گريد كه ھیچكس جز خدا بر آن اطلاعى ندارد از خوف خدا

 : حديث

القیامه الا ثلاثه اعین : عین  قال رسول الله صلى الله علیه و آله : كل عین باكیه يوم - 132

 . ساھره فى سبیل الله بكت من خشیه الله و عین غضت عن محارم الله و عین باتت

 : ترجمه
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قیامت گريان است مگر  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: ھر چشمى كه در روز - 132

حرامھاى الھى فرو  ( سه چشم : چشمى كه از خوف خدا بگريد و چشمس كه (از ديدن

  .بسته شود و چشمى كه در راه خدا شب زنده دارى كند

 : حديث

علیه السلام : انه ما تقرب  فیما ناجى الله به موسى عن الرضا علیه السلام قال : كان - 133

المتعبدون بمثل الورع عن محارمى و  الى المتقربون بمثل البكاء من خشیتى و ما تعبد لى

يھم الغنى عنه . فقال موسى : يا اكرم  لاتزين لى المتزينون بمثل الزھد فى الدنیا عما

اما المتقربون لى بالبكاء من خشیتى فھم  الاكرمین فما اثبتھم على ذلك ؟ فقال : يا موسى

المتعبدون لى بالورع عن محارمى فانى افتش  فى الرفیق الاعلى لايشركھم فیه احد و اما

اما المتزينون لى بالزھد فى الدنیا فانى ابیحھم  الناس عن اعمالھم و لاافتشھم حیاء منھم و

 . يشاءون الجنه بحذافیرھا يتبوءون منھا حیث

 : ترجمه

حضرت موسى علیه السلام  امام رضا علیه السلام فرمود: در ضمن رازگويى خداوند با - 133

عملى ھمانند گريستن  چنین آمده است : كسانى كه به من نزديك گشته اند به واسطه ھیچ

دارند به واسطه ھیچ  از خوف من به من نزديك نشده اند و آنانكه طوق بندگى مرا در گردن

اند و آنانكه خود را آراسته  يستادن از ارتكاب حرامھاى من مرا بندگى ننمودهعملى ھمانند باز ا

رغبتى نسبت به آنچه كه بى نیازى  اند به واسطه ھیچ عملى ھمانند پیشه نمودن زھد و بى

نیاراسته اند. حضرت موسى علیه السلام  از آن در دنیا مورد اھمیت است ، خود را براى من

آنان را در اين راه ثابت قدم و پابرجا نموده ؟  گرامیان ! چه چیزى عرض كرد: اى گرامى ترين

به واسطه گريستن از خوف من به من نزديك گشته اند  خداوند فرمود: اى موسى ! اما آنانكه

اعلى (معشوق و دوست برتر) ھستند و ھیچكس در اين  آنان در مرتبه ھمجوارى با رفیق

آنانكه به واسطه باز ايستادن از ارتكاب حرامھاى من مرا  مقام با آنان شريك نیست و اما

از آن شرم دارم كه در مورد اعمالشان كنجكاوى و دقت به خرج  بندگى نموده اند من در قیامت

مردمان را به دقت وارسى خواھم كرد و اما آنانكه خود را به  دھم در حالى كه اعمال ھمه

د تمامى بھشت را براى آنان مباح و روا مى سازم برايم آراسته ان واسطه بى رغبتى به دنیا

  .خواستند جاى گیرند كه در ھر جاى بھشت

 : حديث

الجنه اكثرمما بین الثرى الى  قال الصادق علیه السلام : ان الرجل لیكون بینه و بین - 134

و عزوجل ندما علیھا حتى يصیر بینه  العرش لكثره ذنوبه فما ھو الا ان يبكى من خشیه الله

 . بینھا اقرب من جفنه الى مقلته

 : ترجمه

بین آدمى و بھشت به  (امام صادق علیه السلام فرمود: به درستى كه (گاه باشد - 134
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چنین كسى را چاره  خاطر گناھان زيادش فاصله اى بیش از فاصله زمین تا عرش باشد پس

ندامت بريزد تا  اى نیست جز اينكه از خوف خداى عزوجل بگريد و بر گناھان خويش اشك

  .فاصله او و بھشت نزديكتر از فاصله پلك چشم تا مردمك چشم شود

 : حديث

كیل وزن الا الدموع فان القطره  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ما من شى ء الا و له - 135

حرمھا يرھق وجھه قتر و لا ذله فاذا فاضت  تطفى بحارا من نار فاذا اغرورقت العین بمائھا لم

 .لرحموا الله على النار و لو ان باكیا بكى فى امه

 : ترجمه

پیمانه و وزنى دارد مگر  امام صادق علیه السلام فرمود: ھیچ چیزى نیست جز اينكه - 135

پس ھرگاه چشم پر آب شد  مى كند اشكھا زيرا يك قطره اشك درياھايى از آتش را خاموش 

گیرد و ھرگاه اشك آن  را كدورت و تیرگى فرا نمىو در اشك خود غرق گشت چنین چھره اى 

بین يك امت يك نفر (با اخلاص  جارى شود خداوند آن ديده را بر آتش حرام مى گرداند و اگر در

  .مى شوند و از خوف خدا) بگريد آن امت ھمگى مورد رحمت الھى واقع

 : حديث

عین الا و ھى باكیه يوم  من عن ابى عبدالله علیه السلام نحوه و زاد فى اوله : ما - 136

من خشیه الله عزوجل الا حرم الله  القیامه الا علینا بكت من خوف الله و ما اغرورقت عین بمائھا

 .سائر جسده على النار

 : ترجمه

است با اين تفاوت كه در  از امام صادق علیه السلام مانند حیث گذشته روايت شده - 136

گريان است به جز چشمى  نیست مگر اينكه در روز قیامتآغاز آن آمده است : ھیچ چشمى 

نشده است مگر  كه از خوف خدا گريسته است و ھیچ چشمى از خوف خداى عزوجل پر آب

  .اينكه خداوند ساير بدن او را بر آتش حرام مى گرداند

 : حديث

موع فى عزوجل من قطره د عن ابى جعفر علیه السلام قال : ما من قطره احب الى الله - 137

 . سواد اللیل مخافه من الله لايراد بھا غیره

 : ترجمه

خداوند عزوجل دوست داشتنى تر و  امام باقر علیه السلام فرمود: ھیچ قطره اى در نزد - 137

خدا با اخلاص كامل ريخته مى  محبوب تر از قطره اشك ھايى كه در تاريكى شب و از خوف

  . شود نیست

 : حديث

القیامه الا ثلاثه عین غضت عن  عبدالله علیه السلام قال : كل عین باكیه يومعن ابى  - 138

 . اللیل من خشیه الله محارم الله و عین سھرت فى طاعه الله و عین بكت فى جوف
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 : ترجمه

گريان است مگر سه چشم  امام صادق علیه السلام فرمود: ھر چشمى در روز قیامت - 138

فرو بسته شود و ديگرى  خداوند ديدنش را بر او حرام نموده : يكى چشمى كه از ديدن آنچه

 .خوف خدا بگريد چشمى كه در طاعت خدا بیدار بماند و ديگرى چشمى كه در دل شب از

 : حديث

السلام ان عبادى لم يتقربوا  قال ابو عبدالله علیه السلام اوحى الله الى موسى علیه - 139

ھى ؟ قال : يا موسى ! الزھد  موسى : يا رب و ما الى بشى ء احب الى من ثلاث خصال قال

يا رب فما لمن صنع ذا؟ فاوحى  فى الدنیا و الورع عن معاصى و البكاء من خشیتى قال موسى

اما البكاءون من خشیتى ففى الرفیع  الله الیه يا موسى اما الزاھدون فى الدنیا ففى الجنه و

 . فانى افتش الناس و لاافتشھم معاصىالاعلى لايشاركھم فیه احد و اما الورعون عن 

 : ترجمه

السلام وحى فرستاد كه  امام صادق علیه السلام فرمود: خداوند به موسى علیه - 139

محبوبتر باشد از سه خصلت  بندگان من به سوى من تقرب نمى يابند به چیزى كه در نزد من

ت ؟ فرمود: اى چیس ، حضرت موسى علیه السلام عرض كرد: اى پروردگار من آن سه

ديگرى گريستن از خوف من  موسى ! يكى بى رغبتى به دنیا و ديگرى پرھیز از نافرمانى من و

چیزى نصیبش خواھد شد؟  كرد: اى پروردگار من ! كسى كه چنین باشد چه . موسى عرض 

بھشت جاى خواھند گرفت و  خداوند وحى فرستاد كه : اى موسى ! اما بى رغبتان به دنیا در

ھیچ كس با آنان در آن مقام شريك  آنانكه از خوف من گريانند در مقامى رفیع و برترند كه اما

نیز مردمان را سخت بازرسى خواھم كرد  نیست و اما آنانكه از نافرمانى من پروا دارند من

 . ولى در كار آنان موشكافى به خرج نمى دھم

 

   سوء الظن به باب وجوب حسن الظن باللہ و تحريم - 16

 خدا ترحیم بدگمانى نسبت به باب وجوب حسن ظن به خداوند و - 16

 : حديث

فان الله عزوجل يقول : انا  عن ابى الحسن الرضا علیه السلام قال : احسن الظن باللہ - 140

 .عند ظن عبدى بى ان خیرا فخیرا و ان شرا فشرا

 : ترجمه

باش زيرا خداوند عزوجل  نیكو داشتهامام رضا علیه السلام فرمود: به خداوند گمان  - 140

خیر به به من دارد پس پاداش  گويد: من در نزد گمانى كه بنده ام به من دارد حاضرم اگر گمان

  . انتظار اوست خیر مى بیند و اگر گمان بد به من دارد پس كیفرى بد در

 : حديث

اباعبدالله علیه السلام  عن ابى الحسن الرضا فى حديث قال : فاحسن الظن باللہ فان - 141
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بالقلیل من الرزق قبل منه  كان يقول : من حسن ظنه باللہ كان الله عند ظنه به و من رضى

 . الیسیر من العمل

 : ترجمه

زيرا امام صادق علیه  امام رضا علیه السلام فرمود: به خدا گمان نیك داشته باش - 141

خداوند در نزد گمان او حاضر  اشته باشدالسلام مى فرمود: كسى كه به خداوند گمان نیكو د

  .عمل كم را از او مى پذيرد است و كسى كه به روزى كم قانع و خوشنود باشد خداوند نیز

 : حديث

السلام ان رسول الله  عن ابى جعفر علیه السلام قال : وجدنا فى كتاب على علیه - 142

اعطى مومن قط خیر الدنیا و  الا ھو ماصلى الله علیه و آله قال على منبره : و الذى لا اله 

عن اغتیاب المومنین و الذى لا اله  الاخره الا بحسن ظنه باللہ و رجائه له و حسن خلقه و الكف

الاستغفار الا بسوء ظنه باللہ و تقصیر من رجائه له و سوء  الا ھو لا يعذب الله مومنا بعد التوبه و

لا ھو لايحسن ظن عبد مومن باللہ الا كان الله عند ظن الذى لا اله ا خلقه و اغتیاب المومنین و

الله كريم بیده الخیر يستحیى ان يكون عبده المومن قد احسن به الظن ثم  عبده المومن لان

 . رجاء فاحسنوا باللہ الظن و ارغبوا الیه يخلف ظنه و

 : ترجمه

يافتیم كه رسول خدا صلى  امام باقر علیه السلام فرمود: در كتاب على علیه السلام - 142

جز او معبودى نیست به ھیچ  الله علیه و آله بر فراز منبر فرمود: سوگند به آن خدايى كه

چند خصلت : گمان نیكو به  مومنین ھرگز خیر دنیا و آخرت عطا نشده است مگر به خاطر

ن و ايستادن از غیبت مومنا خداوند و امیدوارى به عطا و بخشش خدا و خوش خلقى و باز

بعد از توبه و استغفار عذاب  سوگند به خدايى كه جز او معبودى نیست خداوند ھیچ مومنى را

كوتاھى نمودن در امید داشتن  نمى كند مگر به سبب چند خصلت : بدگمانى اش به خداوند و

خدايى كه جز او معبودى نیست  به خدا و بد اخلاقى و غیبت نمودن از مومنین و سوگند به

خداوند در نزد گمان نیكوى او حاضر  مومنى گمان نیكو به خدا نمى كند مگر اينكهھیچ بنده 

بخشنده است و تمامى خیر در دست اوست  است (و پاداش نیكو به او مى دھد) زيرا خداوند

نیكى داشته باشد و آن گمان و امیدوارى اش به  و شرم دارد از اينكه بنده مومنش به او گمان

باشید و به سوى او میل داشته باشید و زارى  ند گمان نیكو داشتهخطا رود پس به خداو

  .كنید

 : حديث

يقول : حسن الظن باللہ ان  عن سفیان بن عیینه قال سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 143

 . لاترجو الا الله و لاتخاف الا ذنبك

 : ترجمه

كه مى فرمودن گمان نیكو  شنیدمسفیان بن عیینه گويد: از امام صادق علیه السلام  - 143
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باشى و از ھیچ چیز جز  به خداوند داشتن اين است كه امید به ھیچكس جز او نداشته

 . گناھت نترسى

 : حديث

يقول : ينبغى للمومن ان  عن سنان بن طريف قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 144

اھل الجنه . ثم قال : ان الله تبارك  كانه منيخاف الله خوفا كانه مشرف على النار و يرجوه رجاء 

 .فشرا و تعالى عند ظن عبده به ان خیرا فخیرا و ان شرا

 : ترجمه

مى فرمود: بر مومن  سنان بن طريف گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 144

چنان  آتش افكنده شود و سزاوار است كه چنان از خداوند بترسد كه گوئیا نزديك است كه به

فرمود: خداوند تبارك و تعالى  به رحمت او امیدوار باشد كه گوئیا از اھل بھشت است . سپس

 او خیر باشد خداوند ھم خیر برايش  به خود حاضر است اگر گمانش به در نزد گمان بنده اش 

  .برايش پیش مى آورد پیش مى آورد و اگر گمانش بد باشد خداوند ھم بد

 : حديث

على علیه السلام لمحمد  به على بن الحسین علیه السلام باسناده الى وصیه محمد - 145

لن يدع بینك و بین خلیلك  بن الحنفیه قال : و لا يغلبن علیك سوء الظن باللہ عزوجل فانه

 .صلحا

 : ترجمه

به فرزندش محمد بن حنفیه  امام باقر علیه السلام فرمود: در وصیت على علیه السلام - 145

شود زيرا اين بدگمانى بین تو و  است كه : مبادا بدگمانى به خداوند عزوجل بر تو غالبآمده 

  .دوستت كه خداوند است صلح و آشتى باقى نمى گذارد

 : حديث

الى النار فیلتفت فیقول الله جل  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان آخر عبد يومر به - 146

؟ فیقول : يا رب ما كان ظنى بك ھذا  ه : عبدى لم التفتجلاله : اعجلوه فاذا اتى به قال ل

فیقول : يا رب كان ظنى بك ان تغفر لى  فیقول الله جل جلاله : عبدى ما كان ظنك بى ؟

جلاله : ملائكتى و عزتى و جلالى و آلائى و  خططئتى و تدخلنى جنتك قال : فیقول الله جل

ا قط و لو ظن بى ساعه من حیاته خیرا وما خیر ارتفاع مكانى ما ظن بى ھذا ساعه من حیاته

الجنه ثم قال ابوعبدالله علیه السلام : ما ظن عبد باللہ  روعته بالنار اجیزوا له كذبه و ادخلوه

ما ظن به سوءا الا كان الله عند ظنه به و ذلك قول الله عزوجل : (و  خیرا الا كان له عند ظنه و

 .( صبحتم من الخاسرينظننتم بربكم ارداكم فا ذلكم ظنكم الذى

 : ترجمه

در روز قیامت دستور داده مى  امام صادق علیه السلام فرمود: ھمانا آخرين بنده اى كه - 146

پس خداوند جل جلاله مى  شود كه به سوى آتش دوزخ رود به چپ و راست خود مى نگرد
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خداوند مى فرمايد: مى شود  چون به محضر پروردگار آورده فرمايد: با شتاب بیاوريدش . پس 

اى پروردگار من ! من  :اى بنده من ! چرا به چپ و راست خود مى نگرى ؟ عرض مى كند

بنده من ! چه گمانى به من  چنین گمانى به تو نداشتم ، خداوند جل و جلاله مى فرمايد: اى

رى بود كه از گناھم در مى گذ داشتى ؟ عرض مى كند: اى پروردگار من ! گمان من به تو اين

فرمايد: اى فرشتگان من ! سوگند به  و مرا به بھشت وارد مى كنى . خداوند جل جلاله مى

بنده در زندگى اش ھرگز ساعتى چنین گمان  عزت و بزرگى و نعمتھا و بلندى جايگاھم كه اين

ساعتى چنین گمان خیرى به من داشت او را  خوبى به من نداشت و اگر در تمام زندگى اش

افكندم حال كه چنین گفت اين دروغش را بر او  ساندم و لرزه بر اندامش نمىبا آتش نمى تر

سپس امام صادق علیه السلام فرمود: ھیچ بنده اى به  .روا داريد و او را به بھشت داخل كنید

خداوند در نزد گمانش حاضر است (و با او به خوبى رفتار مى  خدا خوش گمان نبوده جز اينكه

خداوند بدگمان نبوده جز اينكه خداوند در نزد گمان وى حاضر است (و  بهكند) و ھیچ بنده اى 

و ) :مى دھد) و اين ھمان معناى گفتار خداوند عزوجل است كه مى فرمايد او را به بدى كیفر

پس از زيانكاران  اين گمان بدى بود كه به پروردگارتان داشتید و ھمان موجب ھلاك شما شد

 ( (66)گرديديد

 : حديث

باللہ فان الله عزوجل  عن ابى الحسن الرضا علیه السلام قال : قال لى احسن الظن - 147

 .يقول : انا عند ظن عبدى بى فلا يظن بى الا خیرا

 : ترجمه

فرمود: گمان نیكو به خداوند  روايت كند كه حضرت به من راوى از امام رضا علیه السلام - 147

بنده ام حاضرم پس بنده ام جز  داشته باش زيرا خداى عزوجل مى فرمايد: من در نزد گمان

  .گمان خیر به من نداشته باشد

 : حديث

يوتى بعبد يوم القیامه ظالم  : يقولعن ابى رئاب قال سمعت ابا عبدالله علیه السلام  - 148

؟ فیقول : بلى يا رب و لكن غلبت  لنفسه فیقول الله : الم امرك بطاعتى الم انھك عن معصیتى

به الى النار فیقول ما كان ھذا ظنى  على شھوتى فان تعذبنى فبذنبى لم تظلمنى فیامر الله

امر الله به الى الجنه فیقول الظن فی بك فیقول ما كان ظنك بى ؟ قال : كان ظنى بك احسن

 . الساعه الله تبارك و تعالى : لقد نفعك حسن ظنه بى

 : ترجمه

فرمود: در روز قیامت بنده اى كه  ابن رئاب گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 148

فرمايد: آيا تو را به طاعت و  به خويشتن ستم نموده آورده مى شود پس خداوند مى

نھى نكردم ؟ بنده گنھكار گويد: درست  فرمانبردارى ام امر نكردم ؟ آيا تو را از نافرمانى ام

پس اگر مرا كیفر دھى به خاطر گناھى  است اى پروردگار من ! ولى شھوتم بر من چیره شد
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پس خداوند دستور مى دھد كه او را  . است كه مرتكب شده ام و به من ستم روا نداشته اى

من ! گمان من به تو چنین نبود. خداوند  برند. بنده گنھكار مى گويد: اى خداى به سوى آتش

گويد: خدايا من به تو نیكوترين گمان را  مى فرمايد: مگر چه گمانى به من داشتى ؟ مى

سوى بھشت برند و مى فرمايد: حقا كه گمان  داشتم . پس خداوند امر مى كند كه او را به

  .تو سود بخشیدنیكوى تو به من امروز به 

  مقتھا باب استحباب دم النفس و تاديبھا و - 17

  ادب كردن و دشمن داشتن نفس باب استحباب نكوھش نمودن نفس و - 17

 : حديث

ان رجلا فى بنى  : عن الحسن بن الجھم قال سمعت اباالحسن علیه السلام يقول - 149

لنفسه ما اتیت الا منك و ما  : منه فقالاسرائیل عبدالله اربعین سنه ثم قرب قربانا فلم يقبل 

 . افضل من عبادتك اربعین سنه الذنب الا لك قال : فاوحى الله عزوجل الیه ذمك لنفسك

 : ترجمه

فرمود: مردى از بنى  حسن به جھم گويد: از امام رضا علیه السلام شنیدم كه مى - 149

خدا نمود و قربانى او  درگاهاسرائیل خداوند را چھل سال عبادت كرد سپس قربانى اى به 

رسیده نیست مگر از  پذيرفته نشد پس با نفس خود چنین گفت : اى نفس ! آنچه كه به من

وحى فرستاد كه : اين  جانب تو و گناھى نیست مگر از آن تو. پس خداوند عزوجل به سوى او

  . نكوھشى كه از نفس خود نمودى از عبادت چھل ساله ات برتر است

 : حديث

اقصروا فان المعرج على الدنیا  عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : يا اسرى الرغبه - 150

تولوا من انفسكم تاديبھا و اعدلوا بھا عن   ما لا يروعه منھا الا صريف انیاب الحدثان ايھا الناس

 .ضراوه عاداتھا

 : ترجمه

نفسانى ! میل نفس را كوتاه  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: اى اسیران خواھش - 150

دندانھاى حوادث دنیا چیز ديگرى او را  كنید زيرا كسى را كه به دنیا دل بسته است بجز صداى

كردن نفس ھاى خود شويد و نفس ھاتان  نمى ترساند، اى مردم از درون خود عھده دار ادب

  .بازگردانید را از درنده خويى و حريص بودن بر عادات دنیا

 : حديث

الناس آمنه الله من فرع  قال رسول الله صلى الله علیه و آله من مقت نفسه دون مقت - 151

 . يوم القیامه

 : ترجمه

اينكه مردم را دشمن گیرد  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: كسى كه به جاى - 151

  .ايمن دارد نفس خود را دشمن دارد خداوند او را از بى تابى روز قیامت
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   باب وجوب طاعه الله - 18

  باب وجوب فرمانبردارى از خداوند - 18

 : حديث

الله ما شیعتنا الا من اطاع  عن ابى جعفر علیه السلام قال : لا تذھب بكم المذاھب فو - 152

 . الله عزوجل

 : ترجمه

با را (از حق ) دور نگرداند و  امام باقر علیه السلام فرمود: راه و روشھاى مختلف شما - 152

 .خداى عزوجل را اطاعت كند خود نبرد كه سوگند به خدا شیعه ما نیست مگر كسى كه

 : حديث

الله علیه و آله قال : انه لا  عن ابى جعفر علیه السلام (فى حديث ) ان رسول الله صلى - 153

 . يدرك ما عند الله الا بطاعته

 : ترجمه

الله علیه و آله فرموده است  رسول خدا صلىامام باقر علیه السلام در حديثى فرمود:  - 153

خداوند است جز با طاعت و فرمانبردارى از او  كه : حقیقتا آنچه (از نعمتھا و رضوان ) كه در نزد

  .به دست نمى آيد

 : حديث

جابر ايكتفى من ينتحل التشیع  عن جابر عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال لى : يا - 154

اتقى الله و اطاعه و ما كانوا يعرفون يا جابر  البیت ؟ فو الله ما شیعتنا الا منان يقول بحبنا اھل 

كثره ذكر الله و الصوم و الصلاه و البر بالوالدين و التعاھد  الا بالتواضع و التخشع و الامانه و

اھل المسكنه و الغارمین و الايتام و صدق الحديث و تلاوه القرآن و كف  للجیران من الفقراء و

 احب العباد -الى ان قال :  -الناس الا من خیر و كانوا امناء عشائرھم فى الاشیاء  الالسن عن

كان للہ  الى الله عزوجل الا بالطاعه و ما معنا براءه من النار و لا على الله لاحد من حجه من

 . و الورعبالعمل  مطیعا فھو لنا ولى و من كان للہ عاصیا فھو لنا عدو و ما تنال و لايتنا الا

 : ترجمه

فرمود: اى جابر! آيا كسى كه  جابر از امام باقر علیه السلام روايت كند كه حضرت به من - 154

ما اھل بیت باشد كفايتش  نسبت شیعه بودن را به خود مى دھد ھمین كه قائل به دوستى

الھى را پیشه سازد و  مى كند؟ سوگند به خدا كه شیعه ما نیست مگر كسى كه تقواى

به فروتنى و خشوع و  خداى را اطاعت كند، و اى جابر! شیعیان ما شناخته نمى شوند مگر

رسیدگى به ھمسايگان  امانتدارى و كثرت ياد خدا و روزه و نماز و نیكى به پدر و مادر و

تلاوت قرآن و نگھدارى  تنگدست و رسیدگى به ناتوانان و قرض داران و يتیمان و راستگويى و

چیز امین قوم و قبیله خود  ره مردم مگر در خیرگويى و شیعیان بايد در ھمهزبان خود دربا

نزد خداى عزوجل آنانند كه  دوست داشتنى ترين بندگان در -تا آنجا كه فرمود:  -باشند 

۷۷ 
 



سوگند به خدا كه ما جز به وسیله  !پرھیزكارتر و عمل كننده تر به طاعت خدايند. اى جابر

او نزديك شويم و جواز رھايى از آتش  وند عزوجل نمى توانیم بهطاعت و فرمانبردارى از خدا

خداوند ندارد، ھر كس مطیع و فرمانبر  ھمراه ما نیست و ھیچكس حجت و برھانى بر علیه

كند دشمن ماست و به ولايت و  خداوند باشد او دوست ماست و ھر كس عصیان خدا را

  . پارسايى دوستى ما كسى نمى رسد مگر به وسیله عمل شايسته و

 : حديث

من الله براءه و لابیننا و بین  عن ابى جعفر علیه السلام قال : فى حديث و الله ما معنا - 155

الله الا بالطاعه فمن كان منكم مطیعا للہ تنفعه و  الله قرابه و لا لنا على الله حجه و لانتقرب الى

 .يحكم لاتغتروا و يحكم لاتغتروالم تنفعه و لايتنا و  لايتنا و من كان منكم عاصیا للہ

 : ترجمه

كه از جانب خداوند براى ما  امام باقر علیه السلام در حديثى فرمود: سوگند به خداوند - 155

برقرار نیست و ما حجت و برھانى  جواز رھايى از آتش نیست و بین ما و خداوند خويشاوندى

اش به او نزديك نمى شويم پس ھر  بر خداوند نداريم و جز به وسیله طاعت و فرمانبردارى

به او سود مى بخشد و ھر كدام  كدام از شما كه مطیع خداوند باشد ولايت و دوستى ما

نمى بخشد. واى بر شما مبادا  شما كه در برابر خداوند عصیان كند دوستى ما به او سودى

  .فريب بخوريد، واى بر شما مبادا فريب بخوريد

 : حديث

صلى الله علیه و آله : قال الله  آبائه علیه السلام قال : قال رسول الله عن الصادق عن - 156

 . ما يصلحك جل جلاله : يا ابن آدم اطعنى فیما امرتك و لاتعلمنى

 : ترجمه

رسول خدا صلى الله علیه و آله  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش و آنان از - 156

فرزند آدم ! در آنچه كه به تو دستور داده ام  جلاله فرمود: اىروايت كنند كه فرمود: خداوند جل 

صلاح مى رساند به من نیاموز (كه من خود مى دانم كه  مرا اطاعت كن و آنچه را كه تو را به

  .( چه چیزى به صلاح توست

 : حديث

و آله رسول الله صلى الله علیه  عن ابى عبدالله علیه السلام عن آبانه علیه السلام عن - 157

غیرى و ايما عبد عصانى و كلته الى  قال : قال الله عزوجل : ايما عبد اطاعنى لم اكله الى

 . نفسه ثم لم ابال فى اى واد ھلك

 : ترجمه

رسول خدا صلى الله علیه و آله  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش و آنان از - 157

بنده اى كه مرا اطاعت كند او را به  فرمايند: ھرروايت كنند كه فرمود: خداوند عزوجل مى 

نافرمانى كند او را به سوى خودش وا مى  سوى غیر خود وا نمى گذارم و ھر بنده اى كه مرا
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  .راھى به ھلاكت برسد گذارم پس از آن ديگر باكى ندارم كه در چه

 : حديث

 عزوجل : (اتقوا الله حق الله عن ابى بصیر قال سالت ابا عبدالله علیه السلام عن قول - 158

 .فلا يكفر تقاته ) قال : يطاع فلا بعصى و يذكر فلا ينسى و يشكر

 : ترجمه

تقواى ) :گفتار خدا كه مى فرمايد ابى بصیر گويد: از امام صادق علیه السلام درباره اين - 158

پرسیدم . حضرت فرمود: (حق تقوا اين است كه ) ( (67) را پیشه كنید حق تقوايش را الھى

و نافرمانى اش نشود، و ھمواره ياد شود و فراموش نگردد، و شكر  اطاعت خداوند صورت گیرد

  .ناسپاسى اش نشود جاى آورده شود واو به 

 : حديث

الطاعه غنیمه الا كیاس عند تفريط  عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : ان الله جعل - 159

 . العجزه

 : ترجمه

طاعت خود را در زمانى كه  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: به راستى كه خداوند - 159

داد (كه زيركان از طاعت خدا توشه  غنیمتى براى زيركان قرار ناتوانان در آن كوتاھى مى كنند

 .(اى براى آخرت غنیمت گیرند

  الصبر عن معصیه باب وجوب الصبر على طاعه الله و - 19

 معصیت خداوند صبر نمودن در برابر باب وجوب صبر نمودن بر طاعت خدا و - 19

 : حديث

يقوم عنق من الناس فیاتون باب  كان يوم القیامهعن ابى عبدالله علیه السلام قال : اذا  - 160

فیقال لھم : على ما صبرتم ؟ فیقولون : كنا  الجنه فیقال : من انتم ؟ فیقولون : نحن اھل الصبر

فیقول الله عزوجل : صدقوا ادخلوھم الجنه و ھو  نصبر على طاعه الله و نصبر عن معاصى الله

 .( اجرھم بغیر حساب قول الله عزوجل : (انما يوفى الصابرون

 : ترجمه

جماعتى از مردم بر مى  امام صادق علیه السلام فرمود: آنگاه كه روز قیامت شود - 160

كسانى ھستید؟ گويند: ما  خیزند و به در بھشت مى آيند به آنان گفته مى شود: شما چه

 كرديد؟ اھل صبر ھستیم . به آنان گفته مى شود: بر چه چیزى صبر

گويد:  دنیا بر طاعت و معاصى خداوند صبر مى نموديم . در اينجا خداوند عزوجلگويند: ما در 

 :مى فرمايد راست مى گويند آنان را به بھشت وارد كنید. و اين است معناى گفتار خداوند كه

 ( (68)و بدن حساب به آنان داده مى شود پاداش صابران به طور كامل)

 : حديث

المصیبه حسن جمیل و احسن  قال امیرالمؤمنین علیه السلام : الصبر صبران : صبر عند - 161
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الله عزوجل عند المصیبه و افضل من  ذكران : ذكر من ذلك الصبر عند ما حرم الله علیك و الذكر

 .ذلك ذكر الله عند ما حرم الله علیك فیكون حاجزا

 : ترجمه

است : صبر در ھنگام مصیبت  امیرالمؤمنین على علیه السلام فرمود: صبر بر دو گونه - 161

ھايى است كه ھنگام روبرو شدن با چیز كه اين نیكو و زيباست و نیكوتر از آن ، صبر نمودن در

گونه است : ياد نمودن خداوند عزوجل در ھنگام  خداوند بر تو حرام نموده و ياد خدا نیز بر دو

ھنگام مواجھه با حرام الھى است كه اين مانع و بازدارنده  مصیبت و برتر از آن ، ياد خداوند در

  . آتش دوزخ است

 : حديث

السلام الوفاه ضمنى  بن الحسین علیهقال ابوجعفر علیه السلام : لما حضرت على  - 162

الوفاه و بما ذكر ان اباه اوصاه  الى صدره و قال يا بنى اوصیك بما اوصانى به ابى حین حضرته

 .به يا بنى اصبر على الحق و ان كان مرا

 : ترجمه

سجاد علیه السلام فرا رسید  امام باقر علیه السلام فرمود: زمانى كه وفات پدرم امام - 162

چیزى سفارش مى كنم كه پدرم  به سینه خود چسباند و فرمود: اى پسركم ! تو را بهمرا 

فرمود و فرمود كه پدرش على  امام حسین علیه السلام در ھنگام وفات مرا به آن سفارش

پسرم ! بر حق صبر كن اگر چه  علیه السلام او را به اين وصیت سفارش فرموده است : اى

  .تلخ باشد

 : حديث

البلاء حسن جمیل و افضل  عن ابى جعفر علیه السلام قال : الصبر صبران : صبر على - 163

 . الصبرين الورع عن المحارم

 : ترجمه

بر بلا كه نیكو و زيباست و  امام باقر علیه السلام فرمود: صبر بر دو گونه است : صبر - 163

  . برترين دو قسم صبر پرھیز نمودن از حرامھاى الھى است

 : حديث

فانما ھى ساعه فما مضى منه  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : اصبروا على الدنیا - 164

انما ھى ساعتك التى انت فیھا فاصبر  لاتجد له الما و لاسرورا و ما لم يجى فلا تدرى ما ھو؟ و

 . فیھا على طاعه الله و اصبر فیھا عن معصیه الله

 : ترجمه

ساعتى بیش نیست پس  فرمود، بر دنیا صبر كنید كه دنیاامام صادق علیه السلام  - 164

شادمانى آن تمام شدنى  آنچه از دنیا سپرى شده براى آن رنجى و سرورى نمى يابى (رنج و

كه تو در آن  است ) و آنچه نیامده است نمى دانى چیست ؟ دنیا ھمان ساعتى است
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خداوند نیز شكیبا  ابل معصیتھستى پس در آن بر طاعت و فرمانبردارى خدا صبر كن و در مق

  . باش

 : حديث

عند المصیبه و صبر عند الطاعه و  قال رسول الله صلى الله علیه و آله الصبر ثلاثه : صبر - 165

بحسن عزائھا كتب الله له ثلاثمائه  صبر عن المعصیه ، فمن صبر على المصیبه حتى يردھا

الارض و من صبر على الطاعه كتب الله له  درجه ما بین الدرجه الى الدرجه كما بین السماء و

بین تخوم الارض الى متھى العرش و من صبر  ستمائه درجه ما يبن الدرجه الى الدرجه كما

بین درجه الى الدرجه كما بین تخوم الارض الى  عن المعصیه كتب الله له تسعمائه درجه ما

 . منتھى العرش

 : ترجمه

صبر در ھنگام معصیت  : آله فرمود: صبر بر سه قسم استرسول خدا صلى الله علیه و  - 165

كه بر مصیبتى صبر كند تا  و صبر در طاعت خداوند و صبر در برابر معصیت و گناه ، پس كسى

خداوند براى او سیصد درجه مى  آنجا كه آن مصیبت را به تسلى و آرامشى نیكو باز گردان

و آسمان فاصله است و كسى كه بر  بین زمیننويسد كه بین يك درجه تا درجه ديگر به اندازه 

كه مابین يك درجه تا درجه ديگر  طاعت خدا صبر كند خداوند براى او ششصد درجه مى نويسد

فاصله است و كسى كه در برابر معصیت  به اندازه مابین حدود مرز زمین تا انتھاى عرش الھى

ابین يك درجه تا درجه ديگر به نويسد كه م و گناه صبر كند خداوند براى او نھصد درجه مى

  . فاصله است اندازه مابین حد و مرز زمین تا انتھاى عرش

 : حديث

ولده : يا بنى اياك ان   عن ابى الحسن موسى به جعفر علیه السلام انه قال لبعض - 166

 .امرك بھا يراك الله فى معصیه نھاك عنھا و اياك ان يفقدك الله عند طاعه

 : ترجمه

از فرزندانش فرمود: اى  امام موسى به جعفر علیه السلام روايت است كه به يكى از - 166

تو را از انجام آن نھى نموده  پسركم ! بر حذر باش از اينكه خداوند تو را در حال گناھى كه

انجام طاعتى كه به انجام آن فرمان داده  است ببیند و بر حذر باش از اينكه خداوند تو را در

  .نبینداست غائب 

 : حديث

لما حضرت ابى الوفاه  : عن ابى حمزه الثمالى قال : قال لى ابوجعفر علیه السلام - 167

 . توف اجرك بغیر حساب ضمنى الى صدره و قال : يا بنى اصبر على الحق و ان كان مرا

 : ترجمه

پدرم امام  فرمود: زمانى كه وفات ابو جمزه ثمالى گويد: امام باقر علیه السلام به من - 167

و فرمود: اى پسركم ! بر حق صبر كن  سجاد علیه السلام فرا رسید مرا به سینه خود چسباند
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 .و به طور كامل دھد اگر چه تلخ باشد تا خداوند پاداش تو را بدون حساب

 : حديث

صبر على ما تحب و صبر على ما  : عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : الصبر صبران - 168

ان بعدت لحمته و ان عدو محمد من  ه ثم قال علیه السلام : ان ولى محمد من اطاع الله وتكر

 . عصى الله و ان قربت قرابته

 : ترجمه

نمودن بر آنچه دوست مى  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: صبر دو گونه است : صبر - 168

فرمود: ھمانا دوست پیامبر  دارى و صبر نمودن بر آنچه كه آن را ناپسند مى شمرى . سپس

اگر چه قرابت و خويشاوندى  اكرم صلى الله علیه و آله كسى است كه خداوند را اطاعت كند

آله كسى است كه خداى را  اش دور باشد و ھمانا دشمن پیامبر اكرم صلى الله علیه و

 .نافرمانى كند اگر چه خويشاوندى اش نزديك باشد

 : حديث

تبقى تبعته و عمل تذھب  م : شتان بین عملین عمل تذھب لذته وو قال علیه السلا - 169

 . مئونته و يبقى اجره

 : ترجمه

است يكى عملى كه  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: چقدر بین دو عمل فاصله - 169

رود و  لذتش مى رود و عاقبت بدش باقى مى ماند و ديگرى عملى كه سختى آن مى

  .پاداشش مى ماند

 : حديث

 . الشاھد ھو الحاكم و قال علیه السلام : اتقوا معاصى الله فى الخلوات فان - 170

 : ترجمه

الھى (حتى ) در نھان خوددارى  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: از ارتكاب معصیتھاى - 170

 . كنید زيرا آن خدايى كه شاھد است خود نیز حاكم است

 : حديث

العقاب على معصیته ذياده لعباده  الله وضع الثواب على طاعته وو قال علیه السلام : ان  - 171

 . عن نقمته و حیاشه لھم الى جنته

 : ترجمه

طاعتش نھاد و كیفر را بر  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: خداوند پاداش را بر - 171

و  را به سوى بھشت تشويق معصیتش تا بندگانش را از خشم و عقوبت خود دور سازد و آنان

  .تحريص گرداند

 : حديث

يفقدك عند طاعته فتكون من  و قال علیه السلام : احذر ان يراك الله عند معصیته او - 172
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 . عن معصیه الله الخاسرين فاذا قويت فاقو على طاعه الله فاذا ضعفت فاضعف

 : ترجمه

در ھنگام معصیتش  خداوند تو را امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: بر حذر باش از اينكه - 172

از زيانكاران خواھى بود پس ھرگاه  ببیند يا در ھنگام طاعتش تو را نیابد اگر چنین باشى

ھرگاه ناتوان مى شوى ، از ارتكاب معصیت  توانايى مى يابى ، بر انجام طاعت خدا توانا شو و

  .خدا ناتوان شو

 : حديث

الله اوصنى فقال : لايفقدك الله  ابن رسولاتى رجل ابا عبدالله علیه السلام فقال له يا  - 173

 .اجد حیث امرك و لايراك حیث نھاك قال : زدنى قال : لا

 : ترجمه

فرزند رسول خدا! مرا  مردى نزد امام صادق علیه السلام آمد و عرض كرد: اى - 173

كه  غائبت نبیند و در جايى سفارشى فرما. حضرت فرمود: در جايى كه خداوند تو را فرمان داده

بگو. حضرت فرمود: بیش از اين چیزى  كرد: بیش از اين برايم نھى فرموده حاضرت نیابد. عرض 

  . نمى يابم

 : حديث

عن رسول الله صلى الله  عن ابى جعفر محمد بن على الباقر عن آبائه علیه السلام - 174

اھل الصبر؟ قال : فیقوم يقول : اين  علیه و آله قال : اذا كان يوم القیامه نادى مناد عن الله

فیقولونن لھم : ما كان صبركم ھذا الذى صبرتم  عنق من الناس فتستقبلھم زمره من الملائكه

الله و صبرناھا عن معصیه الله قال : فینادى مناد من عند  ؟ فیقولون : صبرنا انفسنا على طاعه

 . لیدخلوا الجنه بغیر حساب الله صدق عبادى خلوا سبیلھم

 : ترجمه

رسول خدا صلى الله علیه و آله  امام باقر علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كند كه - 174

از جانب خدا ندا در مى دھد كه :  فرمود: آنگاه كه روز قیامت بر پا مى شود ندا دھنده اى

گروھى از فرشتگان به استقبال آنان  كجايند اھل صبر؟ پس جماعتى از مردم بر مى خیزند و

نموديد چه صبرى بود؟ گويند: ما خود را بر  ند و به آنان مى گويند: آن صبرى كه پیشهمى آي

را در مقابل معصیت خداوند به صبر وادار نموديم .  طاعت خداوند به صبر روا داشتیم و نیز خود

ندا در مى دھد كه : بندگانم راست مى گويند از جلو راه  پس ندا دھنده اى از جانب خداوند

  .حساب وارد بھشت شوند كنار رويد تا بدون آنھا به

   باب وجوب تقوى الله - 20

   باب وجوب رعايت تقواى الھى - 20

 : حديث

السلام يقول : لايقل عمل مع  عن ابى جعفر علیه السلام قال : كان امیرالمؤمنین علیه - 175
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 تقوى و كیف يقل ما يتقبل ؟

 : ترجمه

مى فرمود: كم شمرده نمى  فرمود: امیرالمؤمنین علیه السلامامام باقر علیه السلام  - 175

كه پذيرفته مى  شود عملى كه ھمراه با تقواست و چگونه كم شمرده مى شود چیزى

  گردد؟

 : حديث

فذكرنا الاعمال فقلت انا:  عن مفصل بن عمر قال : كنت عند ابى عبدالله علیه السلام - 176

العمل مع التقوى خیر من كثیر بلا   ثم قال لى : ان قلیلما اضعف عملى فقال : مه استغفر الله

السلام : نعم مثل الرجل يطعم طعامه و  تقوى . قلت : كیف يكون كثیر بلا تقوى ؟ قال علیه

من الحرام دخل فیه فھذا العمل بلا تقوى و يكون  يرفق جیرانه و يوطى رحله فاذا ارتفع له الباب

 . من الحرام لم يدخل فیه البابالاخر لیس عنده فاذا ارتفع له 

 : ترجمه

كه سخن از اعمال به میان  مفضل بن عمر گويد: در نزد امام صادق علیه السلام بودم - 176

فرمود: ساكت باش و از  آمد پس من عرض كردم : وه كه چقدر عمل من ناچیز است . حضرت

از عمل زياد كه بدون  خدا طلب مغفرت كن . سپس فرمود: عمل كم كه ھمراه با تقوا باشد

؟ حضرت فرمود: آرى  تقوا باشد بھتر است . عرض كردم : عمل زياد بدون تقوا چگونه است

را آماده  و توشه اش  مثل مردى كه مردمان را طعام مى دھد و با ھمسايگانش مدارا مى كند

مى شود از آن در وارد  و مھیا مى سازد ولى ھنگامى كه درى از حرام به رويش باز مى شود

كه درى از حرام به  و اين عمل بدون تقواست و ديگرى چنین اعمالى ندارد ولى ھنگامى

  .رويش گشوده مى شود وارد نمى شود

 : حديث

يقول : ما نقل الله عبدا  عن يعقوب بن شیعیب قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 177

من غیر عشیره و انسه من غیر  و اعزهمن ذل المعاصى الى عز التقوى الا اغناه من غیر مال 

 .بشر

 : ترجمه

مى فرمود: خداوند  يعقوب بن شعیب گويد: از حضرت صادق علیه السلام شنیدم كه - 177

بدون مال بى نیازى بخشید و  بنده اى را از ذلت گناه به سوى عزت تقوا نرساند جز اينكه او را

  .او را انس و آرامش بخشید ا) بشرىبدون قوم و عشیره عزتمند ساخت و بدون (معاشرت ب

 : حديث

الله صلى الله علیه و  محمد بن على بن الحسین علیه السلام قال : من الفاظ رسول - 178

 . آله خیر الزاد التقوى

 : ترجمه
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الله علیه و آله اين است :  امام باقر علیه السلام فرمود: از الفاظ رسول خدا صلى - 178

  . بھترين توشه تقوا است

 : حديث

السلام يقول : من  عن الھیثم بن واقد قال : سمعت الصادق جعفر بن محمد علیه - 179

و اعزه بال عشیره و آنسه  اخرجه الله عزوجل من ذل المعاصى الى عز التقوى اغناه الله بلامال

ء  الله اخافه الله من كل شى بلا انیس و من خاف الله اخاف الله منه كل شى ء و من لم يخف

العمل و من لم يستحى من  و من رضى من الله بالیسیر من الرزق رضى منه بالیسیر من

الله الحكمه فى قلبه و انطق  طلب المعاش خفت مئونته و نعم اھله و من زھد فى الدنیا اثبت

 . من الدنیا سالما الى دارالسلام بھا لسانه و بصره عیوب الدنیا داءھا و دواءھا و اخرجه

 : ترجمه

مى فرمود: كسى كه  ھیثم بن واقد گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 179

را بدون مال بى نیازى  خداوند او را از ذلت گناھان به سوى عزت و ارجمندى تقوا فرستاد او

و كسى كه از خدا بترسد  آرامش بخشید بخشید و بدون قوم و قبیله عزت داد و بدون مونس 

نترسد خداوند او را از ھمه چیز  را در ھمه چیز مى افكند و كسى كه از خداخداوند ھیبت او 

خوشنود باشد خداوند ھم از او به عمل  بیمناك مى سازد و كسى كه از خداوند به روزى كم

باشد خداوند حكمت و دانايى را در دلش  كم خوشنود مى گردد و كسى كه به دنیا بى اعتنا

سازد و او را نسبت به دردھا و داروھاى عیوب  به حكمت گويا مىپا برجا مى كند و زيارتش را 

نقص از دنیا به سراى سلامت آن جھان منتقل مى  دنیا بینا مى گرداند و او را سالم و بى

  .كند

 : حديث

يقول : الحسب الفعال و  عن الولید بن عباس قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 180

 . قوىالشرف المال و الكرم الت

 : ترجمه

مى فرمود: گوھر مرد و  ولید بن عباس گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 180

كرامت و بزرگوارى او تقواى  بزرگى او اعمال او است و شرافت و ارجمندى او دارايى اوست و

  . اوست

 : حديث

السلام الا و ان الخطايا خیل  عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : فى خطبه له علیه - 181

الا و ان التقوى مطايا ذلل  شمس حمل علیھا اھلھا و خلعت لجمھا فتقحمت بھم فى النار

 . حمل علیھا اھلھا و اعطوا ازمتھا فاوردتھم الجنه

 : ترجمه

باشید كه گناھان اسبان  امیرالمؤمنین علیه السلام در خطبه اى چنین فرمود: آگاه - 181
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اسبان رھا شده پس آن اسبان  كه گنھكاران بر آنھا بار شده اند و دھنه آنسركشى ھستند 

تقوى مركبى رام را مى ماند  سركش سواران خود را در آتش سرنگون كنند و آگاه باشید كه

است و مركبھا آنان را به بھشت  كه اھل تقوى بر آن سوار گشته و مھار مركبھا به دست آنان

 .وارد كنند

 : حديث

 بینك و بین الله سترا و ان رق قال علیه السلام : اتق الله بعض التقى و ان قل و اجعل و - 182

. 

 : ترجمه

تقوايى اگر چه كم و بین خود  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: تقواى خدا را پیشه كن - 182

  . و خدايت پرده اى قرار ده اگر چه نازك

   باب وجوب الورع - 21

   پارسايىباب وجوب  - 21

 : حديث

مومنا حتى يكون لجمیع امرنا متبعا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : انا لانعد الرجل - 183

فتزينوا به يرحمكم الله و كیدوا اعداءنا به ينعشكم  مريدا، الا و ان من اتباع امرنا و ارادته الورع

 . الله

 : ترجمه

را مومن نمى شماريم مگر  كه فرمود: ما مردىاز امام صادق علیه السلام روايت است  - 183

از جمله پیروى امر ما و خواستن  اينكه تمامى امر ما را پیروى كند و بخواھد، آگاه باشید كه

دھید تا خداوند رحمتش را شامل حالتان  امر ما پارسايى است ، پس خود را با پارسايى زينت

 .تا خداوند شما را بلند مرتبه گردانددھید  كند و دشمنان ما را به وسیله پارسايى فريب

 : حديث

الورع و الجتھاد و اعلم انه لاينفع  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : اوصیك بتقوى الله و - 184

 . اجتھاد لاورع فیه

 : ترجمه

الھى و پارسايى و كوشش  امام صادق علیه السلام فرمود: تو را به رعايت تقواى - 184

  . نخواھد داشت بدان كه كوششى كه پارسايى در آن نباشد سودىسفارش مى كنم و 

 : حديث

الورع فقال : الذى يتورع عن  عن حفص بن غیاث قال سالت ابا عبدالله علیه السلام عن - 185

 . محارم الله عزوجل

 : ترجمه

 و پارسا سوال كردم حضرت حفص بن غیاث گويد از امام صادق علیه السلام درباره ورع - 185
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  .ايستد فرمود: پارسا كسى است كه از ارتكاب حرامھاى خداى عزوجل باز

 : حديث

فامر و زھد ثم قال : علیكم  عن يزيد بن خلیفه قال : وعظنا ابو عبدالله علیه السلام - 186

 . بالورع فانه لاينال ما عند الله الا بالورع

 : ترجمه

به ما امر كرد و ما  نمود پس  السلام ما را موعظهيزيد بن خلیفه گويد: امام صادق علیه  - 186

فرمود: بر شما باد به پارسايى زيرا  را بر بى رغبتى به دنیا تشويق و تحريك نمود سپس

  .خداست دست نمى يابد (آدمى ) جز به وسیله پارسايى به آنچه كه در نزد

 : حديث

 . فیه لا ورععن ابى عبدالله علیه السلام قال : لاينفع اجتھاد  - 187

 : ترجمه

رعايت نشود سودى  امام صادق علیه السلام فرمود: كوششى كه پارسايى در آن - 187

  . نخواھد داشت

 : حديث

 . قال ابو جعفر علیه السلام : ان اشد العباده الورع - 188

 : ترجمه

  . است ايستادن از گناه امام باقر علیه السلام فرمود: ھمانا سخت ترين عبادت باز - 188

 : حديث

يقول : اتقوا الله و صونوا دينكم  عن حديد بن حكیم قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 189

 . بالورع

 : ترجمه

مى فرمود: از خدا بترسید  حديد بن حكیم گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 189

  .و دين خود را با ورع (باز ايستادن از گناه ) حفظ كنید

 : حديث

اشتد ورعه و عمل لخالقه و  قال ابو عبدالله علیه السلام فى حديث : انما اصحابى من - 190

 . رجا ثوابه به ھولاء اصحابى

 : ترجمه

ھستند كه : پارسايى  امام صادق علیه السلام در حديثى فرمود: ياران من كسانى - 190

ثواب او را دارند، اينان ياران  كنند و امید آنان زياد است و براى (رضاى ) آفريننده خود كار مى

  .من ھستند

 : حديث

اجتنب ما حرمت علیك تكن  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال الله عزوجل ابن آدم - 191
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 . من اورع الناس

 : ترجمه

اى فرزند آدم ! از آنچه كه بر  : امام باقر علیه السلام فرمود: خداى عزوجل فرموده است - 191

  . تو حرام نموده ام دورى كن تا از پارساترين مردم باشى

 : حديث

علیك بتقوى الله و الورع و  : عن ابى اسامه قال سمعت ابا عبدالله علیه السلام يقول - 192

الجوار و كونوا دعاه الى  الاجتھاد و صدق الحديث و اداء الامانه و حسن الخلق و حسن

بطول الركوع و السجود فان احدكم  ا و لاتكونوا شینا و علیكمانفسكم بغیر السنتكم و كونوا زين

 . يا ويله اطاع و عصیت و سجد و ابیت : اذا اطال الركوع و السجود ھتف ابلیس من خلفه و قال

 : ترجمه

فرمود: بر تو باد به رعايت  ابى اسامه گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه مى - 192

خوش خلقى و حسن  و كوشش و راستگويى و امانتدارى و تقواى الھى و پارسايى

خودتان دعوت كنید و (براى ما)  ھمسايگى و اينكه با غیر زبانتان (كردارتان ) ديگران را به سوى

به ركوع و سجود طولانى زيرا اگر كسى  مايه زينت باشید نه مايه ننگ و رسوايى و بر شما باد

سر او فرياد بر مى آورد و مى گويد: اى  ان از پشتاز شما ركوع و سجودش را طول دھد شیط

  . سجده كرد و من از سجده خوددارى كردم واى كه او فرمانبرى كرد و من نافرمانى و او

 : حديث

علیه السلام فدخل علیه  عن على بن ابى زيد عن ابیه قال كنت عند ابى عبدالله - 193

بن عبدالله لیس منا و  قال يا عیسى عیسى بن عبدالله القمى فرحب به و قرب مجلسه ثم

 . احد اورع منه لاكرامه من كان فى مصر فیه مائه او يزيدون و كان فى ذلك المصر

 : ترجمه

علیه السلام بودم كه  على بن ابى زيد از پدرش روايت كند كه در نزد امام صادق - 193

نزديك خود نشاند  آمد گفت و او را عیسى بن عبدالله قمى وارد شد حضرت به او خوش 

كه در شھرى  سپس فرمود: اى عیسى بن عبدالله ! از ما نیست و بزرگوارى ندارد كسى

  .پارساتر از او باشد باشد كه در آن يكصد نفر يا بیشتر باشند و در آن شھر كسى با ورع تر و

 : حديث

عزوجل منكم بالورع القى الله  عن ابى جعفر علیه السلام قال : اعینونا بالورع فانه من - 194

 .كان له عند الله عزوجل فرجا

 : ترجمه

يارى كنید زيرا كسى از شما كه  امام باقر علیه السلام فرمود: ما را با پارسا بودنتان - 194

  . خداى عزوجل گشايشى ھست خداى عزوجل را با پارسايى ديدار كند براى او در نزد

 : حديث
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السنتكم لیروا منكم الورع و  : كونوا دعاه للناس بغیر قال ابو عبدالله علیه السلام - 195

 . الاجتھاد و الصلاه و الخیر فان ذكل داعیه

 : ترجمه

يعنى با كردارتان ) بخوانید تا از ) امام صادق علیه السلام فرمود: مردم را با غیر زبانتان - 195

را (به سوى حق ) فرا مى زيرا اين امور آنان  شما پارسايى و كوشش و نماز و خوبى را ببینند

  .خواند

 : حديث

اسمع ابى يقول : لیس من  عن ابى الحسن الاول علیه السلام قال : كثیرا ما كنت - 196

اولیائنا من ھو فى قريه فیھا  من شیعتنا من لاتتحدث المخدرات بورعه فى خدورھن و لیس 

 . عشره الاف رجل فیھم خلق الله اورع منه

 : ترجمه

از پدرم مى شنیدم كه  موسى بن جعفر علیه السلام فرمود: بسیارى از مواقع امام - 196

روى پارسايى  مى فرمود: شیعه ما نیست كسى كه سخن گفتنش با زنان پرده نشین از

كسى كه در قريه  (يعنى ھمراه با اجتناب از گناه ) نباشد و از دوستان ما شمرده نمى شود

از او ھم وجود داشته  كنند باشد و در بین آنان پارساتر اى كه ده ھزار نفر در آن زندگى مى

 .باشد

 

 : حديث

وصیه النبى صلى الله علیه  عن جعفر بن محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام فى - 197

عزوجل بھن فھو من افضل الناس :  و آله لعلى علیه السلام قال : يا على ثلاثه من لقى الله

و من ورع عن محارم الله فھو من اورع  افترض علیه فھو من اعبد الناسمن اتى الله عزوجل بما 

الناس ثم قال يا على ثلاث من لم يكن فیه لم يتم  الناس و من قنع بما رزقه الله فھو من اغنى

خلق يدارى به الناس و حلم يرد به جھل الجاھل الى ان  عمله : ورع يحجزه عن معاصى الله و

لباسه الحیاء و زينته العفاف و مروءته العمل الصالح و عماده  ان وقال يا على الاسلام عري

 . الورع

 : ترجمه

است كه در وصیت پیامبر اكرم  از امام صادق علیه السلام و او از پدران بزرگوارش روايت - 197

على ! سه چیز است كه ھر كس  صلى الله علیه و آله به على علیه السلام آمده است : اى

مردم است : كسى كه ھمراه با آنچه  را ھمراه با اين سه ديدار كند او از بدترينخداى عزوجل 

از عابدترين مردمان است ، و كسى كه  كه بر او واجب بوده بر خداى عزوجل وارد شود پس او

از پارساترين مردمان است ، و كسى  از ارتكاب حرامھاى الھى خوددارى كند كه چنین كسى

كه اين كس از بى نیازترين مردم است .  به او روزى بخشیده قانع باشدكه به آنچه كه خداوند 
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نباشد عملش كامل نیست :  سپس فرمود: اى على ! سه چیز است كه اگر در كسى

اخلاقى كه به كمك آن با مردم مدارا  پارسايى اى كه وى را از ارتكاب گناھان الھى باز دارد و

اى على !  -تا آنجا كه فرمود:  -برگرداند  نادان راكند و بردبارى اى كه به كمك آن نادانى 

او پاكدامنى است و جوانمردى اش كردار  اسلام برھنه است و لباس او حیاست و زيور

  . است شايسته است و پايه و ستونن آن اجتناب از گناه

 : حديث

ع و الزھد فى الله لمومن الور عن ابى عبدالله علیه السلام قال : سمعته يقول : لايجمع - 198

 . الدنیا الا رجوت له الجنه

 : ترجمه

فرمود: خداوند براى مومنى در  راوى گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه مى - 198

  . بھشت را براى او دارم دنیا پارسايى و زھد را جمع نمى كند مگر اينكه من امید

 : حديث

 . الا بالعمل و الورع لاتنال و لايتنا عن ابى جعفر علیه السلام فى حديث قال : - 199

 : ترجمه

نمى رسد مگر با عمل  امام باقر علیه السلام در حديثى فرمود: كسى به ولايت ما - 199

  . (شايسته ) و خوددارى از گناه

 : حديث

يكون فى مصر يكون فیه  عن ابى عبدالله علیه السلام انه قال : لیس من شیعتنا من - 200

 . يكون فى المصر اورع منهمائه الف و 

 : ترجمه

شمرده نمى شود كسى كه  امام صادق علیه السلام فرمود: از شیعیان (واقعى ) ما - 200

  .آنان پارساتر از او وجود دارد در شھرى باشد كه در آنجا صدھزار نفر زندگى مى كنند و در بین

 : حديث

بلسانه و خالفنا فى اعمالنا و  من قالقال ابوعبدالله علیه السلام : لیس من شیعتنا  - 201

 .آثارنا و عمل باعمالنا اولئك شیعتنا آثارنا و لكن شیعتنا من وافقنا بلسانه و قلبه و اتبع

 : ترجمه

به زبان (از دوستى ما)  امام صادق علیه السلام فرمود: از شیعیان ما نیست كسى كه - 201

ما كسى است كه با زبان و  كند ولیكن شیعه دم زند اما در اعمال و اخبار ما با ما مخالفت

  .ما عمل كند قلبش با ما توافق باشد و از اخبار ما پیروى كند و ھمانند

 : حديث

السلام يقول : اما و الله انكم  عن كلیب بن معاويه الاسدى قال سمعت ابا عبدالله علیه - 202

اجتھاد، علیكم بالصلاه و العباده ، علیكم  لعلى دين الله و ملائكته فاعینونا على ذلك بورع و
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 . بالورع

 : ترجمه

شنیدم كه فرمود: آگاه باشید  كلیب بن معاويه اسدى گويد: از امام صادق علیه السلام - 202

ما را بر اين دين به وسیله  كه سوگند به خدا شما بر دين خدا و فرشتگان او ھستید پس

  . بر شما باد به خوددارى از گناه به نماز و عبادت ،پارسايى و كوشش يارى كنید، بر شما بد 

 : حديث

علیه السلام انه قال :  عن الامام على بن محمد علیه السلام عن آبائه عن الصادق - 203

نريده ممن يوالینا لاتتعبونا  علیكم بالورع فانه الدين الذى نلازمه و ندين الله تعالى به و

 . بالشفاعه

 : ترجمه

بزرگوارش از امام صادق علیه  دھم امام على النقى علیه السلام و ايشان از پدرانامام  - 203

زيرا پارسايى ھمان دينى است كھما به  السلام روايت كنند كه فرمود: بر شما باد به پارسايى

مى كنیم و آن را از كسانى كه ما را دوست  آن وابسته ايم و خداوند را به وسیله آن ديندارى

  .زحمت نیفكنند خواھیم تا ما را با شفاعت به مى دارند مى

 : حديث

دخل سماعه بن مھران  : عن على بن محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام قال - 204

قال : و الله يدخل النار  على الصادق علیه السلام فقال له : يا سماعه و ذكر الحديث الى ان

 . وكم بالورعمنكم احد فتنافسوا فى الدرجات و اكمدوا عد

 : ترجمه

بزرگوارش روايت كند: سماعه بن  امام دھم امام على النقى علیه السلام از پدرانن - 204

 :فرمود مھران بر امام صادق علیه السلام وارد شد امام به او

از  به خدا سوگند كه كسى -تا آنجا كه فرمود:  -و حديث گذشته را بیان نمود  -اى سماعه ! 

دشمنانتان را  نمى رود پس در (يافتن ) درجات (بھشت ) با يكديگر رقابت كنید وشما به دوزخ 

  .با خوددارى از گناه افسرده خاطر سازيد

   باب وجوب العفه - 22

   باب وجوب پاكدامنى - 22

 : حديث

  . عندالله من فه بطن و فرج عن ابى جعفر علیه السلام قال : ما من عباده افضل - 205

 : ترجمه

برتر از ترك شھوات شكم و فرج  امام باقر علیه السلام فرمود: ھیچ عبادتى در نزد خدا - 205

  . نیست

 : حديث
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 . و الفرج قال ابو جعفر علیه السلام : ان افضل العبادع عفه البطن - 206

 : ترجمه

  . شكم و پاكى دامن است امام باقر علیه السلام فرمود: بھترين عبادت رعايت پاكى - 206

 : حديث

 . من عفه بطن و فرج عن ابى جعفر علیه السلام قال : ما عبدالله بشى ء افضل - 207

 : ترجمه

برتر از رعايت پاكى شكم و پاكى  امام باقر علیه السلام فرمود: خداوند به ھیچ عبادتى - 207

 . دامن عبادت نشده است

 : حديث

الله علیه و آله : اكثر ما تلج به  رسول الله صلىعن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال  - 208

 . امتى النار الاجوفان البطن و الفرج

 : ترجمه

آله فرمود: بیشترين چیزى  امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 208

است يكى شكم و ديگرى  كه به سبب آن امت من وارد دوزخ مى شوند دو چیز میان تھى

  . فرج

 : حديث

على امتى : الضلاله بعد  قال رسول الله صلى الله علیه و آله ثلات اخافھن بعدى - 209

 . المعرفه و مضلات الفتن و شھوه البطن و الفرج

 : ترجمه

از خودم از اين سه بر  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: سه چیز است كه پس - 209

 . شھوت شكم و فرج فتنه ھاى گمراه كننده وامتم ترسانم : گمراھى بعد از معرفت و 

 : حديث

ضعیف العمل قلیل الصیام  عن ابى بصیر قال : قال رجل لابى جعفر علیه السلام : انى - 210

 الاجتھاد افضل من عفه بطن و فرج ؟ ولكنى ارجو ان لا آكل الا حلالا قال : فقال له : اى

 : ترجمه

من در عمل سست ھستم  :باقر علیه السلام عرض كردابى بصیر گويد: مردى به امام  - 210

فرمود: كدام تلاش و  و روزه ام كم است ولى امید اين دارم كه جز حلال نخورم . حضرت

  كوششى از پاكى شكم و پاكى دامان برتر است ؟

 : حديث

باده علیه السلام يقول : افضل الع عن ابى عبدالله علیه السلام قال : كان امیرالمؤمنین - 211

 . العفاف

 : ترجمه
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مى فرمود: برترين عبادت  امام صادق علیه السلام فرمود: امیرالمومنین علیه السلام - 211

  . پاكدامنى است

 : حديث

ما من عباده افضل من عفه  : عن میمون القداح قال سمعت ابا جعفر علیه السلام يقول - 212

 . بطن و فرج

 : ترجمه

مى فرمود: ھیچ عبادتى برتر  از امام باقر علیه السلام شنیدم كه میمون بن قداح گويد: - 212

 . از پاكى شكم و پاكى دامن نیست

 : حديث

قال : و من لم يعط نفسه  عن امیرالمؤمنین علیه السلام فى وصیته لمحمد بن الحنفیه - 213

 . شھوتھا اصاب رشده

 : ترجمه

حنفیه فرمود: و كسى كه  فرزندش محمد بنامیرالمؤمنین علیه السلام در وصیتش به  - 213

  . به نفس خود خواسته نفس را عطا نكند به رشد خود رسیده است

 : حديث

ضمنت له على الله الجنه :  قال رسول الله صلى الله علیه و آله : من ضمن لى اثنتین - 214

لى لسانه و الجنه يعنى ضمن  من ضمن لى ما بین لحییه و ما بین رجلیه ضمنت له على الله

 . فرجه

 : ترجمه

چیز را ضمانت كند من نیز  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: كسى كه براى من دو - 214

براى من ضامن آنچه كه  در پیشگاه خداوند بھشت را براى او ضمانت خواھم كرد: كسى كه

ن بھشت پیشگاه خدا ضام بین ريش و سبیلش و آنچه بین دو پايش ھست باشد من نیز در

  .براى اويم يعنى براى من ضامن زبان و فرج خود باشد

 : حديث

يقول : من كف اذاه عن جاره  عن ابى بصیر قال سمعت ابا عبدالله الصادق علیه السلام - 215

فى الجنه ملكا محبورا و من اعتق  اقاله الله عثرته يوم القیامه و من عف بطنه و فرجه كان

 . الجنه نسمه مومنه بنى له بیت فى

 : ترجمه

فرمود: كسى كه آزار خود را از  ابى بصیر گويد از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 215

جبران خواھد كرد و كسى كه شكم و  ھمسايه اش باز دارد خداوند در روز قیامت لغزش او را

مومنى خواھد شد و كسى كه برده  دامان خود را پاك نگھدارد در بھشت فرشته اى شادمان

  .را آزاد سازد در بھشت خانه اى برايش ساخته مى شود
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 : حديث

قدر على امراه او جاريه حراما  عن رسول الله صلى الله علیه و آله فى خطبه له : و من - 216

الفزع الاكبر و ادخله الجنه فان اصابھا حراما  فتركھا مخافه الله حرم الله علیه النار و آمنه من

 .لجنه و ادخله النارحرم الله علیه ا

 : ترجمه

روايت است كه فرمود:  از رسول خدا صلى الله علیه و آله در خطبه اى از آن حضرت - 216

ارتكاب حرام باز ايستد خداوند  كسى كه بر زنى يا كنیزى به حرام دست يابد و از خوف خدا از

ايمن مى كند و او را وارد روز قیامت  آتش را بر او حرام مى گرداند و او را از بى تابى بزرگ

بھشت را بر او حرام و او را به دوزخ مى  بھشت مى سازد ولى اگر به حرام افتاد خداوند نیز

 .افكند

 : حديث

اشتد جھاده و عمل لخالقه و  قال ابوعبدالله : انما شیعه جعفر من عف بطنه و فرجه و - 217

 .جعفر رجا ثوابه و خاف عقابه فاذا رايت اولئك فاولئك شیعه

 : ترجمه

كه شكم و دامان  امام صادق علیه السلام فرمود: ھمانا شیعه جعفرى كسى است - 217

آفريدگار خود عمل كند و  ( خود را پاك نگاه دارد و كوشش او زياد باشد و براى (كسب رضاى

چنین كسانى را ديدى آنان شیعه  امید به پاداش او و ترس از كیفر او داشته باشد پس ھرگاه

  .جعفرى اند

 : حديث

قدر ھمته و صدقه على قدر  عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : قدر الرجل على - 218

 . مروءته و شجاعته على قدر انفته و عفته على قدر غیرته

 : ترجمه

اندازه ھمت اوست و راستى او  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: ارزش و مرتبه مرد به - 218

ننگى است كه از زشتى دارد و  جوانمردى اوست و دلیرى او به اندازه عار و به اندازه

  . پاكدامنى او به اندازه غیرت اوست

   باب وجوب اجتناب المحارم - 23

   باب وجوب خوددارى از حرامھا - 23

 : حديث

 القیامه غیر ثلاث : عین سھرت عن ابى جعفر علیه السلام قال : كل عین باكیه يوم - 219

 . محارم الله فى سبیل الله و عین فاضت من خشیه الله و عین غضت عن

 : ترجمه

گريان است مگر سه چشم :  امام باقر علیه السلام فرمود: ھمه چشمھا در روز قیامت - 219
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بريزد و چشمى كه از  خدا اشك چشمى كه در راه خدا بیدار بماند و چشمى كه از ترس 

 .شود ديدن حرامھاى الھى فرو بسته

 : حديث

على خلقه ذكر الله كثیرا، ثم  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : من اشد ما فرض الله - 220

الله و الله اكبر و ان كان منه و لكن ذكر الله عند  قال : لا اعنى سبحان الله و الحمدللہ و لا اله الا

 .بھا و ان كان معصیه تركھا ما احل و حرم فان كان طاعه عمل

 : ترجمه

خداوند بر بندگانش واجب  امام صادق علیه السلام فرمود: از سخت ترين چیزھايى كه - 220

سبحان الله و ) من گفتن ساخته اين است كه او را فراوان ياد كنند، سپس فرمود: مقصود

از ذكر، نیز ذكر و ياد خداست بلكه مراد  نیست اگر چه اينھا (الله و الله اكبر الحمدللہ و لا اله الا

است ، پس اگر به طاعتى برخورد به آن عمل كند  ياد نمودن خداوند در نزد حلال و حرام الھى

  .كند و اگر با معصیتى مواجه شد آن را ترك

 : حديث

عن قول الله عزوجل : (و قدمنا  عن سلیمان بن خالد قال : سالت اباعبدالله علیه السلام - 221

و الله ان كانت اعمالھم اشد بیاضا من  باء منثورا) قال : اماالى ما عملوا من عمل فجعلناه ھ

 . يدعوه القباطى و لكن كانوا اذا عرض لھم الحرام لم

 : ترجمه

قول خداى عزوجل كه مى  سلیمان بن خالد گويد: از امام صادق علیه السلام درباره - 221

اعمال را ھمچون گردى سوى اعمالى كه انجام داده اند پیشى گرفتیم و آن  و به) :فرمايد

پرسیدم حضرت فرمود: آگاه باش ، سوگند به خدا اگر اعمال آنھا از  ( (69) گردانديم پراكنده

در ھنگامى كه حرام به آنان عرضه مى شده آن را وا سفید ھم سفیدتر باشد ولى  كتان

 .گذارده اند باز ھم خداوند اعمال آنھا را ھیچ مى كند نمى

 : حديث

الله علیه و آله : من ترك  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 222

 . معصیه للہ مخافه الله تبارك و تعالى ارضاء يوم القیامه

 : ترجمه

آله فرمود: كسى كه  امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 222

در روز قیامت خوشنود مى  معصیت الھى را از خوف خداى تبارك و تعالى ترك كند خداوند او را

 .سازد

 : حديث

انفسكم و اياكم ان تشره  : عن ابى عبدالله علیه السلام فى رسالته الى اصحابه قال - 223

ھاھنا فى الدنیا حال الله بینه و  الى شى ء حرم الله علیكم فان من انتھك ما حرم الله علیه
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و  -الى ان قال :  -الدائمه لاھل الجنه ابد الابدنى  بین الجنه و نعیما و لذتھا و كرامتھا القائمه

: (و لم يصروا على حرم الله فى القرآن ظھره و بطنه و قد قال  اياكم و الاصرار على شى ء مما

 .( ما فعلوا و ھم يعلمون

 : ترجمه

فرمود: و بر حذر باشید از  امام صادق علیه السلام در رساله اى به سوى اصحابش - 223

مايل و حريص شود زيرا  خداوند بر شما حرام نموده اينكه نفس شما به سوى چیزى كه

او و بھشت و نعمتھا و لذتھا  خداوند بینكسى كه در اين دنیا درباره حرام الھى پرده درى كند 

تا  -و مانع مى شود  و ارجمندى ھمیشگى كه براى اھل بھشت است براى ھمیشه حائل

كه خداوند در قرآن حرام نموده .  بر حذر باشید از اصرار نمودن بر ارتكاب چیزى -آنجا كه فرمود: 

 ( (70)ام داده اند در حالى كه مى دانندو اصرار نورزند بر آنچه كه انج  :)خداوند در قرآن فرموده

 : حديث

و آله : يقول الله تبارك و  عن على علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله علیه - 224

فقد اعنتك علیه بطبقین فاطبق و  تعالى لابن آدم : ان نازعك بصرك الى بعض ما حرمت علیك

اعنتك علیه بطبقین فاطبق و لاتتكلم  لاتنظر و ان نازعك لسانك الى بعض ما حرمت علیك فقد

 .علیه بطبقین فاطبق و لاتات حراما و ان نازعك فرجك الى بعض ما حرمت علیك فقد اعنتك

 : ترجمه

فرمود: خداوند تبارك و تعالى  على علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و آله - 224

چیزھايى كه بر تو حرام كرده ام با تو به  به فرزند آدم مى گويد: اگر چشم تو در مورد بعضى از

دو سرپوش (كه پلكھاى توست ) يارى مى  نزاع و كشمكش پردازد پس من تو را به وسیله

مورد برخى از چیزھايى كه بر تو حرام كرده ام با  و بند و نظر مكن و اگر زبان تو دركنم پس فر

وسیله دو لب يارى مى كنم پس فروبند و سخن مگو و اگر دامان  تو به ستیز پردازد من تو را به

چیزھايى كه بر تو حرام كرده ام با تو به جنگ برخیزد من تو را به وسیله  تو درباره بعضى از

 .يارى مى كنم پس بر ھم نه و مرتكب حرام مشو دامانت اطراف

 : حديث

وصیه النبى صلى الله علیه  عن جعفر بن محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام فى - 225

الامه : المواساه للاخ فى ماله و  و آله لعلى علیه السلام قال : يا على ثلاث لا تطیقھا ھذه

ھو سبحان الله و الحمدللہ و لا اله الا  الله على كل حال و لیسانصاف الناس من نفسه و ذكر 

 . علیه خاف الله عزوجل عنده و تركه الله و الله اكبر و لكن اذا ورد على ما يحرم

 : ترجمه

پیامبر اكرم صلى الله علیه و  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كند كه - 225

چیز است كه اين امت طاقت و  السلام فرمود: اى على ! سه آله در وصیتش به على علیه

و به عدل و راستى با مردم رفتار  توان آن را ندارد: يارى نمودن به برادر دينى از نظر مالى
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است كه ھرگاه بر حرامى وارد شد در برابر  نمودن و در ھر حالى به ياد خدا بودن و ياد خدا اين

 .كند آن را ترك آن حرام از خداى عزوجل بترسد و

 : حديث

رسول الله صلى الله علیه و آله  عن الرضا علیه السلام عن آبائه علیه السلام قال : قال - 226

الامانه و اجتنبوا الحرام و قروا الضیفو اقاموا الصلاه و  : لاتزال امتى بخیر ما تحابوا و تھادوا و ادوا

 . و السنینيفعلوا ذلك ابتلوا بالقحط  آتوا الزكاه فاذا لم

 : ترجمه

رسول خدا صلى الله علیه و آله  امام رضا علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كند كه - 226

يكديگر را دوست دارند و به يكديگر  فرمود: پیوسته امت من در خیر و خوبى اند تا زمانى كه

و از مھمان پذيرايى حرام خوددارى مى كنند  ھديه مى دھند و امانتدارى مى كنند و از ارتكاب

مى پردازند پس ھنگامى كه چنین نكنند به  مى كنند و نماز را به پاى مى دارند و زكات

  .خشكسالى و آفت دچار مى شوند

 : حديث

اشد علیه من خصال ثلاث  قال ابو عبدالله علیه السلام : ما ابتلى المومن بشى ء - 227

من نفسه و ذكر الله كثیرا اما  ذات يده و الانصافيحرمھا قیل : و ما ھى ؟ قال : المواساه فى 

الله و الله اكبر و لكن ذكر الله عند ما احل له و  انى لااقول لكم سبحان الله و الحمدللہ و لا اله الا

 . عند ما حرم علیه

 : ترجمه

بر او باشد از محروم  امام صادق علیه السلام فرمود: مومن به چیزى كه سخت تر - 227

كدامند؟ فرمود:  ى از سه خصلت ، گرفتار نشده است ، گفته شد: آن سه خصلتماندن و

رفتار كردن و بسیار ياد  يارى رساندن به ديگران با ھمه امكاناتى كه در دست دارد و منصفانه

گويید بلكه  (سبحان الله و الحمدللہ و لا اله الا الله و الله اكبر) (كردن خداوند نمى گويم (فقط

  . ياد كردن خدا در ھنگام برخورد با حلال و حرام استمراد من 

 : حديث

الا احدثك باشد ما فرض الله  : عن حسین البزاز قال : قال لى ابوعبدالله علیه السلام - 228

و مواساتك لاخیك و ذكر الله  عزوجل على خلقه ؟ قلت : بلى قال : انصاف الناس من نفسك

اله الا الله و الله اكبر و ان كان ھذا  الله و الحمدللہ و لا فى كل موطن اما انى لا اقول سبحان

 . على طاعه او معصیه من ذاك و لكن ذكر الله فى كل موطن اذا ھجمت

 : ترجمه

آيا درباره سخت ترين چیزى  :حسین بزاز گويد: امام صادق علیه السلام به من فرمود - 228

عرض كردم : آرى . حضرت  سخن بگويم ؟كه خداوند عزوجل بر بندگانش واجب ساخته با تو 

برادرت و در ھر جا ياد خدا كردن ،  فرمود: منصفانه رفتار كردنت با ديگران و يارى رساندنت به
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گفتن اگر چه اينھا  (سبحان الله و الحمدللہ و لا اله الا الله و الله اكبر) آگاه باش كه نمى گويم

آنگاه كه بر طاعت يا  . خدا در ھمه جا است نیز ذكر و ياد خداست بلكه مراد من ياد كردن

  . معصیتى روى مى آورى

 : حديث

انصاف الناس من نفسك حتى  : عن ابى عبدالله علیه السلام قال : اشد الاعمال ثلاثه - 229

الاخ فى المال و ذكر الله على  لاترضى لھا منھم بشى ء الا رضیت لھم منھا بمثله و مواساتك

و الله اكبر فقط و لكن اذا ورد علیك شى ء  الله و الحمدللہ و لا اله الا اللهكل حال لیس سبحان 

 . نھى عنه تركته امر الله به اخذت به و اذا ورد علیك شى ء

 : ترجمه

يكى منصفانه رفتار  : امام صادق علیه السلام فرمود: سخت ترين اعمال سه تاست - 229

نشوى جز اينكه براى  راى خود به چیزى خوشنودكردن با مردم در مورد خود به گونه اى كه ب

نمودن به برادر دينى ات ، و  مردم نیز به مثل ھمان چیز خوشنود گردى ، و ديگرى يارى مالى

گفتن ، بلكه  (سبحان الله و الحمدللہ و لا اله الا الله و الله اكبر) ياد و ذكر خدا در ھر حال نه تنھا

كنى و ھنگامى كه  خداوند به آن امر نموده به آن عمل ھنگامى كه چیزى بر تو وارد شود كه

  . چیزى بر تو وارد شود كه خداوند از آن نھى فرموده ، آن را ترك كنى

 : حديث

الله مخلصا دخل الجنه و اخلاصه ان  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : من قال لا اله الا - 230

 . يحجزه لا اله الا الله عما حرم الله

 : ترجمه

گويد به  ( لا اله الا الله) امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه از روى اخلاص - 230

از ارتكاب آنچه كه  او را ( لا اله الا الله) بھشت داخل شود و اخلاص او اين است كه گفتن

 .خداوند بر او حرام نموده باز دارد

 : حديث

صلى الله علیه و آله قال : من  السلام ان النبىعن الصادق علیه السلام عن آبائه علیه  - 231

تلاوته للقرآن و من عصى الله فقد نسى الله  اطاع الله فقد ذكر الله و ان قلت صلاته و صیامه و

 . و ان كثرت صلاته و صیامه و تلاوته للقرآن

 : ترجمه

لى الله علیه و پیامبر اكرم ص امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كند كه - 231

كند خداوند را ياد نموده است اگر چه  آله فرمود: كسى كه فرمان خداى را برد و او را اطاعت

خداى را نافرمانى كند خداوند را فراموش  نماز و روزه و قرآن خواندنش كم باشد و كسى كه

 .زياد باشد نموده اگر چه نماز و روزه و قرآن خواندنش

 : حديث
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الله مخلصا دخل الجنه و اخلاصه  صلى الله علیه و آله قال : من قال لا اله الاعن النبى  - 232

 . ان يحجزه لا اله الا الله عما حرم الله

 : ترجمه

  . نیز روايت شده است از پیامبر اكرم صلى الله علیه و آله ۲۳۰روايت شماره  - 232

 : حديث

انصاف المرء من نفسه و  عمل العبادعن ابى عبدالله علیه السلام قال : من اشد ما  - 233

الله و ما وجه ذكر الله على كل  مواساه المرء اخاه و ذكر الله على كل حال قال : قلت : اصلحك

ذكر الله بینه و بین تلك المعصیه و ھو قول  حال ؟ قال : يذكر الله عند المعصیه يھم بھا فیحول

 .( ن تذكروا فاذا ھم مبصرونالشیطا الله : (ان الذين اتقوا اذا مسھم طائف من

 : ترجمه

يكى منصفانه رفتار كردن  امام صادق علیه السلام فرمود: از سخت ترين اعمال بندگان - 233

ديگرى ياد نمودن خداوند در ھمه  مرد درباره خود و ديگرى يارى كردن مرد به برادر دينى اش و

ھمه حالات چگونه است ؟ فرمود: در  كردم : ياد نمودن خداوند حالات ، راوى گويد: عرض 

پس ياد خدا بین او و بین آن معصیت  ھرگاه آھنگ ارتكاب معصیتى را نمود خداى را ياد كند

ھرگاه  ھمانا آنانكه پرھیزكارند) :فرمايد حائل مى شود و اين ھمان گفتار خداوند است كه مى

 ( (71)ندرھگذرى از شیطان آھنگ آنان كند ياد آور شوند پس ناگاه بینا گرد

 : حديث

الله و اجتنب محارم الله و  قال الصادق جعفر بن محمد علیه السلام : من اقام فرائض - 234

 .فلیدخل من اى ابواب الجنه الثمانیه شاء تبرا من اعداء هللاحسن الولايه لاھل بیت نبى الله و 

 : ترجمه

پاى دارد و از حرامھاى  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه واجبات الھى را به - 234

داشته باشد و از دشمنان خدا  خداوند دورى كند و اعتقادى نیكو به ولايت اھل بیت پیامبر خدا

  .بھشت كه مى خواھد داخل شود ، از ھر درى از درھاى ھشتگانهدورى و بیزارى جويد پس 

 : حديث

الله علیه فھو من خیر  عن على بن الحسین علیه السلام قال : من عمل بما افترض - 235

قنع بما قسم الله له فھو من  الناس و من اجتنب ما حرم الله علیه فھو من اعبد الناس و من

 . اغنى الناس

 : ترجمه

خداوند بر او واجب ساخته  امام زين العابدين علیه السلام فرمود: ھر كس به آنچه كه - 235

خداوند بر او حرام نموده دورى  است عمل كند از بھترين مردمان است و كسى كه از آنچه كه

قسمت او كرده قانع باشد از بى  كند از عابدترين مردم است و كسى كه به آنچه خداوند

  . استنیازترين مردمان 
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 : حديث

احذروا سطورات الله باللیل  : عن زيد الشحام قال سمعت ابا عبدالله علیه السلام يقول - 236

 . المعاصى و النھار فقلت : و ما سطوات الله ؟ قال : اخذه على

 : ترجمه

فرمود: از حمله ھا و  زيد شحام گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه مى - 236

سختگیريھاى خداوند چیست ؟  : خداوند در شب و روز بپرھیزيد، عرض كردم سختگیرى ھاى

  .بگیرد فرمود: اينكه او بنده اش را بر معصیتھايش 

   باب وجوب اداء الفرائض - 24

   باب وجوب اداى واجبات - 24

 : حديث

 . الناسعلیه فھو من خیر  قال على بن الحسین علیه السلام : من عمل بما افترض الله - 237

 : ترجمه

او واجب ساخته عمل كند  امام سجاد علیه السلام فرمود: كسى كه به آنچه خداوند بر - 237

 . از بھترين مردمان است

 : حديث

صابروا و رابطوا قال : اصبروا  عن ابى عبدالله علیه السلام فى قول الله عزوجل اصبروا و - 238

 . الائمه علیه السلام رابطوا علىعلى الفرائض و صابروا على المصائب و 

 : ترجمه

شكیبايى كنید و يكديگر را به ) : امام صادق علیه السلام در مورد گفتار خداى عزوجل - 238

فرمود: شكیبا باشید بر انجام واجبات و ( (72) .شكیبايى سفارش كنید و به يكديگر بپیونديد

 .سفارش كنید و بر محور امامان علیه السلام به يكديگر، بپیونديد يكديگر را در معصیتھا به صبر

 : حديث

اتقوا الله ربكم فیما افترض  قال الكلینى و فى روايه ابن محبوب عن ابى السفاتج : و - 239

 . علیكم

 : ترجمه

نیز روايت است و در آن اضافه  مرحوم كلینى (ره ) گويد: روايت قبل از طريق ابن محبوب - 239

  .داشته باشیدساخته پروا  دارد: و از پروردگارتان در مورد آنچه كه بر شما واجب

 : حديث

تعالى : ما تحبب الى عبدى باحب  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال الله تبارك و - 240

 . مما افترضت علیه

 : ترجمه

فرمود: بنده من با من به دوست  امام صادق علیه السلام فرمود: خداى تبارك و تعالى - 240
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  . دوستى نكرده است كرده ام داشتنى تر از (انجام ) آنچه كه بر او واجب

 : حديث

اصبروا و صابروا و رابطوا) قال : ) : عن ابى عبدالله علیه السلام فى قول الله عزوجل - 241

 . اصبروا على الفرائض

 : ترجمه

شكیبا باشید و يكديگر را به ) : امام صادق علیه السلام درباره گفتار خداى عزوجل - 241

   .فرمود: شكیبا باشید بر (انجام ) واجبات( (73) .يكديگر بپیونديدشكیبايى سفارش كنید و به 

 : حديث

علیه و آله : اعمل بفرائض الله  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 242

 . الله تكن اتقى الناس

 : ترجمه

آله فرمود: به واجبات الھى  امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 242

  . عمل كن تا پرھیزگارترين مردمان باشى

 : حديث

فھو من اعبد الله علیه  عن على بن الحسین علیه السلام قال : من عمل بما افترض - 243

 . الناس

 : ترجمه

بر او واجب ساخته عمل  امام سجاد علیه السلام فرمود: كسى كه به آنچه كه خداوند - 243

 . كند از عابدترين مردمان است

 : حديث

علیكم فرائض فلا تضیعوھا و حد  عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : ان الله فرض - 244

و سكت لكم عن اشیاء و لم يدعھا  نھاكم عن اشیاء فلا تنتھكوھالكم حدودا فلا تعتدوھا و 

 .نسیانا فلا تتكلفوھا

 : ترجمه

شما واجب ساخته پس آنھا را  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: خداوند واجباتى را بر - 244

چیزھا پرده درى مكنید و از  مھمل مگذاريد و حدودى را براى شما معین فرموده پس از آن

خود را در آن مورد به  چیزھايى سكوت نموده و اين سكوت از روى فراموشى نیست پس

 .زحمت نیفكنید

 : حديث

صلى الله علیه و آله : اعمل  عن الصادق عن آبائه علیه السلام قال : قال رسول الله - 245

الله  اغنى الناس و كف عن محارم بفرائض الله تكن من اتقى الناس و ارض بقسم الله تكن من

مومنا و احسن مصاحبه من صاحبك تكن  تكن من اورع الناس و احسن مجاوره من يجاورك تكن
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 .مسلما

 : ترجمه

رسول خدا صلى الله علیه و  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كند كه - 245

قسمت الھى مردمان باشى ، و به  آله فرمود: به واجبات الھى عمل كن تا از پرھیزگارترين

ارتكاب حرامھاى الھى باز ايست تا از  راضى باش تا از بى نیازترين مردمان باشى ، و از

الھى باز ايست تا از پارساترين مردمان باشى  پارساترين مردمان باشى ، و از ارتكاب حرامھاى

ھمسايگى كن تا مومن باشى ، و با ھمدم خود  ، و با كسى كه در ھمسايگى توست خوب

  . مدمى كن تا مسلمان باشىخوب ھ

  باب استحباب الصبر فى جمیع الامور - 25

  باب استحباب صبر در تمامى كارھا - 25

 : حديث

 -قلیلا و ان من جزع جزع قلیلا  قال ابوعبدالله علیه السلام : يا حفض ان من صبر صبر - 246

صلى الله علیه و آله  بعث محمدا عزوجل علیك بالصبر فى جمیع امورك فان الله -ثم قال : 

يقولون و اھجرھم ھجرا جمیلا و ذرنى و المكذبین  فامره بالصبر و الرفق فقال : (و اصبر على ما

ھى احسن فاذا الذى بینك و بینه عداوه كانه ولى حمیم و  اولى النعمه ) و قال : (ادفع بالتى

ى نالوه بالعظائم و رموه بھا ما يلقاھا الا ذو حظ عظیم ) فصبر حت مايلقاھا الا الذين صبروا و

الله علیه (و لقد نعلم انك يضیق صدرك بما يقولون فسبح بحمد ربك و كن  فضاق صدره فانزل

ثم كذبوه و رموه فحزن لذلك فانزل الله (قد نعلم انه لیحزنكه الذى يقولون  ( من الساجدين

ل من قبلك فصبروا على لايكذبونك و لكن الظالمین بآيات الله يجحدون و لقد كذبت رس فانھم

فذكروا  كذبوا و اوذوا حتى اناھم نصرنا) فالزم النبى صلى الله علیه و آله نفسه الصبر فتعدوا ما

لى على ذكر  الله تبارك و تعالى و كذبوه فقال : قد صبرت فى نفسى و اھلى و عرضى و لاصبر

بشر فى عترته  اله ثمالھى فانزل الله عزوجل (فاصبر على ما يقولون ) فصبر فى جمیع احو

ائمه يھدون بامرنا لما  بالائمه علیه السلام و وصفوا بالصبر فقال جل ثناوه : (و جعلنا منھم

علیه و آله الصبر من الايمان كالراس  صبروا و كانوا بآياتنا يوقنون ) فعند ذلك قال النبى صلى الله

لحسنى على بنى اسرائیل بما كلمه ربك ا من الجسد. فشكر الله ذلك له فانزل الله (و تمت

كانوا يعرشون ) فقال : انه بشرى و انتقام فاباح  صبروا و دمرنا ما كان يصنع فرعون و قومه و ما

فاقتلوا المشركین حیث وجدتموھم و خذوھم و احصروھم و ) الله له قتال المشركین فانزل الله

 على يدى رسول الله صلى اقتلوھم حیث ثقفتموھم ) فقتلھم الله اقعدوا لھم كل مرصد) (و

احبائه و جعل له ثواب صبره مع ما ادخر له فى الاخره فمن صبر و احتسب لم  الله علیه و آله و

 . الدنیا حتى يقر الله له عینه فى اعدائه مع يدخر له فى الاخره يخرج من

 : ترجمه

كند (در  صبر پیشه امام صادق علیه السلام فرمود: اى حفص ! به راستى كسى كه - 246
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كه بى تابى كند (در  مقايسه با صبرى كه بايد بر آتش داشته باشد) صبر كمى نموده و كسى

بر تو باد  -سپس فرمود:  - مقايسه با جزع و بى تابى روز قیامت ) بى تابى كمى نموده است

 عزوجل محمد صلى الله علیه و آله كه در تمامى كارھايت صبر را پیشه خود سازى زيرا خداوند

صبر كن و  بر آنچه كه مى گويند) :نمود و فرمود را بر انگیخت و او را به صبر و مدارا نمودن امر

و ( (74) - واگذار از آنان دورى گزين دورى گزيدنى نیكو و مرا با تكذيب كنندگان دارنده نعمت

طريقه اى كه نیكوتر است پس ناگاه آنكه بین تو و او دشمنى وجود دارد  دو ركن به) :فرمود

نزديك است و اين داده نشود مگر به آنانى كه صبر نمودند و داده نشود مگر به  گوئیا دوستى

پس پیامبر صلى الله علیه و آله صبر نمود تا آنجا كه  ( (75) داراى بھره بزرگى است كسى كه

سخت رساندند و او را در بلاھا افكندند پس سینه اش از غم و اندوه تنگ شد  او را به بلاھاى

كه ما مى دانیم سینه ات به سبب آنچه مى  و محققا) :اين آيه را بر او نازل كرد و خداوند

ستايش پروردگارت و از سجده كننده گان  تسبیح گوى ھمراه با گويند تنگ مى گردد پس 

آيه را  سپس او را تكذيب كردند و دشنام دادند پس او غمگین شد و خداوند اين ( (76) باش

نان تو را تكذيب نمى مى گويند غمگینت مى كند زيرا آ به تحقیق مى دانیم آنچه) فرستاد

را انكار مى كنند و محققا كه رسولان پیش از تو نیز تكذيب  كنند بلكه اين ستمگران آيات خدا

( (77) شدند صبر كردند و آزار كشیدند تا اينكه يارى ما فرا رسید شدند پس بر آنچه كه تكذيب

حد خود تجاوز نمودند و  پس پیامبر صلى الله علیه و آله خود را به صبر واداشت ولى كافران از

فرمود: من درباره خود و خانواده و آبرويم  خداوند تبارك و تعالى را تكذيب نمودند در اينجا پیامبر

ياد كنند صبر ندارم پس خداوند عزوجل اين آيه را  ( نكه خدايم را (به بدىصبر كردم اما بر اي

الاتش صبر پیشه نمود پس پیامبر در ھمه ح ( (78) بر آنچه كه مى گويند صبر كن :)نازل فرمود

و قرار داديم از آنان پیشوايانى كه به فرمان ما راھنمايى مى ) :سپس از جانب خداوند فرمود

در آن ھنگام بود كه پیامبر صلى الله ((79) آنان صبر كردند و به آيات ما يقین داشتند كنند زيرا

نسبت به بدن است . خداوند نیز پیامبرش را  علیه و آله فرمود: صبر نسبت به ايمان مانند سر

و سخن نیكوى پروردگارت بر بنى اسرائیل تمام شد ) :ثناى نیكو گفت و اين آيه را نازل فرمود

آنچه را كه فرعون و قومش مى ساختند و بر مى افراشتند واژگونه  زيرا آنان صبر كردند و

 گ باپس پیامبر فرمود: اين ھم بشارت است و ھم انتقام . خداوند نیز جن ( (80) ساختیم

پس بكشید مشركان را ھر كجا كه آنان ) :مشركان را بر او مباح ساخت و اين آيه را نازل فرمود

( (81) آنان تنگ گیريد و در ھر كمینگاھى براى آنان بنشینید را يافتید و دستگیرشان كنید و بر

به  پس خداوند آنان را به دست رسول الله و دوستانش ( (82) بیابید بكشید و آنان را ھر جا كه)

پیروزى را ثواب صبر او قرار داد بعلاوه ثوابى كه براى او در آخرت ذخیره كرده  قتل رساند و اين

 پس كسى كه صبر كند و امید ثواب داشته باشد از اين دنیا بیرون نمى رود مگر اينكه . است

خداوند چشمانش را (به نابودى دشمنانش ) روشن مى كند (او را درباره دشمنانش دلشاد 

  .د) بعلاوه اينكه براى او در آخرت ثوابى ذخیره مى سازدكن مى
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 : حديث

الله علیه و آله : سیاتى على  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 247

فمن ادرك ذلك الزمان فصبر على الفقر  - : الى ان قال -الناس زمان لاينال فیه الملك الا بالقتل 

يقدر على المحبه و صبر على الذل و ھو يقدر  و صبر على البغضه و ھو و ھو يقدر على الغنى

 . صدق بى على العز آتاه الله ثواب خمسین صديقا ممن

 : ترجمه

آله فرمود: به زودى زمانى  امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 247

تا آنجا كه  -رسد مگر با كشتن  نمىبر مردمان خواھد آمد كه در آن زمان كسى به پادشاھى 

تنگدستى صبر كند با اينكه توانايى ثروتمند  پس كسى كه آن زمان را دريابد بايد بر -فرمود: 

اينكه توانايى محبت را دارد و بر خوارى صبر كند با  شدن را دارد و بايد بر دشمنى صبر كند با

و پاداش پنجاه صديقى كه مرا تصديق اين صورت خداوند به ا اينكه مى تواند عزيز باشد، در

  .نموده اند را عطا مى كند

 : حديث

قال : الق عنك واردات  عن امیرالمؤمنین علیه السلام فى وصیته لمحمد بن الحنفیه - 248

احملھا على ما اصابك من اھوال  الھموم بعزائم الصبر عود نفسك الصبر فنعم الخلق الصبر و

 .الدنیا و ھمومھا

 : ترجمه

فرمود: با اراده ھاى آھنین  امیرالمؤمنین علیه السلام در وصیتش به محمد به حنفیه - 248

خود را به شكیبايى عادت ده كه   صبر غمھايى را كه بر تو وارد مى شوند دور بیفكن ، نفس

دنیا كه به تو رسیده است به  شكیبايى اخلاقى نیكوست و آن را در ترسھا و اندوه ھاى

  . مشقت بیفكن

 : حديث

بالصبر مع الیقین فافعل فان  قال رسول الله صلى الله علیه و آله : ان استطعت ان تعمل - 249

اعلم ان النصر مع الصبر و ان الفرج  لم تستطع فاصبر فان فى الصبر على ما تكره خیرا كثیرا و

 (مع الكرب (فان مع العسر يسرا ان مع العسر يسرا

 : ترجمه

 (83) صبرى ھمراه با يقین و باور الله علیه و آله فرمود: اگر بتوانى كهرسول خدا صلى  249- 

صبر كردن بر امورى  در داشته باشى چنین كن و اگر توان آن را ندارى (باز ھم ) صبر كن زيرا

پیروزى ھمراه با صبر است و  كه ناخوشايند توست خیر بسیارى وجود دارد، و بدان كه نصرت و

ھمانا با سختى آسانى و گشايشى ھست ) گشايش ھمراه با مشقت و سختى است

  ( .(84)ھمانا با سختى گشايشى است

 : حديث
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السلام يقول : انى لاصبر من  عن ابى عبدالله علیه السلام قال سمعت ابا جعفر علیه - 250

صبر نال بصبره درجه الصائم القائم  الحنظل انه منغلامى ھذا و من اھلى على ما ھو امر من 

 . الله علیه و آله و درجه الشھید الذى قد ضرب بسیفع قدام محمد صلى

 : ترجمه

السلام شنیدم كه فرمود: من از  امام صادق علیه السلام فرمود: از پدرم امام باقر علیه - 250

رى صبر مى كنم كه از حنظل (ھندوانه امو (كارھاى ) اين غلامم و (كارھاى ) خانواده خود بر

وجود در برابر كارھا و سخنان آن صبر مى كنم )  تر است (ولى با اينابوجھل ) براى من تلخ 

صبرش به درجه روزه دارى كه به عبادت ايستاده و  زيرا كسى كه صبر پیشه كند به خاطر

  .نائل مى شودالله علیه و آله شمشیر زده  درجه شھیدى كه در ركاب پیامبر صلى

 : حديث

 . الظفر و ان طال به الزمان عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : لا يعدم الصبور - 251

 : ترجمه

دست نمى دھد و عاقبت  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: شخص صبور پیروزى را از - 251

  .به پیروزى مى رسد اگر چه زمانى طولانى بر او بگذرد

 : حديث

 . و قال علیه السلام : من لم ينجه الصبر اھلكه الجزع - 252

 : ترجمه

نبخشد جزع و بى تابى او  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: كسى كه صبر وى را نجات - 252

  .را از پاى در مى آورد

 : حديث

 . اعوان الزمان و قال علیه السلام : الصبر يناضل الحدثان و الجزع من - 253

 : ترجمه

زمانه تیر مى افكند و بى  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: صبر به سوى سختى ھاى - 253

  . تابى از يارى كنندگان زمانه است

 : حديث

ان ابنى سافر عنى و قد طالت  : عن الصادق علیه السلام : انه جاءت الیه امراه فقالت - 254

علیك بالصبر فاستعملته ثم جاءت بعد  :لھاغیبته غنى و اشتد شوقى الیه فادع الله لى فقال 

لك علیك بالصبر؟ فقالت : يا ابن رسول الله  ذلك فشكت الیه طول غیبه ابنھا فقال لھا: الم اقل

ارجعى الى منزلك تجدى ولدك قد قدم من سفره  : كم الصبر؟ فو الله لقد فنى الصبر فقال

رسول الله صلى الله علیه و آله ؟ قال  اوحى بعد : فنھضت فوجدته قد قدم فانت به الیه فقالت

الفرج فلما قلت : فنى الصبر عرفت ان الله قد فرج عنك بقدوم  : لا و لكن عند فناء الصبر ياتى

 . ولدك
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 : ترجمه

عرض كرد: پسرم از نزد  روايت است كه زنى به خدمت امام صادق علیه السلام آمد و - 254

يافته ام ، در درگاه  شوق بسیارى به ديدنشمن به سفر رفته و غیبتش طولانى شده و 

زندگى ات به كار گیر. پس از  خداوند برايم دعا كن . حضرت فرمود: بر تو باد صبر پس صبر را در

پسرش شكايت كرد، حضرت  چندى باز آن زن آمد و نزد آن حضرت از طولانى شدن غیبت

رسول خدا چقدر صبر؟ به  زندفرمود: آيا نگفتم كه صبر را پیشه كنى ؟ زن عرض كرد: اى فر

بینى كه فرزندت از سفر  خدا سوگند كه صبر به سر آمد حضرت فرمود: به منزلت برگردد. مى

با او نزد حضرت آمدند و  بازگشته ، زن برخاست و رفت و ديد كه فرزندش بازگشته پس ھمراه

رمود: خیر ولى آيد؟ حضرت ف عرض كرد: آيا بعد از رسول خدا صلى الله علیه و آله وحى مى

تمام شد دانستم كه  ھنگام به سر آمدن صبر گشايش مى رسد چون تو گفتى كه : صبرم

  . خداوند با آمدن فرزندت گشايشى برايت حاصل نموده

   باب استحباب الحلم - 26

   باب استحباب بردبارى - 26

 : حديث

السلام يقول : لايكون الرجل  عن محمد بن عبدالله (عبیدالله ) قال سمعت الرضا علیه - 255

اسرائیل لم يعد عابدا حتى يصمت  عابدا حتى يكون حلیما و ان الرجل كان اذا تعبد فى بنى

 . قبل ذلك عشر سنین

 : ترجمه

السلام شنیدم كه فرمود: مرد عابد  محمد بن عبدالله يا عبیدالله گويد: از امام رضا علیه - 255

اسرائیل رسم چنین بود كه ھرگاه مردى  باشد و در بنىشمرده نمى شود مگر اينكه بردبار 

اينكه پیش از آن ده سال را در  مدتى به عبادت مى پرداخت عابد شمرده نمى شد مگر

 .سكوت به سر برده باشد

 : حديث

السلام يقول : انه  عن ابى جعفر علیه السلام قال : كان على بن الحسین علیه - 256

 . ه عند غضبهلیعجبنى الرجل ان يدركه حلم

 : ترجمه

السلام مى فرمود: ھمانا  امام باقر علیه السلام فرمود: پدرم على بن حسین علیه - 256

  .زده مى كند مردى كه بردبارى اش در ھنگام خشمش او را دريابد مرا شگفت

 : حديث

يحب علیه و آله : ان الله  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله - 257

 . الحیى الحلیم العفیف المتعفف

 : ترجمه
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آله فرمود: خداوند دوست  امام باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 257

 .از حرام باشد مى دارد كسى را كه با حیا، بردبار، پاكدامن و باز ايستنده

 

 : حديث

غلاما له فى حاجه فابطا  السلامعن حفص بن ابى عايشه قال : بعث ابوعبدالله علیه  - 258

حتى انتبه فقال له ابو عبدالله  فخرج على اثره لما ابطاه فوجده نائما فجلس عند راسه يروحه

 .النھار لك اللیل و لنا منك النھار علیه السلام يا فلان و الله ما ذلك لك تنام اللیل و

 : ترجمه

خدمتكاران را در پى  م يكى ازحفص بن ابى عايشه گويد: امام صادق علیه السلا - 258

او روانه شد پس او را  حضرت به دنبال حاجتى فرستاد، خدمتكار كندى نموده و دير كرد پس 

شروع به باد زدن او نمود تا  يافت در حالى كه به خواب رفته بود حضرت بالاى سر او نشست و

ت نیست كه ھم شب و كه درس اينكه خدمتكار بیدار شد، حضرت فرمود: اى فلانى ! به خدا

  . ھم روز بخوابى بلكه شب براى خودت ولى روز را براى ما باش

 : حديث

 . الحلیم عن ابى جعفر علیه السلام قال : ان الله يحب الحیى - 259

 : ترجمه

  .حیا و بردبار را دوست مى دارد امام باقر علیه السلام فرمود: ھمانا خداوند انسان با - 259

 : حديث

 .قط و لااذل بحلم قط قال رسول الله صلى الله علیه و آله : ما اعز الله بجھل - 260

 : ترجمه

را به خاطر نادانى اش عزيز  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: ھرگز خداوند كسى - 260

  . است نگردانده و كسى را به خاطر بردبارى اش ذلیل و خوار نكرده

 : حديث

 . اذا لم تكن حلیما فتحلم : علیه السلام : كفى بالحلم ناصرا و قالقال ابو عبدالله  - 261

 : ترجمه

كننده كافى است . و فرمود:  امام صادق علیه السلام فرمود: بردبارى به عنوان يارى - 261

  .اگر بردبار نیستى خود را به بردبارى وادار

 : حديث

منازعه نزل ملكان فیقولان  رجلینعن ابى عبدالله علیه السلام قال : اذا وقع بین  - 262

قلت و يقولان للحلم منھما:  للسفیه منھما: قلت و قلت و انت اھل لما قلت و ستجزى بما

 . ارتفع الملكان صبرت و حلمت سیغفر لك ان اتممت ذلك و ان رد الحلیم علیه

 : ترجمه
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صورت مى گیرد كشمكشى  امام صادق علیه السلام فرمود: ھرگاه بین دو نفر نزاع و - 262

گويند: (تو به برادر  دو فرشته فرود مى آيند پس آن دو فرشته به نفرى كه نادان است مى

گفته اى ھستى و به  دينى ات ) گفتى و گفتى در حالى كه تو خود سزاوار حرفھايى كه

است گويند: صبر و  زودى به سبب آنچه كه گفته اى جزا مى بینى و به نفرى كه بردبار

الھى قرار خواھى گرفت  مودى به زودى اگر تا پايان نزاع چنین باشى مشمول غفرانبردبارى ن

كند) آن دو فرشته (باز مى  و اگر شخص بردبار پاسخ نادانن را بدھد (و با او مقابله به مثل

  .گردند و) بالا مى روند

 : حديث

النبى صلى الله علیه وصیه  عن جعفر بن محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام فى - 263

بى خلقا؟ قالوا بلى يا رسول الله :  و آله لعلى علیه السلام قال : يا على الا اخبركم باشبھكم

 .بقرابته و اشدكم من نفسه انصافا قال : احسنكم خلقا و اعظمكم حلما و ابركم

 : ترجمه

در وصیت پیامبر كند كه  امام صادق علیه السلام و ايشان از پدران بزرگوارش روايت - 263

آيا شما را نسبت به كسى  ! صلى الله علیه و آله به على علیه السلام آمده است : اى على

گفتند: آرى اى رسول خدا!  كه از نظر اخلاق از ھمه شما به من شبیه تر است آگاه سازم ؟

از  و نسبت به خويشاوندانش فرمود: آنكه خلقش از ھمه نیكوتر و بردبارى اش از ھمه بیشتر

  .ھمه نیكوكارتر و انصافش درباره خود از ھمه سخت تر باشد

 : حديث

قال رسول الله صلى الله  : عن جعفر بن محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام قال - 264

سفیه فاقبلوھا و كلمه سفه من  علیه و آله : كلمتان غريبتان فاحتملوھما كلمه حكمه من

 .حكیم فاغفروھا

 : ترجمه

رسول خدا صلى الله علیه و  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كند كه - 264

برداشته و تحمل كنید يكى سخن  آله فرمود: دو سخن ، نادر و شگفت انگیز است آن دو را

ديگرى سخن نابخردانه اى كه از  حكمت آموزى كه نادانى صادر شود به اين سخن روى آوريد و

  .شود از اين سخن چشم پوشى كنیدحكیمى صادر 

 : حديث

علیه السلام قال رسول  عن جعفر بن محمد عن ابیه عن جده علیه السلام عن على - 265

 . الى علم الله صلى الله علیه و آله : ما جمع شى ء الى شى ء افضل من حلم

 : ترجمه

على علیه السلام  جدش از امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش و ايشان از - 265

با چیز ديگر جمع نشده كه  روايت كند كه رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: ھیچ چیزى
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  .جمعشان از جمع بردبارى و دانش برتر باشد

 : حديث

السلام قال : قال رسول الله  عن جعفر بن محمد عن آبائه علیه السلام عن على علیه - 266

الى شى ء افضل من حلم الى  ى نفسى بیده ما جمع شى ءصلى الله علیه و آله : و الذ

 . علم

 : ترجمه

السلام روايت كند كه رسول  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش از على علیه - 266

در دست اوست ھیچ چیزى كه با  خدا صلى الله علیه و آله فرمود: سوگند به خدايى كه جانم

  .باشد برتر از جمع بردبارى و علمچیز ديگر جمع نشده كه جمعشان 

 : حديث

من حلمه ان الناس انصاره  عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : اول عوض الحلیم - 267

 . على الجاھل

 : ترجمه

بردبار از بردبارى اش مى  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: اولین عوضى كه شخص - 267

 .نادان يارى كننده او مى شوندبرد اين است كه مردم بر علیه 

 : حديث

تشبه بقوم الا و اوشك ان  و قال علیه السلام : ان لم تكن حلیما فتحلم فانه قل من - 268

 . يكون منھم

 : ترجمه

را به بردبارى وادار زيرا كم  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: اگر بردبار نیستى خود - 268

 .نزديك است كه جزء آنان شود شبیه گروھى سازد جز اينكهاتفاق مى افتد كه كسى خود را 

  باب استحباب الرفق فى الامور - 27

  باب استحباب مدارا نمودن در كارھا - 27

 : حديث

الله علیه و آله : الرفق يمن و  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 269

 . الخرق شوم

 : ترجمه

آله فرمود: مدارا نمودن  علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه وامام صادق  - 269

  . مايه بركت و درشتى كردن مايه شومى است

 : حديث

و يعطى على الرفق ما  عن ابى جعفر علیه السلام قال : ان الله رفیق يحب الرفق - 270

 . لايعطى على العنف
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 : ترجمه

نرمى را دوست دارد و بر مدارا و  خداوند نرم رفتار است وامام باقر علیه السلام فرمود:  - 270

  .چنین پاداشى نمى دھد نرمى پاداشى عطا مى كند كه بر سخت گیرى و درشتى

 : حديث

 . الايمان الرفق عن ابى جعفر علیه السلام قال : ان لكل شى ء قفلا و قفل - 271

 : ترجمه

ايمان مدارا كردن و نرمى  قفلى دارد و قفلامام باقر علیه السلام فرمود: ھر چیزى  - 271

  .( مايه حفظ ايمان است است (يعنى ھمچنانكه قفل باعث محفوظ ماندن است مدارا ھم

 : حديث

 . الايمان قال ابوجعفر علیه السلام : من قسم له الرفق قسم له - 272

 : ترجمه

شده ايمان براى وى  امام باقر علیه السلام فرمود: كسى كه برايش مدارا تقسیم - 272

  . تقسیم گرديده

 : حديث

حظھم من الرفق فقد وسع الله  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ايما اھل بیت اعطوا - 273

فى المال و الرفق لايعجز عنه  علیھم فى الرزق و الرفق فى تقدير المعیشه خیر من السعه

 . يحب الرفق رفیقشى ء و التبذير لا يبقى معه شى ء ان الله عزوجل 

 : ترجمه

اى از نرمى و مدارا نصیبشان  امام صادق علیه السلام فرمود: ھر اھل خانه اى كه بھره - 273

زندگانى بھتر از وسعت در مال است و  گشته خداوند روزى آنان را وسعت دھد و مدارا در تدبیر

نمى ماند و خداوند اسراف چیزى باقى  ھیچ چیز از مدارا عاجز و وامانده نمى شود و با

  .عزوجل مدارا كننده است و مدارا را دوست مى دارد

 : حديث

علیه و آله : لو كان الرفق  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله - 274

 . خلقا يرى ما كان مما خلق الله شى ء احسن منه

 : ترجمه

آله فرمود: اگر مدارا مخلوقى  صلى الله علیه وامام باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا  - 274

  .نیكوتر نبود بود كه ديده مى شد ھیچ مخلوقى از مخلوقات خدا از او

 : حديث

 . عن ابى الحسن علیه السلام قال : الرفق نصف العیش - 275

 : ترجمه

 نیمى از خوشگذرانى ( امام موسى بن جعفر علیه السلام فرمود: مدارا (به منزله - 275
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  . است

 : حديث

 . الرفق عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الله رفیق يحب - 276

 : ترجمه

 .مدارا را دوست مى دارد امام صادق علیه السلام فرمود: خداوند اھل مدارا است و - 276

 : حديث

يوضع علیه و آله : ان لم  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله - 277

 . على شى ء الا زانه و لانزع من شى ء الا شانه

 : ترجمه

آله فرمود: ھمانا مدارا بر  امام باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 277

نشد جز اينكه آن را زشت  چیزى نھاده نشد جز اينكه به آن زينت بخشید و از چیزى جدا

  .نمود

 : حديث

الزياده و البركه و من يحرم الرفق  الله علیه و آله قال : ان فى الرفقعن النبى صلى  - 278

 .يحرم الخیر

 : ترجمه

كردن زيادت و بركت وجود دارد و  پیامبر اكرم صلى الله علیه و آله فرمود: ھمانا در مدارا - 278

  . كسى كه از مدارا محروم است از خیر و خوبى محروم است

 : حديث

 .بیت الازوى عنھم الخیر عبدالله علیه السلام قال : ما زوى الرفق عن اھلعن ابى  - 279

 : ترجمه

ھیچ خانه اى باز داشته نشده  امام صادق علیه السلام فرمود: سازگارى و مدارا از اھل - 279

  .جز اينكه آنان از خیر و خوبى محروم و بى بھره گشته اند

 : حديث

 -بین رجل من القوم كلام  و جرى بینى و -قال : قال لى عن ابى الحسن علیه السلام  - 280

 . كان كفره فى غضبه فقال لى : ارفق بھم فان كفر احدھم فى غضبه و لاخیر فیمن

 : ترجمه

علیه السلام به من  راوى گويد: بین من و مردى از قوم سخنى در گرفت امام رضا - 280

كارش به كفر مى انجامد و  كه در حال خشمفرمود: با آنان مدارا كن زيرا از آنان كسى ھست 

  . كسى كه در حال خشم كافر شود خیرى در او نیست

 : حديث

الله علیه و آله : ان الله رفیق  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 281
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 . يحب الرفق و يعین علیه

 : ترجمه

آله فرمود: خداوند اھل  صلى الله علیه وامام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا  - 281

  .يارى مى كند مدارا است و مدارا را دوست مى دارد و (آدمى را) بر مدارا

 : حديث

اعظمھما اجرا و احبھما الى الله  و قال صلى الله علیه و آله : ما اصطحب اثنان الا كان - 282

 . ارفقھما بصاحبه

 : ترجمه

مصاحبت نكرده اند جز اينكه آن  و آله فرمود: دو نفر با يكديگررسول خدا صلى الله علیه  - 282

  . پاداشش بزرگتر و محبوبتر است كس كه با ديگرى مدارا كننده تر است در نزد خداوند

 : حديث

 . عن احدھما علیه السلام قال : ان الله رفیق يحب الرفق - 283

 : ترجمه

مدارا است و مدارا را دوست  فرمود: خداوند اھلامام باقر يا امام صادق علیه السلام  - 283

  .دارد

 : حديث

يقول : من كان رفیقا فى  عن الفضیل بن عثمان قال سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 284

 . امره نال ما يريد من الناس

 : ترجمه

فرمود: كسى كه در  فضیل بن عثمان گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 284

  .اھل مدارا باشد به آنچه از مردم مى خواھد نائل مى شود كارش

   باب استحباب التواضع - 28

   باب استحباب فروتنى نمودن - 28

 : حديث

موكلین بالعباد فمن تواضع للہ  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان فى السماء ملكین - 285

 . رفعاه و من تكبر و ضعاه

 : ترجمه

اند كه بر بندگان گمارده  علیه السلام فرمود: ھمانا در آسمان دو فرشته امام صادق - 285

  .كه تكبر ورزد فرودش آورند شده اند پس ھر كه براى خدا فروتنى كند بالايش مى برند و ھر

 : حديث

الى داود علیه السلام يا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : فیما اوحى الله عزوجل - 286

 . الناس من الله المتكبرون اقرب الناس من الله المتواضعون كذلك ابعدداود: كما ان 

۱۱۲ 
 



 : ترجمه

عزوجل به حضرت داود علیه  امام صادق علیه السلام فرمود: در ضمن آنچه كه خداوند - 286

مردمان به خدا فروتنان ھستند  السلام وحى نمود آمده است : اى داود! ھمچنانكه نزديكترين

  .خدا متكبراننددورترين مردم از 

 : حديث

الله الى الجبال انى  عن ابى الحسن موسى علیه السلام فى حديث قال : فاوحى - 287

الجودى و ھو جبل  واضع سفینه نوح عبدى على جبل منكن فتطاولت و شمخت و تواضع

 . عندكم فضربت السفینه بجوجوھا الجبل

 : ترجمه

به كوھھا وحى فرستاد  حديثى فرمود: خداوندامام موسى بن جعفر علیه السلام در  - 287

كوھھا گردنكشى و تكبر  كه من كشتى بنده خود نوح را بر كوھى از كوھھا خواھم نھاد پس

آن كشتى نیز سینه  نمودند و تنھا كوه جودى كه كوھى در نزد شماست فروتنى نمود پس

 .خود را بر ھمان كوه نھاد

 : حديث

انه اتى رسول الله صلى  معت ابا جعفر علیه السلام يذكرعن محمد بن مسلم قال : س - 288

رسولا متواضعا او ملكا رسولا قال : فنظر  الله علیه و آله ملك فقال : ان الله يخیرك ان تكون عبدا

عبدا متواضعا رسولا فقال الرسول : مع انه لاينقصك  : الى جبرئیل و اوما بیده ان تواضع . فقال

 . مفاتیح خزائن الارض و معه مما عند ربك شیئا قال :

 : ترجمه

فرمود: فرشته اى به  محمد بن مسلم گويد: از امام باقر علیه السلام شنیدم كه - 288

مخیر ساخته كه بنده اى  خدمت رسول خدا صلى الله علیه و آله آمد و عرض كرد: خداوند تو را

به جبرئیل افكند  و رسولى متواضع باشى يا فرشته اى رسول باشى . پس حضرت نگاھى

اشاره كرد كه  (كه چه جوابى به اين فرشته دھم ؟) جبرئیل علیه السلام با دست خويش

متواضع و رسول خدا  تواضع و فروتنى را اختیار كن ، پس پیامبر فرمود: مى خواھم بنده اى

تو) نزد پروردگارت (براى  باشم . آن فرشته پیام آور گفت : با اين ھمه ھیچ چیز از آنچه در

كلیدھاى تمامى خزائن زمین  ( وجود دارد كاسته نمى شود حضرت فرمود: (آرى مى دانم كه

  .در اختیار پروردگارم مى باشد

 : حديث

 . ما تحب ان تعطاه عن ابى الحسن علیه السلام قال : التواضع ان تعطى الناس - 289

 : ترجمه

كه دوست مى دارى مردم به  آنچه راامام رضا علیه السلام فرمود: تواضع آن است كه  - 289

  . تو عطا كنند تو به مردم عطا كنى
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 : حديث

يعرف المرء قدر نفسه  و فى حديث آخر قال علیه السلام : التواضع درجات منھا ان - 290

يوتى الیه ان راى سیئه دراھا  فینزلھا منزلتھا بقلب سلیم لايحب ان ياتى الى احد الا مثل ما

 . المحسنین و الله يحب الغیظ عاف عن الناس بالحسنه كاظم 

 : ترجمه

از آن مراتب اين است كه  و در حديث ديگرى فرمود: تواضع درجات و مراتبى دارد يكى - 290

مقام واقعى اش جارى  شخص قدر خود را بشناسد و با دلى سالم نفس خود را در منزلت و

ھمانند ھمان چیزى  پیش آيد مگردھد (چنین كسى دوست نمى دارد كه براى كسى چیزى 

مى كند، فرو خورنده  مى آيد، اگر بدى اى ببیند آن را با خوبى دفع كه براى خودش پیش 

 .نیكوكاران را دوست دارد خشم است ، چشم پوشى كننده از (بدى ) مردمان است و خداوند

 : حديث

یه النبى صلى الله علیه وص عن جعفر بن محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام فى - 291

فى قعر بئر لبعث الله عزوجل الیه  و آله لعلى علیه السلام قال : يا على و الله لو ان الوضیع

 .ريحا ترفعه فوق الاخیار فى دوله الاشرار

 : ترجمه

در وصیت پیامبر اكرم صلى  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كند كه - 291

به خدا سوگند كه اگر شخص  ! آله به على علیه السلام آمده است : اى علىالله علیه و 

فرستد تا او را بالا بیاورد و در  فروتن در ته چاھى باشد خداوند عزوجل بادى را به سوى او مى

  .جاى دھد دولت نابكاران او را در منزلتى بالاتر از نیكان

 : حديث

جعلت فداك ما حد  : علیه السلام فقلت له عن الحسن بن الجھم قال سالت الرضا - 292

فداك فما حد التواضع ؟ فقال :  التوكل ؟ فقال لى : ان لاتخاف مع الله احدا قال : قلت : جعلت

جعلت فداك اشتھى ان اعلم كیف  : ان تعطى الناس من نفسك ما تحب ان يعطوك مثله قلت

 انا عندك ؟ فقال : انظر كیف انا عندك ؟

 : ترجمه

فدايت شوم حد توكل  : حسن بن جھم گويد: از امام رضا علیه السلام پرسیدم كه - 292

فدايت شوم حد  : چیست ؟ حضرت فرمود: اينكه با وجود خدا از ھیچ نترسى ، عرض كردم

دوست دارى  تواضع چیست ؟ حضرت فرمود: اينكه از جانب خود به مردم چیزى عطا كنى كه

من در نزد تو  كردم : فدايت شوم دوست دارم كه بدانم ھمانند آن را به تو عطا كنند. عرض

  چگونه ام ؟ حضرت فرمودن بنگر كه من در نزد تو چگونه ام ؟

 : حديث

ان من التواضع ان يرضى  : عن ابى عبدالله علیه السلام عن آبائه علیه السلام قال - 293
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ان كان محقا و لاتحب ان و  بالمجلس دون المجلس و ان يسلم على من يلقى و ان يترك المراء

 . تحمد على التقوى

 : ترجمه

ھمانا از تواضع شمرده مى  :امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كند - 293

يعنى در وارد شدن به ) شود اينكه شخص به جايگاھى نه جايگاه ديگر خوشنود باشد

بالاتر را در سر  اىمجلسى براى نشستن به ھمان جاى خالى خوشنود باشد و ھوس ج

جدال را ترك كند اگر  نداشته باشد) و ديگر اينكه به ھر كس كه برخورد مى كند سلام كند و

كاريت مورد حمد و  چه حق با او باشد و دوست نداشته باشى كه به خاطر تقوا و پرھیز

  . ستايش قرار بگیرى

   النعمه باب استحباب التواضع عند تجدد - 29

 آدمىحاصل مى شود نعمتى جديد براى استحباب تواضع در ھنگامى كهباب  - 29

 : حديث

مع النجاشى ملك  عن ابى عبدالله علیه السلام فى حديث جعفر بن ابى طالب - 294

السلام ان مع حق الله  الحبشه ان النجاشى قال : انا نجد فیما انزل الله على عیسى علیه

بلغ النبى صلى الله علیه و  ما يحدث لھم من نعمه فلماعلى عباده ان يحدثوا للہ تواضعا عند 

يرفعكم الله و ان العفو يزيد صاحبه عزا  آله قال لاصحابه : ان الصدقه تزيد صاحبه رفعه فتواضعوا

 . فاعفوا يعزكم الله

 : ترجمه

جعفر بن ابى طالب با نجاشى  امام صادق علیه السلام درباره واقعه ديدار و گفتگوى - 294

كه خداوند بر عیسى علیه  پادشاه حبشه ، فرمود: نجاشى گفت : ما مسیحیان در كتابى

يكى از حقوق خداوند بر بندگانش اين است كه ھرگاه ) السلام نازل فرموده يافته ايم كه

 (بخشد آنان نیز در برابر او تواضع و فروتنى جديدى داشته باشند نعمتى جديد به آنان مى

فرمود:  ه پیامبر اكرم صلى الله علیه و آله رسید حضرت به اصحاب خودزمانى كه اين سخن ب

بپردازيد تا خداى  صدقه ھمانا صدقه مايه زيادت (مال و عمر) براى صدقه دھنده مى گردد پس 

متواضع مى گردد پس تواضع  بر شما رحم آورد و ھمانا تواضع مايه زيادت مقام و مرتبه شخص

به عفو كننده عزت مى بخشد  رتبه گرداند و ھمانا عفو و بخششكنید تا خداى شما را بلندم

 .عفو كنید تا خداوند شما را عزيز گرداند پس 

   و المتعلم باب تاكد استحباب التواضع للعالم - 30

  دانشمند و دانش آموز باب تاكید بر استحباب تواضع براى - 30

 : حديث

يقول : اطلبوا العلم و تزينوا  عبدالله علیه السلامعن معاويه بن وھب قال : سمعت ابا  - 295

تواضعوا لمن طلبتم منه العلم و لاتكونوا  معه بالحلم و الوقار و تواضعوا لمن تعلمونه العلم و
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 . علماء جبارين فیذھب باطلكم بحقكم

 : ترجمه

بجويید و فرمود: دانش  معاويه بن وھب گويد از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 295

مقابل كسانى كه به آنان دانش  ھمراه با دانش ، خود را با بردبارى و وقار زينت ببخشید و در

دانش مى آموزيد تواضع كنید و از  مى آموزيد تواضع و فروتنى كنید و براى كسى كه از او

را باطل شما (عمل و گفته ) حق شما  نباشید كه در نتیجه ، كار دانشمندان متكبر و سركش 

  .از بین مى برد

 : حديث

حاجه اقضوھا لى فقالوا:  قال عیسى ابن مريم علیه السلام للحواريین : لى الیكم - 296

بھذا منك فقال : ان احق الناس  قضیت حاجتك يا روح الله فقام فغسل اقدامھم فقالوا كنا احق

ضعى لكم ثم قال فى الناس كتوا بالخدمه العالم انما تواضعت ھكذا لكیما تتواضعوا بعدى

كذلك فى السھل ينبت الزرع لا فى  عیسى علیه السلام : بالتواضع تعمر الحكمه لا بالتكبر و

 . الجبل

 : ترجمه

فرمود: من از شما خواسته اى  عیسى بن مريم علیه السلام به اصحاب و حواريون خود - 296

خواسته ات رواست . پس حضرت الله !  دارم خواسته ام را برايم برآورده سازيد. گفتند: اى روح

اين كار سزاوارتريم از شما (و ما بايد  برخاست و پاھاى آنان را شست ، آنان گفتند: ما به

ھمانا سزاوارترين مردم در خدمتگزار بودن ، شخص  :پاھاى مبارك تو را بشوئیم ) حضرت فرمود

از من ھمانند تواضع مرا  تواضع نمودم تا شما نیز پس  عالم است و من در برابر شما اينگونه

فرمود: علم و حكمت به وسیله تواضع آباد مى شود نه با  در میان مردم داشته باشید. سپس

  . گیاه مى رويد نه در كوه سخت تكبر و ھمچنین است كه در دشت

  المشرب و نخوھما باب استحباب التواضع فى الماكل و - 31

  نوشیدن و مانند اينھا باب استحباب تواضع در خوردن و - 31

 : حديث

الله علیه و آله عشیه خمیس  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : افطر رسول الله صلى - 297

الانصارى بعس مخیض بعسل  فى مسجد قبا فقال : ھل من شراب ؟ فاتاه اوس بن خولى

و لا احرمه و  صاحبه لا اشربه فلما وضعه على فیه نحاه ثم قال : شرابان يكتفى باحدھما من

خفضه الله و من اقتصد فى معیشته رزقه  لكن اتواضع للہ فانه من تواضع للہ رفعه الله و من تكبر

 . احبه الله الله و من بذر حرمه الله و من اكثر ذكر الموت

 : ترجمه

آله در شبانگاه پنجشنبه  امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 297

؟ پس اوس بن خولى  مسجد قبا افطار مى نمود پس فرمود: آيا نوشیدنى اى ھستاى در 
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حضرت كاسه را  .انصارى كاسه اى بزرگ شیر آمیخته شده با عسل را به خدمت حضرت آورد

نوشیدنى است كه  به دھان مبارك نزديك فرمود و سپس آن را كنار گذاشت و فرمود: اين دو

تحريم مى كنم ولى به  نمود: من نه آن را مى نوشم و نه مى توان به يكى از اين دو اكتفا

خداوند او را بالا مى برد و  خاطر خدا تواضع مى كنم زيرا كسى كه به خاطر خدا تواضع كند

در زندگانیش میانه روى پیشه  كسى كه تكبر ورزد خداوند او را به زير مى كشد و كسى كه

محرومش مى سازد و  كند خداوند كند خداوند روزى اش مى بخشد و كسى كه اسراف

 .كسى كه زياد مرگ را ياد كند خداوند او را دوست مى دارد

 : حديث

علیه السلام على المجذمین  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : مر على بن الحسین - 298

 لو لا انى صائم لفعلت فلما صار و ھو راكب حماره و ھم يتغدون فدعوه الى الغداء فقال : اما

 . دعاھم فتغدوا عنده و تغدى معھم الى منزله امر بطعام فصنع و امر ان يتنوقوا فیه ثم

 : ترجمه

حالى كه بر الاغى سوار  امام صادق علیه السلام فرمود: امام سجاد علیه السلام در - 298

بودند گذر كرد آنان حضرت را  بود به گروھى كه بیمارى خوره داشتند و در حال چاشت خوردن

شما را اجابت مى كردم .  چاشت دعوت كردند. حضرت فرمود: اگر روزه نبودم دعوت به

داد غذايى آماده كردند و  (حضرت از آنان خداحافظى نمود) و وقتى كه به منزل رسید دستور

طعام دعوت كرد و ھمراه آنان به  فرمود كه آن را نیكو بپزند سپس آن بیماران جذامى را به

 . خوردن نشست

 : حديث

 .عن امیرالمؤمنین علیه السلام قال : القناعه مال لاينفد - 299

 : ترجمه

  . نیست على علیه السلام فرمود: قناعت مالى است كه تمام شدنى - 299

   النفس و تحريم العكس باب وجوب ايثار رضا الله على ھوى - 32

  ازھواى نفس خواھش نفسانى و تحريم پیروى باب وجوب برگزيدن رضاى الھى بر - 32

 : حديث

عزتى و عظمتى و علوى و  عن ابى جعفر علیه السلام قال : ان الله عزوجل يقول : و - 300

ضیعته و ضمنت السماوات و  ارتفاع مكانى لايوثر عبد ھواى على ھوى نفسه الا كففت علیه

 .الارض رزقه و كنت له من رواء تجاره كل تاجر

 : ترجمه

سوگند به عزت و بزرگى و  :السلام فرمود: خداوند عزوجل مى فرمايدامام باقر علیه  - 300

نفسانى اش مقدم نمى  برترى و بلندى جايگاھم كه ھیچ بنده اى خواسته مرا بر خواھش

آسمانھا و زمین را ضامن روزى  فراھم مى سازم و دارد مگر اينكه حرفه و پیشه اش را برايش 
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  .خواھم بود ز تجارت ھر تاجرىاش قرار مى دھم و من براى او برتر ا

 : حديث

و جلالى و عظمتى و بھائى  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال الله عزوجل : و عزتى - 301

امر الدنیا الا جعلت غناه فى  و علو ارتفاعى لايوثر عبد مومن ھواى على ھواه فى شى ء من

 .نت له من وراء تجاره كل تاجرك نفسه و ھمته فى آخرته و ضمنت السماوات و الارض رزقه و

 : ترجمه

سوگند به عزت و شكوه و  :امام باقر علیه السلام فرمود: خداوند عزوجل مى فرمايد - 301

مومنى خواسته مرا در ھیچیك از  بزرگى و خوبى و نیكويى ام و بلندى مرتبه ام كه ھیچ بنده

بى نیازى را در نفس او قرار اينكه  امور دنیايى بر خواھش نفسانى اش مقدم نمى دارد مگر

زمین را ضامن روزى اش مى  مى دھم و ھمتش را متوجه آخرتش مى كنم و آسمانھا و

 .گردانم و مافوق تجارت ھر تاجرى به نفع او خواھم بود

 : حديث

علیه و آله : يقول الله عزوجل  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله - 302

مكانى لايوثر عبد ھواه على ھواى الا  جلالى و كبريائى و نورى و علوى و ارتفاع: و عزتى و 

بھا و لم آته منھا الا ما قدرت له و عزتى و  شتت علیه امره و لبست علیه ديناه و شغلت قلبه

مكانى لايوثر عبد ھواى على ھواه الا استحفظته  جلالى و عظمتى و نورى و علوى و ارتفاع

رزقه و كنت له من وراء تجاره كل تاجر و اتته الدنیا و  السماوات و الارضینملائكتى و كفلت 

 . ھى راغمه

 : ترجمه

آله فرمود: خداوند عزوجل  امام باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 302

برترى و بلندى جايگاھم كه ھیچ  مى فرمايند: سوگند به عزت و شكوه و بزرگ منشى و نور و

دارد جز اينكه كارش را پريشان  نده اى خواھش نفسانى خويش را بر خواسته من مقدم نمىب

ھم مى گردانم و قلبش را به دنیايش  و پراكنده مى سازم و دنیايش را بر او مشتبه و درھم بر

ھمان اندازه اى كه برايش مقدر نموده ام  مشغول مى سازم و (با اين ھمه ) به او از دنیا به

و برترى و بلندى جايگاھم كه ھیچ بنده اى  و سوگند به عزت و شكوه و بزرگى و نورمى دھم 

دارد مگر اينكه فرشتگانم را براى حفظ و  خواسته مرا بر خواھش نفسانى خويش مقدم نمى

را ضامن و عھده دار روزى او قرار مى دھم و  نگاھدارى اش بر مى گمارم و آسمانھا و زمین

مى آيد در  خواھم بود و چنین كسى دنیا به سراغش  رت ھر تاجرى برتربراى او از (سود) تجا

  .داند حالى كه او دنیا را ناپسند مى

 : حديث

انى لست كل كلام الحكمه  : عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الله عزوجل يقول - 303

 .تقديسا و تسبیحاجعلت ھمه  اتقبل ، انما اتقبل ھواه و ھمه فان كان ھواه و ھمه فى رضاى
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 : ترجمه

فرمايد: به راستى كه اينگونه  امام صادق علیه السلام فرمود: ھمانا خداوند عزوجل مى - 303

گوينده ) و ھمت او را مى پذيرم ) نیست كه من ھر سخن حكمت آمیزى را بپذيرم بلكه میل او

تقديس و تسبیح  را (به منزله ) پس اگر میل و ھمت او در جھت خوشنودى من باشد ھمت او

  .( ، به پاكى ياد كردن خود قرار مى دھم (تقديس و تسبیح : به پاكى منسوب كردن

 : حديث

 . كما تجاھد عدوك عن محمد بن على بن الحسین علیه السلام قال : جاھد ھواك - 304

 : ترجمه

با دشمنت  مبارزه كن ھمانگونه كه امام باقر علیه السلام فرمود: با ھواى نفسانى خود - 304

  . مبارزه مى كنى

 : حديث

ان الله جل جلاله  : عن ابى حمزه قال : سمعت على بن الحسین علیه السلام يقول - 305

مكانى لايوثر عبد ھواى  يقول : و عزتى و جلالى و عظمتى و جمالى و بھائى و علوى و ارتفاع

ضیعته و ضمنت السماوات  على ھواه الا جعلت ھمه فى آخرته و غناه فى قلبه و كففت عنه

 . رزقه و اتته الدنیا و ھى راغمه و الارض 

 : ترجمه

كه مى فرموده : به درستى  ابى حمزه گويد: از امام زين العابدين علیه السلام شنیدم - 305

بزرگى و زيبايى و نیكويى و برترى  كه خداوند جل جلاله مى فرمايد: سوگند به عزت و شكوه و

خواھش نفسانى خود مقدم نمى دارد مگر  كه ھیچ بنده اى خواسته مرا برو بلندى جايگاھم 

جاى مى  بى نیازى اش را در درون قلبش  اينكه ھمت او را متوجه امر آخرتش مى گردانم و

و آسمانھا و زمین را ضامن روزى او مى  دھم و كار و پیشه اش را برايش فراھم مى آورم

  . نسبت به دنیا بى میل و ناخشنود است ر حالى كه اوگردانم و دنیا به سوى او مى آيد د

 : حديث

ان اخوف ما اخاف  الناس  عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال فى خطبه له : ايھا - 306

فیصد عن الحق و اما طول الامل  علیكم اثنتان اتباع الھوى و طول الامل فاما اتباع الھوى

 . فینسى الاخره

 : ترجمه

به درستى كه ترسناكترين  ! امیرالمؤمنین علیه السلام در خطبه اى فرمود: اى مردم - 306

و درازى آرزو، اما پیروى از  چیزى كه از آن بر شما بیمناكم دو چیز است : پیروى ھواى نفس

  .باعث فراموشى آخرت مى گردد ھواى نفس آدمى را از حق باز مى دارد و اما درازى آرزو

  العمل تدبر العاقبه قبلباب وجوب  - 33

  ازعمل باب وجوب عاقبت انديشى پیش - 33
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 : حديث

صلى الله علیه و آله فقال له : يا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان رجلا اتى النبى - 307

اوصیتك ؟ حتى قال له ذلك ثلاثا و فى  رسول الله اوصنى فقال له : فھل انت مستوص ان انا

الله صلى الله علیه و آله فانى اوصیك اذا انت  نعم يا رسول الله فقال له رسول كلھا يقول الرجل

 . فامضه و ان يك غیا فانته عنه ھممت بامر فتدبر عاقبته فان يك رشدا

 : ترجمه

الله علیه و آله آمد و عرض  امام صادق علیه السلام فرمود: مردى نزد پیامبر اكرم صلى - 307

فرمود: ايا اگر تو را سفارشى  سفارشى فرما. حضرت تا سه مرتبهكرد: اى رسول خدا! مرا 

 نمايم سفارشم را مى پذيرى و به آن عمل مى كنى ؟

پس  :و مرد در ھر مرتبه عرض كرد: آرى اى رسول خدا! رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود

كار  يان آنمن تو را سفارش مى كنم كه ھرگاه آھنگ انجام كارى را نمودى در عاقبت و پا

آن باز  انديشه كن پس اگر انجامش درست و صواب بود انجام بده و اگر ناصواب بود از انجام

  . ايست

 : حديث

قال : من استقبل وجوه  علیه السلام فى وصیته لمحمد بن الحنفیه عن امیرالمؤمنین - 308

فقد تعرض لمفظعات العواقب  الاراء عرف مواقع الخطاء و من تورط فى الامور غیر ناظر فى

العاقل من وعظه التجارب و فى التجارب  النوائب و التدبیر قبل ناظر العمل يومنك من الندم و

 . الرجال علم مستانف و فى تقلب الاحوال علم جواھر

 : ترجمه

فرمود: كسى كه با نظرات و  امیرالمؤمنین علیه السلام در وصیتش به محمد بن حنفیه - 308

شناسايى مى كند و كسى كه بدون  روبرو مى شود مواضع و جايگاھھاى خطا راافكار مختلف 

را در معرض كارھاى ترسناك و دشوار  عاقبت انديشى خود را گرفتار كارھا كند محققا كه خود

از پشیمانى ايمن مى سازد و خردمند  قرار داده است و عاقبت انديشى پیش از عمل تو را

تجربه ھا آگاھى نو و تازه اى وجود دارد و  ند و اندرز دھند و دركسى است كه تجربه ھا او را پ

  .و آگاھى حاصل مى شود در دگرگونى حالات نسبت به جوھره مردان علم

 : حديث

وراء قلبه و قلب الاحمق وراء  عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : لسان العاقل - 309

 . لسانه

 : ترجمه

قلب اوست (ابتدا روى  السلام فرمود: زبان شخص عاقل در پشتامیرالمؤمنین علیه  - 309

مى كند) و قلب شخص  سخن فكر مى كند و آن را از قلب مى گذراند و سپس بر زبان جارى

 آيا ناصواب بوده يا نه نادان در پشت زبان اوست (پس از سخن گفتن روى آن فكر مى كند كه
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).  

 : حديث

 . لسان العاقل فى قلبه : قلب الاحمق فى لسانه و و عنه علیه السلام انه قال - 310

 : ترجمه

اوست و زبان شخص  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: قلب شخص نادان در زبان - 310

 . خردمند در قلب اوست

 : حديث

 .الخطا و قال علیه السلام من استقبل وجوه الاراء عرف مواقع - 311

 : ترجمه

نظرات مختلف روبرو باشد به  السلام فرمود: كسى كه با آراء وامیرالمؤمنین علیه  - 311

  .مواضع خطا شناخت پیدا مى كند

 : حديث

صدق و لا لحسود غنى و لیس  قال ابوعبدالله علیه السلام : لیس لحاقن راى و لالملول - 312

 . للقلوب بحازم من لا ينظر فى العواقب و النظر فى العواقب تلقیح

 : ترجمه

آورده راى (قابل اعتنا و بى  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه با بول به او فشار - 312

نیاز نمى شود و كسى كه  نقص ) ندارد و كسى كه افسرده است دوستى ندارد و حسود بى

انديشیدن در عاقبت كارھا مايه  در عاقبت كارھا نمى انديشد دور انديش و محتاط نیست و

 . بارورى دلھا است

 : حديث

الله علیه و آله فقال :  عن ابى جعفر علیه السلام قال : اتى رجل رسول الله صلى - 313

فانه الغنى الحاضر قال : زدنى   علمنى يا رسول الله قال : علیك بالیاس مما فى ايدى الناس

ا رسول فانه الفقر الحاضر قال : زدنى ي يا رسول الله صلى الله علیه و آله قال : اياك و الطمع

 . يك خیرا و رشدا فاتبعه و ان يك غیا فاجتنبه الله قال : اذا ھممت بامر فتدبر عاقبته فان

 : ترجمه

صلى الله علیه و آله آمد و  امام باقر علیه السلام فرمود: مردى به خدمت رسول خدا - 313

نسبت به تو باد به نومیدى  عرض كرد: اى رسول خدا مرا دانشى بیاموز. حضرت فرمود: بر

ثروتى حاضر و آماده است . عرض  آنچه كه در دستان مردمان است زيرا اين روحیه بى نیازى و

حذر باش از طمع زيرا طمع و آزمندى  كرد: اى رسول خدا بیش از اين بفرما. حضرت فرمود: بر

بیش از اين برايم بفرما. حضرت فرمود:  فقرى حاضر و آماده است ، عرض كرد: اى رسول خدا

عاقبت آن كار انديشه كن پس اگر خیر و  رگاه قصد انجام دادن كارى را نمودى با دقت درھ

 .گمراھى باشد از انجام آن خوددارى نما ھدايت در آن باشد آن را پى گیرى كن و اگر مايه
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   النفس باب وجوب انصاف الناس ولو من - 34

 خود باشد ضرر مردمان اگر چه بر باب وجوب به انصاف رفتار كردن با - 34

 : حديث

 . نفسه رضى به حكما لغیره عن ابى عبدالله علیه السلام قال : من انصف الناس من - 314

 : ترجمه

خود به انصاف رفتار كند مردم  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه با مردم درباره - 314

  .خوشنودند درباره او به داور و میانجى بودن براى ديگران

 : حديث

الله علیه و آله : سید الاعمال  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 315

 . الله على كل حال انصاف الناس من نفسك و مواساه الاخ فى الله و ذكر

 : ترجمه

علیه و آله فرمود: سید و  امام صادق علیه السلام روايت كند كه رسول خدا صلى الله - 315

درباره خود و يارى نمودن برادر  كارھا سه چیز است : به انصاف رفتار كردن با مردمسرور ھمه 

  . دينى در راه خدا و به ياد خدا بودن در ھر حال

 : حديث

السلام فى كلام له : الا انه  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال امیرالمؤمنین علیه - 316

 .عزامن ينصف الناس من نفسه لم يزده الله الا 

 : ترجمه

السلام فرمود: آگاه باشید كه  امام باقر علیه السلام روايت كند كه امیرالمؤمنین علیه - 316

چیزى جز عزت و سربلندى به او نمى  ھر كس درباره خود با مردم به انصاف رفتار كند خداوند

  .افزايد

 : حديث

الى الله يوم القیامه حتى  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ثلاث ھم اقرب الخلق - 317

من تحت يده و رجل  يفرغ من الحساب رجل لم تدعه قدره فى حال غضبه ان يحیف على

 . بالحق فیما له و علیه مشى بین اثنین فلم يمل مع احدھما على الاخر بشعیره و رجل قال

 : ترجمه

كترين كسان به قیامت نزدي امام صادق علیه السلام فرمود: سه كس ھستند كه در روز - 317

شود: يكى كسى كه قدرت و  خداوند مى باشند تا زمانى كه خداوند از حساب مردمان فارغ

دستانش نمى خواند و ديگرى  توانايى اش او را در حال خشم به سوى ستم نمودن به زير

دانه جو به يكى از آن دو بر  كسى كه بین دو نفر رفت و آمد مى كند ولى حتى به اندازه يك

گويد خواه به نفع او يا ضرر او  ديگرى تمايل پیدا نمى كند و ديگرى كسى كه حق را مى علیه

  .باشد
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 : حديث

الله علیه و آله : من واسى  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 318

 .الفقیر من ماله و انصف الناس من نفسه فذلك المومن حقا

 : ترجمه

علیه و آله فرمود: مومن  علیه السلام روايت كند كه رسول خدا صلى هللامام صادق  - 318

  . مردم به انصاف رفتار كن حقیقى كسى است كه به فقیر كمك مالى كند و درباره خود با

 : حديث

الله علیه و آله يقول فى  عن على بن الحسین علیه السلام قال : كان رسول الله صلى - 319

و حسنت علانیته و  طاب خلقه و طھرت سجیته و صلحت سريرته آخر خطبته : طوبى لمن

 . انفق الفضل من ماله و امسك الفضل من قوله و انصف الناس من نفسه

 : ترجمه

علیه و آله ھمواره در آخر  امام سجاد علیه السلام روايت كند كه رسول خدا صلى الله - 319

خوى و طبیعتش پاك و  پاكیزه و خطبه اش مى فرمود: خوشا به حال كسى كه اخلاقش 

از زياد سخن گفتن  باطنش با صفا و ظاھرش نیكو باشد و زيادى از مالش را انفاق كند و

  .خوددارى كند و درباره خود با مردمان منصفانه برخورد كند

 : حديث

 باربعه ابیات فى الجنه ؟ انفق و عن ابى عبدالله علیه السلام قال : من يضمن لى اربعه - 320

 . ان كنت محقا و انصف الناس من نفسك لاتخف فقرا و افش السلام فى العالم و اترك المراء و

 : ترجمه

برابر چھار خانه بر من  امام صادق علیه السلام فرمود: كیست كه چھار چیز را در - 320

اگر  زبان آور، و جدال را ترك كن ضمانت كند؟ انفاق كن و از فقر نترس ، و سلام را آشكارا بر

 . رفتار كن چه حق با تو باشد، و درباره خودت با مردم به انصاف

 : حديث

ما تدارا اثنان فى امر قط  : عن يوسف البزاز قال سمعت ابا عبدالله علیه السلام يقول - 321

 . فاعطى احدھما النصف صاحبه فلم يقبل منه الا اديل منه

 : ترجمه

فرمود: ھرگز دو نفر با  علیه السلام شنیدم كه مىيوسف بزاز گويد: از امام صادق  - 321

جانب انصاف را رعايت كند  يكديگر در كارى به خصومت بر نخاسته اند كه يكى در مورد ديگرى

  .مى گرداند منصف را بر ديگرى چیره و او نپذيرد جز اينكه خداوند شخص 

 : حديث

الا ثلاثه احدھم من حكم فى  يدخلھاعن ابى جعفر علیه السلام قال : ان للہ جنه لا  - 322

 . نفسه بالحق
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 : ترجمه

بھشتى ھست كه جز سه  امام باقر علیه السلام فرمود: به راستى كه براى خداوند - 322

  .به حق حكم كند كس به آن بھشت داخل نشويد يكى از آنان كسى است كه در مورد خود

 : حديث

الااخبرك باشد ما افترض الله على  : السلام قالعن ابى عبدالله جعفر بن محمد علیه  - 323

الله عزوجل و ذكر الله عزوجل على  خلقه ؟ انصاف الناس من انفسھم و مواساه الاخوان فى

 .معصیه تركھا كل حال فان عرضت له طاعه عمل بھا و ان عرضت له

 : ترجمه

چیزھايى كه خداوند بر ترين  امام صادق علیه السلام فرمود: آيا به تو در مورد سخت - 323

خود با مردمان و يارى رساندن  بندگانش واجب ساخت خبر دھم ؟ منصفانه رفتار كردن درباره

حالى ، پس اگر طاعتى به وى عرضه  به برادران در راه خدا عزوجل و به ياد خدا بودن در ھر

 .را ترك گويد گرديد به آن عمل كند و اگر گناھى به او عرضه شد آن

 : حديث

علیه السلام يقول : من  عن على بن میمون الصائغ قال : سمعت ابا عبدالله الصادق - 324

و لیرحم الیتیم و لیعن  اراد ان يسكنه الله جنته فلیحسن خلقه و لیعط النصفه من نفسه

 . الضعیف و لیتواضع للہ الذى خلقه

 : ترجمه

السلام شنیدم كه مى فرمود:  على بن میمون صائغ (زرگر) گويد: از امام صادق علیه - 324

بايد اخلاقش را نیكو سازد و  كسى كه مى خواھد كه خداوند او را در بھشتش جاى دھد پس

ناتوان را يارى دھد و براى خداوندى كه او  درباره خود منصفانه رفتار كند و به يتیم ترحم آورد و

 .را آفريده است فروتنى و تواضع كند

 

 : حديث

يقول : ما ناصح الله عبد فى  ابیه قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام عن معاويه عن - 325

رزقا من الله يسعه و رضا عن الله  نفسه فاعطى الحق منھا و اخذ الحق لھا الا اعطى خصلتین

 . يغنیه

 : ترجمه

فرمود: ھیچ بنده اى خالصانه در  راوى گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه مى - 325

نفس را به او عطا كند و حقى را كه از  خود به خداوند روى نیاورده است تا در نتیجه حق درون

باشد) دو خصلت به او بخشیده مى شود:  آن نفس است براى او بستاند جز اينكه (اگر چنین

و آسايش ) قرار مى دھد و ديگرى رضايت ) يكى روزى اى از جانب خداوند كه وى را در فراخى

  .بى نیاز مى سازد (خداوند كه او را (از ھمه چیز و خوشنودى از
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 : حديث

الله صلى الله علیه و آله :  عن جعفر بن محمد عن ابیه علیه السلام قال : قال رسول - 326

 .من واسى الفقیر و انصف الناس من نفسه فذلك المومن حقا

 : ترجمه

رسول خدا صلى الله علیه و آله  امام صادق علیه السلام از پدر بزرگوارش روايت كند كه - 326

مردم منصف باشد چنین كسى  فرمود: كسى كه به فقیر كمك مالى كند و در مورد خود با

  . مومن حقیقى است

 يكره لھا للمومنین ما يحب لنفسه و ويكره لھم ما باب انه يجب على المومن ان يحب - 35

دوست بدارد و  دارد براى مومنینبراى خود دوست مى  باب بر مومن واجب است آنچه را - 35

 آنچه را براى خود نمى پسندد براى آنان نخواھد

 : حديث

رسول الله علمنى علملا ادخل به  جاء اعرابى الى النبى صلى الله علیه و آله فقال : يا - 327

تاته الیھم و ما كرھت ان ياتیه الناس الیك فلا  الجنه فقال : ما احببت ان ياتیه الناس الیك فاته

 . الیھم

 : ترجمه

عرض كرد: اى رسول خدا! مرا  عربى به خدمت پیامبر اكرم صلى الله علیه و آله آمد و - 327

فرمود: آنچه را كه دوست مى  عملى بیاموز كه به سبب آن به بھشت داخل شوم . حضرت

دارى مردم آور و آنچه را كه دوست مى  دارى مردم درباره تو به جاى آورند درباره آنان به جاى

 .آورند درباره آنان به جاى نیاور درباره تو به جاى آورند درباره آنان به جاى

 : حديث

علیه السلام انى ساجمع لك  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : اوحى الله الى آدم - 328

ترضى بین الناس فترضى للناس ما  و اما التى بینك و -الى ان قال :  -الكلام فى اربع كلمات 

 . لنفسك و تكره لھم ما تكره لنفسك

 : ترجمه

السلام وحى فرستاد كه  امام صادق علیه السلام فرمود: خداوند به حضرت آدم علیه - 328

و اما  -آنجا كه فرمود:  تا -من تمامى سخنى را كه با تو دارم در چھار سخن جمع مى كنم 

مردم به چیزى خوشنود شوى كه  براى آنچه كه بین تو و بین مردمان بايد باشد اين است كه

ناپسند شمرى كه براى خودت آن را  براى خودت به آن خشنود مى گردى و براى آنان چیزى را

  . ناپسند مى شمرى

   نفسه عن عیب الناس باب استحباب اشتغال الانسان بعیب - 36

به عیب خود  بپردازداينكه به عیبجويى از ديگران  باب استحباب اينكه آدمى به جاى - 36

 مشغول باشد
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 : حديث

علیه و آله ثلاث خصال من  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله - 329

ظله رجل اعطى الناس من نفسه  كن فیه او واحده منھن كان فى ظن عرش الله يوم لا ظل الا

ان ذلك للہ رضا و رجل لم يعب  يعلم ما ھو سائلھم و رجل لم يقدم رجلا و لم يوخر رجلا حتى

فانه لا ينفى منھا عیبا الا بداله عیب و  اخاه المسلم بعیب حتى ينفى ذلك العیب عن نفسه

 . كفى بالمرء شغلا بنفسه عن الناس

 : ترجمه

علیه و آله فرمود: سه خصلت  امام باقر علیه السلام روايت كند كه رسول خدا صلى الله - 329

باشد در روزى كه ھیچ سايه اى جز  اين سه خصلت يا يكى از آنھا در او وجود دارد كه ھر كس

بود: يكى كسى كه به مردم از  سايه عرش الھى نیست در زير سايه عرش الھى خواھد

چیز از مردمان است و ديگر  جانب خود چیزى را عطا كند كه خود نیز درخواست كننده آن

برداشتنش رضايت و خوشنودى  اند كه اين قدمكسى كه قدمى از قدمى برندارد مگر اينكه بد

عیبجويى نكند مگر زمانى كه آن  خداوند را در پى دارد و ديگر كسى كه از برادر مسلمان خود

بر طرف كردن عیوب خويش  ھمواره مشغول به عیب ديگرى برايش ظاھر مى شود (پس 

به خود مشغول باشد نه كه  است و با عیب ديگران كارى ندارد) و ھمین براى مرد كافى است

  . مردمان

 : حديث

الانصارى يقول : ان رسول الله  عن ابى جعفر علیه السلام قال : سمعت جابر بن عبدالله - 330

ارى حب الدنیا قد غلب على كثیر من  صلى الله علیه و آله مربنا فوقف و سلم ثم قال : ما لى

عزوجل عن خوف الناس ، طوبى لمن  طوبى لمن شغله خوف الله -الى ان قال :  -الناس ؟ 

 . منعه عیبه عن عیوب المومنین من اخوانه

 : ترجمه

انصارى شنیدم كه مى گفت : رسول  امام باقر علیه السلام فرمود: از جابر بن عبدالله - 330

و سلام كرد و فرمود: چه شده است  خدا صلى الله علیه و آله بر ما گذر مى كرد كه ايستاد

خوشا  -تا آنجا كه فرمود:  -است ؟  وستى دنیا بر بسیارى از مردم چیره شدهكه مى بینم د

ساخته و از مردم بیم و ھراسى ندارد،  به حال كسى كه بیم از خدا او را به خود مشغول

  . برادران مومنش باز داشته است خوشا به حال كسى كه عیب خودش او را از عیب جويى

 : حديث

يتعرف من عیوب الناس ما يعمى  السلام قال : كفى بالمرء عیبا انعن ابى جعفر علیه  - 331

يستطیع التحول عنه الى غیره او يوذى  علیه من امر نفسه او يعیب على الناس امرا ھو فیه لا

 . جلیسه بما لا يعنیه

 : ترجمه
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است كه از عیوب مردم  امام باقر علیه السلام فرمود: ھمین عیب براى شخص كافى - 331

و تشخیص نمى دھد ) را تشخیص دھد كه در مورد خودش آن عیب بر او پوشیده مانده عیبى

بگیرد كه در خود او آن عیب  كه اين عیب در خود او نیز وجود دارد) يا اينكه عیبى را بر مردم

ھمنشین خود را با سخنان يا كارھاى  ھست و او توانايى بازگشتن از آن را ندارد يا اينكه

  .دبیھوده آزار دھ

 : حديث

قال ن قلت : يا رسول الله  عن ابى ذر عن رسول الله صلى الله علیه و آله فى حديث - 332

زدنى قال : علیك بتلاوه القرآن و ذكر  : اوصنى قال : اوصیك بتقوى الله فانه راس الامر كله قلت

الضحك قلت : قلت : زدنى قال : اياك و كثره  الله كثیرا قلت ، زدنى قال : علیك بطول الصمت

قلت : زدنى قال : قل للحق و ان كان مرا قلت  زدنى قال : علیك بحب المساكین و مجالستھم

قلت : زدنى قال : لیحجزك عن الناس ما تعلم من  : زدنى قال : لاتخف فى الله لومه لائم

:  قال : كفى بالمراء عیبا ان يكون فیه ثلاث خصال نفسك و لاتجد علیھم فیما تاتى مثله ثم

يستحیى لھم مما ھو فیه و يدذى جلیسه فیما لايعنیه  يعرف من الناس ما يجھل من نفسه و

 . كالتدبیر و لاورع كالكف و لاحسب كحسن الخلق ثم قال : يا ابا ذر لا عقل

 : ترجمه

اى رسول خدا! مرا  : ابوذر گويد: به رسول خدا صلى الله علیه و آله عرض كردم - 332

كنم زيرا تقوى سر  فرمود: تو را به رعايت تقواى الھى سفارش مى سفارشى فرما. حضرت

بر تو باد به تلاوت  :ھمه كارھا(ى شايسته ) است ، عرض كردم : بیش از اين بفرما. فرمود

فرمود: بر تو باد به سكوت  .قرآن و زياد به ياد خدا بودن ، عرض كردم : بیش از اين بفرما

باد كه فقیران را دوست داشته باشى  ين بفرما. فرمود: بر توكردم : بیش از ا طولانى . عرض 

بفرما. فرمود: حق را بگو اگر چه تلخ  و با آنان ھمنشینى كنى ، عرض كردم : بیش از اين

ھیچ سرزنشگرى  راه خدا از سرزنش  باشد. عرض كردم : بیش از اين بفرما. فرمود: در

فرمود: بايد آن عیبى كه از خود سراغ  .رمانداشته باش . عرض كردم : بیش از اين بف ھراس

آنچه كه مثل آن را خود انجام مى دھى حجتى بر  دارى تو را از عیبجويى مردم باز دارد، زيرا در

براى عیبناك بودن مرد كافى است كه در او سه  :فرمود علیه مردم نمى يابى . سپس 

ه (آن عیب در خود او وجود دارد و بداند در حالى ك خصلت باشد: يكى اينكه عیبى را از مردم

ديگر اينكه از مردم شرم كردن درباره چیزى را درخواست  او) از آن عیب در خود جاھل است و

ھست و ديگر اينكه ھمنشین خود را در چیزھاى بیھوده آزار دھد.  كند كه آن چیز در خود او نیز

ھیچ پرھیزكارى اى  ھیچ عقلى ھمچون عاقبت انديشى نیست و !سپس فرمود: اى ابوذر

  . نیست و ھیچ اصل و تبارى مانند خوش خلقى نیست ( ھمچون دست كشیدن (از گناه

 : حديث

السلام لما اراد ان  عن الصادق جعفر بن محمد علیه السلام قال : ان موسى علیه - 333

۱۲۷ 
 



غیر  اللجاجه و ان تمشى فى يفارق الخضر قال : اوصنى فكان فیما اوصاه ان قال له : اياك و

 . الناس حاجه و ان تضحك من غیر عجب و اذكر خطیئتك و اياك و خطايا

 : ترجمه

السلام مى خواست از  امام صادق علیه السلام فرمود: زمانى كه حضرت موسى علیه - 333

علیه السلام در  حضرت خضر علیه السلام جدا شود گفت : مرا سفارشى فرما. حضرت خضر

بدون نیاز و  رسختى و خیره سرى بر حذرباش و از اينكهضمن توصیه ھايش فرمود: از س

گناھت را ياد  حاجتى به دنبال چیزى روى حذر كن و از اينكه بدون تعجب بخندى پرھیز كن و

  . كن و از اينكه گناھان مردم را ياد آور شوى بر حذر باش

 : حديث

الناس : و انما ينبغى لاھل  عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال فى النھى عن عیب - 334

و المعصیه و يكون الشكر ھو  العصمه و المصنوع الیھم فى السلامه ان يرحموا اھل الذنوب

 !اخاه و عیره ببلواه ؟ الغالب علیھم و الحاجز لھم عنھم فكیف بالعائب الذى عاب

بذنب  يذمه اما ذكر موضع ستر الله علیه من ذنوبه ما ھو اعظم من الذنب الذى عاب به ؟ فكیف

اعظم منه  قد ركب مثله ؟ فان لم يكن ركب ذلك الذنب بعینه فقد عصى الله فیما سواه مما ھو

الناس اكبر يا  و ايم الله لو لم يكن عصاه فى الكبیر لقد عصاه فى الصغیر و لجراته على عیب

ه فلعك صغیر معصی عبدالله لاتعجل فى عیب عبد بذنبه فلعله مغفور له و لا تامن على نفسك

فلیكفف من علم  تعذب علیه فلیكفف من علم منكم نفسك صغیر معصیه فلعلك تعذب علیه

معافاته مما ابتلى به  منكم عیب غیره لما يعلم من عیب نفسه و لیكن الشكر شاغلا له على

 . غیره

 : ترجمه

: بر مردمان فرموده است  امیرالمؤمنین علیه السلام درباره نھى نمودن از عیبجويى - 334

بخشیده شده است سزاوار است كه  كسانى كه خود نگھدار و پاكند و سلامت از گناه به آنان

نعمت سلامت از گناه ) بر آنان چیره ) به حال گناھكاران و نافرمانان رحمشان آيد و شكرگزارى

عیب مرم باز دارد، پس چگونه است حال آن  و مسلط باشد و اين شكرگزارى آنان را از بیان

بر گرفتارى اش سرزنش كند؟! آيا اين شخص  جويى كه از برادر خود عیب گیرد و او راعیب

گناھانى از او را پوشاند كه به مراتب بزرگتر از  عیبجو به ياد نمى آورد آن جايى را كه خداوند

برادر خود خرده گیرى مى كند؟ پس چگونه برادرش را به  گناھى بودند كه او اكنون بر آن از

ھمانند آن را مرتكب شده است ؟ اگر ھم عین آن را مرتكب  زنش مى كند كه خودگناھى سر

بدتر از آن نافرمانى نموده ، و سوگند به خدا كه اگر ھم اين  نشده خداوند را در بزرگتر و

نشده حتما گناه كوچك انجام داده است و اين جراتى كه در عیب  شخص مرتكب گناه بزرگ

خود از ھر گناھى بزرگتر است . اى بنده خدا! در عیبجويى از بنده داده  گیرى از مردم به خرج

گناھى شده شتاب مكن شايد گناه او بخشیده شود و بر نفس خويش ايمن  اى كه مرتكب
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انجام داده اى شايد بر ھمان گناه عذاب شوى . پس ھر كس از شما  مباش كه گناه كوچكى

خوددارى كند زيرا به عیب خود نیز آگاه است . يافت بايد از عیبجويى او  به عیب ديگرى آگاھى

 شكرگزارى بر پاك بودنش از گناھى كه ديگرى مرتكب آن است او را از پى گیرى گناه و بايد

  .ديگران به خود مشغول دارد

 : حديث

غیره و من رضى رزق  و قال علیه السلام : من نظر فى عیب نفسه اشتغل عن عیب - 335

ثم رضیھا لنفسه فذلك  و من نظر فى عیوب الناس -الى ان قال  -مافاته الله لم يحزن على 

 . الاحمق بعینه

 : ترجمه

انديشه كند از عیب جويى  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: كسى كه در عیب خويش - 335

آنچه كه از دست داده  ديگران باز مى ماند و كسى كه به روزى خداوند خوشنود باشد بر

مردمان بنگرد سپس  و كسى كه در عیب ھاى -تا آنجا كه فرمود:  -نمى شود است غمگین 

  . بپسندد چنین كسى نادان واقعى است آن عیوب را براى خويش 

 : حديث

 . و قال علیه السلام : اكبر العیب ان تعیب ما فیك مثله - 336

 : ترجمه

كه آنچه را كه مانند آن در  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: بزرگترين عیب آن است - 336

  . خود توست عیب بشمرى

 : حديث

علیه السلام يقول : اذا  عن محمد بن اسماعیل عن بعض رجاله قال سمعت اباعبدالله - 337

 . قد مكر به رايتم العبد متفقدا لذنوب الناس ناسیا لذنوبه فاعلموا انه

 : ترجمه

از امام صادق علیه  : مى كند كه گفتمحمد بن اسماعیل از يكى از مردانش نقل  - 337

مردمان را جستجو مى كند و  السلام شنیدم كه مى فرمايد: ھرگاه ديديد كه بنده اى گناھان

و مورد مكر (شیطان ) واقع  گناھان خويش را فراموش كرده است بدانید كه او فريب خورده

  . شده است

 : حديث

اقوام لھم عیوب فسكتوا عن عیوب  كان بالمدينهقال رسول الله صلى الله علیه و آله :  - 338

لھم عند الناس و كان بالمدينه اقوام لا  الناس فاسكت الله عن عیوبھم الناس فماتوا و لاعیوب

 .لھم عیوبا لم يزالوا يعرفون بھا الى ان ماتوا عیوب لھم فتكلموا فى عیوب الناس فاظھر الله

 : ترجمه

بودند كه عیوبى داشتند اما از  آله فرمود: در شھر گروھىرسول خدا صلى الله علیه و  - 338
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بیان عیوب آنھا ساكت كرد پس آنان  بیان عیوب ديگران ساكت ماندند خداوند نیز مردم را از

وجود نداشت و در شھر گروھى بودند كه  مردند در حالى كه در نزد مردم عیبى براى ايشان

گفتند خداوند نیز براى آنان عیبھايى ظاھر  ىعیبى نداشتند اما در مورد عیوب مردم سخن م

  .عیبھا شناخته مى شدند ساخت كه پیوسته تا زمانى كه مردند به آن

 : حديث

الباقر علیه السلام يقول :  عن ابى عبیده الحذاء قال سمعت ابا جعفر محمد به على - 339

ان اسرع الشر عقابا البغى و ثوابا البر و  قال رسول الله صلى الله علیه و آله : ان اسرع الخیر

عنه من نفسه و ان يعیر الناس بما لايستطیع  كفى بالمرء عیبا ان يبصر من الناس ما يعمى

 . تركه و ان يوذى حلیسه بما لايعنیه

 : ترجمه

مى فرمايد: رسول خدا صلى  ابى عبیده خذا گويد: از امام باقر علیه السلام شنیدم كه - 339

خیر ديگرى به آدمى مى رسد  فرمود: ھمانا خیرى كه ثوابش سريعتر از ھرالله علیه و آله 

آدمى مى شود ستم  نیكى كردن است و شرى كه كیفرش سريعتر از ھر شر ديگرى نصیب

ببیند كه از ديدن آن  نمودن است و براى عیبناك بودن مرد ھمین بس كه در مردم عیبى را

خود توان ترك آن را ندارد و  عیبى سرزنش كند كه عیب در وجود خود نابینا است و مردم را به

  .ھمنشین خود را به خاطر چیزى پوچ و بیھوده آزار دھد

 باب وجوب العدل - 37

   باب وجوب عدالت - 37

 : حديث

 . فانكم تعیبون على قوم لايعدلون عن ابى عبدالله علیه السلام قال : اتقوا الله و اعدلوا - 340

 : ترجمه

بترسید و عدالت را پیشه خود  امام صادق علیه السلام روايت است كه فرمود: از خدااز  - 340

 .گیرى مى كنید سازيد زيرا شما خود بر قومى كه عدالت نمى ورزند خرده

 : حديث

يصیبه الظمان ، ما اوسع  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : العدل احلى من الماء - 341

 . العدل اذا عدل فیه و ان قل

 : ترجمه

تشنه به آن برخورد مى كند  امام صادق علیه السلام فرمود: عدل از آب گوارايى كه - 341

انصاف و تعادل در آن  شیرين تر است ، چه فراخ و گسترده است عدالت زمانى كه جانب

  .رعايت شود اگر چه كم باشد

 : حديث

و الین من الزيد و اطیب  الشھدعن ابى عبدالله علیه السلام قال : العدل احلى من  - 342
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 . ريحا من المسك

 : ترجمه

از كف و خوشبوتر از مشك  امام صادق علیه السلام فرمود: عدل شیرين تر از عسل و نرم تر

  . است

 : حديث

له سلطانا اجلا و مده من  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الله جعل لمن جعل - 343

صاحب الفلك ان يبطى بادارته فطالت  فان عدلوا فى الناس امر الله لیال و ايام و سنین و شھور

فى الناس فلم يعدلوا امر الله صاحب الفلك  ايامھم و لیالیھم و سنینھم و شھورھم و ان جاروا

سنینھم و شھورھم و قد وفى الله عزوجل بعدد  فاسرع بادارته فقصرت لیالیھم و ايامھم و

 .اللیالى و الشھور

 : ترجمه

كسى كه به او سلطنتى  امام صادق علیه السلام فرمود: به راستى كه خداوند براى - 343

قرار داده است پس  بخشیده است سرآمد و مدت معینى از شبھا و روزھا و سالھا و ماھھا

گرداننده روزگار است دستور  اگر آنان در بین مردم به عدل رفتار كنند خداوند به فرشته اى كه

ماھھاى آنان طولانى شود. و اگر به  دتر بگرداند تا روزھا و شبھا و سالھا ومى دھد كه كن

فرشته اش را امر مى كند كه در گرداندن  مردم ستم كنند و به عدالت رفتار نكنند خداوند آن

ماھھايشان كوتاه مى شود و خداوند عزوجل آن  شتاب كند پس شبھا و روزھا و سالھا و

  .فرموده به اتمام مى رساند آنان مقدر شبھا و ماھھايى را كه براى

 : حديث

الخلق الى الله عزوجل يوم  عن ابى عبدالله الصادق علیه السلام قال : ثلاثه ھم اقرب - 344

غضبه الى ان يحیف على من  القیامه حتى يفرغ من الحساب رجل لم تدعه قدرته فى حال

بشعیره و رجل قال الحق  الاخر تحت يديه و رجل مشى بین اثنین فلم يمل مع احدھما على

 . فیما علیه

 : ترجمه

قیامت تا وقتى كه خداوند  امام صادق علیه السلام فرمود: سه كس ھستند كه در روز - 344

كسى كه قدرت و توانايى اش  از حساب خلق فارغ شود نزديكترين كسان به خداوند اند: يكى

نخوانده است و ديگرى كسى كه  فرادر حال خشم او را به سوى ستم كردن به زيردستان 

حتى به اندازه يك دانه جو به يكى  (براى اصلاح و حكم كردن ) بین دو نفر رفت و آمد كند ولى

كسى كه در جايى كه به ضرر اوست حق را بر  از آنھا بر علیه ديگرى تمايل پیدا نكند و ديگرى

 .زبان آورد

  الى غیرهيخالفه  باب انه لايجوز لمن وصف عدلا ان - 38

خلاف آن را عمل  جايز نیست كه در مورد ديگرى باب بر كسى كه درستى را مى ستايد - 38
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 كند

 : حديث

حسره يوم القیامه من وصف  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان من اعظم الناس - 345

 . عدلا ثم خالفه الى غیره

 : ترجمه

روز قیامت يكى از كسانى  فرمود: ھمانا در از امام صادق علیه السلام روايت است كه - 345

را ستوده است  كه حسرتش از ديگران بیشتر است كسى است كه راستى و درستى اى

  . ولى درباره ديگرى خلاف آن را عمل نموده است

 : حديث

 . وصف عدلا ثم عمل بغیره عن ابى عبدالله قال : ان اشد الناس حسره يوم القیامه من - 346

 : ترجمه

روز قیامت حسرت كسى از  از امام صادق علیه السلام روايت است كه فرمود: ھمانا در - 346

 را به كار بسته است ھمه بیشتر است كه درستى اى را ستوده است اما در عمل خلاف آن

.  

 : حديث

عذابا يوم القیامه من وصف عدلا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان من اشد الناس - 347

 . عمل بغیرهو 

 : ترجمه

روز قیامت يكى از كسانى  از امام صادق علیه السلام روايت است كه فرمود: ھمانا در - 347

را ستوده است اما  كه عذابش از ديگران سخت تر است كسى است كه درستى و عدالتى

  . به غیر آن عمل كرده است

 : حديث

فكبكبوا فیھا ھم و الغاوون ) ) الله عزوجلعن ابى عبدالله علیه السلام قال : فى قول  - 348

 . خالفوه الى غیره فقال يا ابابصیر ھم قوم وصفوا عدلا بالسنتھم ثم

 : ترجمه

 :عزوجل كه مى فرمايد از امام صادق علیه السلام روايت است كه درباره قول خداى - 348

فرمود: اى ابا بصیر! آنان گروھى ( (85) گمراھان به روى در دوزخ افكنده شوند پس آنان و)

 .مى ستايند ولى به غیر آن عمل مى كنند ھستند كه عدل و راستى اى را به زبان

 : حديث

انه لن ينال ما عند الله الا  قال لى جعفر علیه السلام : ابلغ شیعتناعن خیثمه قال  - 349

 . وصف عدلا ثم يخالفه الى غیره بعمل و ابلغ شیعتنا ان اعظم الناس حسره يوم القیامه من

 : ترجمه
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به شیعیان ما برسان كه  :خیثمه گويد: امام جعفر صادق علیه السلام به من فرمود - 349

مگر با عمل و به  خوشنودى كه در نزد خداست نخواھد رسید ھرگز كسى به رضوان و

است آن كس است  از ديگران بیشتر شیعیان ما برسان كه در روز قیامت كسى كه حسرتش 

  . كه عدالت و درستى اى را ستوده است سپس به غیر آن عمل كرده است

  الى الشر باب وجوب اصلاح النفس عند میلھا - 39

 شر میل پیدا مى كند زمانى كه به اصلاح نمودن نفس درباب وجوب  - 39

 : حديث

لى : ان الله تبارك و  عن ابى خديجه قال دخلت على ابى الحسین علیه السلام فقال - 350

يغیب عنه فى كل وقت  تعالى ايد المومن بروح منه يحضره فى كل وقت يحسن فیه و يتقى و

عند اساءته فتعاھدوا  احسانه تسیح فى الثرى يذنب فیه و يعتدى فھى معه تھتز سرورا عند

ثمینا رحم الله امراھم بخیر  عباد الله نعمه باصلاحكم انفسكم تزداد و ايقینا و تربحوا نفیسا

 . الروح بالطاعه للہ و العمل له نحن نزيد -ثم قال :  -فعمله او ھم بشر فارتدع عنه 

 : ترجمه

به من فرمود: خداوند  السلام وارد شدم حضرت ابى خديجه گويد: بر امام رضا علیه - 350

و اين روح الھى در ھر  تبارك و تعالى مومن را با روحى از خود تقويت و پشتیبانى مى كند

او حاضر است و زمانى كه  زمانى كه مومن نیكى مى كند و تقوا را رعايت مى نمايد در نزد

روح الھى ھمراه با مومن  پس آنگناه كند و از حق تجاوز كند آن روح الھى غايت مى شود 

ھنگام بدى نمودنش به زمین مى  است و در ھنگام نیكو كارى مومن به نشاط در مى آيد و در

خداوند را محافظت كنید تا بر باورتان  رود پس اى بندگان خدا با اصلاح نمودن خود نعمتھاى

كه قصد خیر كند و آن را رحمت كند مردى را  افزوده شود و بر سود زيادى عايدتان شود خداوند

 .نمود از انجام آن خوددارى كند به جاى آورد يا اينكه (اگر) قصد عمل بدى

  . افزايیم ما با فرمانبردارى از خداوند و عمل براى او بر اين روح الھى مى -سپس فرمود:  -

 : حديث

تفارقك و اسع فى قبل ان  قال ابوعبدالله علیه السلام : اقصر نفسك عما يضرھا من - 351

 . فكاكھا كما تسعى فى طلب معیشتك فان نفسك رھینه بعملك

 : ترجمه

از تو جدا شود از ھر آنچه كه  امام صادق علیه السلام فرمود: نفس خود را پیش از آنكه - 351

روزى ات كوشش مى كنى در رھايى و  به آن ضرر مى رساند باز نگاھدار و ھمچنانكه در طلب

  . كردار توست ست بكوش زيرا نفس تو در گرو عمل وخلاص نمودن نف

 : حديث

علیه السلام : كانت الفقھاء و  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال امیرالمؤمنین - 352

رابعه من كانت ھمته آخرته كفاه الله  العلماء اذا كتب بعضھم الى بعض كتبوا بثلاث لیس معھن
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علانیته و من اصلح ما بینه و بین الله اصلح الله ما  اصلح اللهھمه من الدنیا و من اصلح سريرته 

 . بینه و بین الناس

 : ترجمه

دانشمندان و عالمان  : امام صادق علیه السلام فرمود: امیرالمؤمنین فرموده است - 352

نوشتند كه چھارمى  چنین بودند كه ھرگاه براى يكديگر نامه مى نوشتند سه جمله مى

و تلاشش در  كسى كه ھمت - ۱شان از اين سه جمله تجاوز نمى كرد): نداشت (و سخنان

 .امر آخرتش باشد خداوند دنیاى او را كفايت مى كند

 .كسى كه درون خويش را اصلاح كند خداوند ظاھرش را اصلاح خواھد كرد - 2

 .نمود كسى كه بین خود و خدايش را اصلاح كند خداوند بین او و مردم را اصلاح خواھد - 3

 : حديث

و بین الله اصلح الله ما بینه و  عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : من اصلح ما بینه - 353

 . بین الناس و من اصلح امرا آخرته اصلح الله له دنیاه

 : ترجمه

را اصلاح كند خداوند بین  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: ھر كس بین خود و خدايش - 353

كند خداوند امر دنیايش را  اصلاح خواھد كرد و كسى كه امر آخرتش را اصلاح او و مردم را

  .برايش به سامان مى رساند

 : حديث

و من عمل لدينه كفاه الله  و قال علیه السلام : من اصلح سريرته اصلح الله علانیته - 354

 . و بین الناس دنیاه و من احسن فیما بینه و بین الله كفاه الله ما بینه

 : ترجمه

اصلاح كند خداوند ظاھرش  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: كسى كه درون خويش را - 354

دنیايش را كفايت مى كند و  را اصلاح خواھد كرد و كسى كه براى دينش كار كند خداوند

 .مردم را كفايت مى كند كسى كه بین خود و خدايش را نیكو كند خداوند خود بین او و

 : حديث

على علیه السلام قال :  عن جعفر بن محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام عن - 355

 . من اصلح فیما بینه و بین الله اصلح الله ما بینه و بین الناس

 : ترجمه

السلام روايت فرمود: كسى  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش ، از على علیه - 355

  .اصلاح خواھد كرد اصلاح كند خداوند بین او و مردم راكه بین خود و خدايش را 

   باب وجوب اجتناب الخطايا و الذنوب - 40

   گناھان باب وجوب دورى نمودن از لغزشھا و - 40

 : حديث
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يضرب و لا نكبه و لاصداع و لا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : اما انه لیس من عرق - 356

اصابكم من مصیبه فبما كسبت ايديكم  الله عزوجل فى كتابه : (و مامرض الا بذنب و ذلك قول 

 . اكثر مما يواخذ به و يعفوا عن كثیر) قال : ثم قال : و ما يعفو الله

 : ترجمه

نمى زند و ھیچ مصیبت و سر  امام صادق علیه السلام فرمود: آگاه باشید كه ھیچ رگى - 356

معناى گفتار خداوند عزوجل در  گناھى و اين استدرد و مرضى پیش نمى آيد مگر به خاطر 

كه به شما رسیده است به سبب چیزى است كه دستھايتان  مصیبتى) :كتابش كه فرمود

سپس حضرت فرمود: ( (86) از خطاھاى شما) در مى گذرد )كسب نموده و خداوند از بسیارى

مردمان را مواخذه مى  آنچه كه خداوند از آن در مى گذرد بیشتر است از آنچه كه به سبب آن

 .كند

 : حديث

اصبرھم على النار) فقال : ما  عن ابى عبدالله علیه السلام فى قول الله عزوجل : (فما - 357

 .ما يعلمون انه يصیرھم الى النار اصبرھم على فعل

 : ترجمه

پس چه چیز آنھا را ) :فرمايد امام صادق علیه السلام درباره گفتار خداى عزوجل كه مى - 357

 فرمود: يعنى چه چیز آنھا را بر انجام كارى كه مى دانند آنھا را به( (87) شكیبا كرد بر آتش

 !سوى آتش مى برد شكیبا كرد؟

 : حديث

اشدھا ما نبت علیه اللحم و  عن ابى جعفر علیه السلام قال : الذنوب كلھا شديده و - 358

 . طیب الدم لانه اما مرحوم و اما معذب و الجنه لايدخلھا الا

 : ترجمه

ترين آنھا گناھى است  امام باقر علیه السلام فرمود: ھمه گناھان سخت اند و سخت - 358

رويیده باشد زيرا گناھكار يا  كه (در طول انجام آن ) گوشت و خون بر اساس آن بر بدن شخص

جايگاھى است كه تنھا كسى  مورد رحمت حق قرار مى گیرد و يا عذاب مى شود و بھشت

 .است به آن داخل مى گرددكه پاكیزه 

 : حديث

الله علیه و آله : ان العبد  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 359

 . ازواجه فى الجنه يتنعمن لیحبس على ذنب من ذنوبه مائه عام و انه لینظر الى

 : ترجمه

آله فرموده است : به  امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 359

زندانى مى شود و او از  راستى كه بنده به خاطر گناھى از گناھانش يكصد سال محبوس و

نگرد كه چگونه آنان  درون زندان خود به ھمسرانى كه در بھشت براى او وجود دارند مى
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  .مشغول تنعم و بھره بردن ھستند

 : حديث

السلام : لاتبدين عن  امیرالمؤمنین علیهعن ابى الحسن علیه السلام قال : قال  - 360

 . السیئات واضحه و قد عملت الاعمال الفاضحه و لا تامن البیات و قد عملت

 : ترجمه

فرمود: در حالى كه اعمال  امام رضا علیه السلام فرمود: امیرالمؤمنین علیه السلام - 360

آشكار مكن و زمانى كه مرتكب  خنده ننگین و رسوا كننده اى را به جاى آورده اى دندانت را به

 . بديھا شده اى از عذاب شبانگاھى ايمن مباش

 : حديث

 .الا بذنب و ما يعفو الله اكثر عن ابى جعفر علیه السلام قال : ما من نكبه تصیب العبد - 361

 : ترجمه

 رسد مگر به خاطر گناھى ، و امام باقر علیه السلام فرمود: ھیچ مصیبتى به بنده نمى - 361

  . آنچه خدا از آن در مى گذرد بیشتر است

 : حديث

يقول ما من شى ء افسد  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : كان ابى علیه السلام - 362

 . علیه فیصیر اعلاه اسفله للقلب من خطیئه ان القلب لیواقع الخطیئه فما تزال به حتى تغلب

 : ترجمه

مانند گناه قلب را تباه  پدرم مى فرمود: ھیچ چیزىامام صادق علیه السلام فرمود:  - 362

گناه بر قلب چیره و غالب مى  نمى كند زيرا قلب پیوسته به گناه تن در مى دھد تا جايى كه

 .شود و قلب را دگرگون مى سازد

 : حديث

 . فیزوى عنه الرزق عن ابى جعفر علیه السلام قال : ان العبد لیذنب الذنب - 363

 : ترجمه

كند پس در نتیجه ، رزق و  امام باقر علیه السلام فرمود: به راستى كه بنده گناه مى - 363

 .روزى او از او دور مى شود و كناره مى گیرد

 : حديث

 . الرزق عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الذنب يحرم العبد - 364

 : ترجمه

محروم شدن بنده از روزى  باعثامام صادق علیه السلام فرمود: به راستى كه گناه  - 364

 .مى شود

 : حديث

فیدرا عنه الرزق و تلا ھذه  عن ابى جعفر علیه السلام قال : ان الرجل لیذنب الذنب - 365
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 .( علیھا طائف من ربك و ھم نائمون الايه (اذ اقسموا لیصرمنھا مصبحین و لا يستثنون فطاف

 : ترجمه

نتیجه رزق و روزى از او دور  ھمانا مرد گناه مى كند درامام باقر علیه السلام فرمود:  - 365

آنگاه كه سوگند ياد نمودند كه آن باغ را ) :مى شود، و سپس اين آيه را تلاوت فرمود

الله نگفتند پس در حالى كه ايشان در خواب بودند طواف كننده  صبحگاھان مى بريم و ان شاء

   ((88)آن را نابود ساخت آن باغ طواف نمود (و اى از جانب پروردگارت بر

 : حديث

اذا اذنب الرجل خرج فى قلبه  : عن ابى بصیر قال سمعت ابا عبدالله علیه السلام يقول - 366

 .قلبه فلا يفلح بعدھا ابدا تاب انمحت و ان زاد زادت حتى تغلب علىنكته سوداء فان 

 : ترجمه

فرمود: ھرگاه مرد مرتكب  ابى بصیر گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه مى - 366

نمود آن سیاھى محو  اگر توبه گناھى شود در قلب او نقطه سیاھى ظاھر مى شود پس 

جايى كه سیاھى بر  بر آن سیاھى نیز افزوده مى شود تا مى شود ولى اگر بر گناھش افزود

  .قلبش چیره مى گردد پس بعد از آن ھرگز به رستگارى نمى رسد

 : حديث

الحاجه فیكون من شانه قضاوھا  عن ابى جعفر علیه السلام قال : ان العبد يسال الله - 367

تبارك و تعالى للملك : لاتقض الله  الى اجل قريب او الى وقت بطى ء فیذنب العبد ذنبا فیقول

 . الحرمان منى لسخطى و استوجب حاجته و احرمه فانه تعرض 

 : ترجمه

خداوند حاجتى را در  بنده اى از (امام باقر علیه السلام فرمود: به راستى كه (گاه باشد - 367

اندك تا زمانى نزديك يا تا درنگى  خواست مى كند و (در آن مورد) قصد خداوند اين است كه

بنده مرتكب گناھى مى شود پس خداوند  در اين فاصله آن حاجت او را برآورده سازد پس 

برآورده مساز و او را محروم گردان زيرا او  تبارك و تعالى به فرشته خود مى فرمايد: حاجتش را

قرار داد و مستوجب بى بھرگى از رحمت من  (با گناه خويش ) خود را در معرض خشم من

  . گشت

 : ديثح

فیحرم صلاه اللیل و ان العمل  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الرجل يذنب الذنب - 368

 . السیى اسرع فى صاحبه من السكین فى اللحم

 : ترجمه

گناھى مى شود و در نتیجه  امام صادق علیه السلام فرمود: به راستى كه مرد مرتكب - 368

چاقويى كه در آن گوشت فرو مى  حقا كه كردار زشت از از (انجام نماز شب محروم مى ماند و

 .رود سريعتر در صاحب خود اثر مى گذارد
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 : حديث

يعملھا فانه ربما عمل العبد  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : من ھم بالسیئه فلان - 369

 .ذلك ابداعزتى و جلالى لااغفر لك بعد  السیئه فیراه الرب تبارك و تعالى و تعالى فیقول : و

 : ترجمه

بدى انجام دھد (از قصد خود  امام صادق علیه السلام فرمود: ھر كس قصد نمود كه كار - 369

بدى مى گردد پس پروردگار تبارك و  برگردد و) و چنین نكند زيرا چه بسا كه بنده اى مرتكب كار

ن ھرگز تو را نمى بزرگى ام كه پس از اي تعالى به او مى نگرد و مى فرمايد: سوگند به عزت و

  . بخشايم

 : حديث

نكته بیضاء فاذا اذنب دنیا  عن ابى جعفر علیه السلام قال : ما من عبد الا و فى قلبه - 370

فى الذنوب زاد ذلك السواد حتى  خرج فى النكته سوداء فان تاب ذھب ذلك السواد و ان تمادى

ابدا و ھو قول الله عزوجل : (بل ران  لم يرجع صاحبه الى خیر يغطى البیاض فاذا غطى البیاض 

 .( على قلوبھم ماكانوا يكسبون

 : ترجمه

اينكه در قلب او نقطه اى سفید  امام باقر علیه السلام فرمود: ھیچ بنده اى نیست مگر - 370

نقطه اى سیاه نمايان شود  است پس ھرگاه مرتكب گناھى شود در درون آن نقطه سفید

ادامه داد و) گناھانش به درازا ) سیاه از بین مى رود ولى اگرپس اگر توبه نمود آن نقطه 

را مى پوشاند پس ھرگاه  كشید آن سیاھى افزوده مى شود تا جايى كه تمام سفیدى

باز نمى گردد و اين  سیاھى روى سفیدى را بپوشاند ديگر آن گناھكار ھرگز به سوى خیر

بلكه آنچه را كه كسب مى كردند زنگارى  :)معناى گفتار خداوند عزوجل است كه مى فرمايند

 ( (89)بر دلھاشان مى شد

 : حديث

يقول : كان ابى سمعته  : عن ابى عمرو المدائنى عن ابى عبدالله علیه السلام قال - 371

فیسلبھا اياه حتى يحدث العبد ذنبا  يقول : ان الله قضى قضاء حتما لا ينعم على العبد بنعمه

 . يستحق بذلك النقمه

 : ترجمه

فرمود: پدرم امام باقر علیه  ابى عمر مدائنى از امام صادق علیه السلام روايت كند كه - 371

اش بر اين قرار گرفته كه  قضاى حتمى السلام مى فرمود: به راستى كه خداوند حكم و

اگر نعمتى را به او بخشید آن را  نعمتى را به بنده اى نبخشد و سپس آن را از او بگیرد (بلكه

در نتیجه سزاوار خشم الھى گردد  از وى سلب نمى كند) مگر اينكه آن بنده گناھى كند و

 .(مى كند (پس در واقع خود بنده با گناھش نعمت را از خود سلب

 : حديث
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انعم الله على عبد نعمه  عن سماعه قال سمعت ابا عبدالله علیه السلام يقول : ما - 372

 . فسلبھا اياه حتى يذنب ذنبا يستحق بذلك السلب

 : ترجمه

فرمود: خداوند نعمتى را به  سماعه گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه مى - 372

گناھى شود و به سبب آن سزاوار  بگیرد مگر اينكه مرتكب بنده اش نمى بخشد كه آن را از او

 .سلب نعمت گردد

 : حديث

الخوف من السلطان و ما ذلك الا  عن ابى عبدالله علیه السلام انه قال : ان احدكم لیكثر - 373

 .بالذنوب فتوقوھا ما استطعتم و لا تمادوا فیھا

 : ترجمه

بسیار از سلطان مى  راستى كه كسى از شماامام صادق علیه السلام فرمود: به  - 373

توانید پرھیز كنید و در  ترسد و اين ترسش فقط به خاطر گناھان است پس ، از گناھان تا مى

 .گناھان فرو نمانید

 : حديث

الذنوب و لا خوف اشد من  قال امیرالمؤمنین علیه السلام : لاوجع اوجع للقلوب من - 374

 .كفى بالموت و اعظاالموت و كفى بما سلف تفكرا و 

 : ترجمه

دردناكتر از گناھان نیست و  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: ھیچ دردى براى دلھا - 374

براى انديشیدن كافى  ھیچ ترسى سخت تر از مرگ نیست و آنچه كه سپرى گشته است

  .است و مرگ به عنوان اندرز دھنده كفايت مى كند

 : حديث

يقول : كلما احدث العباد  ھلال الشامى قال سمعت الرضا علیه السلامعن العباس بن  - 375

 . يكونوا يعرفون من الذنوب ما لم يكونوا يعملون احدث لھم من البلاء ما لم

 : ترجمه

كه مى فرمود: ھرگاه  عباس بن ھلال شامى گويد: از امام رضا علیه السلام شنیدم - 375

نمى شدند بلاھايى براى  از آن مرتكب چنین گناھانى بندگان گناھانى را انجام دھند كه پیش

 .آنھا پیش مى آيد كه پیش از آن چنین بلاھايى را سراغ نداشتند

 : حديث

 . ضاحك دخل النار و ھو باك قال رسول الله صلى الله علیه و آله : من اذنب ذنبا و ھو - 376

 : ترجمه

شود در حالى كه خندان  مرتكب گناھىرسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: ھر كس  - 376

  .است (در روز قیامت ) با چشم گريان به آتش دوزخ در افتد
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 : حديث

الذنوب و حذرھا شیعتنا فو الله ما  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : يا مفضل اياك و - 377

بذنوبه و انه المعره من السلطان و ما ذاك الا  ھى الى احد اسرع منھا الیكم ان احدكم لتصیبه

انه لیحبس عنه الرزق و ما ھو الا بذنوبه و انه لیشدد علیه  لیصیبه السقم و ما ذلك الا بذنوبه و

فلما راى ما قد دخلنى  -بذنوبه حتى يقول من حضره لقد غم بالموت  عند الموت و ما ذاك الا

ى الاخره و عجلت لكم ذاك ؟ قلت : لا. قال ذاك و الله انكم لاتواخذون بھا ف اتدرى لم -قال : 

 .الدنیا فى

 : ترجمه

بپرھیز و شیعیان ما را نیز از  امام صادق علیه السلام فرمود: اى مفصل ! از گناھان - 377

ھیچ كس با شتاب تر از آنكه به سوى  گناھان بر حذر دار. سوگند به خدا كه گناھان به سوى

سلطان رنج سختى مى رسد و اين ناحیه  شما مى آيند نمى روند، ھمانا كسى از شما را از

بیمارى مى شود و اين نیست مگر به  نیست مگر به خاطر گناھانش و كسى از شما دچار

باز داشته مى شود و اين نیست مگر  خاطر گناھانش و كسى از شما رزق و روزى اش از او

كه  زياد مى شود تا آنجا كه كسى به دلیل گناھانش و كسى از شما ھنگام مرگ دچار فشار

غمگین شده است و اين نیست مگر  در نزد او حاضر است مى گويد: او به خاطر مرگ دلتنگ و

حضرت به فكر فرو رفتم كه چرا بايد  به خاطر گناھانش . رواى گويد: در اينجا من از سخنان

مرا به اين حال ديد فرمود: آيا مى دانى  شیعیان به چنین بلاھايى دچار شوند؟ و حضرت چون

فرمود: سوگند به خدا كه اين به خاطر آن  چنین است ؟ عرض كردم : خیر. حضرت كه چرا

مواخذه قرار نگیريد و در عقوبت و كیفرتان در  است كه شما به سبب گناھانتان در آخرت مورد

  .(دنیا كوچ كنید اين دنیا تعجیل شده است (تا پاك به آن

   باب وجوب اجتناب المعاصى - 41

   ددارى نمودن از گناھانباب وجوب خو - 41

 : حديث

سطوات الله باللیل و النھار قلت : و  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : تعوذوا باللہ من - 378

 . ما سطوات الله ؟ قال : الاخذ على المعاصى

 : ترجمه

گشتن ھاى خداوند در  امام صادق علیه السلام فرمود: از سخت گرفتن ھا و چیره - 378

ھاى خداوند چیست ؟  روز به خدا پناه بريد. راوى گويد: عرض كردم : سخت گرفتنشبانه 

  . حضرت فرمود: گرفتن بندگان بر نافرمانى ھايشان

 : حديث

فى دار الا اضحاھا  عن ابى الحسن علیه السلام قال : حق على الله ان لايعصى - 379

 .للشمس حتى تطھرھا
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 : ترجمه

در ھیچ خانه اى نافرمانى اش  فرمود: بر خداوند سزاوار است كهامام رضا علیه السلام  - 379

يعنى سقف آن خانه را بردارد تا ) نشود جز اينكه درون آن خانه را براى خورشید نمايان كند

 .سازد خورشید به درون آن بتابد) تا خورشید آن خانه را پاك

 

 : حديث

السلام يقول : ان الله عزوجل  عبدالله علیهعن الھیثم بن واقد الجزرى قال : سمعت ابا  - 380

انه لیس من اھل قريه و لاناس كانوا  : بعث نبیا من انبیائه الى قومه و اوحى الیه ان قل لقومك

الى ما اكره الا تحولت لھم عما يحبون الى  على طاعتى فاصابھم فیھا سراء فتحولوا عما احب

انوا على معصیتى فاصابھم فیھا ضراء فتحولوا ك ما يكرھون و لیس من اھل قريه و لا اھل بیت

عما يكرھون الى ما يحبون و قل لھم : ان رحمتى  عما اكراه الى ما احب الا تحولت لھم

لا يتعاظم عندى ذنب اغفره و قل لھم : لايتعرضوا  سبقت غضبى فلا تقنطوا من رحمتى فانه

بى لايقوم لھا شى ء من فان لى سطوات عند غض معاندين لسخطى و لايستخفوا باولیائى

 . خلقى

 : ترجمه

شنیدم كه مى فرمود: خداوند  ھیثم بن واقد جزرى گويد: از امام صادق علیه السلام - 380

به او وحى فرستاد كه به  عزوجل پیامبرى از پیامبرانش را به سوى قومش مبعوث ساخت و

فرمانبردارى من باشند پس  قومت بگو: ھیچ اھل قريه اى و ھیچ مردمى نبودند كه بر طاعت و

مورد پسند من است به سوى  در آن حال به آنان خوشى و شادمانى برسد و آنان از آنچه كه

آنچه كه آنان دوست مى دارند به  آنچه كه در نظر من ناپسند است برگردند چز اينكه من نیز از

ل خانه اى قريه اى و ھیچ اھ سوى آنچه كه ناپسند مى شمرند باز مى گردم و ھیچ اھل

ناخوشى برسد و آنان از آنچه كه  نبودند كه بر نافرمانى من باشند پس در آن حال به آنان

گردند جز اينكه من نیز از آنچه كه  ناپسند من است به سوى آنچه كه مورد پسند من است باز

دارند باز مى گردم . و به آنان بگو:  براى آنان خوشايند است به سوى آنچه كه دوست مى

من نومید نشويد زيرا گناھى كه از آن  حمت من بر خشم من پیشى دارد بنابراين از رحمتر

بگو: در مورد كسانى كه با خشم من  چشم پوشى مى كنم در نزد من بزرگ نیست و به آنان

نشمرند زيرا در ھنگام خشم من براى  سر ستیزه دارند پادرمیانى نكنند و دوستان مرا كوچك

 .برابر ان تاب ايستادگى ندارد است كه ھیچیك از مخلوقات من درمن قھر و غلبه اى 

 : حديث

من الانبیاء: اذا اطعت رضیت  عن الرضا علیه السلام قال : اوحى الله عزوجل الى نبى ء - 381

اذا عضبت لعنت و لعنتى تبلغ  و اذا رضیت باركت و لیس لبركتى نھايه و اذا عصیت غضبت و
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 . السابع من الورى

 : ترجمه

از پیامبرانش وحى فرستاد  امام رضا علیه السلام فرمود: خداوند عزوجل به سوى يكى - 381

بركت مى بخشم و براى  كه : ھرگاه اطاعت شوم خوشنود مى گردم و ھرگاه خوشنود باشم

خشمگین مى گردم و ھرگاه  خیر و بركت من نھايت و پايانى نیست و ھرگاه نافرمانیم شود

من تا ھفت نسل را  مى فرستم و از رحمت خود دور مى كنم و لعنتخشمگین شوم لعنت 

  .فرا مى گیرد و به آنان مى رسد

 : حديث

عصانى من يعرفنى سلطت  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : يقول الله عزوجل اذا - 382

 . علیه من لايعرفنى

 : ترجمه

شناسد نافرمانى ام كند  مىامام صادق علیه السلام فرمود: ھرگاه كسى كه مرا  - 382

  . كسى را كه مرا نمى شناسد بر او مسلط مى گردانم

 : حديث

و لیله مناد يا ينادى مھلا  عن ابى الحسن علیه السلام قال : ان للہ عزوجل فى كل يوم - 383

رضع و شیوخ ركع لصب علیكم العذاب  مھلا عباد الله عن معاصى الله فلو لابھائم رتع و صبیه

 .ترضون به رضاصبا 

 : ترجمه

عزوجل در ھر روز و شب  امام صادق علیه السلام فرمود: به راستى كه براى خداوند - 383

داريد و درنگ كنید از بجاى  ندا دھنده اى ھست كه ندا در مى دھد: اى بندگان خدا دست نگه

قد خمیده نبودند شیرخوار و پیران  آوردن معصیتھاى الھى ، پس اگر چھارپايان چرنده و كودكان

 .ريزه ريزه مى شديد عذابى بر شما فرو مى ريخت كه به سبب آن كوبیده و

 : حديث

صلى الله علیه و آله :  محمد به على بن الحسین علیه السلام قال : قال رسول الله - 384

عبد عصانى و كلته الى نفسه  قال الله جل جلاله ايما عبد اطاعنى لم اكله الى غیرى و ايما

 . م لم ابال فى اى واد ھلكث

 : ترجمه

آله فرمود: خداوند جل و  امام باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 384

غیر خودم وا نمى گذارم و ھر بنده  جلاله مى فرمايند: ھر بنده اى كه از من فرمان برد او را به

سپس باكى ندارم كه در كجا به ھلاكت  اى كه نافرمانى ام كند او را به خودش وا مى گذارم

 .برسد

 : حديث
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اذا عصانى من خلقى من  : و قال رسول الله صلى الله علیه و آله : قال الله عزوجل - 385

 . يعرفنى سلطت علیه من خلقى من لايعرفنى

 : ترجمه

فرمايد: ھرگاه كسى از  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: خداوند عزوجل مى - 385

مخلوقات خود كسى را كه مرا  مخلوقات من كه مرا مى شناسد نافرمانى ام كند من نیز از

  . نمى شناسد بر او مسلط مى گردانم

 : حديث

السلام يقول : ما احب الله من  عن ابن ابى عمیر عمن سمع ابا عبدالله الصادق علیه - 386

 : عصاه ، ثم تمثل

 تعصى الاله و انت تظھر حبه

 فى الفعال بديع ھذا محال

 لو كان حبك صادقا لاطعته

  ان المحب لمن يحب مطیع

 : ترجمه

است روايت كند كه  ابن ابى عمیر از كسى كه از حضرت صادق علیه السلام شنیده - 386

سپس حضرت اين شعر  .حضرت فرمود: كسى كه نافرمانى خدا را كند خداوند را دوست ندارد

 :را مثال آورد

عصیان مى كنى و دوستى اش را اظھار مى خداوند را 

 كنى

 اين كارى ناممكن و شگفت است

 اگر دوستى ات صادقانه است فرمانبردارى اش كن

 به راستى كه محب فرمانبردار محبوب است

 

 : حديث

على معصیته لكان يجب ان  عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : لو لم يتوعدالله - 387

 . لنعمه لايعصى شكرا

 : ترجمه

بر معصیتش وعید دوزخ را  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: (حتى ) اگر خداوند ھم - 387

 .نشود نداده بود باز ھم به خاطر شكر نعمتھايش واجب بود كه معصیت
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 : حديث

 . و قال علیه السلام : من العصمه تعدر المعاصى - 388

 : ترجمه

دشوارى و محال گرديدن  السلام فرمود: از (اسباب ) پاكدامنىامیرالمؤمنین علیه  - 388

گرديد آدمى از آن گناه به دور مى  (انجام ) گناھان است (زيرا اگر انجام گناھى دشوار يا محال

 .(ماند و اين خود سبب پاكى مى گردد

 : حديث

و شكر قیامه و الله صیامه  و قال علیه السلام فى بعض الاعیاد: انما ھو عید لمن قبل - 389

 .كل يوم تعصى الله فیه فھو يوم عید

 : ترجمه

روز براى كسى عید است كه  امیرالمؤمنین علیه السلام در يكى از عیدھا فرمود: اين - 389

و ھر روزى كه در آن مرتكب  خداوند روزه اش را پذيرفته از نمازش تشكر به جاى آورده است

  . معصیت خدا نشوى آن روز، روز عید است

  المحرمه باب وجوب اجتناب الشھوات و اللذات - 42

   لذتھاى حرام باب وجوب خوددارى كردن از شھوات و - 42

 : حديث

الصبر فمن صبر على المكاره  عن ابى جعفر علیه السلام قال : الجنه محفوفه بالمكاره و - 390

نفسه لذتھا و شھوتھا  فمن اعطى فى الدنیا دخل الجنه و جھنم محفوفه باللذات و الشھوات

 .دخل النار

 : ترجمه

پوشیده است پس كسى كه  امام باقر علیه السلام فرمود: بھشت با سختى ھا و صبر - 390

لذتھا و شھوتھا پوشیده  بر سختى ھاى دنیا صبر كند به بھشت وارد مى شود. و دوزخ با

داخل مى  است پس كسى كه به نفس خود لذت و شھوت نفسانى را ببخشد به آتش

  .گردد

 : حديث

علیه السلام ترك الخطیئه ايسر  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال امیرالمؤمنین - 391

الموت فضح الدنیا فلم يترك لذى لب  من طلب التوبه و كم من شھوه ساعه اورثت حزنا طويلا و

 .فرحا

 : ترجمه

فرمود: ترك گناه از طلب  علیه السلامامام صادق علیه السلام فرمود: امیرالمؤمنین  - 391

طولانى شود، و مرگ ،  توبه آسانتر است و چه بسا ساعتى به شھوت گذراندن باعث اندوه

 .دنیا را رسوا مى كند و براى خردمند شادى نمى گذارد
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 : حديث

و آله : طوبى لمن ترك  عن على علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله علیه - 392

 . حاضره لموعد لم يرهشھوه 

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: خوشا  امیرالمؤمنین علیه السلام روايت كند كه رسول خدا صلى - 392

وعده اى كه آن را نديده است ترك  به حال كسى كه میل نفسانى حاضر و آماده را به خاطر

  .كند

   الذنوب باب وجوب اجتناب المحقرات من - 43

 شوند كه كوچك شمرده مى خوددارى كردن از گناھانىباب وجوب  - 43

 : حديث

الذنوب فانھا لاتغفر قلت : و ما  قال ابو عبدالله علیه السلام : اتقوا المحقرات من - 393

 . ان لم يكن لى غیر ذلك المحقرات ؟ قال : الرجل يذنب الذنب فیقول : طوبى لى

 : ترجمه

مى شوند بترسید زيرا  گناھانى كه كوچك شمرده امام صادق علیه السلام فرمود: از - 393

كدامند؟ حضرت فرمود: اينكه  آنھا بخشیده نمى شوند. رواى گويد: عرض كردم : گناھان كوچك

  . گناھى ديگر نداشتم مرد گناھى كند و بگويد: خوشا به حال من اگر جز اين گناه

 : حديث

لاتستكثرو اكثیر الخیر و  : لعن سماعه قال سمعت ابا الحسن علیه السلام يقو - 394

كثیرا و خافوا الله فى السر حتى  لاتستقلوا قلیل الذنوب فان قلیل الذنوب يجتمع حتى يكون

 . تعطوا من انفسكم النصف

 : ترجمه

كارھاى خیر زياد را زياد  :سماعه گويد، از امام رضا علیه السلام شنیدم كه فرمود - 394

شوند و زياد مى گردند و از خداوند  ندانید زيرا گناھان كم جمع مىنشمريد و گناھان كم را كم 

  .به انصاف رفتار كنید در پنھانى بترسید تا آنجا كه خودتان درباره خود

 : حديث

علیه و آله نزل بارض قرعاء ما بھا  قال ابو عبدالله علیه السلام : ان رسول الله صلى الله - 395

انسان بما قدر علیه فجاءوا به حتى رموا يبن  آله : فلیات كلمن حطب فقال صلى الله علیه و 

الله علیه و آله : ھكذا تجتمع الذنوب ثم قال :  يديه بعضه على بعض فقال رسول الله صلى

شى ء طالبا الا و ان طالبھا يكتب ما قدموا و اثارھم و  اياكم و المحقرات من الذنوب فان لكل

 . كل شى ء احصیناه فى امام مبین

 : ترجمه

علیه و آله (با ياران خود) در  امام صادق علیه السلام فرمود: ھمانا رسول خدا صلى الله - 395
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مقدارى ھیزم بیاوريد، عرض كردند: اى  :زمین بى گیاه فرود آمدند، حضرت به ياران خود فرمود

دام از ھیزم نیست . حضرت فرمود: ھر ك رسول خدا ما در مكانى بى گیاه ھستیم و در اينجا

نگذشته بود كه ) ھر كدام مقدارى ھیزم  شما به اندازه اى كه مى توانید بیاوريد، (چیزى

خدا صلى الله علیه و آله فرمود: گناھان نیز  آوردند و در مقابل پیامبر روى ھم ريختند. رسول

و  گناھان كوچك حذر كنید زيرا ھر چیز جوينده اى دارد اينگونه جمع مى شوند سپس فرمود: از

است ) آنچه را كه (مردم ) پیش فرستاده اند و اثرھاى آنھا  ھمانا جوينده گناھان (كه فرشته

  ( (90)و ھر چیز را در پیشوايى آشكار فراھم كرده ايم )را مى نويسد

 : حديث

الذنوب فان لھا طالبا: يقول احدكم  عن ابى جعفر علیه السلام قال : اتقوا المحقرات من - 396

قدموا و آثارھم و كل شى ء احصیناه فى  : اذنب و استغفر ان الله عزوجل يقول : (و نكتب ما

فى صخره او فى  حبه من خردل فتكن امام مبین ) و قال عزوجل : (انھا ان تك مثقال

 .(خبیر يات بھا الله ان الله لطیف السماوات او فى الارض 

 : ترجمه

مى شوند پرھیز كنید زيرا  امام باقر علیه السلام فرمود: از گناھانى كه كوچك شمرده - 396

گويد: گناه مى كنم و (پس از آن )  آن گناھان (نیز) فرشته اى جوينده دارد، كسى از شما مى

 و ما آنچه را كه پیش فرستاده) :فرمايد مى كنم ، به راستى كه خداى عزوجل مىاستغفار 

و مى  ( (91) اند و آثار آنھا را مى نويسیم و ھر چیزى را در پیشوايى آشكار گرد آورده ايم

كه اگر آن به اندازه دانه خردلى در دل سنگى بزرگ و يا در آسمانھا يا در  به درستى) :فرمايد

  ( (92)خداوند بیاردش ھمانا كه خداوند باريك بین و آگاه است زمین باشد

 : حديث

علیه السلام : لايصغر ما ينفع يوم  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال امیرالمؤمنین - 397

 . اخبركم الله عزوجل كمن عاين القیامه و لايصغر ما يضر يوم القیامه فكونوا فیما

 : ترجمه

السلام فرموده است : چیزى  فرمود: امیرالمؤمنین على علیهامام صادق علیه السلام  - 397

قیامت زيانبار است ناچیز  كه در روز قیامت سودمند است كوچك نیست و چیزى كه در روز

مانند كسى باشید كه به  نیست پس در آنچه كه خداوند عزوجل به شما خبر داده است

  . چشم خود ھمه آنھا را ديده است

 : حديث

 . استھان به صاحبه امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : اشد الذنوب ماعن  - 398

 : ترجمه

است كه انجام دھنده آن  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: سخت ترين گناھان گناھى - 398

 .، آن را ناچیز بشمرد
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 : حديث

 . و قال علیه السلام : اشد الذنوب ما استخف به صاحبه - 399

 : ترجمه

است كه انجام دھنده آن  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: سخت ترين گناھان گناھى - 399

  .، آن را سبك بشمارد

 : حديث

المناھى ان رسول الله  عن الصادق علیه السلام عن آبائه علیه السلام فى حديث - 400

تستكثروا شیئا اعینكم و لا  صلى الله علیه و آله قال : لاتحقروا شیئا من الشر و ان صغر فى

 .و لاصغیر مع الاصرار من الخیر و ان كثر فى اعینكم فانه لا كبیر مع الاستغفار

 : ترجمه

رسول خدا صلى الله علیه و آله در  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش و آنان از - 400

صلى الله روايت كنند كه رسول خدا  حديثى كه از امور مورد نھى سخن به میان آمده است

شما كوچك باشد كوچك نشمريد و ھیچ  علیه و آله فرمود: ھیچ بدى و شرى را اگر چه در نظر

زيرا با وجود استغفار (ديگر گناه ) بزرگ  خیرى را اگر چه در چشم شما زياد باشد زياد مشمريد

مى توان از  ديگر گناه ) كوچك نیست (زيرا با استغفار وجود ندارد و با اصرار و پافشارى (بر گناه

 .(اصرار بر گناه ، گناه كوچك تبديل به گناه بزرگ مى شود گناه بزرگ طلب آمرزش نمود و با

 : حديث

حديث : لا تستصغرن  عن محمد بن على علیه السلام انه قال لمحمد بن مسلم فى - 401

تسووك فانك تراھا حیث  حسنه ان تعملھا فانك تراھا حیث تسرك و لا تستصغرن سیئه تعملھا

 . الحديث

 : ترجمه

كار نیكى را كه به جاى  :امام باقر علیه السلام در حديثى به محمد بن مسلم فرمود - 401

شادمانت مى كند و عمل  مى آورى كوچك مشمار زيرا كار نیك را در جايى مى بینى كه

نگرى كه بد حالت مى  زشتى را كه انجام مى دھى كوچك مشمار زيرا آن را در جايى مى

  .( كند (مراد از آن جا صحنه قیامت است

 : حديث

قول الرجل لیتنى لا اواخذ الا  عن ابى جعفر علیه السلام قال : من الذنوب التى لاتغفر - 402

 .بھذا

 : ترجمه

نمى شود اين است كه  امام باقر علیه السلام فرمود: يكى از گناھانى كه بخشیده - 402

  . مى شدم تنھا فقط به ھمین گناه مواخذه كسى (گناھى كند و) بگويد: اى كاش

 : حديث
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الله طالبا و انھا لتجتمع على  و قال علیه السلام : اياكم و محقرات الذنوب فان لھا من - 403

 . المرء حتى تھلكه

 : ترجمه

مى شوند بپرھیزيد زيرا آن  امام باقر علیه السلام فرمود: از گناھانى كه كوچك شمرده - 403

اى كه طلب كننده و پى گیرى  (نیز) از جانب خداوند جوينده اى دارد (يعنى فرشتهگناھان 

آدمى جمع مى شوند تا آنجا كه  كننده گناھان كوچك است ) و به راستى كه گناھان كوچك بر

 .او را به ھلاكت مى افكنند

 : حديث

كتم رضاه فى طاعته و  فى ثلاثه قال رسول الله صلى الله علیه و آله : ان الله كتم ثلاثه - 404

احدكم شیئا من الطاعات فانه  كتم سخطه فى معصیته و كتم و لیه فى خلقه فلا يستخفن

المعاصى فانه لايدرى فى ايھا سخط  لايدرى فى ايھا رضى الله و لا يستقلن احدكم شیئا من

 . لايدرى ايھم ولى الله الله و لايزرين احدكم باحد من خلق الله فانه

 : ترجمه

چیز را در سه چیز پنھان  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: ھمانا خداوند سه - 404

معصیت و مافرمانى اش  نموده است : رضايت و خوشنودى اش را در طاعتش و خشمش را در

شما يكى از طاعات را  و ولى خود را در میان خلقش پنھان ساخته است پس مبادا كسى از

طاعت او پنھان است و  داند كه رضايت و خوشنودى خداوند در كدام سبك بشمرد زيرا او نمى

در كدامیك از گناھان نھان  مبادا يكى از معصیتھا را كم بشمرد زيرا او نمى داند كه خشم خدا

زيرا نمى داند كه كدامیك از آنھا ولى  بداند است و مبادا يكى از خلق خدا را بى قدر و ارزش 

 . خداوند است

 : حديث

صغیر الذنب و لكن انظروا الى ما  قال و من كلامه صلى الله علیه و آله : لاتنظروا الى - 405

 . اجتراتم

 : ترجمه

كوچكى گناه نكنید بلكه به  و از كلام رسول خدا صلى الله علیه و آله است كه : به - 405

دلیر گشته ايد و اين بر نافرمانى خدا  چیزى كه بر آن جرات يافته ايد بنگريد. (بنگريد به اينكه

 .( بسیار بزرگ است

 : حديث

يعملھا فانه ربما عمل العبد  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : من ھم بالسیئه فلا - 406

 .ابدا السیئه فیراه الرب فیقول : و عزتى و جلالى لااغفر لك

 : ترجمه

را نمود نبايد آن را  گناھى امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه قصد انجام دادن - 406
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پروردگارش او را مى بیند و مى  انجام دھد زيرا چه بسا بنده گناھى را مرتكب مى شود و

  . نمى بخشايم گويد: سوگند به عزت و بزرگى ام كه ديگر ھرگز تو را

  باب تحريم كفران نعمه الله - 44

   خداوند باب تحريم ناسپاسى در برابر نعمت - 44

 : حديث

الله عزوجل : (فقالوا ربنا  عن سدير قال : سال رجل ابا عبدالله علیه السلام عن قول - 407

قوم كانت لھم قرى متصله ينظر بعضھا  باعد بین اسفارنا و ظلموا انفسھم ) الايه فقال : ھولاء

الله و غیروا ما بانفسھم من عافیه الله فغیر  الى بعض و انھار جاريه و اموال ظاھره فكفروا نعم

ما بقوم حتى يغیروا ما بانفسھم ) فارسل الله علیھم  الله ما بھم من نعمه و (ان الله لايغیر

ديارھم و ذھب باموالھم و ابدلھم مكان جناتھم جنتین ذواتى  سیل العرم فغرق قراھم و خرب

سدر قلیل ثم قال : (ذلك جزيناھم بما كفروا و ھل نجازى الا  اكل خمط و اثل و شى ء من

 .(الكفور

 : ترجمه

گفتار خداى عزوجل پرسید كه  سدير گويد: مردى از امام صادق علیه السلام درباره اين - 407

گفتند: اى پروردگار ما، بین سفرھاى ما دورى بیفكن ، و بر خود ستم كردند  پس) :مى فرمايد

حضرت فرمود: آنھا گروھى  ( (93) آنھا را را حكايت گردانیديم و پراكنده شان ساختیم و ما ھم

داشتند به گونه اى كه ساكنان روستاھاى  بودند كه روستاھاى متصل و به ھم پیوسته اى

اموال آشكار بودند پس نعمتھاى خداوند را  اى جارى ومجاور را مى ديدند و داراى جويھ

خداوند به آنان داده بود دگرگون ساختند خداوند  ناسپاسى كردند و سلامت و عافیتى را كه

تغییر نمى  و خداوند وضعیت قومى را) دگرگون ساخت نیز نعمتى را كه به آنان بخشیده بود

پس خداوند سیل سختى را بر انان فرستاد و ( (94) دھد مگر اينكه آنان خود را تغییر دھند

برد و خانه ھايشان را ويران ساخت و اموالشان را از بین برد و به  روستاھايشان را به زير آب

باغ كه داراى میوھاى تلخ و درخت شورگز و مقدار كمى سدر بودند براى  باغھايشان دوجاى 

كفران آنان بود و آيا  اين جزايى كه به آنان داديم به سبب) :فرمود گذاشت سپس  آنھا بر جاى

 ( (95)جز ناسپاس را جزا مى دھیم ؟

 : حديث

اشكر من انعم علیك و انعم على  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : مكتوب فى التوراه - 408

اذا كفرت ، الشكر زياده فى النعم و امان  من شكرك فانه لا زوال للنعماء اذا شكرت و لا بقاء لھا

 .من الغیر

 : ترجمه

شكر كسى را كه به تو  : امام صادق علیه السلام فرمود: در تورات نوشته شده است - 408

نعمت ببخش زيرا اگر  نعمت بخشیده است به جاى آور و به كسى كه از تو قدردانى مى كند
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ناسپاسى شود نعمتى باقى  سپاس نعمتھا به جاى آورده شود نعمتھا زائل نمى شوند و اگر

 . تغییر نعمت است شكرگزارى مايه زيادت نعمت و باعث ايمنى از پس نمى ماند. 

  باب وجوب اجتناب الكبائر - 45

   كبیره باب وجوب خوددارى كردن از گناھان - 45

 : حديث

و من يوت الحكمه فقد ) : عن ابى بصیر عن ابى عبدالله علیه السلام قال سمعته يقول - 409

 .اوجب الله علیھا النار الامام و اجتناب الكبائر التى اوتى خیرا كثیرا) قال : معرفه

 : ترجمه

به ) :درباره اين آيه كه مى فرمود ابى بصیر گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 409

فرمود: مراد از خیر فراوان معرفت و  ( (96) حكمت داده شود خیر فراوان به او داده شده ھر كس

گناھان كبییره اى است كه خداوند آتش را بر ارتكاب آنھا واجب  شناخت امام و دورى كردن از

  . ساخته است

 : حديث

تجتنبوا كبائر ما تنھون عنه نكفر  عن ابى عبدالله علیه السلام فى قول الله عزوجل : (ان - 410

 .التى اوجب الله عزوجل علیھا النار عنكم سیئاتكم و ندخلكم مدخلا كريما) قال : الكبائر

 : ترجمه

اگر خوددارى كنید ) :فرمايد امام صادق علیه السلام درباره گفتار خداى عزوجل كه مى - 410

ھايى كه از آنھا نھى شده ايد از گناھانتان در مى گذريم و شما را در محلى گرامى  از كبیره

آنھا  از كبیره ھا، گناھانى ھستند كه خداى عزوجل بر انجامفرمود: مراد  ( (97) مى آوريم در

 . آتش دوزخ را واجب ساخته است

 : حديث

علیه السلام : ما من عبد الا و  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال امیرالمؤمنین - 411

 . اربعین كبیره انكشفت عنه الجنن علیه اربعون جنه حتى يعمل اربعین كبیره فاذا عمل

 : ترجمه

السلام فرمود: ھیچ بنده  امام صادق علیه السلام روايت است كه امیرالمؤمنین علیه - 411

مرتكب چھل گناه كبیره شود كه  اى نیست مگر اينكه بر او چھل پرده (يا سپر) ھست تا اينكه

ندارد و اين صورت گناه در نزد او زشتى  اگر چنین كند اين پرده ھا (يا سپرھا) كنار مى رود. (در

 .(به قساوت قلب دچار مى گردد

 : حديث

جمیع ذنوبه و ذلك قول الله عزوجل  قال الصادق علیه السلام : من اجتنب الكبائر يغفرالله - 412

 .(و ندخلكم مدخلا كريما (ان تجتنبوا كبائر ما تنھون عنه نكفر عنكم سیئاتكم

 : ترجمه
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دورى كند خداوند ھمه  گناھان كبیرهامام صادق علیه السلام فرمود: ھر كس از  - 412

اگر از گناھان ) :فرمايد گناھانش را مى بخشد و اين معناى گفتار خداى عزوجل است كه مى

ارتكاب آنھا نھى شده ايد دورى كنید از گناھانتان در مى گذريم و شما را در  كبیره اى كه از

  .( (98)گرامى در مى آوريم محلى

 : حديث

تجتنبوا كبائر ما تنھون عنه  عن ابى الحسن علیه السلام فى قول الله عزوجل : (ان - 413

الله علیه النار اذا كان مومنا كفر الله عنه  ئر ما اوعدنكفر عنكم سیئاتكم ) قال : من اجتنب الكبا

 . سیئاته

 : ترجمه

اگر از گناھان كبیره ) :فرمايد امام رضا علیه السلام درباره گفتار خداى عزوجل كه مى - 413

فرمود: كسى  ( (99) ارتكاب آنھا نھى شده ايد دورى كنید از گناھانتان در مى گذريم اى كه از

است دورى كند اگر مومن باشد  كه از كبیره ھايى كه خداوند وعده آتش دوزخ بر آنھا داده

  .خداوند از گناھان او چشم پوشى مى كند

 : حديث

السلام عن الكبائر فقال : كل ما اوعد  عن عباد بن كثیر النواء قال : سالت ابا جعفر علیه - 414

 .الله علیه النار

 : ترجمه

باقر علیه السلام پرسیدم كه  عباد بن كثیر (كه ھسته خرما فروش بود) گويد: از امام - 414

خداوند بر انجام آن وعده آتش دوزخ  كبائر كدام گناھان ھستند؟ حضرت فرمود: ھر گناھى كه

  . را داده است

 : حديث

المومنین بالعمل الصالح  عن ابى عبدالله علیه السلام فى حديث قال : قد سمى الله - 415

النار مومنین فى قرآن و لااثر و  مومنین و لم يسم من ركب الكبائر و ما وعدالله عزوجل علیه

 . لانسمھم بالايمان بعد ذلك الفعل

 : ترجمه

را به خاطر عمل شايسته  امام صادق علیه السلام در حديثى فرمود: خداوند مومنین - 415

كه خداوند عزوجل وعده آتش  آنان مومن نامیده است و كسانى را كه گناھان كبیره و گناھانى

ا ھیچ اثرى مومن ننامیده است و م بر آنھا داده است را مرتكب مى شوند را نه در قرآن و نه در

 . نامیم ھم آنان را پس از انجام چنین گناھانى مومن نمى

 : حديث

التشبیه الى ان قال و اقر بالرجعه  عن الرضا علیه السلام قال : من اقر بالتوحید و نفى - 416

 . شیعتنا اھل البیت بالیقین و اجتنب الكبائر فھو مومن حقا و ھو من
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 : ترجمه

مثل و مانند نداشتن  كسى كه به يگانگى خداوند وامام رضا علیه السلام فرمود:  - 416

كبائر خوددارى كند چنین  خداوند اقرار كند و اعتراف كند كه به رجعت يقین دارد و از انجام

  . كسى مومن حقیقى است و از شیعیان ما اھل بیت است

 : حديث

الله صلى الله علیه و قول رسول  عن زراره قال : قلت لابى عبدالله علیه السلام : ارايت - 417

 . الايمان آله : لايزنى الزانى و ھو مومن قال : ينزع منه روح

 : ترجمه

درباره گفتار رسول خدا صلى الله  : زراره گويد: به امام صادق علیه السلام عرض كردم - 417

به من خبر ده  (شخص زناكار در حالى كه مومن است زنا نمى كند) :علیه و آله كه فرمود

  .فرمود: (زيرا وقتى كه زنا مى كند) روح ايمان از او جدا مى شود حضرت

  اجتنابھا باب تعیین الكبائر التى يجب - 46

   كه دورى از آنھا واجب است باب معین نمودن گناھان كبیره اى - 46

 : حديث

علیه السلام يساله عن  عن ابن محبوب قال كتب معى بعض اصحابنا الى ابى الحسن - 418

علیه النار كفر عنه سیئاته اذا  البكائر كم ھى و ما ھى ؟ فكتب الكبائر من اجتنب ما وعد الله

الوالدين و اكل الربا و التعرب بعد  كان مومنا و السبع الموجبات قتل النفس الحرام و عقوق

 . من الزخف الھجره و قذف المحصنه و اكل مال الیتیم و الفرار

 : ترجمه

رضا علیه السلام نوشتیم كه :  ويد: يكى از اصحاب ما ھمراه با من به امامابن محبوب گ - 418

از گناھانى كه خداوند بر آنھا  كبائر چند تاست و كدامند؟ حضرت در پاسخ نوشت : ھر كس

خداوند از گناھانش چشم پوشى  وعده آتش دوزخ را داده است دورى كند اگر مومن باشد

 :است عباتند ازمى كند و ھفت گناھى كه موجب آتش 

 كشتن نفسى كه كشتنش حرام است و آزردن پدر و مادر و ربا خوارى و بازگشتن به حالت

دار و  اعرابى پس از ھجرت نمودن (به دار الايمان ) و نسبت زنا دادن و متھم كردن زن شوھر

 .خوردن مال يتیم و گريختن از جھاد

 : حديث

الثانى علیه السلام قال :  : حدثنى ابوجعفر عن عبدالعظیم بن عبدالله الحسنى قال - 419

دخل عمرو بن عبید  : سمعت ابى يقول : سمعت ابى موسى بن جعفر علیه السلام يقول

الذين يجتنبون كبائر الاثم و  على ابى عبدالله علیه السلام فلما سلم و جلس تلا ھذه الايه (و

ما اسكتك ؟ قال : احب ان اعرف  : الفواحش ) ثم امسك فقال له ابو عبدالله علیه السلام

الكبائر الاشراك باللہ يقول : الله من يشرك  الكبائر من كتاب الله عزوجل فقال : نعم يا عمرو اكبر
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الاياس من روح الله لان الله عزوجل يقول (لايیاس من روح  باللہ فقد حرم الله علیه الجنه و بعذه

 لان الله عزوجل يقول (فلا يامن مكر الله الا القوم ثم الامن من مكر الله ( الله الا القوم الكافرون

ى الت و منھا عقوق الوالدين لان الله سبحانه جعل العاق جبارا شقیا و قتل النفس  ( الخاسرون

قذف  الله الا بالحق لان الله عزوجل يقول : (فجزاوه جھنم خالدا فیھا) الى آخر الايه و حرم

اكل مال  (لعنوا فى الدنیا و الاخره و لھم عذاب عظیم ) و المحصنه لان الله عزوجل يقول :

و الفرار من  (الیتیم لان الله عزوجل يقول : (انما ياكلون فى بطونھم نارا و سیصلون سعیرا

او متحیزا الى فئه فقد  الزخف لان الله عزوجل يقول : (و من يولھم يومئذ دبره الا متحرفا لقتال

لان الله عزوجل يقول : (الذين  و بئس المصیر) و اكل الربا ھنمباء بغضب من الله و ماواه ج

الشیطان من المس ) و السحر لان الله عزوجل  ياكلون الربا لايقومون الا كما يقوم الذى يتخبطه

الاخره من خلاق ) و الزنا لان الله عزوجل يقول : (و  يقول : (و لقد علموا لمن اشتراه ما له فى

العذاب يوم القیامه و يخلد فیه مھانا) و الیمین الغموس  ما يضاعف لهمن يفعل ذكل يلق اثا

ان الذين يشترون بعھد الله و ايمانھم ثمنا قلیلا اولئك لاخلاق ) : الفاجره لان الله عزوجل يقول

الغلول لان الله عزوجل يقول : (و من يغلل يات بما غل يوم القیامه ) و منع  لھم فى الاخره ) و

 روضه لان الله عزوجل يقول : (فتكوى بھا جباھھم و جنوبھم و ظھورھم ) و شھادهالمف الزكاه

الخمر لان  الزور و كتمان الشھاده لان الله عزوجل يقول : (و من يكتمھا فانه آثم قلبه ) و شرب

شیئا مما فرض الله  الله عزوجل نھى عنھا كما نھى عن عباده الاوثان و ترك الصلاه متعمدا او

متعمد افقد برى من ذمه الله  ن رسول الله صلى الله علیه و آله قال : من ترك الصلاهعزوجل لا

يقول : (لھم اللعنه و لھم سوء  و ذمه رسوله و نقض العھد و قطیعه الرحم لان الله عزوجل

ھلك من قال برايه و نازعكم فى  : الدار) قال : فخرج عمرو و له صراخ من بكائه و ھو يقول

 . العلمالفضل و 

 : ترجمه

كند كه فرمود: از پدرم امام  جناب عبدالعظیم حسنى از امام جواد علیه السلام روايت - 419

جعفر علیه السلام شنیدم كه  رضا علیه السلام شنیدم كه مى فرمود: از پدرم موسى بن

پس چون سلام كرد و نشست  مى فرمود: عمر بن عبید بر امام صادق علیه السلام وارد شد

سپس  (كسانى كه از گناھان بزرگ و زشتى ھا خوددارى مى كنند و) ين آيه را تلاوت كردا

 شد. امام صادق علیه السلام فرمود: چه چیزى باعث شد كه ساكت شوى و ادامه خاموش 

ندھى ؟ عرض كرد: دوست دارم بدانم كه مراد از كبائر در كتاب خداى عزوجل چیست ؟ 

بزرگترين گناھان كبیره شرك ورزيدن به خداوند است ، خداوند فرمود: آرى اى عمر!  حضرت

فرمايد: ھر كس به خدا شرك بورزد خداوند بھشت را بر او حرام مى گرداند. و بعد از  مى

از رحمت خداوند نومید ) :، نومید شدن از رحمت خداست زيرا خداوند عزوجل مى فرمايد شرك

پس از آن ، ايمن بودن از مكر خدا است زيرا خداى عزوجل  ( (100) نمى شوند مگر گروه كافران

و يكى ديگر از گناھان  ( (101) از مكر خداوند ايمن نمى گردند مگر گروه زيانكاران :)مى فرمايد
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خداوند سبحان آزاردھنده به پدر و مادر را ستمگر و  كبیره آزار رساندن به پدر و مادر است زيرا

ست كه خداوند به ناحق كشتن او را حرام كشتن نفسى ا تیره بخت گردانده است . و ديگرى

است و در  جزاى كسى كه قتل نفس كند جھنم) :فرمايد كرده است ، زيرا خداوند عزوجل مى

و ديگرى نسبت ناروا دادن به زن شوھردار، زيرا خداوند عزوجل ( (102) جھنم جاويدان مى ماند

شوھردار مى دھند در دنیا و آخرت مورد لعنت  كسانى كه نسبت ناروا به زنان) :فرمايد مى

و ديگرى خوردن مال يتیم زيرا خداوند عزوجل  ( (103) ھستند و عذاب بزرگى براى آنان است

( خورندگان مال يتیم در شكمھاشان آتش مى خورند و به زودى به دوزخ در آيند :)مى فرمايند

و ھر كه در آن روز به آنان پشت كند  :)و ديگرى فرار از جھاد زيرا خداى عزوجل مى فرمايد(104) 

ا گرفتن در میان گروھى از بازگشتگاھى باشد يا براى ج جز اينكه به كنارى براى جنگیدن رفته

آنانكه ربا مى خورند بر  :)و ديگرى رباخوارى است زيرا خداوند عزوجل مى فرمايد ((105) است

( را از روى ديوانگى به بیراھه مى برد ر مانند برخاستن كسى كه شیطان اونمى خیزند مگ

ت دانستند كه ھر و به حقیق :)و ديگرى جادوگرى است زيرا خداوند عزوجل مى فرمايد(106) 

  ( (107)نیست كس آن را خريد در آخرت ھیچ بھره اى براى او

شود عقوبت مى  كسى كه مرتكب زنا و) :و ديگرى زنا است زيرا خداى عزوجل مى فرمايد

و ( (108) خوارى در عذاب جاويد مى ماند شود و عذاب او در روز قیامت دو چندان مى شود و با

به درستى كه آنان كه ) :ا خداى عزوجل مى فرمايدديگرى سوگند دروغ نابكارانه است زير

گیرند بھره اى براى آنان در آخرت  بھاى اندكى را در عوض پیمان الھى و سوگندھايشان مى

و كسى كه  :)و ديگرى خیانت و ناراستى است زيرا خداى عزوجل مى فرمايد ()(109 نیست

و ديگرى خوددارى كردن ( (110) خیانت كند در روز قیامت با آنچه كه خیانت كرده است مى آيد

داغ  پس پیشانى ھا و پشتھايشان :- )فرمايد از پرداخت زكارت واجب ، زيرا خداى عزوجل مى

دت دروغ و كتمان نمودن شھادت است زيرا خداى عزوجل و ديگرى شھا( (111) كرده مى شود

و ديگرى نوشیدن  ( (112) قلبش گناھكار است و كسى كه شھادت را كتمان كند :)فرمايد مى

ھمچنانكه از عبادت بتھا نھى نموده  است زيرا خداى عزوجل از آن نھى فرموده استشراب 

چیزھايى كه خداوند عزوجل واجب ساخته  است و ديگرى ترك نمودن عمدى نماز يا يكى از

كسى كه نماز را از روى عمد ترك كند از ) :است زيرا رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود

بريدن پیوند  ، و ديگرى پیمان شكنى و( خارج شده است رسولش كفالت و حمايت خداوند و

براى چنین كسانى دورى از رحمت و  :)خويشاوندى است زيرا خداى عزوجل مى فرمايد

امام موسى بن جعفر علیه السلام در اينجا فرمود: (وقتى سخن ( (113) سراى بدى خواھد بود

السلام به اينجا ختم شد) عمر بن عبید برخاست و بیرون رفت در حالى  پدرم امام صادق علیه

بانگ و فريادى برپا بود و مى گفت : ھر كس به راى خود سخن گويد و با شما  كه از گريه اش

  .ر در فضیلت و دانش به خصومت برخیزد ھلاك خواھد شدپیامب خاندان

 : حديث
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علیه السلام فقال : يا  عن الاصبغ بن نباته قال : جاء رجل الى امیرالمؤمنین - 420

لايسرق و ھو مومن و لايشرب  امیرالمؤمنین ان ناسا زعموا ان العبد لايزنى و ھو مومن و

الدم الحرام و ھو مومن فقال  مومن و لايسفكالخمر و ھو مومن و لا ياكل الربا و ھو 

الله علیه و آله يقول و الدلیل  امیرالمؤمنین علیه السلام : صدقت سمعت رسول الله صلى

حالات فیھم بالخطئیه فتشجعه روح القوه و  كتاب الله و ذكر الحديث الى ان قال و قد تاتى علیه

ع الخطیئه فاذا لامسھا نقص من الايمان و يواق يزين له روح الشھوده و تقوده روح البدن حتى

 . تاب تاب الله علیه و ان عاد ادخله نار جھنم تفصى منه فلیس يعود فیه حتى يتوب فاذا

 : ترجمه

السلام آمد و عرض كرد: اى  اصبغ بن نباته گويد: مردى به خدمت امیرالمؤمنین علیه - 420

كه مومن باشد نه زنا مى كند نه  بنده در حالىامیرمومنان ! ھمانا برخى از مردم معتقدند كه 

را به حرام مى ريزد، پس  دزدى و نه شراب مى نوشد و نه ربا مى خورد و نه خوبى

حديث را از رسول خدا صلى  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: راست گفتى (زيرا) من ھمین

ى براى مومن حالاتى پیش گاھ الله علیه و آله شنیدم و دلیل بر درستى آن كتاب خداست ، و

روح قوت و توانايى او را بر اين  مى آيد كه در آن حالات قصد مى كند كه مرتكب گناه شود پس

زينت داده و زيبا جلوه مى دھد و روح بدن  كار جرات مى بخشد و روح شھوت آن كار را براى او

گناه تماس حاصل كرد از مى دھد پس زمانى كه با  او را رھبرى مى كند تا آنكه به گناه تن در

گردد و ايمانش باز نمى گردد مگر اينكه توبه كند كه  ايمانش كاسته مى شود از ايمان رھا مى

مى پذيرد و اگر به گناھكارى بازگشت خداوند او را به آتش  اگر توبه كرد خداوند توبه اش را

  .دوزخ داخل مى كند

 : حديث

عن الكبائر فقال : ھن فى كتاب  عبدالله علیه السلامعن عبید بن زراره قال : سالت ابا  - 421

الوالدين و الك الربا بعد البینه و اكل  على علیه السلام سبع الكفر باللہ و قتل النفس و عقوق

بعد الھجره قال : فقلت ، ھذا اكبر المعاصى فقال  مال الیتیم ظلما و الفرار من الزحف و التعرب

الیتیم ظلما اكبر ام ترك الصلاه قال : ترك الصلاه قلت : فما  ل: نعم قلت : فاكل الدرھم من ما

الكبائر قال : اى شى ء اول ما قلت لك قلت : الكفر قال : فان تارك  عددت ترك الصلاه فى

 . من غیر عله الصلاه كافر يعنى

 : ترجمه

كردم حضرت گناھان كبیره سوال  عبید بن زراره گويد: از امام صادق علیه السلام درباره - 421

آمده است ھفت گناه است : كفر به  فرمود: گناھان كبیره چنانكه در كتاب على علیه السلام

مادر و خوردن ربا بعد از آشنايى و  خداوند و كشتن نفس (محترم ) و آزار رساندن به پدر و

دوباره از جھاد و پس از ھجرت به دارالايمان  آگاھى از آن و مال يتیم را به ستم خوردن و فرار

زراره گويد: عرض كردم : آيا اينھا بزرگترين گناھانند؟  به حالت اعرابى بودن بازگشتن . عبید بن
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پس آيا يك درھم از مال يتیم را به ستم خوردن بزرگتر است  : حضرت فرمود: آرى . عرض كردم

در شمار  فرمود: ترك نمودن نماز. عرض كردم : پس چرا ترك نماز را يا ترك نمودن نماز؟ حضرت

نیاوردى ؟ حضرت فرمود: اولین چیزى كه از گناھان كبیره برايت بر شمردم چه  گناھان كبیره

كردم : كفر. حضرت فرمود: به راستى كسى كه بدون علت (موجھى ) نماز خود را  بود؟ عرض

 . كافر است ترك كند

 : حديث

قال و استغفر لذنبك العظیم  عن ابى عبدالله علیه السلام فى القنوت فى الوتر الى ان - 422

 . ثم قال كل ذنب عظیم

 : ترجمه

فلان دعا و فلان دعا را ) امام صادق علیه السلام به رواى فرمود: در قنوت نماز شب - 422

خداوند طلب بخشايش كن . سپس  و براى گناه بزرگت از درگاه -تا آنجا كه فرمود:  -بخوان ) 

  .فرمود: تمامى گناھان بزرگ اند

 : حديث

المومن متعمدا و قذف المحصنه و  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : الكبائر سبع قتل - 423

الیتیم ظلما و اكل الربا بعد البینه و كل ما  الفرار من الزخف و التعرف بعد الھجره و اكل مال

 .اوجب الله علیه النار

 : ترجمه

است : كشتن مومنى از روى  كبیره ھفت گناهامام صادق علیه السلام فرمود: گناھان  - 423

ربا خوارى بعد از آشنايى و  عمد و نسبت ناروا دادن به زن شوھر دار و فرار از روى ستم و

  . آن واجب ساخته است ( آگاھى و ھر گناھى كه خداوند آتش دوزخ را بر (انجام دھنده

 : حديث

يقول : ان من الكبائر عقوق  لیه السلامعن عبدالله بن سنان قال : سمعت ابا عبدالله ع - 424

 . الوالدين و الیاس من روح الله و الامن من مكر الله

 : ترجمه

كه مى فرمود: ھمانا آزار  عبدالله بن سنان گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم - 424

كبیره  مكر خداوند از گناھان رساندن به پدر و مادر و ناامیدى از رحمت خداوند و ايمنى از

 . است

 : حديث

 . و قد روى اكبر الكبائر الشرك باللہ - 425

 : ترجمه

 . خداوند است روايت شده است كه بزرگترين گناھان كبیره شرك ورزيدن به - 425

 : حديث
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السلام يقول : من زنى خرج ما  عن حماد عن نعمان الرازى قال سمعت ابا عبدالله علیه - 426

من شھر رمضان متعمدا خرج من  خرج من الايمان و من افطر يوماالايمان و من شرب الخمر 

 . الايمان

 : ترجمه

السلام شنیدم كه مى فرمود:  حماد از نعمان رازى روايت كند كه : از امام صادق علیه - 426

بنوشد از ايمان بیرون مى رود و  كسى كه زنا كند از ايمان بیرون مى رود و كسى كه شراب

 .كند از ايمان بیرون مى رود د يك روز ماه رمضان را روزه خوارىكسى كه از روى عم

 : حديث

لايزنى الزانى و ھو مومن  : عن محمد بن عبده قال : قلت لابى عبدالله علیه السلام - 427

فاذا عاد سلب قلت فانه يريد ان يعود  قال لا اذا كان على بطنھا سلب الايمان فاذا قام رد الیه

 .ابدا يريد ان يعود فلا يعود الیهفقال ما اكثر من 

 : ترجمه

آيا شخص زناكار در  : محمد بن عبده گويد: به امام صادق علیه السلام عرض كردم - 427

چنین كسى در آن حالتى كه  حالتى كه ايمان داشته باشد مرتكب زنا نمى شود؟ فرمود: نه ،

امى كه بر مى خیزد دوباره ھنگ سلب مى شود و بر روى شكم آن زن قرار مى گیرد ايمانش 

ايمانش سلب مى گردد. عرض كردم :  ايمان به او باز مى گردد و اگر دوباره به زنا بپردازد

مرتكب گردد (چگونه ايمانى كه از او سلب  كسى كه زنا مى كند قصد دارد اين عمل را دوباره

گردند ولى ھرگز (به كسانى كه مى خواھند باز  شده دوباره باز مى گردد؟) فرمود: چه بسیار

 .ارتكاب اين عمل شنیع ) باز نمى گردند

 : حديث

يجتنبون كبائر الاثم و  عن ابى عبدالله علیه السلام فى قول الله عزوجل : (الذين - 428

الرجل يلم بالذنب فیستغفر الله  الفواحش الا اللمم ) فقال : الفواحش الزنا و السرقه و اللمم

 . منه

 : ترجمه

آنانكه از گناھان ) :فرمايد امام صادق علیه السلام درباره گفتار خداى عزوجل كه مى - 428

فرمود: مراد از ناشايسته ھا زنا  ((114) ناشايسته ھا دورى مى گزينند مگر گناه كوچك بزرگ و

مرتكب گناھى مى شود و در پى آن از  و دزدى است و مراد از گناه كوچك اين است كه كسى

  .خداوند به خاطر آن گناه طلب آمرزش مى كند

 : حديث

رسول الله صلى الله علیه و آله  عن داود قال : سالت ابا عبدالله علیه السلام عن قول - 429

مثل قول الله عزوجل : (و لاتیمموا الخبیث  الرجل فارقه روح الايمان قال : فقال : ھواذا زنى 

قول الله عزوجل : (و ايدھم بروح منه ) ھو الذى  منه تنفقون ) ثم قال غیر ھذا ابین منه ذلك
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 . فارقه

 : ترجمه

و آله پرسیدم صلى الله علیه  داود گويد: از امام صادق علیه السلام از گفتار رسول خدا - 429

او جدا مى شود پس حضرت  كه فرموده است : ھرگاه مردى مرتكب زنا شود روح ايمان از

و قصد مكنید (مال ) :فرمايد فرمود: اين سخن پیامبر ھمانند گفتار خداى عزوجل است كه مى

زيرا ھمچنانكه مال پلید و طیب دارد روح ھم با قصد و عمل ( (115) )كه از آن انفاق كنید ) پلید را

فرمايد: طیب كه ھمان روح ايمان است مفارقت مى كند) آنگاه مى  پلید، پلید مى شود و روح

و ايشان ) : واضح تر از اين است و آن ، اين سخن خداى عزوجل است كلامى ديگر از خداوند

 .وح است كه از شخص زانى جدا مى شوداين ر( (116) را با روحى از جانب خود يارى داد

 : حديث

يقول : الكبائر القنوط من  عن مسعده بن صدقه قال سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 430

النفس التى حرم الله و عقوق  رحمه الله و الیاس من روح الله و الامن من مكر الله و قتل

و التعرب بعد الھجره و قذف المحصنه و  البینهالوالدين و اكل مال الیتیم ضلما و اكل الربا بعد 

 . الفرار بعد ازحف

 : ترجمه

مى فرمود: گناھان  مسعده بن صدقه گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 430

مھربانى خدا و ايمنى از مكر  گشتن از كبیره عبارتند از: ناامیدى از رحمت خداوند و مايوس 

آزار رساندن به پدر و مادر و  ند كشتن او را حرام گردانیده والھى و كشتن نفسى كه خداو

و به حالت اعرابى بازگشتن پس از  خوردن مال يتیم از روى ستم و ربا خوارى بعد از آگاھى ،

 .نمودن از جھاد ھجرت ، و نسبت ناروا دادن به زن شوھردار و فرار

 

 : حديث

الله اذا زنى الرجل فارقه  السلام فى قول رسولعن ابى بكیر قال قلت لابى جعفر علیه  - 431

 . يفارقه روح الايمان قال ھو قوله و ايدھم بروح منه ذاك الذى

 : ترجمه

درباره گفتار رسول خدا صلى الله  : ابن بكیر گويد: به امام باقر علیه السلام عرض كردم - 431

جدا مى شود، چه مى فرمايید؟ از او  علیه و آله كه فرمود: ھرگاه مردى زنا كند روح ايمان

آله (اشاره كننده به ) گفتار خداوند است  حضرت فرمود: اين گفتار رسول خدا صلى الله علیه و

كه اين روح ھمان روحى است ( (117) و آنان را با روحى از خود قوت بخشید :)كه مى فرمايد

  .كه از آنان جدايى نموده بود

 : حديث

مادام على بطنھا فاذا نزل  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : يسلب منه روح الايمان - 432
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 يسرق اتقطع يده ؟ عاد الايمان . قال : ارايت ان ھم قال : لا ارايت ان ھم ان

 : ترجمه

تا وقتى كه در حال زناست  امام صادق علیه السلام فرمود: روح ايمان از شخص زناكار - 432

پشیمان گشت ) ايمان باز  گرفته مى شود پس ھنگامى كه از عمل زشت خود فارغ شد (و

باز ھم ايمانش گرفته مى  مى گردد. راوى گويد: عرض كردم : اگر گسى قصد زنا كند آيا

  مى شود؟ مود: خیر، آيا اگر كسى قصد دزدى كند دستش قطعشود؟ حضرت فر

 : حديث

الكبائر سبعه منھا قتل  عن ابى بصیر عن ابى عبدالله علیه السلام قال سمعته يقول - 433

الربا بعد البینه و الفرار من الزحف  النفس متعمدا و الشرك باللہ العظیم و قذف المحصنه و اكل

 .الیتیم ظلما قال و التعرب و الشرك واحد عقوق الوالدين و اكل مالو التعرب بعد الھجره و 

 : ترجمه

فرمود: گناھان كبیره ھفت  ابى بصیر گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 433

نسبت ناروا به زن  تاست : كشتن كسى از روى عمد و شرك ورزيدن به خداى بزرگ و

حالت اعرابى پس از ھجرت و  فرار از جھاد و بازگشتن بهشوھردار و رباخوارى بعد از آگاھى و 

سپس فرمود: تعرب (بازگشتن به  . آزار رساندن به پدر و مادر و خوردن مال يتیم از روى ستم

  .حالت اعرابى ) و شرك در يك درجه اند

 : حديث

 . اجابه ابنه يضربهلعن اباه و الذى اذا  قال ابو عبدالله علیه السلام : و الذى اذا دعاه ابوه - 434

 : ترجمه

كبیره است ، يكى ) كسى  امام صادق علیه السلام فرمود: و (دو كس نیز گناھانشان - 434

ديگرى كسى كه با اينكه  كه وقتى پدرش او را مى خواند پدر خود را لعنت مى فرستد و

  .زند پسرش (خواسته ) او را اجابت مى كند ولى او پسرش را كتك مى

 : حديث

الكبائر تخرج من  عن محمد بن حكیم قال قلت لابى الحسن موسى علیه السلام - 435

علیه و آله : لا يزنى الزانى و ھو  الايمان ؟ فقال : نعم و ما دون الكبائر قال رسول الله صلى الله

 . مومن و لايسرق السارق و ھو مومن

 : ترجمه

كردم : آيا گناھان   السلام عرض محمد بن حكیم گويد: به امام موسى كاظم علیه - 435

گناھان پايین تر از كبیره ھم (ايمان  كبیره آدمى را از ايمان بیرون مى برد؟ حضرت فرمود: آرى ،

علیه و آله فرمود: آن كسى كه در معرض زنا  را از دل بیرون مى برند) رسول خدا صلى الله

مشرف به دزدى كردن است  كند و آن كس كه كردن است در حالى كه مومن باشد زنا نمى

  .در حالى كه مومن باشد دزدى نمى كند
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 : حديث

قال رسول الله صلى الله  : عن عبید بن زراره فى حديث ان ابا جعفر علیه السلام قال - 436

 . مومن علیه و آله لايزنى الزانى و ھو مومن و لايسرق السارق و ھو

 : ترجمه

فرمود: رسول خدا صلى الله علیه  امام باقر علیه السلامعبید بن زراره در حديثى گويد:  - 436

مومن تا زمانى كه مومن است دزدى  و آله فرموده است : مومن تا مومن است زنا نمى كند و

 .نمى كند

 : حديث

الشرك باللہ العظیم و قتل النفس  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : اكبر الكبائر سبع - 437

عقوق الوالدين و قذف المحصنات و الفرار من  بالحق و اكل اموال الیتامى والتى حرم الله الا 

 . الزحف و انكار ما انزل الله عزوجل

 : ترجمه

گناھند: شرك آوردن به  امام صادق علیه السلام فرمود: بزرگترين گناھان بزرگ ھفت - 437

سببى حق و خوردن به  خداى بزرگ و كشتن نفسى كه خداوند كشتن او را حرام گردانده مگر

زنان شوھر دار و گريختن از جھاد  اموال يتیم و آزار رساندن به پدر و مادر و نسبت ناروا دادن به

  . است و انكار نمودن آنچه كه خداوند عزوجل فرو فرستاده

 : حديث

قال : سالته عن  على بن جعفر فى كتابه عن اخیه موسى به جعفر علیه السلام - 438

قال : التى اوجب الله علیھا  ( قال الله عزوجل : (ان تجتنبوا كبائر ما تنھون عنهالكبائر التى 

 .النار

 : ترجمه

السلام روايت كرده كه : از  على بن جعفر در كتابش از برادرش موسى بن جعفر علیه - 438

 نھىاگر از كبائرى كه از آنھا ) :فرمايد ايشان در مورد كبائر كه در گفتار خداى عزوجل كه مى

كه آن كبائر كدامند؟ حضرت فرمود: مراد از كبائر  آمده است پرسیدم (شده ايد خوددارى كنید

  . آنھا آتش دوزخ را واجب ساخته است آن گناھانى است كه خداوند بر ارتكاب

 : حديث

انزلت و منا استحلت فاولھا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الكبائر سبع فینا - 439

الیتیم و عقوق الوالدين و قذف  باللہ العظیم و قتل النفس التى حرم الله و اكل مالالشرك 

 .المحصنه و الفرار من الزحف و انكار حقنا

 : ترجمه

گناھند كه درباره ما نازل شده  امام صادق علیه السلام فرمود: ھمانا گناه كبیره ھفت - 439

روا داشته اند اولین آنھا شرك آوردن  خود مااند (ولى متاسفانه ) ھمه آن گناھان را نسبت به 
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كشتن او را حرام گردانده و ديگرى  به خداى بزرگ است و ديگرى كشتن كسى كه خداوند

ديگرى نسبت ناروا دادن به زن شوھردار و  خوردن مال يتیم و ديگرى رنجاندن پدر و مادر و

   .(118)نمودن حق ما است ديگرى گريختن از میدان جنگ و ديگرى انكار

 : حديث

 .و روى ان الحیف فى الوصیه من الكبائر - 440

 : ترجمه

گناھان كبیره وصیت از  و روايت شده است كه : ھمانا ستم نمودن و بى عدالتى در - 440

 . است

 : حديث

عن الكبائر فقال كل ما اوعد  عن عباد بن كثیر النواء قال سالت ابا جعفر علیه السلام - 441

 .الله علیه النار

 : ترجمه

السلام درباره گناھان كبیره  عباد بن كثیر ھسته خرما فروش گويد: از امام باقر علیه - 441

ارتكاب آنھا وعده آتش دوزخ را داده  گناھانى كه خداوند برسوال كردم ، حضرت فرمود: تمامى 

  .است گناھان كبیره اند

 : حديث

عبدالله علیه السلام قال  و باسناده عن ابى خديجه سالم بن مكرم الجمال عن ابى - 442

 .الكبائر الكذب على الله و على رسوله و على اوصیاء علیه السلام من

 : ترجمه

السلام روايت كرده است كه :  سالم بن مكرم شتربان از امام صادق علیهابى خديجه  - 442

  . كبیره است دروغ بستن بر خداوند و رسول و جانشینان رسول از گناھان

 : حديث

 .لم اقل فلیتبوا مقعده من النار و قال رسول الله صلى الله علیه و آله : من قال على ما - 443

 : ترجمه

من نگفته ام به من نسبت  الله علیه و آله فرمود: ھر كس چیزى را كهرسول خدا صلى  - 443

 .سازد دھد پس بايد نشیمنگاھى از آتش را جايگاه و اقامتگاه خود

 : حديث

علیه السلام الكبائر خمسه  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : وجدنا فى كتاب على - 444

 . من الزحف و التعرب بعد الھجره و الفرار الشرك و عقوق الوالدين و اكل الربا بعد البینه

 : ترجمه

يافتیم كه : گناھان كبیره  امام صادق علیه السلام فرمود: در كتاب على علیه السلام - 444

از آگاھى و گريختن از جھاد و  پس  پنج گناھند: شرك و آزار رساندن به پدر و مادر و رباخوارى
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  . مودنبه حالت اعرابى بازگشتن پس از ھجرت ن

 : حديث

اخبرنى عن الكبائر فقال : ھن  : عن عبید بن زراره قال : قلت لابى عبدالله علیه السلام - 445

ان الله لايغفر ان يشرك به ) و قال : ) : خمس و ھن مما اوجب الله علیھن النار قال الله تعالى

سیصلون سعیرا) و قال :  ياكلون فى بطونھم ناوا و (ان الذين ياكلون اموال الیتامى ظلما انما

الذين كفروا زحفا فلا تولوھم الادبار) الى آخر الايه و قال عزوجل :  (يا ايھا الذين آمنوا اذا لقیتم

 آمنوا اتقوالله و ذروا ما بقى من الربا) الى آخر الايه و رمى المحصنات الغافلات (يا ايھا الذين

 . المومنات و قتل مومن متعمدا على دينه

 : ترجمه

كه : مرا نسبت به گناھان  عبید بن زراره گويد: به امام صادق علیه السلام عرض كردم - 445

آنھا گناھانى ھستند كه خداوند بر  كبیره آگاه ساز. حضرت فرمود: گناھان كبیره پنج گناھند و

ھمانا خداوند شرك آوردن به خود را نمى  :)آنھا آتش دوزخ را واجب گردانده و مى فرمايد

اموال يتیمان را ظالمانه مى خورند به راستى كه در  آنان كه :)و مى فرمايد( (119) بخشايد

ايمان  اى :)و مى فرمايد( (120) به دوزخ در آيند شكمھاشان آتش مى خرودند و به زودى

تا آخر آيه . و ( (121) آورندگان ھرگاه در میدان جنگ با كافران روبرو شديد به آنان پشت نكنید

تا آخر ( (122) ايمان آورندگان از خدا بترسید و آنچه را كه از ربا باقى مانده رھا كنید اى :)فرمود

مومنى از روى عمد به خاطر  آيه . و متھم ساختن زنان شوھردار ساده دل با ايمان و كشتن

  . ديندارى اش

 : حديث

 الكبائر لان الله جعل العاق عصیا و عن الصادق علیه السلام قال : عقوق الوالدين من - 446

 .شقیا

 : ترجمه

است زيرا خداوند آزار  امام صادق علیه السلام فرمود: قتل نفس از گناھان كبیره - 446

 . رساننده به پدر و مادر را نافرمان و تیره روز گردانده است

 : حديث

يقول : (و من يقتل مومنا متعمدا  و قال علیه السلام : و قتل النفس من الكبائر لان الله - 447

 .(اعدله عذابا عظیما جھنم خالدا فیھا و غضب الله علیه و لعنه وفجزاوه 

 : ترجمه

است زيرا خداوند مى  امام صادق علیه السلام فرمود: قتل نفس از گناھان كبیره - 447

دوزخ است كه در آن براى  مومنى را عمدا به قتل برساند كیفرش  و كسى كه) :فرمايد

گرفته و او را از رحمتش دور گردانده و براى وى عذابى  خداوند بر او خشم ھمیشه مى ماند و

  .((123)ساخته است بزرگ و آماده
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 : حديث

الله يقول : (لعنوا فى الدنیا و  الكبائر لان و قال علیه السلام : و قذف المحصنات من - 448

 (. الاخره و لھم عذاب عظیم

 : ترجمه

شوھردار از گناھان كبیره  امام صادق علیه السلام فرمود: نسبت ناروا دادن به زنان - 448

چنین كسانى در دنیا و آخرت مورد لعنت ھستند و كیفرى ) :است زيرا خداوند مى فرمايد

 ( (124)باشد بزرگ براى آنان مى

 : حديث

السلام عن قول الله عزوجل :  عن احمد بن عمر الحلبى قال : سالت ابا عبدالله علیه - 449

قال : من اجتنب ما اوعد الله علیه النار  ( نكفر عنكم سیئاتكم (ان تجتنبوا كبائر ما تنھون عنه

مدخلا كريما و الكبائر السبع الموجبات : قتل النفس  اذا كان مومنا كفر عنه سیئاته و ادخله

الربا و التعرب بعد الھجره و قذف المحصنه و اكل مال الیتیم و  الحرام و عقوق الوالدين و اكل

 . الفرار من الزحف

 : هترجم

درباره گفتار خداى عزوجل  احمد بن عمر حلبى گويد: از امام صادق علیه السلام - 449

از گناھان كبیره اى كه از آنھا نھى شده ايد دورى كنید از ديگر  اگر) :پرسیدم كه مى فرمايد

حضرت فرمود: كسى كه از گناھانى كه خداوند بر  ( (125) مى كنیم گناھانتان چشم پوشى

داده است دورى كند اگر مومن باشد از ديگر گناھانش چشم پوشى  انجام آنھا وعده آتش

 منزلگاھى گرامى وارد مى سازد و گناھان كبیره ھفتگانه كه موجب آتش  او را بهمى كند و 

عبارتند از: كشتن نفسى كه احترام دارد و آزردن پدر و مادر و خوردن ربا و بازگشتن  دوزخ اند

حالت اعرابى بودن پس از ھجرت كرده است و نسبت ناروا دادن به زن شوھردار و خوردن  به

 .تن از جھاديتیم و گريخ مال

 : حديث

الايمان ھو اداء الامانه و اجتناب  : عن الرضا علیه السلام فى كتابه الى المامون قال - 450

و اجتناب  -الى ان قال  -و عمل بالاركان  جمیع الكبائر و ھو معرفه بالقلب و اقرار باللسان

شرب الخمر و عقوق الوالدين تعالى و الزنا و السرقه و  الكبائر و ھى قتل النفس التى حرم الله

الیتیم ظلما و اكل المیته و الدم و لحم الخنزير و ما اھل لغیر الله  و الفرار من الزحف و اكل مال

و اكل الربا بعد البینه و السحت و المیسر و ھو القمار و البخس فى المكیال  به من غیر ضروره

 من روح الله و الامن من مكر الله و القنوطو قذف المحصنات و الزنا و اللواط و الیاس  و المیزان

 من رحمه الله و معونه الظالمین و الركون الیھم و الیمین الغموس و حبس الحقوق من غیر

لاولیاء الله و  عسر و الكذب و الكبر و الاسراف و التبذير و الخیانه و الاستخفاف بالحج و المحاربه

 . الاشتغال بالملاھى و الاصرار على الذنوب
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 : ترجمه

ايمان ھمان امانتدارى و  : امام رضا علیه السلام در نامه اى به مامون چنین نوشت - 450

اقرار و اعتراف زبانى و عمل  دورى از ھمه گناھان بزرگ است و ايمان ھمان شناخت قلبى و

د از: از گناھان كبیره ، و آنھا عبارتن و دورى -تا آنجا كه فرمود:  -نمودن به وسیله اعضا است 

است و زنا نمودن و دزدى كردن و نوشیدن  قتل نفسى كه كشتن او را خداوند حرام ساخته

خوردن مال يتیم از روى ستم و خوردن گوشت  شراب و آزردن پدر و مادر و گريختن از جھاد و

نام غیر خدا بر او برده شده است در صورتى  مردار و خون و گوشت خوك و ھر ذبیحه اى كه

آگاھى (از ربوى بودن معامله ) و خوردن حرام و قمار  نباشد، و خوردن ربا بعد ازكه ضرورتى 

پیمانه و وزن و نسبت ناروا دادن به زنان شوھردار و زنا و لواط و  بازى و كاستن و كم گذاردن در

يارى رساندن به  خداوند و ايمنى از مكر خدا و دلسردى از رحمت الھى و ناامیدى از رحمت

و اعتماد بر آنان ، و سوگند دروغ و حبس نمودن حق ديگران بدون اينكه  تكیه ستمكاران و

موجب آن شده باشد، و دروغگويى و تكبر و خودبزرگ بینى ، و اسراف و  سختى و ضرورتى

و ناراستى ، و سبك شمردن حج ، و ستیزه كردن با دوستان خدا، و  ولخرجى ، و خیانت

  . ده ، و اصرار و پافشارى نمودن بر انجام گناھانخوشگذرانى ھاى بیھو مشغول بودن به

 : حديث

الموبقات قیل : و ما ھن ؟ قال :  قال رسول الله صلى الله علیه و آله : اجتنبوا السبع - 451

بالحق و اكل الربا و اكل مال الیتیم و  الشرك باللہ و السحر و قتل النفس التى حرم الله الا

 . المومنات صنات الغافلاتالتولى يوم الزحف و قذف المح

 : ترجمه

آور دورى كنید، به ايشان  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: از ھفت چیز ھلاك - 451

خداوند، و جادوگرى ، و  عرض شد: آن ھفت چیز كدامند؟ حضرت فرمود: شرك ورزيدن به

گردانیده ، و ربا حرام  كشتن كسى كه خداوند كشتن او را جز در صورتى كه حق او باشد

جھاد، و نسبت ناروا دادن به زن  خوارى ، و خوردن مال يتیم ، و پشت نمودن به دشمن در روز

  . شوھردار ساده دل با ايمان

 : حديث

له : ما لنا نشھد على ما  عن محمد بن مسلم عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قلت - 452

الجنه ؟ فقال : من ضعفكم ان لم  و لاصحابنا انھم فى خالفنا بالكفر و ما لنا لانشھد لانفسنا

فاى شى ء الكبائر؟ قال : اكبر  : يكن فیكم شى ء من الكبائر فاشھدوا انكم فى الجنه قلت

الھجره و قذف المحصنه و الفرار من الزحف و  الكبائر الشرك باللہ و عقوق الوالدين و التعرب بعد

و قتل المومن فقلت له : الزنا و السرقه فقال : لیسا من  بینهاكل مال الیتیم ظلما و الربا بعد ال

 . ذلك

 : ترجمه
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چه شده است ما را  : محمد بن مسلم گويد: به امام صادق علیه السلام عرض كردم - 452

مان گواھى به بھشتى  كه گواھى به كافر بودن مخالفین خود مى دھیم ولى چرا خود و ياران

اگر در شما ھیچیك  د: اين به خاطر ضعف و ناتوانى شماست ،بودن نمى دھیم ؟ حضرت فرمو

كردم : گناھان كبیره  از گناھان كبیره نبود پس گواه باشید كه شما در بھشت ھستید، عرض

و آزردن پدر و مادر و پس  چه چیزھايى ھستند؟ فرمود: بزرگترين آنھا شرك ورزيدن به خداوند

زن شوھردار و فرار از جھاد و  نسبت ناروا دادن به روى نمودن به حالت اعرابى پس از ھجرت و

كشتن مومن . پس عرض كردم : آيا  خوردن مال يتیم از روى ستم و رباخوارى بعد از آگاھى و

حضرت فرمود: نه اين دو از گناھان كبیره  زنا نمودن و دزدى كردن ھم از گناھان كبیره است ؟

  .شمرده نمى شوند

 : حديث

و الكبائر محرمه و ھى  : محمد علیه السلام فى حديث شرائع الدين قالعن جعفر بن  - 453

الفرار من الزحف و اكل مال الیتیم  الشرك باللہ و قتل النفس التى حرم الله و عقوق الوالدين و

بعد ذلك الزنا و اللواط و السرقه و اكل المیته و  ظلما و اكل الربا بعد البینه و قذف المحصنات و

الله به من غیر ضروره و اكل السحت و البخس فى المیزان و  الخنزير و ما اھل لغیرالدم و لحم 

الزور و الیاس من روح الله و الامن من مكر الله و القنوط من رحمه  المكیال و المیسر و شھاده

المظلومین و الركون الى الظالمین و الیمین الغموس و حبس الحقوق من غیر  الله و ترك معاونه

و  استعمال التكبر و التجبر و الكذب و الاسراف و التبذير و الخیانه و الاستخفاف بالحج عسر و

ضرب الاوتار و  المحاربه الاولیاء الله و الملاھى التى تصد عن ذكر الله عزوجل مكروھه كالغناء و

 . الاصرار على صغائر الذنوب

 : ترجمه

فرمود: (ارتكاب ) گناھان  دستورات دينامام صادق علیه السلام در حديث قوانین و  - 453

كشتن نفسى كه خداوند آن را  كبیره حرام است و آنھا عبارتند از: شرك آوردن به خداوند، و

خوردن مال يتیم از روى ستم ، و ربا  حرام ساخته ، و آزردن پدر و مادر، و گريختن از جھاد، و

و پس از اينھا زنا و لواط و دزدى و  شوھردار، خوارى بعد از آگاھى ، و نسبت ناروا به زنان

گوشت ھر ذبیحه اى كه نام غیر خدا بر او برده  خوردن گوشت مردار و خون و گوشت خوك و

حرام و كم گذاردن در وزن و پیمانه و قمار بازى و  شده بدون ھیچگونه ضرورتى ، و خوردن

كر الھى و ناامیدى از از رحمت خداوند و ايمنى از م شدن شھادت ساختگى و دروغ و مايوس 

 تكیه و اعتماد بر ستمگران و سوگند دروغ و حبس  رحمت خدا و ترك يارى ستمديدگان و

فشار بودن ، و تكبر ورزيدن و خود بزرگ بینى و دروغ  نمودن حق ديگران بدون در سختى و

سبك شمردن حج و ستیزه كردن با دوستان خدا و  گويى و اسراف و ولخرجى و خیانت و

عزوجل باز مى دارد و ناپسندى آنھا آشكار است  گذرانى ھايى كه آدمى را از ياد خداىخوش

  . پافشارى بر گناھان كوچك ھمانند: عنا و نواختن تارھا، و اصرار و
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 : حديث

عزوجل و قتل النفس المومنه و  و قال علیه السلام : الكبائر تسع اعظمھن الاشراك باللہ - 454

من الزحف و عقوق الوالدين و استحلال  الیتیم و قذف المحصنات و الفراراكل الربا و اكل مال 

برى منھن كان معى فى جنه مصاريعھا  البیت الحرام و السحر فمن لقى الله عزوجل و ھو

 . الذھب

 : ترجمه

كه بزرگترين آنھا شرك ورزيدن  امام صادق علیه السلام فرمود: گناھان كبیره نه گناھند - 454

رباخوارى و خوردن مال يتیم و نسبت  وجل ، و (پس از آن ) كشتن نفس مومن وبه خداى عز

جھاد و آزردن پدر و مادر و حلال ساختن بیت  ناروا دادن به زن شوھر دار و گريختن از جنگ و

خانه خدا) و جادوگرى پس ھر كسى كه خداوند عزوجل  الله الحرام (يعنى رعايت نكردن احترام

گناھان پاك باشد ھمراه با من در بھشتى خواھد بود كه لنگه  ى كه از اينرا ديدار كند در حال

  . ھاى در آن طلاست

   باب صحه التوبه من الكبائر - 47

  كبیره باب صحیح بودن توبه از گناھان - 47

 : حديث

يشرك به و يغفر ما دون ذلك لمن  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : (ان الله لايغفر ان - 455

 . الاستثناء قال : نعم يشاء) الكبائر فما سواھا قال : قلت دخلت الكبائر فى

 : ترجمه

به راستى كھخ خداوند شرك ورزيدن ) :امام صادق علیه السلام اين آيه را قرائت فرمود - 455

( (126) را براى ھر كسى كه بخواھد مى بخشد به خود را نمى بخشايد ولى غیر از شرك

اينكه در آيه آمده  : سپس فرمود: چه گناه كبیره باشد و چه صغیره . رواى گويد: عرض كردم

 . حضرت فرمود: آرى ه ھم مى شود؟است كه غیر شرك را مى بخشد آيا شامل گناھان كبیر

 : حديث

الكبائر فیھا استثناء ان تغفر  : عن اسحاق بن عمار قال : قلت لابى عبدالله علیه السلام - 456

 . لمن يشاء؟ قال : نعم

 : ترجمه

آيا گناھان كبیره ھم  : اسحاق بن عمار گويد: به امام صادق علیه السلام عرض كردم - 456

 . استثنا شده اند؟ حضرت فرمود: آرى در اين آيه از شرك

 : حديث

يومه و لیلته اربعین كبیره  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ما من مومن يقارف فى - 457

الحى القیوم بديع السماوات و الارض ذا  فیقول و ھو نادم استغفر الله الذى لا اله الا الله ھو

آله و ان يتوب على الا غفرھا الله له و لاخیر  محمد والجلال و الاكرام و اساله ان يصلى على 
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 . كبیره فیمن يقارف فى يومه اكثر من اربعین

 : ترجمه

شبانه روز (حتى اگر)  امام صادق علیه السلام فرمود: ھیچ مومنى نیست كه در - 457

داوند را بگويد جز اينكه خ مرتكب چھل گناه كبیره شود و با حالت پشیمانى جمله استغفار زير

استغفرالله الذى لا اله الا ھو الحى القیوم ) : گناھانش را مى بخشايد و آن استغفار اين است

الجلال و الاكرام و اساله ان يصلى على محمد و آله و ان يتوب  ذا بديع السماوات و الارض 

خیرى  سپس فرمود: كسى كه در روز مرتكب بیش از چھل گناه كبیره شود در وجودش ( على

 . نیست

 : حديث

 . الكبائر من امتى قال رسول الله صلى الله علیه و آله : انما شفاعتى لاھل - 458

 : ترجمه

براى كسانى از امتم مى  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: ھمانا شفاعت من - 458

  .باشد كه مرتكب گناه كبیره شده اند

 : حديث

شیعتنا فاما التائبون فان الله  شفاعتنا لاھل الكبائر منو قال الصادق علیه السلام :  - 459

 .( يقول : (ما على المحسنین من سبیل

 : ترجمه

است كه اھل انجام گناھان  شیعیانى امام صادق علیه السلام فرمود: شفاعت ما براى - 459

نیكوكاران ھیچ بر علیه  :)مى فرمايد كبیره اند ولى آنان كه توبه كرده اند خداوند درباره آنان

  ( (127)راھى نیست

 : حديث

 . التوبه و قال امیرالمؤمنین علیه السلام : لا شفیع انجح من - 460

 : ترجمه

  . پیروزمندتر از توبه نیست علیه السلام فرمود: ھیچ شفاعت كننده اىامیرالمؤمنین  - 460

 : حديث

لايغفر ان يشرك به و يغفر ما  و سئل الصادق علیه السلام عن قول الله عزوجل : (ان الله - 461

 .شاء عذب علیھا و ان شاء عفا دون ذلك يشاء) دخلت الكبائر فى مشیه الله قال نعم ان

 : ترجمه

به راستى كه خداوند شرك ) :امام صادق علیه السلام درباره اين آيه كه مى فرمايداز  - 461

( (128) براى ھر كه بخواھد مى بخشد ورزيدن به خود را نمى بخشايد ولى غیر از شرك را

شامل انجام دھندگان گناھان  (براى ھر كه بخواھد) : پرسیده شد كه آيا اينكه فرموده است

را عذاب مى كند و اگر بخواھد  كبیره ھم مى شود؟ حضرت فرمود: آرى . اگر خدا بخواھد آنان
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  .مى بخشد

 : حديث

يقتل مومنا متعمدا فجزاوه  (و منعن ابى عبدالله علیه السلام فى قول الله عزوجل :  - 462

 . جھنم خالدا فیھا) قال : جزاوه جھنم ان جازاه

 : ترجمه

كسى كه مومنى ) :فرمايد امام صادق علیه السلام درباره گفتار خداى عزوجل كه مى - 462

فرمود: جزاى چنین  ( (129) به قتل برساند جزايش براى ھمیشه دوزخ است را از روى عمد

  .كسى دوزخ است اگر خداوند او را مجازات كند

 : حديث

: و الايمان من شھد ان قال  و عن ابى جعفر علیه السلام فى حديث الاسلام و الايمان - 463

اوعد علیه بالنار قال ابو بصیر: جعلت فداك و  و لم يلق الله بذنب -الى ان قال :  -لا اله الا الله 

علیه النار فقال : لیس ھو حیث تذھب ، انما ھو من لم يلق  اينا لم يلق الله الیه بذنب اوعد الله

 . بالنار و لم يتب منه الله بذنب اوعد الله علیه

 : رجمهت

و ايمان كسى دارد كه  :امام باقر علیه السلام در حديث اسلام و ايمان مى فرمود - 463

آتش بر آن داده است  شھادت به وحدانیت خداوند دھد و خداوند را با گناھى كه خدا وعده

با چنین گناھى ديدار نمى  ديدار نكند. ابوبصیر عرض كرد: فدايت شوم كدامیك از ما خداوند را

من اين است كه خداوند را با  ؟ حضرت فرمود: اينگونه نیست كه تو فكر مى كنى بلكه مرادكند

  .حالى كه از آن گناه توبه نكرده باشد گناھى كه او وعده آتش بر آن داده است ديدار نكند در

 : حديث

يقول : لعن الله من  عن سھل بن الیسع قال سمع الرضا علیه السلام بعض اصحابه - 464

ذنب من تخلف عنه و لم  : حارب علیا علیه السلام فقال له : قل الا من تاب و اصلح ثم قال

 . يتب اعظم من ذنب من قاتله ثم تاب

 : ترجمه

مى گويد: خداوند  يارانش  سھل بن يسع گويد: امام رضا علیه السلام شنید كه يكى از - 464

فرمود: بگو: بجز كسى كه  حضرت به اولعنت كند كسى را كه با على علیه السلام جنگید. 

على علیه السلام پشت نمود و  توبه نمود و خود را نیكو كرد. سپس فرمود: گناه كسى كه به

  . بزرگتر است توبه نكرد از گناه كسى كه با او جنگید و سپس توبه كرد

 : حديث

: من اجتنب السلام يقول  عن محمد بن ابى عمیر قال : سمعت موسى بن جعفر علیه - 465

ان تجتنبوا كبائر ما تنھون عنه نكفر ) : الكبائر من المومنین لم يسال عن الصغائر قال الله تعالى

فالشفاعه لمن تجب ؟ فقال حدثنى ابى  : عنكم سئیاتكم و ندخلكم مدخلا كريما) قال : قلت
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شفاعتى لاھل  الله صلى الله علیه و آله : انما عن آبائه عن على علیه السلام قال قال رسول

علیھم من سبیل قال ابن ابى عمیر: فقلت له : يا ابن  الكبائر من امتى فاما المحسنون فما

لاھل الكبائر و الله تعالى يقول : (و لا يشفعون الا لمن ارتضى  رسول الله فكیف تكون الشفاعه

ا الا ساءه ذلك و لايكون مرتضى فقال : يا ابا احمد ما من مومن يذنب ذنب ) و من يرتكب الكبائر

قد قال رسول الله صلى الله علیه و آله : كفى بالندم توبه و قال : من شرته  ندم علیه و

ساءته سیئته فھو مومن فمن لم يندم على ذنب يرتكبه فلیس بمومن و لم تجب له  حسنته و

 لاصغیر معقال النبى صلى الله علیه و آله : لاكبیر مع الاستغفار و  -الى ان قال  - الشفاعه

 .الاصرار

 : ترجمه

السلام شنیدم كه مى فرمود:  محمد بن ابى عمیر گويد: از امام موسى بن جعفر علیه - 465

گناھان صغیره از او بازخواست نمى  ھر كس از مومنین از گناھان كبیره دورى كند در مورد

ھا نھى شده ايد دورى اگر از گناھان كبیره اى كه از ارتكاب آن) :شود خداوند تعالى مى فرمايد

راوى گويد:  ( (130) گناھانتان در مى گذريم و شما را در محلى ارجمند وارد مى سازيم كنید از

پدرم از پدران بزرگوارش و  :كسانى است ؟ حضرت فرمودعرض كردم پس شفاعت براى چه 

الله علیه و آله فرمود: به راستى  آنان از على علیه السلام ، روايت نمود كه رسول خدا صلى

ارتكاب گناھان كبیره بوده اند اما  كه شفاعت من شامل كسانى از امتم مى گردد كه اھل

عمیر گويد: عرض كردم : اى فرزند رسول  بىنیكوكاران كه چیزى بر علیه آنان نیست . ابن ا

 و شفاعت) :اينكه خداى تعالى مى فرمايد خدا چگونه شفاعت اھل كبائر مى گردد و حال

و كسى كه مرتكب گناھان  ( (131) نمى كنند مگر براى كسى كه برگزيده و مورد رضايت است

اى ابا احمد! ھیچ مومنى نیست كه گناھى  :كبیره مى گردد برگزيده نیست . حضرت فرمود

سازد و بر گناه خويش پشیمان مى گردد و  انجام دھد جز اينكه آن گناه او را ناراحت مى

براى توبه كردن پشیمانى كافى است و  : است كه رسول خدا صلى الله علیه و آله فرموده

بدى اش وى را بد حال گرداند چنین كسى  فرمود: كسى كه نیكى اش او را شادمان سازد و

پشیمان نشود مومن نمى باشد و  مومن است پس كسى كه بر گناھى كه انجام مى دھد

الله علیه و آله فرمود: با  پیامبر اكرم صلى - :تا آنجا كه فرمود -شفاعت نمودن او لازم نیست 

ماند و در صورت اصرار و پافشارى صغیره اى نخواھد  وجود استغفار گناه كبیره اى باقى نمى

  .( گناه كبیره است بود (زيرا اصرار بر گناه صغیره خود

 : حديث

السلام فتذاكرنا الكبائر و قول  عن ابراھیم بن العباس قال : كنت فى مجلس الرضا علیه - 466

قال ابو عبدالله : قد نزل القرآن بخلاف قول  : المعتزله فیھا انھا لاتغفر فقال الرضا علیه السلام

 .( لذو مغفره للناس على ظلمھم المعتزله قال الله عزوجل : (و ان ربك

 : ترجمه
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بودم و با يكديگر درباره  ابراھیم بن عباس گويد: در مجلس امام رضا علیه السلام - 466

شوند گفتگو مى كرديم پس امام  كبیره و نظر معتزله كه گناھان كبیره بخشیده نمىگناھان 

است كه : قرآن بر خلاف نظر معتزله  رضا علیه السلام فرمود: امام صادق علیه السلام فرموده

و ھمانا پروردگارت داراى مغفرت است و ) : نازل شده است زيرا خداوند عزوجل فرموده است

 ( (132) .بخشايد و ستمشان مى مردمان را بر ظلم

 : حديث

ان رجلا قال يوما: و الله  : عن جندب الغفارى ان رسول الله صلى الله علیه و آله قال - 467

على ان لا اغفر لفلان ؟ فانى قد غفرت  لفلان فقال الله عزوجل : من ذا الذى تالى لايغفر الله

 . لفلان لفلان و احبطت عمل الثانى بقوله لايغفر الله

 : ترجمه

به راستى كه روزى مردى  :جندب غفارى گويد: رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود - 467

عزوجل فرمود: اين  مى بخشايد پس خداوندگفت : سوگند به خدا كه فلانى را خداوند ن

بخشیدم و به  كیست كه بر من سوگند مى خورد كه فلانى را نمى بخشم ؟ من فلانى را

  . خاطر سخن اين شخص عملش را باطل و ناچیز نمودم

 : حديث

دون ذلك لمن يشاء) دخلت  عن ابى عبدالله علیه السلام فى قوله تعالى : (و يغفر ما - 468

 . فى الاستثناء؟ قال علیه السلام : نعم الكبائر

 : ترجمه

خداوند غیر از ) :مى فرمايد از امام صادق علیه السلام درباره گفتار خداى تعالى كه - 468

پرسیده شد كه آيا گناھان كبیره ھم در اين ( (133) بخواھد مى بخشايد شرك را براى ھر كه

  . خداوند آنھا را نیز مى بخشد؟) حضرت فرمود: آرى استثنا داخل ھستند؟ (يعنى

 و الاستغفار وجوب المبادره بالتوبه لاصرار على الذنب وباب تحريم ا - 48

 و استغفار و وجوب مبادرت نمودن به توبه باب تحريم پافشارى نمودن بر گناه - 48

 : حديث

لا و الله لا يقبل الله شیئا من  : عن ابى بصیر قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام يقول - 469

 . معاصیهطاعته على الاصرار على شى ء من 

 : ترجمه

فرمود: نه سوگند به خداوند كه  ابى بصیر گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 469

معصیتى از معاصى ھیچ طاعتى از  خدا در صورت اصرار و پافشارى (بنده اش ) بر انجام

  .طاعات وى را نمى پذيرد

 : حديث

الله علیه و آله من علامات  الله صلى عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول - 470
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 . الدنیا و الاصرار على الذنب الشقاء جمود العین و قسوه القلب و شده الحرص فى طلب

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: از  از امام صادق علیه السلام روايت است كه : رسول خدا صلى - 470

از اشك (و نگريستن ) و  شدن چشمنشانه ھاى شقاوت و تیره روزى عبارت است از: خشك 

گناھى صغیره نیست و با  سنگدلى و زيادى حرص در طلب دنیا و پافشارى بر گناه ديگر

  .استغفار نمودن كبیره اى باقى نمى ماند

 : حديث

 .لا كبیره مع الاستغفار عن ابى عبدالله علیه السلام قال : لاصغیره مع الاصرار و - 471

 : ترجمه

بر گناه ديگر گناھى صغیره  صادق علیه السلام فرمود: با وجود اصرار و پافشارىامام  - 471

  .نیست و با استغفار نمودن كبیره اى باقى نمى ماند

 : حديث

يصروا على ما فعلوا و ھم  عن ابى جعفر علیه السلام فى قول الله عزوجل : (و لم - 472

 .لايحدث نفسه بالتوبه فذلك الاصرار الله و يعلمون ) قال : الاصرار ان يذنب الذنب فلا يستغفر

 : ترجمه

و اصرار نكردند بر ) :فرمايد امام باقر علیه السلام درباره گفتار خداى عزوجل كه مى - 472

فرمود: اصرار نمودن بر گناه اين است كه مرتكب ( (134) مى دادند و آنان مى دانند آنچه انجام

نه استغفار كند و نه با خود درباره توبه كردن سخن گويد چنین كارى  گناھى شود و پس از آن

  . اصرار است

 : حديث

الله صلى الله علیه و آله :  عن جعفر بن محمد عن ابیه علیه السلام قال : قال رسول - 473

 . من اذنب ذنبا و ھو ضاحك دخل النار و ھو باك

 : ترجمه

خدا صلى الله علیه و آله  امام صادق علیه السلام از پدر بزرگوارش و ايشان از رسول - 473

لب دارد در قیامت با  كسى كه مرتكب گناھى شود در حالى كه خنده برروايت كند كه : 

 .چشم گريان داخل آتش مى شود

  الخصال المحرمه و المكروھه باب جمله مما ينبغى تزكه من - 49

 شوند مكروه كه سزاوار است ترك باب تعدادى از خصلتھاى حرام و - 49

 : حديث

 .الاستكبار و الحسد الكفر ثلاثه الحرص و قال ابو عبدالله علیه السلام اصول - 474

 : ترجمه

حرص و خودبزرگ  : امام صادق علیه السلام فرمود: ريشه ھاى كفر سه چیز است - 474
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  . بینى و حسد ورزيدن

 : حديث

علیه و آله : اركان الكفر اربعه  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال النبى صلى الله - 475

 . و السخط و الغضبالرغبه و الرھبه 

 : ترجمه

آله فرموده است : پايه ھاى  امام صادق علیه السلام فرمود: پیامبر صلى الله علیه و - 475

  . ناخشنودى و خشم كفر چھار چیز است : میل و خواھش ، ترس و بیم ، و

 : حديث

ان اول ما  الله علیه و آله : عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 476

حب النوم و حب الراحه و حب  عصى الله به سته حب الدنیا و حب الرئاسه و حب الطعام و

 .النساء

 : ترجمه

آله فرموده است : ھمانا  امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 476

است : است شش چیز  اولین چیزھايى كه بوسیله آنھا نافرمانى خداوند صورت گرفته

آرامش و دوستى  دوستى دنیا و دوستى رياست و دوستى خوراك و دوستى خواب و دوستى

  . زنان

 : حديث

الله علیه و آله : ثلاث من كن  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 477

و اذا وعد  اوتمن خان و اذا حدث كذب فیه كان منافقا و ان صام و صلى و زعم انه مسلم من اذا

لايحب الخائنین ) و قال (ان لعنت الله علیه ان كان  اخلف ان الله عزوجل قال فى كتابه (و ان الله

 .(فى الكتاب اسماعیل انه كان صادق الوعد و كان رسولا نبیا من الكاذبین ) و فى قوله (و اذكر

 : ترجمه

آله فرموده است : سه  و امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه - 477

و نماز بخواند و به  چیز است كه اگر در كسى باشد آن كس منافق است اگر چه روزه بگیرد

خیانت كند و  مسلمان بودن خود معتقد باشد: كسى كه ھنگامى كه او را امین شمرند

راستى كه  ھنگامى كه سخن گويد دروغ گويد و ھنگامى كه وعده دھد خلف وعده كند. به

( كه خداوند خیانتكاران را دوست نمى دارد ھمانا  :)وند عزوجل در كتابش فرموده استخدا

 و در كتاب ، :)و فرمود( (136) داو باد اگر از دروغگويان باش لعنت خدا بر :)و فرمود(135) 

 ( (137) اسماعیل را يادآور كه او وعده اش راست بود و فرستاده و پیامبر بود

 : حديث

رجالكم قلنا: بلى يا رسول الله  قال رسول الله صلى الله علیه و آله : الا اخبركم بشرار - 478

و المانع رفده و الضارب عبده و  الفحاش الاكل وحده قال : شرار رجالكم البھات الجرى ء
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 . الملجى عیاله الى غیره

 : ترجمه

به بدترين مردانتان آگاه سازم  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: آيا شما را نسبت - 478

شما كسى است كه دروغ باف ،  ؟ گفتیم : آرى اى رسول خدا! حضرت فرمود: بدترين مردان

را (از مردمان ) باز دارد و گماشته  یار ھرزه گو باشد، به تنھايى بخورد و يارى اشگستاخ و بس

 .پناھنده سازد زير دستش را كتك بزند و خانواده اش را به ديگرى

 : حديث

رجل على ھذا الامر ان حدث  : عن يزيد الصائغ قال : قلت لابى عبدالله علیه السلام - 479

ادنى المنازل من الكفر و لیس  خان ما منزلته ؟ قال : ھى كذب و ان وعد اخلف و ان اوتمن

 .كافر

 : ترجمه

كردم : مردى ھست كه  يزيد بن صائغ گويد: به امام جعفر صادق علیه السلام عرض - 479

اش وفا نمى كند و  شیعه است ولى اگر سخن گويد دروغ مى گويد و اگر وعده دھد به وعده

حضرت فرمود:  ین كسى چه مقام و منزلتى دارد؟اگر امینش شمرند خیانت مى كند چن

  . منزلت او نزديكترين منزلتھا به كفر است ولى كافر نیست

 : حديث

علیه و آله الناس فقال :  عن ابى جعفر علیه السلام قال : خطب رسول الله صلى الله - 480

يضرب عبده و يتزود يمنع رفده و  الا اخبركم بشراركم ؟ قالوا: بلى يا رسول الله فقال : الذى

قال : الا اخبركم بمن ھو شر من ذلك ؟  وحده فظنوا ان الله لم يخلق خلقا ھو شر من ھذا ثم

خیره و لايومن شره فظنوا ان الله لم يخلق خلقا ھو  قالوا: بلى يا رسول الله قال : الذى لايرجى

: المتفحش اللعان بمن ھو شر من ذلك ؟ قالوا: بلى قال  شر من ھذا ثم قال : الا اخبركم

 . لعنھم و اذا ذكروه لعنوه الذى اذا ذكر عنده المومنون

 : ترجمه

آله براى مردم خطبه اى  امام باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 480

كردند: آرى اى رسول  خواند و فرمود: آيا به شما خبر دھم كه بدترين شما كیست ؟ عرض

زير دستش را بزند و براى  كسى كه يارى اش را از مردمان باز دارد و بندهخدا! حضرت فرمود: 

پنداشتند كه خداوند بدتر از چنین  مردم از اين سخن پیامبر چنین -خودش تنھا توشه تھیه كند 

را به بدتر از اين كس خبردار سازم ؟  سپس پیامبر فرمود: آيا شما -كسى را نیافريده است 

كه امید خیر از او داشته نمى شود و  سول خدا! حضرت فرمود: كسىعرض كردند: آرى اى ر

 -خداوند بدتر از چنین كسى را نیافريده است  باز مردم پنداشتند كه -از شرس ايمنى نیست 

از اين ھم خبر دھم ؟ عرض كردند: آرى . حضرت  سپس پیامبر فرمود: آيا به شما به بدتر

است و ھرگاه نام مومنى در نزد او برده مى شود  انفرمود: كسى كه بسیار ھرزه گو و بد زب
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  .مومنین از او ياد شود آنان نیز او را لعنت مى فرستند وى را لعنت مى كند و ھرگاه در نزد

 : حديث

الله علیه و آله : الا اخبركم  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 481

الفاحش المتفحش البذى البخیل المختال  : رسول الله قال بابعدكم منى شبھا؟ قالوا بلى يا

 . يرجى غیر المامون من كل شر يتقى الحقود الحسود القاسى القلب البعید من كل خیر

 : ترجمه

آله فرموده است : آيا شما  امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 481

من دورتر است ؟ گفتند: آرى اى  شباھتتان به من كمتر و ازرا آگاه نسازم كه كدامیك از شما 

گفتار، تنگ چشم ، متكبر، كینه ورز،  رسول خدا! حضرت فرمود: آنكه بدگو، بیھوده گو، رشت

رود دور باشد و (مردم ) درباره او از ھر  حسود و سنگدل باشد و از ھر خیرى كه امید آن مى

باشد و (مردم ) درباره او از ھر شرى كه از آن  دورشرى كه از آن خیرى كه امید آن مى رود 

  .پرھیز مى شود در امان نباشند

 : حديث

علیه و آله خمسه لعنتھم و  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله - 482

المكذب بقدر الله و المستحل من  كل نبى مجاب : الزائد فى كتاب الله و التارك لسنتى و

 . ما حرم الله و المستاثر بالفى ء المستحل لهعترتى 

 : ترجمه

آله فرموده است : پنج كس  امام باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 482

الھى است لعنت مى فرستیم :  را من و ھر پیامبرى كه دعايش پذيرفته و مورد قبول درگاه

ترك گويد و آنكه قضا و قدر الھى را  ت و روش مراآنكه در كتاب خدا چیزى بیافزايد و آنكه سن

خداوند حرام ساخته است حلال بشمرد  دروغ بداند و آن كه درباره خاندان من آنچه را كه

 .براى خود برگزيند و آن را بر خود حلال بداند (احترام خاندان مرا رعايت نكند) و آنكه غنیمت را

 

 : حديث

دعائم الفسق و الغلو و الشك  السلام قال : بین الكفر على اربععن امیرالمؤمنین علیه  - 483

الغفله و العتو و الغلو على اربع  و الشبھه و الفسق على اربع شعب على الجفاء و العمى و

الشقاق و الشك على اربع شعب على  شعب على التعمق بالراى و التنازع فیه و الزيغ و

اربع شعب اعجاب بالزينه و تسويل  الشبھه على المريه و الھوى و التردد و الاستسلام و

على اربع دعائم على الھوى و الھوينا و  النفس و تاول العوج و لبس الحق بالباطل و النفاق

البغى و العدوان و الشھوه و الطغیان و الھوينا  الحفیظه و الطمع و الھوى على اربع شعب على

لمماطله و الحفیظه على اربع شعب على الكبر الھینه و ا على اربع شعب على الغره و الامل و

 .الطمع على اربع شعب الفرح و المرح و اللجاجه و التكاثر و الفخر و الحمیه و العصبیه و
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 : ترجمه

ستون استوار است : يكى  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: اى پسرم ! كفر بر چھار - 483

ديگرى پوشیدگى و مبھم بودن  ديگرى دودلى وھرزگى و بیراھه رفتن ، ديگرى زياده روى و 

گردانى (از حق ) و كورى و  است : بر ستمگرى و روى كار. و ھرزگى خود بر چھار بخش 

كنجكاوى (ناصواب ) و نزاع و  غفلت و سركشى . و زياده روى نیز بر چھار شاخه است : بر

. دو دلى نیز بر چھار پايه  نرفتن درگیرى در راى و انحراف (از حق ) و دشمنى و زير بار حق

و سرگردانى و خودباختن (گردن  است : بر جدال (گفت و شنود باطل ) و خواھش نفسانى

چھار بخش است : بر شگفت زده شدن  نھادن به گمراھى ). و پوشیدگى و ابھام در كار نیز بر

آراء) به كجى و و باز گرداندن (امور و  ظاھرى و آراستن نفس چیزى را به سبب زينت و آرايش 

نفسانى و رفق و  استوار است : بر خواھش  پوشاندن حق به باطل . و دو رويى بر چھار پايه

نافرمانى . و ملايمت (نابجا) بر چھار بخش است : بر  مدارا (ملايمت نابجا) و نخوت و شھوت و

ت : بر خود سھل انگارى . و نخوت و غرور بر چھار شاخه اس امید بیھوده و آرزو و آھستگى و

 غیرت (بى جا) و سرسختى نمودن . و طمع نیز بر چھار بخش  بزرگ بینى و به خود نازيدن و

  . خرامیدن و لجاجت و زياده طلبى است : بر شادمانى و خوش

 : حديث

لاينھى و يامر بما لاياتى و  عن على بن الحسین علیه السلام قال : ان المنافق ينھى و - 484

الاعتراض ؟ قال : الالتفات و اذا ركع  الصلاه اعترض قلت : يا ابن رسول الله و مااذا قام الى 

ھمه النوم و لم يسھر ان حدثك كذبك و ان  ربض ، يمسى و ھمه العشاء و ھو مفطر و يصبح و

 . اخلفك ائتمنته خانك و ان غبت اغتابك و ان وعدك

 : ترجمه

را از كار زشت ) باز مى دارد  منافق (ديگران امام سجاد علیه السلام فرمود: ھمانا كه - 484

نمى دھد و ھنگامى كه براى  ولى خود باز نمى ايستد و چیزى امر مى كند كه خود انجام

عرض كردم : اى فرزند رسول  - :رواى گويد -است .  نماز به پا مى ايستد به حالت اعتراض 

ور و بر خود نگاه مى كند. و د چگونه است ؟ حضرت فرمود: يعنى به خدا! حالت اعتراض 

يعنى ركوع وى با تعظیم ) ھنگامى كه به ركوع رود گويى شترى است كه زانو زده است

خوردن غذاى شبانه است   پروردگار ھمراه نیست )، شب مى كند در حالى كه ھمه ھمتش

در حالى كه ھمه ھمتش  و حال اينكه روزه دار نبوده و ناشتا خورده است و صبح مى كند

سخن گويد به تو دروغ مى  خوابیدن است و حال اينكه شب زنده دارى نكرده است ، اگر با تو

اگر حضور نداشته باشى از تو  گويد و اگر او را در كارى امین گردانى به تو خیانت مى كند و

  .كند غیبت مى كند و اگر به تو وعده دھد به وعده اش وفا نمى

 : حديث

ربض و اذا سجد نقر و اذا  بحر رفعه مثل ذلك و زاد فیه و اذا ركعو عن عبدالملك بن  - 485
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 .جلس شغر

 : ترجمه

در آن دو جمله اضاف دارد:  از طريق عبدالملك بن بحر نیز شبیه اين روايت آمده است و - 485

و ھنگامى كه به سجده رود  و ھنگامى كه به ركوع رود گوئیا شترى است كه زانو زده است

بر مى خیزد) و ھنگامى كه  نوك مى زند (يعنى با شتاب به سجده مى رود وگويى به زمین 

  .مى نشیند پاى خود را باز مى كند

 : حديث

سیاتى اقوام ياكلون طیب الطعام  : عن النبى صلى الله علیه و آله فى وصیه طويله قال - 486

تبرج النساء و زينتھن مثل زى  لزوجھا و يتبرجون و الوانھا و يركبون الدواب و يتزينون بزينه المراه

فى آخر الزمان شاربون بالقھوات لاعبون بالكعاب راكبون  الملوك الجبابره ھم منافقو ھذه الامه

راقدون عن العتمات مفرطون فى الغدوات يقول الله تعالى : (فخلف  الشھوات تاركون الجماعات

 .(غیاالصلاه و اتبعوا الشھوات فسوف يلقون  من بعدھم خلف اضاعوا

 : ترجمه

فرمود: به زودى گروه ھايى  پیامبر اكرم صلى الله علیه و آله در ضمن سفارشى طولانى - 486

چھارپايان سوار مى شوند و ھمانند زنى  مى آيند كه طعام پاكیزه و رنگارنگ مى خورند و بر

خود را به آرايش مى كنند و ھمانند زنان زينت  كه براى ھمسرش خود را مى آرايد خويشتن را

پادشاھان ستمگر رفتار مى كنند آنان در آخر زمان منافقان اين  ديگران مى نمايانند و به مانند

نوشند و نرده بازى مى كنند و بر مركب شھوتھا سوار مى شوند و  امت ھستند قھوه ھا مى

مسلمین را ترك مى كنند، شامگاھان را در خواب به سر مى برند و  حضور در جماعت ھاى

بعد از آنان كسانى  پس) :انگارى مى گذرانند خداوند تعالى مى فرمايد مداد را به سھلبا

پس زود باشد كه شر را  جانشین شدند كه نماز را ضايع كردند و از خواھش ھا پیروى نمودند

 ( (138)ببینند

 : حديث

صلى الله علیه و آله لعلى  عن جعفر بن محمد عن آبائه علیه السلام فى وصیه النبى - 487

الى  -لبنه من ذھب و لبنه من فضه  علیه السلام قال : يا على خلق الله عزوجل الجنه لبنتین

لايدخلھا مدمن خمر و لانمام و لاديوث و لا  جلالىفقال الله جل جلاله : و عزتى و  -ان قال 

لاقاطع رحم و لاقدرى يا على كفر باللہ العظیم من  شرطى ولا مخنث و لانباش و لاعشار و

الديوت و الناكح المراه حراما فى دبرھاء ناكح البھیمه و  ھذه الامه عشره القتات و الساحر و

السلاح من اھل الحرب و مانع الزكاه و من  فى الفتنه و بائع من نكح ذات محرم و الساعى

يا على تسعه اشیاء تورث النسیان اكل التفاح  -الى ان قال :  - وجد سعه فمات و لم يحج

و الجبن و سور الفار و قراءه كتابه القبور و المشى بین امراتین و طرح  الحامض و اكل الكزبره و

 .لراكدالحجامه فى النقره و البول فى الماء ا القلمه و
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 : ترجمه

در وصیت پیامبر اكرم صلى  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كند كه - 487

على ! خدا عزوجل بھشت را  الله علیه و آله به على علیه السلام آمده است كه فرمود: اى

فرمود: به خداوند جل جلاله  تا آنجا كه فرمود: پس -خشتى از طلا و خشتى از نقره آفريد 

كسى كه مداومت بر خوردن  :عزت و بزرگى ام سوگند كه چند گروه داخل بھشت نمى شوند

باشد، پاسبان (ستمگران )،  شراب دارد، سخن چین ، كسى كه درباره زن خود غیرت نداشته

خويشان قطع رابطه كند،  مرد زن صفت ، كسى كه نبش قبر مى كند، باجگیر، كسى كه با

گروه اند كه به خداوند بزرگ  و قدر الھى است . اى على ! از اين امت ده كسى كه منكر قضا

جادوگر و مردى كه درباره زن خود غیرت و  كافر گشته اند: تھمت زننده (يا بد زبان يا دروغگو) و

نزديكى كند و كسى كه با حیوانى مجامعت  تعصب ندارد و مردى كه به حرام از عقب با زنى

كه در ايجاد فتنه سخن چینى كند و  م خود مباشرت كند و كسىكند و كسى كه با محر

اسلحه بفروشد و آنكه از پرداخت زكات  كسى كه به كسانى كه با مسلمانان در جنگ ھستند

تا  -بیابد ولى به حج نرود تا بمیرد  خوددارى مى كند و كسى كه استطاعت رفتن به حج را

فراموشى مى شود: خوردن سیب ترش و  اعثاى على ! نه چیز است كه ب -آنجا كه فرمود: 

موش و خواندن نوشته روى سنگ قبرھا و  خوردن خیار بزرگ و خوردن پنیر و خوردن نیم خورده

حجامت كردن در گودى بالاى پشت گردن  راه رفتن بین دو زن و انداختن و پرت كردن شپش و

  .و بول كردن در آب راكد

 : حديث

قال و ما قیل فیه فھو شرك  محمد علیه السلام : من لم يبال ماقال الصادق جعفر بن  - 488

من اغتاب اخاه المومن من غیر  شیطان و من لم يبال ان يراه الناس نسیا فھو شرك شیطان و

شھوه الزنا فھو شرك شیطان ثم  تره بینھما فھو شرك شیطان و من شغف بمحبه الحرام و

اھل البیت و ثانیھا ان يحن الى الحرام  احدھا بغضناقال علیه السلام : ان لولد الزنا علامات 

رابعھا سوء المحضر للناس و لايسى ء محضر  الذى خلق منه و ثالثھا الاستخفاف بالدين و

 .حملت به امه فى حیضھا اخوانه الا من ولد على غیر فراش ابیه او

 : ترجمه

مى گويد و چه درباره اش  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه باكى ندارد كه چه - 488

باشد كه مردم او  گفته مى شود چنین كسى شريك شیطان است و كسى كه باكى نداشته

بین اينكه بین او و  را بى ارزش و بى مقدار بدانند شريك شیطان است و كسى كه بدون اينكه

شريك شیطان است و  برادر مومنش بدى و امر ناپسندى باشد غیبت او را كند چنین كسى

شیطان است  كسى كه دلباخته و شیفته محبت حرام و شھوت زنا شود چنین كسى شريك

يكى از  : براى كسى كه از راه زنا متولد شده است نشانه ھايى ھست -سپس فرمود:  -

زاده  آنھا اينكه دشمن ما اھل بیت است و دوم اينكه به سوى ھمان عمل حرامى كه از ان
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 یل دارد و سوم اينكه دين را سبك مى شمرد و چھارمشده است (يعنى زنا) اشتیاق و م

اينكه حضور او براى مردمان بد و ناپسند است و كسى حضورش مايه ناخرسندى برادرانش 

شود مگر اينكه بر غیر بستر پدرش (يعنى از راه زنا) متولد گشته باشد يا اينكه  نمى

  .در حال حیض به او حامله شده باشد  مادرش

 : حديث

اطیعوا الله فیما  -قال :  الى ان -و خطب امیرالمؤمنین علیه السلام فى عیدالفطر  - 489

بخس المكیال و شھاده الزور و  نھاكم عنه من قذف المحصنه و اتیان الفاحشه و شرب الخمر و

 . الفرار من الزحف

 : ترجمه

 -تا آنجا كه فرمود:  -خواند...  امیرالمؤمنین علیه السلام در روز عید فطر خطبه اى - 489

است اطاعت كنید. آن امور عبارتند از:  خداوند را در امورى كه شما را از آنھا نھى فرموده

زشتكارى (زنا) و نوشیدن شراب و كم گذاردن پیمانه  نسبت ناروا دادن به زن شوھردار و انجام

  .از جھاد (كم فروشى ) و شھادت دروغ و فراز

 : حديث

قال : قال رسول الله صلى  عفر بن محمد عن ابیه عن آبائه علیه السلامعن الصادق ج - 490

الامه اربعا و عشرين خصله و نھاكم عنھا  الله علیه و آله : ان الله تبارك و تعالى كره لكم ايتھا

الصدقه و كره الضحك بین القبور و كره التطلع فى  كره لكم العبث فى الصلاه و كره المن فى

و قال يورث العمى و كره الكلام عند الجماع و قال يورث  ظر الى فروج النساءالدور و كره الن

الاخره و كره الحديث بعد العشاء الاخره و كره الغسل تحت  الخرس و كره النوم قبل العشاء

المجامعه تحت المساء و كره دخول الانھار الا بمئزر و قال فى الانھار  السماء بغیر مئزر و كره

الملائكه و كره دخول الحمام الا بمئزر و كره الكلام بین الاذان و الاقامه فى  منعمار و سكان 

الغداه حتى تنقضى الصلاه و كره ركوب البحر فى ھیجانه و كره النوم فوق سطح  صلاه

بمحجر و قال من نام على سطح لیس بمحجر فقد برئت منه الذمه و كره ان ينام الرجل   لیس

 جل ان يغشى امراته و ھى حائض فان غشیھا و خرج الولد مجذوما اوبیت وحده و كره للر فى

احتلامه  ابرص فلا يلومن الا نفسه و كره ان يغشى الرجل امراته و قد احتلم حتى يغتسل من

الرجل مجذوما الا  الذى راى فان فعل و خرج الرجل مجنونا فلا يلومن الا نفسه و كره ان يكلم

و كره البول على شط نھر  ع و قال فر من المجذوم فرارك من الاسدان يكون بینه و يبنه قدر ذرا

قد اينتعت يعنى اثمرت و كره  جار و كره ان يحدث الرجل تحت شجره مثمره قد اينعت او نخله

المظلم الا ان يكون بین يديه سراج او  ان ينتعل الرجل و ھو قائم و كره ان يدخل الرجل البیت

 . نار و كره النفخ فى الصلاه

 : ترجمه

پدرانش روايت فرموده كه : رسول  امام صادق علیه السلام از پدر بزرگوارش و ايشان از - 490
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خداوند تبارك و تعالى براى شما بیست و  ! خدا صلى الله علیه و آله فرموده : اى امت من

گذاردن در باز داشته : بازى در نماز و منت  چھار خصلت ناپسند شمرده است و شما را از آنھا

خنديدن و چشم دوختن به خانه ھا (نگاه كردن به  پرداخت صدقه و در گورستان و بین قبرھا

فرج زنان كه اين باعث كورى مى شود و سخن گفتن  درون خانه ھاى مردم ) و نظر كردن به

مى شود و خوابیدن پیش از نماز عشاء و سخن  ( در ھنگام جماع كه اين موجب گنگى (كودك

زير آسمان غسل كردن و جماع كردن در زير آسمان و  د از نماز عشاء و بدون لنگ درگفتن بع

زيرا در نھرھا ساكنانى از ملائكه ھستند و بدون لنگ وارد  بدون لنگ به درون نھر آب وارد شدن

اذان و اقامه در نماز صبح مگر اينكه نماز به پايان برسد و سوار  حمام شدن و سخن گفتن بین

زمانى كه دريا ناآرام است و خوابیدن بر بالاى بامى كه اطراف آن  تى در درياشدن بر كش

ندارد زيرا كسى كه بر چنین بامى بخوابد تعھد (اينكه سقوط نكند)  سنگ چین نشده و حفاظ

شود و تنھا خوابیدن مرد در خانه و در نزديكى كردن مرد با ھمسرش در  از او برداشته مى

ن حال با او مجامعت كرد و فرزندى مبتلا به جذام و پیسى از آنھا به در اي حال حیض ، پس اگر

تنھا خودش را بايد سرزنش كند، و نزديكى كردن مرد با ھمسرش در حالت  دنیا آمد پس

از احتلامش غسل كند ولى اگر غسل نكرد و با حالت احتلام با ھمسرش  احتلام مگر اينكه

د ھیچكس جز خود را سرزنش نكند، و سخن گفتن ديوانه متولد ش فرزندش  مجامعت نمود و

 -به جذام است مگر اينكه بین او و جذامى به اندازه يك ذرع فاصل باشد  با شخصى كه مبتلا

جذامى بگريز ھمچنانكه از شیر مى گريزى ، و بول كردن بر كناره جويى كه آبش  و فرمود: از

كه میوه دارد و ھنگام چیدن میوه  ، و قضاى حاجت نمودن در زير درختى يا نخلى جارى است

پوشیدن مرد در حال ايستاده ، و داخل شدن در خانه تاريك مگر  رسیده ، و كفش  ھا فرا

 .در دستش چراغى يا پاره اى آتش باشد، و دمیدن در حال نماز اينكه

 : حديث

آله لعلى صلى الله علیه و  عن جعفر بن محمد عن آبائه علیه السلام فى وصیه النبى - 491

 . علیه السلام قال : يا على كره الله لامتى العبث فى الصلاه

 : ترجمه

در وصیت پیامبر صلى الله  : امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كند كه - 491

على ! خداوند بر امت من بازى  علیه و آله به على علیه السلام آمده است كه فرمود: اى

  . ناپسند شمرده استكردن در نماز را 

 : حديث

الجنه مدمن خمر و مددمن  عن رسول الله صلى الله علیه و آله قال : ثلاثه لايدخلون - 492

قیل : و ما نھر العرطه ؟ قال  سحر و قاطع رحم و من مات مدمن خمر سقاه الله من نھر العرطه

 . : نھر يجرى من فروج المومسات يوذى اھل النار بريحھن

 : ترجمه

۱۷۹ 
 



داخل نمى شوند: كسى  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: سه گروه به بھشت - 492

مى پردازد و كسى  كه مداومت در خوردن شراب دارد و كسى كه پیوسته به سحر و جادوگرى

دائم الخمر باشد و  كه قطع رحم نموده (با خويشان خود رابطه اش را قطع نموده ) و كسى كه

 ( عرطه نھر) : سیراب مى گرداند. عرض شد كه ( عرطه نھر) د او را ازاز دنیا برود خداون

از (خونابه و چرك ) فرج زنان تبھكار جارى است و بوى  چیست ؟ حضرت فرمود: نھرى است كه

  .بد آن اھل آتش را آزار مى دھد

 : حديث

اخبرنى جبرئیل علیه و آله :  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله - 493

لاقاطع رحم و لا شیخ زان و لا جار  ان ريح الجنه يوجد من مسیره الف عام و ما يجدھا عاق و

و ما الجعظرى ؟ قال : الذى لايشبع من الدنیا  : ازاره خیلاء و لافتان و لا منان ولا جعظرى قلت

جراض و لاجعظرى و النباش و لازنوق و ھو المخنث و لا قال : و فى حديث آخر و لا حیوف و ھو

 .ھو الذى لايشبع من الدنیا

 : ترجمه

آله فرموده است : جبرئیل  امام باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 493

فھمیده مى شود و لى چند  علیه السلام به من خبر داد كه بوى بھشت از فاصله ھزار ساله

كننده پیوند خويشاوندى و پیرمرد  در و مادر و قطعگروه بوى آن را نمى يابند: آزار دھنده به پ

ھمسايگان متكبرانه رفتار مى كند) و سخن  زناكار و ھمسايه اى كه جامه تكبر بر تن نموده (با

عرض كردم جعظرى كیست ؟  -رواى گويد:  (139) - چین فتنه گر و منت گذارنده و جعظرى

در حديث ديگرى آمده است كه از جمله  -سیر نمى شود.  حضرت فرمود: كسى كه از دنیا

يابند: كسى كه نبش قبر مى كند و كسى كه خود را به  كسانى كه بوى بھشت را در نمى

اندوھگین (بر دنیاى خويش ) است (ھمواره آب دھان  سختھیئت زنان در آورد و كسى كه 

  .مى برد) و كسى كه از دنیا سیر نمى شود خود را با اندوه شديد بر دنیا فرو

 : حديث

يقول : ترك نسج العنكبوت  عن سعید بن علاقه قال سمعت امیرالمؤمنین علیه السلام - 494

على الجنابه يورث الفقر و التخلل  قر و الاكلفى البیت يورث الفقر و البول فى الحمام يورث الف

و ترك الفقر و الزنا يورث الفقر و اظھار  بالطرفاء يورث الفقر و التمشط من قیام يورث الفقر

يورث الفقر و  يورث الفقر و النوم قبل طلوع الشمس  يورث الفقر و النوم بین العشاءين الحرص 

الاستماع الى الغناء يورث الفقر و رد السائل الذكر باللیل يورث  اعتیاد الكذب يورث الفقر و كثره

فى المعیشه يورث الفقر و قطیعه الرحم تورث الفقر ثم قال علیه السلام :  الفقر و ترك التقدير

 بعد ذلك بما يزيد فى الرزق ؟ قالوا: بلى يا امیرالمؤمنین فقال : الجمع بین الصلاتین الا انبئكم

الرزق و  التعقیب بعد الغداء و بعد العصر يزيد فى الرزق و صله الرحم تزيد فى يزيد فى الرزق و

البكور فى طلب  كسح الفناء يزيد فى الرزق و مواساه الاخ فى الله عزوجل يزيد فى الرزق و
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يزيد فى الرزق و قول الحق  الرزق يزيد فى الرزق و الاستغفار يزيد فى الرزق و استعمال الامانه

على الخلاء يزيد فى الرزق و ترك  رزق و اجابه الموذن تريد فى الرزق و ترك الكلاميزيد فى ال

اجتناب الیمین الكاذبه يزيد فى الرزق و  الحرص يزيد فى الرزق و شكر المنعم يزيد فى الرزق و

يسقط من الخوان يزيد فى الرزق و من سبح الله  الوضوء قبل الطعام يزيد فى الرزق و اكل ما

 .نوعا من البلاء ايسرھا الفقر لاثین مره دفع الله عنه سبعینكل يوم ث

 : ترجمه

كه مى فرمود: چند چیز  سعید بن علاقه گويد: از امیرالمؤمنین علیه السلام شنیدم - 494

و بول كردن در حمام ، و  موجب فقر و نادارى مى شود: باقى گذاردن تار عنكبوت در خانه ،

ايستاده شانه كردن ، و  نمودن دندان با چوب درخت گز، و خوردن در حال جنابت ، و خلال

آشكار نمودن حرص ، و خوابیدن بین  نھادن خاكروبه در خانه ، و سوگند دروغ ، و زنا كردن ، و

و عادت كردن به دروغگويى ، و زياد  نماز مغرب و عشاء، و خوابیدن قبل از طلوع خورشید،

و ترك تدبر و انديشیدن در امور زندگانى ،  را رد كردن ،گوش دادن به غناء، و شبانه مرد سائل 

اينھا امورى است كه ھمگى موجب فقر و نادارى  و قطع كردن و بريدن پیوند خويشاوندى ،

شما را نسبت به آنچه كه باعث زيادى در رزق و  آيا پس از اين -سپس فرمود:  -مى شود، 

میرمومنان ! حضرت فرمود: چند چیز آرى اى ا :روزى مى شود آگاه نسازم ؟ عرض كردند

بین دو نماز (ظھر و عصر و مغرب و عشاء)، و  موجب زيادى رزق و روزى مى گردد: جمع نمودن

نماز عصر، و به جاى آوردن صله رحم ، و جارو كردن و  خواندن تعقیبات نماز بعد از نماز صبح و

اندن به برادر دينى در راه خداى و اطراف خانه ، و يارى رس روفتن صحن حیاط خانه يا گرداگرد

رزق رفتن ، و استغفار نمودن ، و امانتدارى كردن ، و گفتن سخن  عزوجل و صبح زود در طلب

تكرار نمودن اذان ) موذن ، و سخن نگفتن در مستراح ، و ترك كردن  حق ، و اجابت نمودن (و

غ ، و وضو گرفتن پیش آوردن شكر نعمت دھنده ، و دورى كردن از قسم درو حرص ، و به جاى

خوردن آنچه كه از سفره مى ريزد، و كسى كه خداوند را در ھر روز سى  از خوردن غذا، و

به پاكى ياد كند) خداوند ھفتاد نوع بلا و گرفتارى را از او دور مى كند كه ) مرتبه تسبیح گويد

  . آنھا فقر ست آسانترين

 : حديث

ان من اشراط القیامه اضاعه  : ه قال فى حجه الوداععن النبى صلى الله علیه و آله ان - 495

المال و بیع الدنیا بالدينن فعندھا يذاب  الصلاه و اتباع الشھوات و المیل مع الاھواء و تعظیم

الماء مما يرى من المنكر فلا يستطیع ان يغیره ثم  قلب المومن فى جوفه كما يذاب الملح فى

المعروف منكرا و يوتمن الخائن و يخون الامین و يصدق  و قال : ان عندھا يكون المنكر معروفا

فعندھا اماره النساء و مشاوره الاماء و قعود الصبیان على  : الكاذب و يكذب الصادق ثم قال

ظرفا و الزكاه مغرما و الفى ء مغنما و يجفو الرجل والديه و يبر صديقه ثم  المنابر و يكون الكذب

 رجال و النساء بالنساء و يغار على الغلمان كما يغار علىفعندھا يكتفى الرجال بال : قال
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السروج  الجاريه فى بیت اھلھا و يشبه الرجال بالنساء و النساء بالرجال و يركبن ذوات الفروج

و الكنائس و  فعلیھم من امتى لعنه الله ثم قال : ان عندھا تزخوف المساجد كما تزخرف البیع

مختلفه ثم قال :  تكثر الصفوف و القلوب متباغضه و الالسنتحلى المصاحف و تطول النازات و 

يتخذون جلود النمر صفافا ثم  فعند ذلك تحلى ذكور امتى بالذھب و يلبسون الحرير و الديباج و

يوضع الدين و ترفع الدنیا ثم قال : و عندھا  قال : فعندھا يظھر الربا و يتعاملون يالغیبه و الرشا و

الله شیئا ثم قال : و عندھا تظھر القینات و المعازف و  للہ حد و لن يضريكثر الطلاق فلا يقام 

عندھا حج اغنیاء امتى للنزھه و يحج اوساطھا للتجاره و يحج  تلیھم شرار امتى ثم قال : و

السمعه فعندھا يكون اقوام يتعلمون القرآن لغیر الله فیتخذونه مزامیر و يكون  فقرا و ھم للرياء و

و ذلك اذا  : لغیر الله و يكثر اولاد الزنا يتغنون بالقرآن و يتھافتون بالدنیا ثم قال يتفقھون اقوام

و تظھر الحاجه و  انتھكت المحارم و اكتسب الماثم و تسلط الاشرار على الاخیار و يفشو الكذب

ينكر الامر بالمعروف و  تفشو الفاقه و يتباھون فى الناس و يستحسنون الكوبه و المعازف و

 . الارجاس الانجاس ى عن المنكر الى ان قال : فاولئك يدعون فى ملكوت السماءالنھ

 : ترجمه

الوداع ) فرمود: ھمانا از نشانه  پیامبر اكرم صلى الله علیه و آله در آخرين حج خود (حجه - 495

 است : مھمل گذاردن و واگذاردن نماز، و ھا و علامات (پايان دنیا و) بر پاشدن قیامت چند چیز

نمودن به ھواھا و خواھشھا و بزرگ شمردن  پیروى نمودن از خواسته ھاى نفسانى ، و میل

در آن زمان قلب مومن در درونش گداخته و ذوب  مال و دارايى ، و فروختن دين در مقابل دنیا،

زيرا (با چشم خويش ) منكر و ناروا را مى بیند  مى گردد ھمچنانكه نمك در آب حل مى شود

ھنگام ، ناروا روا مى گردد و روا ناروا جلوه داده مى شود و  ى تغییر آن را ندارد. در آنولى تواناي

شود و به امین نسبت خیانت داده مى شود و دروغگو را راستگو  خیانتكار امین شمرده مى

نسبت دروغ داده مى شود. در آن زمان زنان به رياست و امیرى مى  مى دانند و به راستگو

مشورت قرار مى گیرند و كودكان بر منبرھا مى نشینند و درغگويى  ن موردرسند و كنیزكا

 مى شود و دادن زكات خسارت و تاوان دانسته مى شود و فى ء زيركى و كیاست شمرده

كند ولى به  را براى خود غنیمتى مى دانند و شخص به پدر و مادر خود جفا و ستم مى(140) 

از غلامان  دوست خود نیكى مى كند. در آن ھنگام ، مرد به مرد و زن به زن خوشنود است

برند، و مردان خود را  ھمانگونه كه از كنیزان در خانه مولاى خود بھره برده مى شود، بھره مى

زنان بر زينھا سوار شوند، پس بر  بیه زنان سازند و زنان خود را به ھیئت مردان در آورند، وش

ھنگام ، مسجدھا به مانند كلسیاى يھود  چنین كسانى از امت من لعنت خدا باد. ھمانا در آن

آراسته گردند و مناره ھا بلند ساخته شود و صفھا  و نصارى آذين بندى شوند و قرآنھا به زينت

دشمنى و زبانھا مختلف باشد. در آن ھنگام ، مردان امت  ياد شود ولى دلھا با يكديگر كینه وز

لباس حرير و ابريشم مى پوشند و پوست يوزپلنگ را پیش زين  من خود را با طلا مى آرايند و

آن زمان ، ربا آشكارا گرفته مى شود و با يكديگر نديده معامله  اسب خود قرار مى دھند. در
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ستانند و دين پايین آورده مى شود و دنیا بالا برده مى شود. در آن زمان  نند و رشوه مىمى ك

حدى از حدود الھى اقامه نمى شود و اين ھرگز به خداوند ضررى  مى شود، پس  ، طلاق زياد

در آن ھنگام ، زنان خواننده و آلات نواختن آشكار مى شوند و بدترين ھاى امت  .نمى رساند

 ال آنھا راه مى افتند. در آن زمان ، ثروتمندان امت من براى گردش و تفريح و طبقهدنب من به

،  متوسط براى تجارت نمودن فقیران براى ريا و خودنمايى به سفر حج مى روند. در آن ھنگام

مى  گروه ھايى ھستند كه قرآن را براى غیر خدا مى آموزند و آن را به صورت سرود و آواز

زياد مى  ايى ھستند كه براى غیر خدا علم دين فرا مى گیرند، و زنازادگانخوانند و گروه ھ

و نشانه ھا در  شوند، قرآن را به صورت غنا مى خوانند و به دنیا ھجوم مى آورند، و اين امور

گردد و مردم به  زمانى است كه حرمت محارم برداشته مى شود و نیازمندى و فقر آشكار مى

به معروف و نھى از  د و سازھا و طبل را نیكو مى دانند و از امريكديگر فخرفروشى مى كنن

در ملكوت آسمانھا به  آنان كسانى ھستند كه -تا آنجا كه فرمود:  -منكر خوددارى مى شود 

  .عنوان پلید و ناپاك خوانده مى شوند

 : حديث

النكد و اللجاجه و العسر و  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : سته لاتكون فى المومن - 496

 .( الايمان او ھو نفى بمعنى النھى الكذب و الحسد و البغى (اقول : المراد المومن الكامل

 : ترجمه

ندارد: دشوارى (بدخويى ) و  امام صادق علیه السلام فرمود: شش چیز در مومن وجود - 496

 . كردن كم خیرى و لجاجت و سرسختى و دروغگويى و حسد ورزيدن و ستم

 مرحوم شیخ حر عاملى گويد: مراد از مومن در اين حديث ، مومنى است كه در رتبه كمال)

  .( ايمان قرار دارد يا اينكه نفى در اين حديث به معناى نھى است

  الوثوق بالعدل باب تحريم طلب الرئاسه مع عدم - 50

 نداشته باشى عدالت خود اطمینان باب تحريم رياست طلبى زمانى كه به - 50

 : حديث

الرئاسه فقال : ما ذئبان  عن ابى الحسن علیه السلام انه ذكر رجلا فقال : انه يحب - 497

 . الرئاسه ضاريان فى غنم قد تفرق رعاوھا باضر فى دين المسلم من

 : ترجمه

را برد و فرمود: او رياست  از امام رضا علیه السلام روايت است كه ايشان نام شخصى - 497

گوسفندى كه چوپانھايش از آن  سپس فرمود: دو گرگ وحشى شكارى در گله را دوست دارد.

 . مسلمان جدا شده اند پر ضررتر نیستند از رياست طلبى در دين

 : حديث

 . عن ابى عبدالله علیه السلام قال : من طلب الرئاسه ھلك - 498

 : ترجمه
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  .ھلاك مى شود امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه طالب رياست باشد - 498

 : حديث

 . السلام : اياك و الرئاسه عن ابى حمزه الثمالى قال : قال لى ابوعبدالله علیه - 499

 : ترجمه

ناز رياست طلبى بر حذر  او حمزه ثمالى گويد: امام صادق علیه السلام به من فرمود - 499

  . باش

 : حديث

السلام يقول : اياكم و ھولاء  علیهعن عبدالله بن مسكان قال : سمعت ابا عبدالله  - 500

 . الرجل الا ھلك و اھلك الروساء الذين يتراسون فو الله ما خفقت النعال خلف

 : ترجمه

كه مى فرمود: از اين روسا  عبدالله بن مسكان گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم - 500

پشت سر كسى به صدا كفشھا  كه به رياست رسیده اند بر حذر باشید، سوگند به خدا كه

  .ھلاكت افكند در نیامد جز اينكه آن شخص ھلاك گشت و ديگران را نیز به

 : حديث

السلام فقال يا جويريه انه  عن جويريه بن مسھر قال : اشتددت خلف امیرالمؤمنین علیه - 501

 . لم يھلك ھولاء الحمقى الا بخفق النعال خلفھم

 : ترجمه

علیه السلام راه مى رفتم  به تندى در پشت سر امیرالمؤمنین جويريه بن مسھر گويد: - 501

اند مگر به سبب صداى كفشھا  كه حضرت به من فرمود: اى جويريه ! اين نادانان ھلاك نگشته

  . در پشت سرشان

 : حديث

ھم بھا ملعون من حدث  قال ابوعبدالله علیه السلام : ملعون من تراس ملعون من - 502

 .نفسه بھا

 : ترجمه

صلاحیت ) مھتر و رئیس گردد  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه (بدون داشتن - 502

ملعون است و كسى كه با خود  كند ملعون است و كسى كه براى رياست ھم گمارد و تلاش 

  . درباره رئیس شدن سخن گويد ملعون است

 : حديث

يقول : من اراد الرئاسه  السلامعن ابى میاح عن ابیه قال سمعت ابا عبدالله علیه  - 503

 . ھلك

 : ترجمه

السلام شنیدم كه مى فرمود:  ابى میاح از پدرش روايت كرد كه از امام صادق علیه - 503
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  .كسى كه رياست را قصد كند ھلاك مى گردد

 : حديث

يا ابا الربیع لا تطلبن  عن ابى الربیع الشامى عن ابى جعفر علیه السلام قال : لى - 504

 . الرئاسه و لاتكن ذنبا ولا تاكل الناس بنا فیفقرك الله

 : ترجمه

حضرت فرمود: اى ابا ربیع !  ابى ربیع شامى از امام باقر علیه السلام روايت كرد كه - 504

بھانه ما اھل بیت از مردم مخور كه  رياست را طلب مكن و دنباله رو (رئیس ) ھم مباش و به

  .كرد خداوند بیچاره و فقیرت خواھد

 : حديث

يقول : اترى لا اعرف خیاركم  عن محمد بن مسلم قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 505

 . انه لابد من كذاب او عاجز الراى من شراركم بلى و الله ان شراركم من احب ان يوطا عقبه

 : ترجمه

فرمود: آيا مى مى  محمد بن مسلم گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 505

خدا بدترين شما كسى  پندارى كه نیكان شما را از بدانتان باز نمى شناسم ؟ آرى سوگند به

بیفتند). چنین كسى  گام بردارند (پشت سرش راه است كه دوست دارد كه در پشت سرش 

  . به ناچار يا دروغگو است و يا انديشه اش ناتوان است

 : حديث

لھم عريف فھلك فارادوا ان  سلام قال : و اما قولك ان قومى كانعن ابى جعفر علیه ال - 506

ياخذ سلطان جائر بامرى مسلم  يعرفونى علیھم فان كنت تكره الجنه و تبعضھا فتعرف علیھم

 .فیسفك ذمه فتشرك فى دمه و لعلك لاتنال من دنیاھم شیئا

 : ترجمه

داشته اند  (141) قوم من عريفى  :امام باقر علیه السلام فرمود: و اما اينكه مى گويى 506- 

را دوست  كه مرده و مى خواھند مرا عريف قوم كنند، پس اگر از بھشت كراھت دارى و آن

كند و  (در نتیجه اگر) سلطان ستمگر مرد مسلمانى را دستگیرندارى پس عريف آنان شو. 

نرسى  خونش را بريزد تو در خون او شريك خواھى بود و شايد به چیزى از دنیاى آنان ھم

  .( (بھره اى از دنیا نبرى

 : حديث

فیضعك الله و اياك ان تستا   عن على بن الحسین علیه السلام انه قال : اياك ان تتراس - 507

 .خیر لك من ان تكون راسا فى الشر فیزيدك الله فقرا و اعلم انك ان تكن ذنبا فى الخیر كل

 : ترجمه

رياست و مھترى كنى كه  امام سجاد علیه السلام فرمود: بر حذر باش از اينكه طلب - 507

 خیر دنباله رو باشى براى تو خداوند فقر و نادارى ات را افزون مى كند و بدان كه اگر در كار
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  . بھتر است از اينكه در كار شر سر (و پیشرو) باشى

 : حديث

انما المسلمون راس واحد  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ما لكم و للرثاسات ؟ - 508

 . اياكم و الرجال فان الرجال للرجال مھلكه

 : ترجمه

مسلمانان به منزله ھمانا  امام صادق علیه السلام فرمود: شما را چه به رياست ھا؟ - 508

نزديك شويد زيرا آنان مردان  (يك تن ھستند، بر حذر باشید از اينكه به سردمداران (ستمگر

  .(حقجو و حقگو) را به ھلاكت مى افكنند

 : حديث

عشره فما فوقھم الاجى ء به يوم  عن النبى صلى الله علیه و آله قال : لايومر احد على - 509

 . مسیئا يزيد غلا على غله كان محسنا فك عنه و ان كانالقیامه مغلوله يداه فان 

 : ترجمه

نفر يا بیشتر امیرى و رياست  پیامبر اكرم صلى الله علیه و آله فرمود: ھیچ كس بر ده - 509

شده آورده مى شود پس اگر (در زمان  نمى كند مگر اينكه در روز قیامت با دستان غل و زنجیر

برداشته مى شود و اگر بدكار بوده و بر غل و  زنجیر از او رياستش ) نیكوكار بوده و غل و

  .زنجیرش افزوده مى گردد

 : حديث

حديث المناھى قال : الا و من  عن الصادق عن آبائه عن النبى صلى الله علیه و آله فى - 510

الله و عنقه فان قام فیھم بامر الله اطلقه  تولى عرافه قوم اتى يوم القیامه و يداه مغلولتان الى

 .المصیر ان كان ظالما ھوى به فى نار جھنم و بئس

 : ترجمه

كه پیامبر اكرم صلى الله علیه  :امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت فرمود - 510

كس كارگزارى گروھى را به عھده  و آله در حديث مناھى فرموده است : آگاه باشید كه ھر

آيد پس اگر در بین آن گروه به دستور  به گردن زنجیر شده مىگیرد در روز قیامت با دستانى 

ولى اگر به ستم رفتار كرده باشد در آتش  خدا قیام نموده باشد خداوند او را آزاد مى سازد

  . جھنم افكنده مى شود و بد بازگشتگاھى است

تناب مفاسد علیه اج التیان بحقوق الاخوان لمن يشق باب استحباب لزوم المنزل غالبا مع - 51

 العشره

او دشوار است  مفاسد معاشرت با ديگران براى باب استحباب اينكه كسى كه دورى از - 51

 غالبا در خانه خود به حقوق برادران دينى رسیدگى كند

 : حديث

فافعلوا و ما علیك ان لم يثن  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان قدرتم ان لاتعرفوا - 511
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 -الى ان قال :  -كنت عندالله محمودا  اذا ما علیك ان تكون مذموما عند الناس الناس علیك و 

علیك فى خروجك ان لاتغتاب و لا تكذب و  ان قدرت على ان لا تخرج من بیتك فافعل فان

نعم صومعه المسلم بیته يكف فیه بصره و  : لاتحسد و لاترائى و لاتتصنع و لاتداھن ثم قال

 . لسانه و نفسه و فرجه

 : ترجمه

چنین كنید، و  نشويد پس  امام صادق علیه السلام فرمود: اگر مى توانید كه شناخته - 511

مردم بر تو، چه زيانى به تو مى  وقتى كه تو در نزد خداوند پسنديده و ستوده اى ، ثنا نكردن

اگر مى  -تا آنجا كه فرمود:  -دارد.  رساند و نكوھش نمودن مردم بر تو، چه ضررى براى تو

بر تو سزاوار است كه در بیرون رفتنت به غیبت  توانى كه از خانه ات بیرون نروى چنین كن زيرا

و خودنمايى نكنى و ظاھر سازى ننمايى و  نیفتى و دروغ نگويى و حسد نورزى و ريا

براى مسلمان است كه در آن جلو چشم  چاپلوسى نكنى ، وه كه خانه چه كنج عزلت خوبى

  .(از ارتكاب گناه باز مى دارد و عورت خود را مى گیرد (و آنھا را و زبان و نفس

 : حديث

فداك رجل عرف ھذا الامر لزم  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال له رجل : جعلت - 512

 فى دينه ؟ بیته و لم تیعرف الى احد من اخوانه قال : كیف يتفقه ھذا

 : ترجمه

مردى از شیعیان ھست كه  السلام عرض كرد: قدايت شوم ،مردى به امام صادق علیه  - 512

شناخت ھیچ يك از  به امامت شما آگاه است ولى پیوسته در خانه اش مى ماند و طالب

  كند؟ برادرانش نیست . حضرت فرمود: چنین كسى چگونه در دينش فھم پیدا مى

 : حديث

انه قال : يا ھشام  لعن ابى الحسن موسى بن جعفر علیه السلام فى حديث طوي - 513

الدنیا و الراغبین فیھا و رغب  الصبر على الوحده علامه قوه العقل فمن عقل عن الله اعتزل اھل

الوحده و غناه فى العیله و معزه من  فیما عندالله و كان الله انسه فى الوحشه و صاحبه فى

 . غیر عشیره

 : ترجمه

اى ھشام ! صبر نمودن  :طولانى فرمود امام موسى بن جعفر علیه السلام در حديثى - 513

از اھل دنیا و میل  بر تنھايى نشانه توانايى عقل است پس كسى كه خداوند را درك كند

است رغبت و میل پیدا مى  كنندگان به دنیا كناھرگیرى مى كند و به آنچه كه در نزد خداوند

م فقر، غناى او به ھنگا كند و خداوند مونس و حشت او و ھمدم تنھايى او مى شود و در

  . عزت دھنده اوست خداوند است و بدون اينكه قوم و قبیله اى داشته باشد خداوند

 : حديث

طوبى لكل عبد لومه عرف  : عن الفضیل قال سمعت ابا عبدالله علیه السلام يقول - 514
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 . الناس قبل ان يعرفوه

 : ترجمه

خوشا به حال ھر بنده اى  :كه فرمودفضیل گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم  - 514

و پیش از آنكه مردم او را  (نكوھش كننده (كه نفس خويش را ھمواره بر دنیاطلبى ملامت كند

  .بشناسند مردم را بشناسد

 : حديث

لزم بیته و اكل كسرته و  عن امیرالمؤمنین علیه السلام فى حديث قال : طوبى لمن - 515

 . فى تعب و الناس منه فى راحه بكى على خطیئته و كان من نفسه

 : ترجمه

ھر بنده نكوھش كننده (كه  امیرالمؤمنین علیه السلام در حديثى فرمود: خوشا به حال - 515

آنكه مردم او را بشناسند مردم را  از نفس خويش را ھمواره بر دنیاطلبى ملامت كند) و پیش 

  .بشناسد

 : حديث

السلام قال : ثلاث منجیات تكف  عن آبائه عن على علیهعن ابى عبدالله علیه السلام  - 516

 . لسانك و تبكى على خططئتك و يسعك بیتك

 : ترجمه

السلام روايت كنند كه فرمود:  امام صادق علیه السلام از پدرانش و ايشان از على علیه - 516

ات براى  گناھت گريه كنى و خانه سه چیز است كه مايه نجات است : زبانت را نگاه داى و بر

 .( خانه خود گريزان نباشى تو فراخ باشد (و به خاطر رفتار خود يا خانواده ات از

از  مرحوم شیخ حر عاملى گويد: وجه جمع بین اين اخبار و اخبارى كه از رھبانیت و بريدن)

حمل  مردم نھى مى كنند اين است كه اخبار اين باب چنانكه در عنوا باب گذشت بر مواردى

  .( دورى از مفاسد معاشرت با ديگران براى شخص دشوار است مى شود كه

  باب تحريم اختتال الدنیا بالدين - 52

  دنیا به وسیله دين ( باب حرام بودن فريفتن (مردمان - 52

 : حديث

يقول : قال رسول الله صلى  عن يونس بن طبیان قال سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 517

الدنیا بالدين و ويل للذين يقتلون الذين  الله عزوجل يقول : ويل للذين يختلونالله علیه و آله : ان 

المومن فیھم بالتقیه اءبى يغترون ام على  يامرون بالقسط من الناس و ويل للذين يسیر

 . الحلیم منھم حیران يجترءون ؟ فبى حلفت لا تیحن لھم فتنه تترك

 : ترجمه

فرمود: رسول خدا صلى  صادق علیه السلام شنیدم كهيونس بن ظبیان گويد: از امام  - 517

بر كسانى كه (مردمان ) دنیا  الله علیه و آله فرمود كه : ھمانا خداوند عزوجل مى فرمايد: واى
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را كه به عدل و داد فرمان مى  را به وسیله دين مى فريبند و واى بر كسانى كه مردمانى

حالت تقیه سیر مى كند. آيا به  ن آنان بادھند مى كشند و واى بر كسانى كه مومن در میا

دلیرى مى كنند؟ پس به خودم سوگند  خاطر (صبر و مداراى ) من فريفته مى گردند يا بر من

شخص بردبار را ھم سرگشته و حیران مى  كه براى آنان فتنه اى را مقدر مى كنم كه آن فتنه

  .گرداند

 : حديث

خطبھا: و من عرضت له دنیا  انه قال فى آخر خطبه عن رسول الله صلى الله علیه و آله - 518

حسنه يتقى بھا النار و من احد الاخره و  و آخره فاختار الدنیا و ترك الاخره لقى الله و لیست له

 . راض ترك الدنیا لقى الله يوم القیامه و ھو عنه

 : ترجمه

فرمود: ھر كس كه دنیا و خواند  رسول خدا صلى الله علیه و آله در آخرين خطبه اى كه - 518

خداوند را در حالتى ديدار خواھد كرد كه  آخرت به او عرضه گردد و او دنیا را بر آخرت برگزيند

شود ھمراه او نیست ولى كسى كه  ھیچ حسنه اى كه به وسیله آن از آتش دوزخ حفظ

واھد كرد كه از وى قیامت در حالتى ديدار خ آخرت را برگزيند و دنیا را ترك كند خداوند را در روز

  . خوشنود است

 : حديث

تبارك و تعالى انزل كتابا من كتبه  عن جعفر بن محمد عن ابیه علیه السلام قال : ان الله - 519

يلحسون الدنیا بالدين يلبسون مسوك  على نبى من انبیائه و فیه انه سیكون خلق من خلقى

السنتھم احلى من العسل و اعمالھم  و الضان على قلوب كقلوب الذئاب اشد مراره من الصبر

يخادعون ام على يجترون ؟ فبعزتى حلفت لاتیحن  الباطنه انتن من الجیف افبى يغترون ام اياى

 . الارض تترك الحلیم منھم حیران لھم فتنه تطا فى خطامھا حتى تبلغ اطراف

 : ترجمه

ا كه خداوند تبارك و تعالى ھمان :امام صادق علیه السلام از پدر بزرگوارش روايت فرمود - 519

فرستاد و در آن كتاب آورد كه : به زودى  كتابى از كتابھايش را بر پیامبرى از پیامبرانش فرو

خواھند گذارد كه دنیا را به وسیله دين مى لیسند و  گروھى از آفريدگان من پا به عرصه وجود

 دارند و دلھايى كه از ولى قلبھايى ھمچون قلب گرگھا پوستھاى میش را بر خود مى پوشند

زبانھايشان شیرين تر از عسل و كردارھاى پنھانى آنان بدبوتر از  ترند وھم تلخ  (صبر زرد)

فريب مى دھند يا به من نیرنگ مى زنند و يا اينكه بر من دلیرى مى كنند  مردار است آيا مرا

مھارش رھاست تا  سوگند مى خوردم كه براى آنان فتنه اى را مقدر مى كنم كه پس به عزتم

فتنه به اطراف و جوانب زمین مى رسد و شخص بردبار را (نیز) سرگردان و حیران وا  آنجا كه آن

  .گذارد مى

  الحرام و ما يسكن به باب وجوب تسكین الغضب عن فعل - 53
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آنچه كه غضب  اينكه موجب ارتكاب حرام شود و بیان باب وجوب آرام نمودن قوه غضب از - 53

 رف مى كندرا بر ط

 : حديث

لم يخرجه غضبه من حق و اذا  قال ابوعبدالله علیه السلام : انما المومن الذى اذا غضب - 520

 . له رضى لم يدخله رضاه فى باطل و اذا قدر لم ياخذ اكثر مما

 : ترجمه

كه در ھنگام خشم  امام صادق علیه السلام فرمود: به درستى كه مومن كسى است - 520

را به باطل  را از حق بیرون نبرد و در ھنگام خوشنودى ، خوشنودى اش وى، خشمش او 

  .اوست را نگیرد از آنچه كه متعلق به خود داخل نكند و در ھنگام قدرت و توانايى بیش 

 : حديث

الله علیه و آله : الغضب يفسد  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 521

 . يفسد الخل العسلالايمان كما 

 : ترجمه

الله علیه و آله فرموده  امام صادق علیه السلام روايت فرمود كه : رسول خدا صلى - 521

  .فساد عسل مى گردد است : خشم ايمان را تباه مى كند ھمچنانكه سركه باعث تباھى و

 : حديث

 .قال ابو عبدالله علیه السلام : الغضب مفتاح كل شر - 522

 : ترجمه

  . السلام فرمود: خشم كلید ھر بدى است امام صادق علیه - 522

 : حديث

ان الرجل لیغضب فما  : عن میسر قال ذكر الغضب عند ابى جعفر علیه السلام قال - 523

فلیجلس من فوره ذلك فانه  يرضى ابدا حتى يدخل النار فايما رجل غضب على قوم و ھو قائم

فلیمسه فان الرحم اذا  غضب على ذى رحم فلیدن منهيذھب عنه رجز الشیطان و ايما رجل 

 . مست سكنت

 : ترجمه

میان آمد، حضرت فرمود:  میسر گويد: در نزد امام باقر علیه السلام سخن از خشم به - 523

شود مگر اينكه داخل  ھمانا (گاه باشد كه ) مرد خشمگین مى شود و ھرگز خوشنود نمى

است سريعا بنشیند  خشم گرفت اگر در حالت ايستادهدوزخ شود. پس ھر مردى كه بر قومى 

خويشاوند خود  زيرا اين نشستن ، پلیدى شیطان را از او مى زدايد و ھر مردى كه بر

خويشاوندان تماس  خشمگین شد بايد به او نزديك شود و با او تماس حاصل كند زيرا اگر با

  .حاصل شود آرامش پیدا مى كند

 : حديث
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الله علیه و آله : يا رسول الله   علیه السلام قال : قال رجل للنبى صلىعن ابى عبدالله - 524

 . علمنى فقال : اذھب فلا تغضب

 : ترجمه

الله علیه و آله عرض كرد:  امام صادق علیه السلام فرمود: مردى به پیامبر اكرم صلى - 524

 .خشمگین مشو اى رسول خدا! چیزى به من بیاموز، حضرت فرمود: برو و

 

 : حديث

علیه و آله : من كف نفسه  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله - 525

عن الناس كف الله تبارك و  عن اعراض الناس اقال الله نفسه يوم القیامه و من كف غضبه

 . تعالى عنه عذاب يوم القیامه

 : ترجمه

آله فرموده است : كسى كه  الله علیه وامام باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى  - 525

در روز قیامت از (عذاب ) او خوددارى  خود را از (ريختن ) آبروى مردمان نگھدارى كند خداوند نیز

خداوند تبارك و تعالى در روز قیامت  مى كند و كسى كه خشمش را از مردمان باز دارد

  .را از وى باز مى دارد عذابش 

 : حديث

يقول : اتى رسول الله صلى  عبدالله علیه السلام فى حديث قال : سمعت ابىعن ابى  - 526

جوامع الكلم فقال : امرك ان  الله علیه و آله رجل بدوى فقال انى اسكن الباديه فعلمنى

الرجل الى نفسه فقال : لااسال  لاتغضب فاعاد علیه الاعرابى المساله ثلاث مرات حتى رجع

آله الا بالخیر قال و كان ابى يقول :  رسول الله صلى الله علیه وعن شى ء بعد ھذا ما امرنى 

 . النفس التى حرم الله و يقذف المحصنه اى شى ء اشد من الغضب ؟ ان الرجل لیغضب قیقتل

 : ترجمه

كه فرمود: مردى بیابانى نزد  امام صادق علیه السلام در حديثى فرمود: از پدرم شنیدم - 526

بیابان زندگى مى كنم به من سخنى  یه و آله آمد و عرض كرد: من دررسول خدا صلى الله عل

حضرت فرمود: تو را امر مى كنم كه  .بیاموز كه الفاظ آن اندك و معانى آن بسیار باشد

سه مرتبه تكرار كرد تا اينكه آن مرد به  خشمگین نشوى . پس آن بیابان نشین سوال خود را تا

چیزى نمى پرسم زيرا رسول خدا صلى الله  پس از اينخود بازگشت و با خود گفت : ديگر 

امام صادق علیه السلام فرمود: پدر مى فرمود:  . علیه و آله جز به خیر مرا دستور نداده است

؟ زيرا شخص غضب مى كند و در نتیجه  چه چیزى از غضب كردن سخت تر و بدتر است

حالت غضب ، به زن شوھردار يا در  نفسى را كه خداوند آن را محترم دانسته مى كشد و

  .نسبت ناروا مى دھد

 : حديث
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علمنى عظه اتعظ بھا فقال : ان  : عن عبد الاعلى قال : قلت لابى عبدالله علیه السلام - 527

رسول الله صلى الله علیه و آله علمنى عظه  رسول الله صلى الله علیه و آله اتاه رجل فقال : يا

 . الیه فقال انطلق فلا تغضب ثلاث مرات ب ثم عاداتعظ بھا فقال : انطلق فلا تغض

 : ترجمه

مرا موعظه اى بیاموز تا از آن  : عبدالاعلى گويد: به امام صادق علیه السلام عرض كردم - 527

رسول خدا صلى الله علیه و آله آمد  اندرز گیرم و عبرت پذيرم . حضرت فرمود: مردى به خدمت

الله علیه و آله فرمود: برو و خشمناك  و رسول خدا صلى و ھمین درخواست را از ايشان نمود

تكرار نمود و حضرت نیز در ھر بار فرمود:  مشو. سپس آن مرد تا سه مرتبه درخواست خود را

  .برو و خشمگین مشو

 : حديث

من كف غضبه ستر الله  : عن سیف بن عمیره عمن سمع ابا عبدالله علیه السلام يقول - 528

 . عورته

 : ترجمه

بود روايت كند كه  سیف بن عمیره از كسى كه از امام صادق علیه السلام شنیده - 528

او را مى  حضرت فرمود: كسى كه جلو خشمش را بگیرد خداوند نقصھا و كاستى ھاى

  .پوشاند

 : حديث

ناجى الله به موسى علیه  عن ابى جعفر علیه السلام قال : مكتوب فى التوراه فیما - 529

 . موسى نن امسك غضبك عمن ملكتك علیه اكف عنك غضبىالسلام يا 

 : ترجمه

رازگويى خداوند با حضرت موسى  امام باقر علیه السلام فرمود: در كتاب تورات در ضمن - 529

كسى كه تو را صاحب اختیار او  علیه السلام آمده است : اى موسى ! جلو خشمت را درباره

  . ز تو باز دارمگردانیده ام بگیر تا من نیز خشمم را ا

 : حديث

لم يملك غضبه لم يملك  قال ابو عبدالله : الغضب ممحقه لقلب الحكیم و قال : من - 530

 . عقله

 : ترجمه

تباه مى كند و فرمود:  امام صادق علیه السلام فرمود: خشم ، قلب شخص حكیم را - 530

  . كسى كه مالك خشم خود نباشد مالك عقل خود نیست

 : حديث

الشیطان توقد فى قلب ابن  عن ابى جعفر علیه السلام قال : ان ھذا الغضب جمره من - 531

الشیطان فیه فاذا خاف  آدم و ان احدكم اذا غضب احمرت عیناه و انتفخت اوداجه و دخل
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 . عند ذلك احدكم ذلك من نفسه فلیلزم الارض فان رجز الشیطان لیذھب عنه

 : ترجمه

آتشى از شیطان است كه در قلب  السلام فرمود: ھمانا اين خشم ، پارهامام باقر علیه  - 531

خشمگین مى شود چشمانش  فرزند آدم افروخته مى شود و ھمانا كسى از شما آنگاه كه

پس ھرگاه يكى از شما  سرخ و رگھايش بر آمده مى شود و شیطان در درون او وارد مى گردد

پلیدى شیطان در اين ھنگام  ه زمین بنشیند زيرادرباره خود از اين حالت خشم ترسان باشد ب

  .از وجود او مى رود

 : حديث

الله عنه عذاب يوم  عن ابى جعفر علیه السلام قال : من كف غضبه عن الناس كف - 532

 . القیامه

 : ترجمه

باز دارد خداوند نیز در روز  امام باقر علیه السلام فرمود: كسى كه خشمش را از مردمان - 532

  .قیامت عذابش را از او باز مى دارد

 : حديث

صلى الله علیه و آله بقوم  محمد بن على بن الحسین علیه السلام قال : مر رسول الله - 533

اقوانا فقال : الا اخبركم باشدكم و اقواكم  يتشايلون حجرا فقال : ما ھذا؟ فقالوا: نختبر اشدنا و

اقواكم الذى اذا رضى لم يدخله رضاه فى اثم و لا  و؟ قالوا: بلى يا رسول الله قال : اشدكم 

 . قول الحق و اذا ملك لم يتعاط ما لیس له بحق باطل و اذا سخط لم يخرجه سخطه من

 : ترجمه

علیه و آله به گروھى گذر كرد  امام محمد باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله - 533

چیست ؟ عرض كردند: با اين  ضرت فرمود: اينكه سنگى را بلند كرده و حمل مى كردند، ح

آيا شما را خبردار سازم كه مقاوم  :كار مقاوم ترين و قوى ترين را مى آزمايیم . حضرت فرمود

رسول خدا. حضرت فرمود: مقاوم ترين و  ترين و قوى ترين شما كیست ؟ عرض كردند: آرى اى

اش او را به گناه و باطل  خوشنودى تواناترين شما كسى است كه ھرگاه خوشنود باشد

بیرون نبرد و ھرگاه استیلا و  نیفكند و ھرگاه خشمگین باشد خشمش او را از گفتن حق

  .تسلط پیدا كند چیزى را كه حق او نیست به ناحق نگیرد

 : حديث

علیه السلام : اى الاشیاء  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال الحواريون لعیسى - 534

غضب الله ؟ قال : بان لاتغضبوا.  اشد الاشیاء غضب الله عزوجل . قالوا: بما نتقىاشد؟ قال : 

 . الناس قالوا: و بدء الغضب ؟ قال : الكبر و التجبر و محقره

 : ترجمه

علیه السلام عرض كردند:  امام صادق علیه السلام فرمود: حواريون به حضرت عیسى - 534
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عزوجل است .  ترين چیزھا خشم خداوند سخت ترين چیز چیست ؟ حضرت فرمود: سخت

بر ديگران خشم  عرض كردند: به چه وسیله اى از خشم خدا در امان باشیم ؟ فرمود: به اينكه

بینى و تكبر و  مگیريد. عرض كردند: آغاز و نقطع شروع خشم چیست ؟ فرمود: خود بزرگ

  . كوچك شمردن مردمان

 : حديث

الناس كف الله عنه عذاب   : من كف نفسه عن اعراض عن ابى جعفر علیه السلام قال - 535

 . القیامه يوم القیامه و من كف غضبه عن الناس اقاله الله نفسه يوم

 : ترجمه

آبروى مردمان باز دارد  ( امام باقر علیه السلام فرمود: كسى كه خود را از (ريختن - 535

خشمش را از مردم نگاه دارد  كهخداوند عذاب روز قیامت را از او باز خواھد داشت و كسى 

  .خداوند در روز قیامت او را حفظ مى كند

 : حديث

عنده الغضب فقال : ان الرجل  عن الصادق جعفر بن محمد عن ابیه علیه السلام اله ذكر - 536

فلیجلس فانه  غضب و ھو قائم لیغضب حتى ما يرضى ابدا و يدخل بذلك النار فايما رجل

غضب على ذى رحم فلیقم  ن و ان كان جالسا فلیقم و ايما رجلسیذھب عنه رجس الشیطا

 . الیه و لیدن منه و لیمسه فان الرحم اذا مست الرحم سكنت

 : ترجمه

نزد ايشان درباره غضب  امام صادق علیه السلام از پدر بزرگوارش روايت كند كه در - 536

خشمگین مى شود تا جايى كه  سخن به میان آمد و ايشان فرمود: ھمانا (گاه باشد كه ) مرد

به دوزخ داخل مى گردد  ھرگز خشمش فرو نمى نشیند و خوشنود نمى شود و به خاطر آن

اين صورت به زودى پلیدى  پس ھر مردى كه در حال ايستاده به خشم آمد بايد بنشیند زيرا در

اوند خود مردى كه بر خويش شیطان از او بیرون مى رود و اگر نشسته بود بايد بايستد و ھر

تماس گیرد زيرا خويشاوند ھنگامى  خشم گرفت بايد به سوى او رود و به او نزديك شود و با او

  .كه خويشاوند خود را لمس كند آرامش مى يابد

 : حديث

يستكمل خصال الايمان الذى اذا  قال رسول الله صلى الله علیه و آله : ثلاث من كن فیه - 537

من الحق و اذا قدر لم يتعاط ما  و اذا غضب لم يخرجه غضبهرضى لم يدخله رضاه فى باطل 

 . لیس له

 : ترجمه

اين سه چیز در او  كس  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: سه چیز ھست كه ھر - 537

كسى در ھنگام خوشنودى ،  باشد خصلتھاى ايمان را به صورت كامل دارا گشته است : اينكه

خشمش او را از حق بیرون  وارد نكند و اينكه در ھنگام خشم ، خوشنودى اش او را در باطل
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  .نیست به ناحق نگیرد نبرد و اينكه در ھنگام قدرت و توانايى چیزى را كه از آن او

   باب وجوب ذكر الله عند الغضب - 54

  ھنگام خشم باب وجوب ياد كردن خداوند در - 54

 : حديث

انبیا ئه يا ابن آدم اذكرنى  اوحى الله عزوجل الى بعض قال ابو عبدالله علیه السلام : - 538

منتصرا فان انتصارى لك خیر  فى غضبك اذكرك فى غضبى لا امحقك فیمن امحق و ارض بى

 . من انتصارك لنفسك

 : ترجمه

پیامبرانش وحى فرستاد كه :  امام صادق علیه السلام فرمود: خداى عزوجل به يكى از - 538

را در ھنگام خشمم ياد كنم و تو را در  در ھنگام خشمت ياد كن تا من نیز تواى فرزند آدم ! مرا 

و به اينكه من انتقامت را از دشمنت  زمره كسانى كه نابودشان مى سازم نابود نگردانم

براى تو بھتر است از اينكه خودت دست  بستانم راضى و خوشنود باشد زيرا انتقام گیرى من

  . ى بستانىبكار شوى و انتقام خود از و

 : حديث

فان انتصارى لك خیر من  و فى حديث آخر زاد: و اذا ظلمت بمظلمه فارض بانتصارى لك - 539

 . انتصارك لنفسك

 : ترجمه

ستمى قرار گرفتى به انتقام  و در حديث ديگرى اضافه نموده است كه : و ھرگاه مورد - 539

نفع تو مى گیرم بھتر از انتقامى  من بهگیرى من از آن ستمكار خوشنود باش زيرا انتقامى كه 

  . است كه تو خود مى گیرى

 : حديث

يقول : ان فى التوراه مكتوبا يا  عن اسحاق بن عمار قال سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 540

فیمن امحق و اذا ظلمت بمظلمه  ابن آدم اذكرنى حین تغضب اذكرك عند غضبى فلا امحقك

 . تصارى لك خیر من انتصارك لنفسكفارض بانتصارى لك فان ان

 : ترجمه

مى فرمود: ھمانا در  اسحاق بن عمار گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 540

ياد آور تا تو را در ھنگام  تورات نوشته شده است كه : اى فرزند آدم ! مرا در ھنگام خشمت به

ھلاكت نمى رسانم و ھرگاه مورد  خشمم به ياد آورم پس تو را در زمره ھلاك شوندگان به

زيرا انتقامى كه من به نفع تو از  ستمى قرار گرفتى به انتقام من از دشمنت خوشنود باش

 . وى مى كشم بھتر از انتقامى است كه تو خود مى گیرى

   دون الغبطه باب تحريم الحسد و وجوب الجتنابه - 55

   م حرمت غبطهحسد و عد باب حرام بودن حسد و وجوب دورى از - 55
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 : حديث

فیكفر و ان الحسد لیاكل  قال ابو جعفر علیه السلام : ان الرجل لیاتى باذنى بادره - 541

 . الايمان كما تاكل النار الحطب

 : ترجمه

مردم كوچكترين تندى و تیزى  ( امام باقر علیه السلام فرمود: ھمانا (گاه باشد كه - 541

و ھمانا حسد ايمان را مى  نتیجه كارش به كفر مى انجامدخشم را به جاى مى آورد و در 

  .خورد ھمچنانكه آتش ھیزم را مى خورد

 : حديث

 . الايمان كما تاكل النار الحطب عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الحسد لیاكل - 542

 : ترجمه

چنانكه آتش ھیزم را خورد  امام صادق علیه السلام فرمود: ھمانا كه حسد ايمان را مى - 542

  .مى خورد

 : حديث

اتقوا الله و لايحسد بعضكم  : عن داود الرقى قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام يقول - 543

 .بعضا

 : ترجمه

فرمود: از خدا بترسید و  داود رقى گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه مى - 543

 .كسى از شما بر ديگرى حسد نورزد

 : حديث

الله علیه و آله : كاد الفقر ان  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 544

 .يكون كفرا كاد الحسد ان يغلب القدر

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: نزديك  امام صادق علیه السلام روايت كند كه : رسول خدا صلى - 544

  .قضا و قدر چیره شود كه حسد براست كه فقر به كفر بیانجامد و نزديك است 

 : حديث

 .و الفخر قال ابو عبدالله علیه السلام : آفه الدين الحسد و العجب - 545

 : ترجمه

  . خودبینى و فخر فروشى است امام صادق علیه السلام فرمود: آفت ديندارى حسد و - 545

 : حديث

الله علیه و آله : قال الله  صلىعن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله  - 546

على ما اتینھم من فضلى و  عزوجل لموسى بن عمران : يا ابن عمران لا تحسدن الناس

لنعمتى صاد لقسمى الذى  لاتمدن عینیك الى ذلك و لاتتبعه نفسك فان الحاسد ساخط
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 . قسمت بین عبادى و من يك كذلك فلست منه و لیس منى

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: خداوند  ه السلام روايت كند كه : رسول خدا صلىامام صادق علی - 546

پسر عمران ! بر مردم به آنچه  عزوجل به حضرت موسى بن عمران علیه السلام فرمود: اين

ھاى آنان چشم مدوز و نفست را در  كه من از فضل خود به آنان داده ام حسد مبر و بر داشته

ناخشنود است و از آن قسمتى  حسود بر نعمت من خشمگین و پى آنھا نفرست زيرا شخص 

چنین باشد نه من از آن اويم و نه  كه بین بندگانم روا داشته ام روى گردان است و كسى كه

  . او از براى من است

 : حديث

يحسد و المنافق يحسد و  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان المومن يغبط و لا - 547

 .لايغبط

 : ترجمه

مى خورد ولى حسد نمى ورزد  (142) امام صادق علیه السلام فرمود: ھمانا مومن غبطه 547- 

  .و منافق حسد مى ورزد ولى غبطه نمى خورد

 : حديث

نبى فمن دونه التفكر فى  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ثلاثه لم ينج منھا - 548

 . حسده الوسوسه فى الخلق و الطیره و الحسد الا ان المومن لا يستعمل

 : ترجمه

پايین تر از پیامبرى از آن سه  امام صادق علیه السلام سه چیز است كه ھیچ پیامبر و - 548

درباره امر آفرينش و ديگرى فال بد  يكى انديشیدن در تحريكات شیطانىچیز خلاصى ندارد: 

  .نمى كند زدن و ديگرى حسد، جز اينكه مومن حسدش را اعمال

 : حديث

صلى الله علیه و آله لعلى  عن جعفر بن محمد عن آبائه علیه السلام فى وصیه النبى - 549

 .الحرص و الكبر الحسد وعلیه السلام قال : يا على انھاك عن ثلاث خصال 

 : ترجمه

در وصیت پیامبر صلى الله  : امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كند كه - 549

تو را از داشتن سه خصلت نھى  ! علیه و آله به على علیه السلام آمده است كه : اى على

  . مى كنم : حسد ورزيدن و حرص و خودبزرگ بینى

 : حديث

 .الحرص و الاستكبار و الحسد ابى عبدالله علیه السلام قال : اصول الكفر ثلاثهعن  - 550

 : ترجمه

حرص و بزرگ منشى  : امام صادق علیه السلام فرمود: ريشه ھاى كفر سه چیز است - 550
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  . نمودن و حسد ورزيدن

 : حديث

السلام قال : قال علیه  عن ابى الحسن على به موسى الرضا علیه السلام عن آبائه - 551

 .البغضاء و الحسد رسول الله صلى الله علیه و آله : دب الیكم داء الامم قلبكم

 : ترجمه

رسول خدا صلى الله علیه و  : امام رضا علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كند كه - 551

نمودن و كه آن درد دشمنى  آله فرمود: درد امت ھاى پیشین به شما ھم سرايت كرده است

  . حسد ورزيدن است

 : حديث

 . سقم الموده عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : حسد الصديق من - 552

 : ترجمه

ناشى از ناسلام بودن  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: حسد ورزيدن دوست ، - 552

  . دوستى است

 : حديث

 .و قال علیه السلام : صحه الجسد من قله الحسد - 553

 : ترجمه

  . حسد است امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: سلامت بدن نشانه كمى - 553

 : حديث

عن جده قال : قال  على بن جعفر عن اخیه موسى به جعفر علیه السلام عن ابیه - 554

الیكم داء الامم من قبلكم و  رسول الله صلى الله علیه و آله ذات يوم لاصحابه : الا انه قد دب

ان يكف الانسان يده و يخزن  الحسد لیس بحالق الشعر لكنه خالق الدين و ينجى فیهھو 

 . لسانه و لايكون ذا غمر على اخیه المومن

 : ترجمه

ايشان از پدرش و ايشان از  على بن جعفر از برادرش موسى بن جعفر علیه السلام و - 554

اصحابش فرمود: آگاه باشید  بهجدش روايت كند كه : رسول خدا صلى الله علیه و آله روزى 

است اين مرض موى را  كه مرض امتھاى گذشته به شما نیز سرايت كرده و آن مرض حسد

است  حسد نجات بخش  نمى سترد (نمى تراشد) بلكه دين را مى تراشد و چیزى كه در حال

نسبت به را نگاه دارد و  اين است كه آدمى دستش را (از تجاوز به محسود) باز دارد و زبانش

  .برادر مومن خود كینه نداشته باشد

  باب جمله مما عفى عنه - 56

  و بخشش قرار گرفته اند باب برخى از خصلتھايى كه مورد عفو - 56

 : حديث

۱۹۸ 
 



الله علیه و آله : رفع عن امتى  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 555

لايعلمون و ما لا يطیقون و ما اضطرو الیه و  اكرھوا علیه و ماتسعه اشیاء الخطا و النسیان و ما 

 . الخلق ما لم ينطقوا بشقه الحسد و الطیره و التفكر فى الوسوسه فى

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: از امت  امام صادق علیه السلام روايت كند كه : رسول خدا صلى - 555

فراموشى و كارى كه بر انجام آن مجبور  خطا ومن (عقوبت بر) نه چیز برداشته شده است : 

طاقت آنان بیرون است و آنچه كه در حال  شوند و آنچه كه نمى دانند و آنچه كه از توان و

دل باشد و آن را اعمال نكنند) و فال بد زدن و  اضطرار انجام مى دھند و حسد (تا زمانى كه در

انى كه بر زبان نیاورند (و در حد فكر باقى آفرينش تا زم تفكر در انديشه ھاى پريشان در امر

  .(بماند

 : حديث

الله علیه و آله : رفع عن امتى  عن ايب عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 556

يطیقوا و ذلك قول الله عزوجل : (ربنا لا  اربع خصال خطوھا و نسیانھا و ما اكرھوا علیه و ما لم

علینا اصرار كما حملته على الذين من قبلنا ربنا و لا  طانا ربنا و لا تحملتواخذنا ان نسینا او اخ

 .( قوله : (الا من اكره و قلبه مطمئن بالايمان تحملنا ما لا طاقه لنا به ) و

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: از امت  امام صادق علیه السلام روايت كند كه : رسول خدا صلى - 556

آنان و فراموش نمودنشان و آنچه  چھار خصلت برداشته شده است : خطاىمن (عقوبت بر) 

ندارند و گفتار خداى عزوجل ھمین  كه بر انجام آن مجبور مى شوند و آنچه كه طاقت آن را

 . اى پروردگار ما! اگر فراموش كرديم يا به خطا رفتیم ما را مواخذه مكن) :است كه مى فرمايد

كه طاقت  ه كه بر پیشینیان ما حمل نمودى بر ما حمل مكن و آنچه رااى پروردگار ما! بار آنگون

كسى كه مجبور  مگر :)و گفتار خدا كه مى فرمايد( (143) و توان آن را نداريم بر گرده ما مگذار

  ( (144).شده است در حالى كه قلبش به ايمان آرمیده است

 : حديث

الله علیه و آله : وضع عن امتى  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 557

يطیقون و ما اضطروا الیه و ما استكرھوا  تسع خصال الخطا و النسیان و ما لا يعلمون و ما لا

 .و الحسد ما لم يظھر بلسان او يد علیه و الطیره و الوسوسه فى التفكر فى الخلق

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: از امت  امام صادق علیه السلام روايت كند كه : رسول خدا صلى - 557

فراموشى و آنچه كه نمى دانند و  من (عقوبت بر) نه خصلت برداشته شده است : خطا و

انجام مى دھند و آنچه كه بر انجام آن  آنچه كه طاقتش را ندارند و آنچه كه در حال اضطرار

تا زمانى كه آثار  پريشان در امر آفرينش و حسد مجبور مى شوند و فال بد زدن و انديشه ھاى
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  .حسد بر زبان يا دست آشكار نگردد

  باب تحريم التعصب على غیر الحق - 57

   ناحق باب حرمت تعصب ورزيدن درباره امور - 57

 : حديث

فقد خلع ربقه الايمان من  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : من تعصب او تعصب له - 558

 . عنقه

 : ترجمه

مصرانه و نابجا كند يا  السلام فرمود: كسى كه از چیزى طرفدارى امام صادق علیه - 558

خوشنود باشد) محققا كه ريسمان  اينكه از جانب ديگران به نفع او طرفدارى نابجا شود (و او

  . ايمان را از گردن خويش باز كرده است

 : حديث

و آله : من كان فى الله علیه  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 559

 . اعراب الجاھلیه قلبه حبه من خردل من عصبیه بعثه الله يوم القیامه مع

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: ھر  امام صادق علیه السلام روايت كند كه : رسول خدا صلى - 559

او را  نابجا باشد خداوند در روز قیامت كس در دلش به اندازه دانه اى خردل تعصب كوركورانه و

  .با اعراب زمان جاھلیت بر مى انگیزد

 : حديث

 .بعصابه من نار عن ابى عبدالله علیه السلام قال : من تعصب عصبه الله - 560

 : ترجمه

كوركورانه و نابجا بورزد  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه تعصب و طرفدارى - 560

 .خداوند او را به دستارى از آتش مى پیچد

 : حديث

غیر حمیه حمزه بن  عن على بن الحسین علیه السلام قال : لم يدخل الجنه حمیه - 561

السلى الذى القى  عبدالمطلب و ذلك حین اسلم غضبا للنبى صلى الله علیه و آله فى حديث

 . على النبى صلى الله علیه و آله

 : ترجمه

بھشت نمى شود بجز  امام سجاد علیه السلام فرمود: ھیچ حمیت و خشمى داخل - 561

انداخته شدن بچه  خشمى كه حمزه بن عبدالمطلب اعمال نمود و آن زمانى بود كه در جريان

، حضرت حمزه به  دان گوسفند بر سر مبارك پیامبر صلى الله علیه و آله از طرف مشركین

  .خشم آمد و اسلام آورد

 : حديث

۲۰۰ 
 



يحسبون ان ابلیس منھم و كان  كانوا عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الملائكه - 562

الغضب و قال خلقتنى من نار و  فى علم الله انه لیس منھم فاستخرج ما فى نفسه بالحمیه و

 . خلقته من طین

 : ترجمه

پنداشتند كه ابلیس از آنان است  امام صادق علیه السلام فرمود: ھمانا فرشتگان مى - 562

خاطر غیرت نابجا و خشم ، آنچه را كه در  نبود و او بهولى در علم خداوند ابلیس از فرشتگان 

از آتش آفريدى و آدم را از گل (بنابراين من از او  درون داشت بیرون ريخت و گفت : خدايا تو مرا

  .( برترم و در مقابل او سجده نمى كنم

 : حديث

بالعصبیه و الدھاقین بالسته العرب  قال امیرالمؤمنین علیه السلام : ان الله يعذب السته - 563

 . التجار بالخیانه و اھل الرساتیق بالجھل بالكبر و الامراء بالجور و الفقھاء بالحسد و

 : ترجمه

را به خاطر شش خصلت  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: ھمانا خداوند شش گروه - 563

بزرگ بینى و  و خود عذاب مى كند: عرب را به خاطر تعصب نابجا و روسا را به خاطر تكبر

بازرگانان را به خاطر خیانت و  امیران را به خاطر ستمكارى و دانشمندان را به خاطر حسد و

  . ناراستى و روستائیان را به خاطر نادانى

 : حديث

العصبیه التى ياثم علیھا  : سئل على بن الحسین علیه السلام عن العصبیه فقال - 564

لیس من العصبیه ان يحب الرجل  خیرا من خیار قوم آخرين وصاحبھا ان يرى الرجل شرار قومه 

 . قومه و لكن من العصبیه ان يعین الرجل قومه على الظلم

 : ترجمه

فرمود: آن تعصبى كه  از امام سجاد علیه السلام درباره تعصب سوال شد. حضرت - 564

خوبان قوم ديگران بپندارند  دارنده آن گناھكار است اين است كه مردى بدان قوم خود را بھتر از

تعصب آن است كه مردى قوم  اما اينكه مردى قوم خود را دوست بدارد از تعصب نیست بلكه

  .خود را بر انجام ستم يارى كند

 : حديث

 . اعراب الجاھلیه عن العمى رفعه قال : من تعصب حشره الله يوم القیامه مع - 565

 : ترجمه

نابجا داشته باشد  السلام روايت كند كه : كسى كه تعصبعمى از معصوم علیه  - 565

  . خداوند در روز قیامت او را با اعراب زمان جاھلیت محشور خواھد ساخت

   باب تحريم التكبر - 58

  باب تحريم خود بزرگ بینى - 58
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 : حديث

 . اذناه الالحاد قال : ان الكبر عن حكیم قال سالت ابا عبدالله علیه السلام عن اذنى - 566

 : ترجمه

درجه كفر و بى دينى پرسیدم  حكیم گويد: از امام صادق علیه السلام درباره پايین ترين - 566

  . است . حضرت فرمود: ھمانا پايین ترين درجه كفر تكبر ورزيدن

 : حديث

ازاره السلام العز رداء الله و الكبر  عن ابى عبدالله علیه السلام قال قال ابوجعفر علیه - 567

 . فمن تناول شیئا منه اكبه الله فى جھنم

 : ترجمه

السلام فرمود: ارجمندى  امام صادق علیه السلام روايت كند كه : امام باقر علیه - 567

دو را براى خود برگیرد  بالاپوش خدا و بزرگ منشى زير پوش اوست پس ھر كس چیزى از آن

  .خداوند او را به رو در آتش جھنم مى افكند

 : يثحد

نازع الله شیئا من ذلك اكبه الله  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : الكبر رداء الله فمن - 568

 .فى النار

 : ترجمه

كسى كه با  پس  امام صادق علیه السلام فرمود: بزرگ منشى بالاپوش خداست - 568

  .افكندخواھد  خداوند در اين باره به كشمكش برخیزد خداوند او را به رو در آتش

 : حديث

الجنه من فى قلبه مثقال ذره  عن ابى جعفر و ابى عبدالله علیه السلام قالا: لا يدخل - 569

 .من كبر

 : ترجمه

كسى كه در قلبش به اندازه  : از امام باقر و امام صادق علیه السلام روايت است كه - 569

  .ذره اى كبر و خود بزرگ بینى باشد به بھشت وارد نمى شود

 : حديث

 . المتكبر ينازع الله رداءه عن ابى جعفر علیه السلام قال : الكبر رداء الله و - 570

 : ترجمه

خداوند است و كسى كه  امام باقر علیه السلام فرمود: كبر و بزرگ منشى بالا پوش - 570

  .تكبر مى ورزد با خداوند درباره آن به كشمكش بر مى خیزد

 : حديث

للمتكبرين يقال له سقر شكا  عبدالله علیه السلام قال : ان فى جھنم لوادياعن ابى  - 571

 . يتنفس فتنفس فاحرق جھنم الى الله عزوجل شده حره و ساله عزوجل ان ياذن له ان
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 : ترجمه

براى متكبران است كه به  امام صادق علیه السلام فرمود: ھمانا كه در جھنم صحرايى - 571

كه اين صحرا از شدت گرمايش به خداوند عزوجل شكايت مى كند گفته مى شود  (سقر) آن

درخواست مى كند كه به او اجازه دھد كه نفسى بكشد پس چون نفس مى  و از خداوند

  .گردد كشد جھنم شعله ور مى

 : حديث

السلام يقول : ان المتكبرين  عن داود بن فرقد عن اخیه قال : سمعت ابا عبدالله علیه - 572

 . الحساب صور الذر تتوطوھم الناس حتى يفرغ الله من يجعلون فى

 : ترجمه

صادق علیه السلام شنیدم كه  داود بن فرقد از برادرش روايت كند كه گفت : از امام - 572

مى آيند و مردم آنان را پايمال مى  فرمود: ھمانا افراد متكبر در روز قیامت به صورت مورچه در

 .خلايق فارغ شود كنند تا اينكه خداوند از حساب

 : حديث

راسه حكمه و ملك يمسكھا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ما من عبد الا و فى - 573

نفسه و اصغر الناس فى اعین  فاذا تكبر قال له : اتضع وضعك الله فلا يزال اعظم الناس فى

زال اصغر الناس فى نعشك الله فلا ي الناس و اذا تواضع رفعھا الله عزوجل ثم قال له : انتعش

 . نفسه و ارفع الناس فى اعین الناس

 : ترجمه

اينكه در سر او دھانه و لگامى  امام صادق علیه السلام فرمود: ھیچ بنده اى نیست جز - 573

اى تكبر نمايند آن فرشته به وى  ھست كه فرشته اى آن را نگاھداشته است پس ھرگاه بنده

فرومايه و پست كند، پس او پیوسته در نفس  خداوند تو رامى گويد (نفرين كند): فرود آى كه 

در حالى كه در چشم مردمان كوچكترين مردم  خودش خود را بلند مرتبه ترين مردم مى داند

خداوند عزوجل او را بلند مرتبه مى گرداند سپس  است . و ھنگامى كه تواضع و فروتنى نمايد

كه خداوند تو را بلند مرتبه گرداند، پس وى  فراز آى :(فرشته به او مى گويد (دعا مى كند

كوچكترين مردم مى داند در حالى كه در چشم مردمان بلند پايه  پیوسته در درون خود خود را

  . ترين مردم است

 : حديث

اياكم و العظمه و الكبر فان  عن ابى عبدالله علیه السلام فى وصیته لاصحابه قال : و - 574

 . اذله يوم القیامه فمن نازع الله رداءه قصمه الله والكبر رداء الله عزوجل 

 : ترجمه

بزرگى نمودن و كبر بر حذر  امام صادق علیه السلام در سفارشى به اصحابش فرمود: از - 574

در بزرگ منشى با  باشید زيرا بزرگ منشى بالاپوش خداوند عزوجل است پس كسى كه
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وى را خوار مى  ى شكند و در روز قیامتخداوند به كشمكش برخیزد خداوند او را درھم م

  .سازد

 : حديث

السلام قال : ما احد من ولد  عن جعفر بن محمد عن ابیه علیه السلام : ان علیا علیه - 575

الارض ثم قال له : تواضع وضعك الله و ان  آدم الا و ناصته بید ملك فان تكبر جذبه بناصیته الى

 . رفعك الله و لاوضعك بتواضعك للہ راسك تواضع جذبه بناصیته ثم قال له ارفع

 : ترجمه

ھمانا على علیه السلام  : امام صادق علیه السلام از پدر بزرگوارش روايت كند كه - 575

دست فرشته اى است  فرمود: ھیچكس از فرزندان آدم نیست جز اينكه موى پیشانى اش در

او مى گويد: فروتن  شد سپس بهپس اگر تكبر ورزد وى را با موى پیشانى اش به زمین مى ك

سپس به او مى  باش ، خدا فرودت آورد. و اگر فروتنى كند موى پیشانى اش را مى كشد

  .فرود نیاورد گويد: سرت را بلند كن ، خدا تو را بالا برد و تو را به خاطر فروتنى ات

 : حديث

و آله : ان لابلیس كحلا  علیه عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله - 576

 .الكبر و لعوقا و سعوطا فكحله النعاس و لعوقه الكذب و سعوطه

 : ترجمه

آله فرموده است : ھمانا  امام باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 576

دارد (كه در دھان مى ريزد)  شیطان سرمه اى دارد (كه در چشم مى ريزد) و داروى لیسیدنى

است و داروى لیسیدنى او دروغ  دارويى دارد كه در بینى مى ريزد. اما سرمه او چرت زدنو 

  . نمودن است مى ريزد كبر و بزرگى است و دارويى كه در بینى مردمان

 : حديث

الیھم ثانى عطفه و مسبل ازاره  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ثلاثه لاينظر الله - 577

 . للہ رب العالمین ه بالايمان و الكبر ان الكبرياءخیلاء و المنفق سلعت

 : ترجمه

آنھا نظر (رحمت ) نمى  امام صادق علیه السلام فرمود: سه گروھند كه خداوند به - 577

و ديگرى آنكه از روى تكبر جامه  افكند: يكى آنكه متكبرانه روى خود را از ديگران بر مى گرداند

با سوگند خوردن و بزرگى نمودن  ديگرى آنكه كالاى خود رابلند خويش بر زمین مى كشد و 

  . پروردگار جھانیان است رواج مى دھد. ھمانا بزرگ منشى مخصوص خداست كه

 : حديث

 .عن ابى جعفر علیه السلام قال : الكبر مطايا النار - 578

 : ترجمه

مركبى است كه سوار منزله )  امام باقر علیه السلام فرمود: كبر و بزرگى نمودن (به - 578
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  .خود را به سوى آتش مى برد

 : حديث

يوم القیامه فى خلق الذر فى  قال رسول الله صلى الله علیه و آله : يحشر المتكبرون - 579

بھم الى النار يسقون من طینه  صور الناس يوطئون حتى يفرغ الله من حساب خلقه ثم يسلك

 .خبال من عصاره اھل النار

 : ترجمه

روز قیامت به صورت انسانھايى به  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: افراد متكبر در - 579

مى كنند تا وقتى كه خداوند از  كوچكى مورچه محشور مى گردند و مردم آنان را پايمال

شوند و از چرك تن دوزخیان كه  حساب خلق فارغ گردد سپس آنان به سوى آتش روانه مى

  .ه آنان نوشانده مى شودعصاره اھل دوزخ است ب

 : حديث

 . المتكبرون قال رسول للہ صلى الله علیه و آله : اكثر اھل جھنم - 580

 : ترجمه

 .متكبران ھستند رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: بیشترين اھل جھنم - 580

 : حديث

قال رسول الله السلام قال :  عن جعفر بن محمد علیه السلام عن ابیه عن آبائه علیه - 581

القیامه مجلسا احسنكم خلقا و اشدكم  صلى الله علیه و آله ان احبكم الى و اقربكم منى يوم

 . ھم المستكبرون تواضعا و ان ابعدكم منى يوم القیامه الثرثارون و

 : ترجمه

پدران گرامى خود روايت كند كه  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش و ايشان از - 581

داشتنى ترين شما در نزد من و  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: ھمانا دوست :

نیكوتر و فروتنى اش بیشتر  نزديكترين شما به من در روز قیامت كسى است كه اخلاقش

كه ھمان خود خواھانند مى  باشد و ھمانا دورترين شما از من در روز قیامت ياوه گويان

  .باشند

 : حديث

الله علیه و آله ناقه لاتسبق  بى عبدالله علیه السلام قال : كانت لرسول الله صلىعن ا - 582

فقال : رسول الله صلى الله علیه و آله :  فسابق اعرابیا بناقته فسبقھا فاكتاب لذلك المسلمون

 . الا وضعه الله انھا ترفعت و حق على الله ان لايرتفع شى ء

 : ترجمه

آله ماده شترى (تندرو)  السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه وامام صادق علیه  - 582

شتر عربى از شتر آن  داشت كه شترى بر او پیشى نمى گرفت پس (روزى ) در مسابقه با

خدا صلى الله علیه و  عرب عقب ماند، مسلمین از اين واقعه افسرده خاطر شدند پس رسول
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و بر خداند سزاوار است كه ھیچ چیزى  (145) ر شمردآله فرمود: ھمانا اين شتر ماده خود را برت

 .را فرود آورد خود را برتر از ديگرى نشمرد جز اينكه خداوند او

   الاختیال تیه وباب تحريم التجبر و ال - 59

   بزرگ منشى باب حرام بودن تكبر و لاف زدن و - 59

 : حديث

علیه و آله : ثلاثه لايكلمھم  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله - 583

 عذاب الیم شیخ زان و ملك جبار و مقل مختال الله و لاينظر الیھم يوم القیامه و لايزكیھم و لھم

. 

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: سه  امام باقر علیه السلام روايت كند كه : رسول خدا صلى - 583

آنان نظر نمى كند و آنان را پاك نمى  گروھند كه خداوند با آنان سخن نگويد و در روز قیامت به

پیرمرد زناكار و ديگرى پادشاه ستمگر و  گرداند و عذاب دردناكى براى آنان مى باشد: يكى

  .ديگرى فقیر متكبر

 : حديث

 . ذله يجدھا فى نفسه قال ابو عبدالله علیه السلام : ما من احد يتیه الا من - 584

 : ترجمه

بزرگى بزند مگر به خاطر  امام صادق علیه السلام فرمود: ھیچ كسى نیست كه لاف - 584

  .ذلتى كه در نفس خود مى يابد

 : حديث

تكبر او تجبر الا لذله يجدھا  عبدالله علیه السلام ما من رجلو فى حديث آخر عن ابى  - 585

 . فى نفسه

 : ترجمه

فرمود: ھیچ مردى نیست  و در حديث ديگرى از امام صادق علیه السلام روايت است كه - 585

  .نفس خود مى يابد كه تكبر بورزد يا خود را بزرگ بشمرد مگر به خاطر ذلتى كه در

 : حديث

قد يكون فى شرار الناس من  عبدالله علیه السلام قال : سمعته يقول : الكبرعن ابى  - 586

سفالا ان رسول الله صلى الله علیه و  كل جنس و الكبر رداء الله فمن نازع الله رداء لم يزده الا

السرقین فقیل لھا: تنحى عن طريق رسول الله  آله مر فى بعض طرق المدينه و سوداء تلقط

لمعرض فھم بھا بعض القوم ان يتناولھا فقال رسول  آله فقالت : ان الطريق صلى الله علیه و

 . فانھا جباره الله صلى الله علیه و آله : دعوھا

 : ترجمه

كبر در وجود بدترين كسان از  :راوى گويد از امام صادق علیه السلام شنیدم كه فرمود - 586
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در آن با خداوند به ستیز  كس ھر ھر جنسى مى باشد و كبر بالاپوش خداوند است پس 

ھمانا كه رسول خدا صلى الله  .پردازد جز پستى و فرومايگى چیزى بر او افزوده نمى گردد

سیاه سركین حیوانات را از روى  علیه و آله از يكى از كوچه ھاى مدينه عبور مى كرد و زنى

علیه و آله كنار رو. زن خدا صلى الله  زمین جمع مى كرد. به آن زن گفته شد: از جلو راه رسول

پیامبر قصد كنار زدن زن را نمودند. پیامبر  گفت : كوچه پھن و عريض است . برخى از اطرافیان

  . واگذاريد زيرا او متكبر و سركش است صلى الله علیه و آله فرمود: او را

 : حديث

التجبر على الله و و اياكم و  : عن ابى عبدالله علیه السلام فى وصیته لاصحابه انه قال - 587

دين الله فاستقیموا للہ و لاتريدوا على  اعلموا ان عبدا لم يبتل بالتجبر على الله الا تجبر على

 . اياكم من التجبر على الله ادباركم فتنقلبوا خاسرين اجارنا الله و

 : ترجمه

نمودن در تكبر و سركشى  امام صادق علیه السلام در توصیه به اصحابش فرمود: از - 587

تكبر ورزيدن بر خدا نمى شود جز  برابر خداوند بر حذر باشید و بدانید كه ھیچ بنده اى گرفتار

پايدارى كنید و عقبگرد نكنید كه زيانكار  اينكه بر دين خدا تكبر ورزيده است پس به خاطر خدا

  .ورزيدن بر خدا برھاند مى گرديد، خداوند ما و شما را از تكبر

 : حديث

تعالى لیبغض البیت اللحم و  عن جعفر بن محمد علیه السلام قال : ان الله تبارك و - 588

لنحب اللحم و ما تخلو بیوتنا عنه  اللحم السمین فقال له بعض اصحابنا: يا ابن رسول الله انا

الذى توكل لحوم الناس فیه بالغیبه و اما  فكیف ذلك فقال : لیس حیث تذھب انما البیت اللحم

 . فى مشیته سمین فھو المتجبر المتكبر المختالاللحم ال

 : ترجمه

تعالى خانه پر گوشت و شخص پر  امام صادق علیه السلام فرمود: ھمانا خداوند تبارك و - 588

به حضرت عرض كرد: اى پسر  گوشت چاق را دشمن مى دارد. راوى گويد: يكى ازاصحاب ما

خالى نیست پس چگونه  ھاى ما از گوشترسول خدا! ما ھم گوشت را دوست داريم و خانه 

اينگونه نیست كه تو مى  :است ؟ (آيا اين گفته شما شامل ما ھم مى شود؟) حضرت فرمود

مردمان با غیبت نمودن  خانه اى است كه در آن گوشت ( پرگوشت خانه) پندارى بلكه مراد از

راه رفتنش با  است كه در سركش متكبر ( پرگوشت چاق) آنان خورده مى شود و مراد از

 .خودپسندى راه مى رود

 : حديث

 . من الله عزوجل يوم القیامه الجبارون ابعد الناس : عن ابى عبدالله علیه السلام قال - 589

 : ترجمه

عزوجل در روز قیامت سركشان  امام صادق علیه السلام فرمود: دورترين مردم از خداوند - 589
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 .متكبر ھستند

 : حديث

له الصعداو ان فى الصعدا  جعفر علیه السلام قال : ان فى جھنم لجبلا يقالعن ابى  - 590

كشف عطاء ذلك الجب ضج اھل  لواديا يقال له سقر و ان فى سقر لجبا يقال له ھبھب كلما

 . النار من حره ذلك منازل الجبارين

 : ترجمه

گفته مى  (صعدا) كه به آن امام باقر علیه السلام فرمود: ھمانا در جھنم كوھى است - 590

گويند و به راستى كه در آن دره چاھى است  (سقر) شود و در آن كوه دره اى است كه به آن

آن چاه برداشته شود اھل دوزخ از گرماى آن به ناله و  گويند كه ھرگاه در ( ھبھب) كه آن را

  . متكبران است فرياد آيند، آن چاه منزلگاه

 : حديث

الله علیه و آله : من مشى فى  السلام قال : قال رسول الله صلى عن ابى عبدالله علیه - 591

 .الارض اختیالا لعنته الارض و من تحتھا و من فوقھا

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: ھر  امام صادق علیه السلام روايت كند كه : رسول خدا صلى - 591

  .ر آن است او را لعنت مى كنندزب كس با تكبر بر روى زمین گام بردارد زمین و آنچه در زير و

 : حديث

علیه و آله : ويل لمن يختال  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله - 592

 . فى الارض يعاند جبار السماوات و الارض

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: واى به  امام باقر علیه السلام روايت كند كه : رسول خدا صلى - 592

چنین كسى با خداى آسمانھا و زمین به  حال كسى كه با حالت تكبر بر روى زمین گام بردارد

  . دشمنى پرداخته است

 : حديث

الله علیه و آله : ان فى السماء  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 593

 . ملكین موكلین بالعباد فمن تجبر وضعاه

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: ھمانا  صادق علیه السلام روايت كند كه : رسول خدا صلىامام  - 593

ھر كسى كه تكبر ورزد فرودش   در آسمان فرشته ھستند كه بر بندگان گمارده شده اند پس

 .مى آورند
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 : حديث

المسجد اذمر علینا اسود و  عن بشیر النبال قال : كنا مع ابى جعفر علیه السلام فى - 594

قلت ، انه سائل قال : انه جبار و قال  ھو ينزع فى مشیه فقال ابو جعفر علیه السلام انه الجبار

علیه السلام يمشى مشیه كان على راسه  ابو عبدالله علیه السلام : كان على به الحسین

 . الطیر لايسبق يمینه شماله

 : ترجمه

مسجد بوديم كه سیاھى بر ما گذر  دربشیر نبال گويد: ھمراه با امام باقر علیه السلام  - 594

رفت امام باقر علیه السلام فرمود: او  نمود در حالى كه با گردن فرازى و كشیدن اندام راه مى

و سائل چگونه مى تواند متكبر باشد؟!) ) نیست متكبر است . عرض كردم : او سائلى بیش 

تن متكبران است ) و فرمود: امام رفتن ، راه رف حضرت فرمود: او متكبر است (زيرا اينگونه راه

گويى كه بر سر او پرنده اى نشسته است ، در راه  سجاد علیه السلام چنان راه مى رفت

  . گرفت رفتن جانب راستش بر چپش پیشى نمى

 : حديث

و آله اوصى رجلا من بین  عن ابى جعفر علیه السلام قال : ان النبى صلى الله علیه - 595

 . المخیله و الله لايحب المخیله اياك و اسبال الزار و القمیص فان ذلك منتمیم فقال له : 

 : ترجمه

علیه و آله مردى از بنى تمیم را  امام باقر علیه السلام فرمود: پیامبر اكرم صلى الله - 595

به گونه اى كه متكبرانه بر زمین كشیده ) توصیه مى فرمود كه : از فرو گذاردن شلوار و جامه

  .است و خداوند تكبر را دوست نمى دارد ر حذر باش زيرا اين كار ناشى از تكبرشود) ب

 : حديث

 .الثوب ففى النار و قال ابو عبدالله علیه السلام : ما حاذى الكعبین من - 596

 : ترجمه

برابر دو غوزك پا برسد  امام صادق علیه السلام فرمود: آنچه از جامه كه محاذى و - 596

  . آتش است (جايگاھش ) در

 : حديث

تقول انھا فى جھنم البذاء و  و قال علیه السلام : ثلاث اذا كن فى الرجل فلا تتحرج ان - 597

 .الخیلاء و الفخر

 : ترجمه

سه در كسى باشد  امام صادق علیه السلام فرمود: سه خصلت ھست كه ھرگاه آن - 597

گويى و ديگرى  بد زبانى و ھرزهاگر بگويى آن خصلتھا جھنمى است گناھكار نیستى : يكى 

 . تكبر و ديگرى فخر فروشى و به خود نازيدن

   باب حد التكبر و التجبر المحرمین - 60
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  باب حد تكبر و بزرگ منشى حرام - 60

 : حديث

الجنه من كان فى قلبه  عن محمد بن مسلم عن احدھما علیه السلام قال : لايدخل - 598

تسترجع ؟ فقلت : لما سمعت  قال : فاسترجعت فقال : ما لكمثقال حبه من خردل من الكبر 

 .الجحود منك فقال : لیس حیث تذھب انما اعنى الجحود انما ھو

 : ترجمه

علیه السلام روايت كند كه :  محمد بن مسلم از امام باقر علیه السلام يا امام صادق - 598

باشد به بھشت وارد نمى  كسى كه در قلبش به اندازه دانه اى خردل كبر و بزرگ منشى

 ( انا للہ و انا الیه راجعون) شود. راوى گويد: با شنیدن اين سخن ، من استرجاع نمودم (يعنى

گفتم ) حضرت فرمود: چرا استرجاع مى كنى ؟ عرض كردم : به خاطر سخنى كه از شما 

قادى حضرت فرمود: اينگونه كه مى پندارى نیست بلكه مراد من انكار و بى اعت . شنیدم

  .(يعنى كبرى كه از روى انكار كبريايى خداوند و بى اعتقادى باشد) است

 : حديث

 . تسفه الحق عن ابى عبدالله علیه السلام قال الكبر ان تغمص الناس و - 599

 : ترجمه

خوار و كوچك بشمرى و حق  امام صادق علیه السلام فرمود: كبر آن است كه مردمان را - 599

  . را ناچیز بدانى

 : حديث

علیه و آله : ان اعظم الكبر  قال ابو عبدالله علیه السلام : قال رسول الله صلى الله - 600

قال : يجھل الحق و يطعن  عمص الخلق و سفه الحق قلت و ما غمص الخلق و سفه الحق

 . على اھلیه فمن فعل ذلك فقد نازع الله عزوجل رداءه

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: ھمانا  روايت كند كه : رسول خدا صلى امام صادق علیه السلام - 600

راوى گويد: عرض كردم :  - بزرگترين كبر، كوچك شمردن مردم و ناچیز دانستن حق است

صادق فرمود: يعنى از حق  معناى اين سخن رسول خدا صلى الله علیه و آله چیست ؟ امام

كه چنین كند با خداوند  كند، پس كسى بى خبر باشد و از خانواده و خاندان خود بدگويى

  . عزوجل بر سر كبريايى اش به ستیز برخاسته است

 : حديث

ما اكبر؟ قال علیه السلام :  عن عبد الاعلى عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قلت له - 601

الحق قال : يجھل الحق و يطعن  اعظم الكبر ان تسفه الحق و تغمص الناس قلت : و ما سفه

 . على اھله

 : ترجمه
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كبر چیست ؟ فرمود:  عبدالاعلى گويد: از امام صادق علیه السلام پرسیدم : كه - 601

عرض كردم : ناچیز  بزرگترين كبر آن است كه حق را ناچیز و مردمان را كوچك بشمرى ،

  .بزند شمردن حق چیست ؟ فرمود: يعنى حق را نداند و بر خاندان خود افترا

 : حديث

علیه السلام : اننى آكل  عن محمد بن عمر بن يزيد عن ابیه قال : قلت لابى عبدالله - 602

يتبعنى الغلام فترى فى ھذا  الطعام الطبى و اشم الرائحه الطیبه و اركب الدابه الفارھه و

ثم قال : انما الجاز المعلون من  شیئا من التجبر فلا افعله فاطرق ابو عبدالله علیه السلام

اجھله و الغمص لا ادرى ما ھو قال :  و جھل الحق قال عمر فقلت : اما الحق فلا غمص الناس

 .من حقر الناس و تجبر علیھم فذلك الجبار

 : ترجمه

صادق علیه السلام عرض كردم  محمد بن عمر بن يزيد از پدرش روايت كند كه : به امام - 602

و بر چھارپايان خرامنده سوار  بويممى  : ھمانا من غذاى پاكیزه مى خورم و بوى ھاى خوش 

اين امور چیزى از تكبر مى بینید تا  مى شوم و نوكر پشت سر من راه مى افتد پس آيا شما در

قدرى سكوت فرموده و سر به زير افكند  آنھا را به جاى نیاورم ؟ امام صادق علیه السلام

كوچك شمارد و از حق است كه مردم را  سپس فرمود: ھمانا آن متكبر كه ملعون است كسى

به حق نادان نیستم ولى كوچك  بى خبر باشد. عمر گويد: عرض كردم : اما من نسبت

مردم را كوچك بشمرد و بر  شمردن مردم را نمى دانم يعنى چه ؟ حضرت فرمود: كسى كه

  . كسى متكبر است آنان تكبر ورزد (خود را از آنان بالاتر و برتر بداند) چنین

 : حديث

الله علیه و آله : لن يدخل  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 603

النار من فى قلبه مثقال حبه من  الجنه من فى قلبه مثقال حبه من خردل من كبر و لايدخل

الثوب او يركب الدابه فیكاد يعرف منه  خردل من الايمان قلت : جعلت فداك ان الرجل لیلبس

 . و الايمان الاقرار بالحق س بذلك انما الكبر انكار الحقالكبر فقال : لی

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: كسى  امام صادق علیه السلام روايت كند كه : رسول خدا صلى - 603

ھرگز به بھشت وارد نمى شود و  كه به اندازه دانه خردل كبر و بزرگ منشى در قلبش باشد

راوى گويد:  -داخل دوزخ نمى گردد  از خردل ايمان باشدكسى كه قلبش به اندازه دانه اى 

جامه اى (فاخر) بر تن مى پوشد يا اينكه  عرض كردم : فدايت شوم ھمانا (گاه باشد كه ) مرد

حالت ) نزديك است كه از (ھیئت ) او كبر و  بر مركبى (رھوار) سوار مى شود پس (در اين

ت وارد نمى شود؟) حضرت فرمود: بھش بزرگ منشى فھمیده شود (آيا چنین كسى به

  . اعتراف نمودن به حق است اينگونه نیست بلكه كبر انكار نمودن حق و ايمان

 : حديث
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لايدخل الجنه من كان فى  : عن احدھما يعنى ابا جعفر و ابا عبدالله علیه السلام قال - 604

فیدخلنا العجب فقال : التوب الحسن  من كبر قال : قلت : انا نلبس قلبه مثقال حبه من خردل

 . انما ذلك فیما بینه و بین الله عزوجل

 : ترجمه

روايت است كه فرمود: كسى كه  از امام باقر علیه السلام يا امام صادق علیه السلام - 604

عرض كردم :  -راوى گويد:  - در دلش به اندازه خردلى كبر باشد به بھشت وارد نمى شود

مى شويم (آيا اين حالت ،  كنیم پس دچار عجب و خودبینى ھمانا جامه اى نیكو به بر مى

بین شخص و خداى عزوجل  مانع بھشت رفتن ماست ؟) حضرت فرمود: (خیر) بلكه اين حالت

 .( است (و موجب پايمال شدن حق ديگران نیست

  وجوب بعضھا باب تحريم حب الدنیا المحرمه و - 61

  شتن دنیادا باب تحريم دوستى دنیا و وجوب دشمن - 61

 : حديث

 .الدنیا عن ابى عبدالله علیه السلام قال : راس كل خطیئه حب - 605

 : ترجمه

  . امام صادق علیه السلام فرمود: سر ھر گناھى دوستى دنیاست - 605

 : حديث

اى الاعمال افضل ؟  عن محمد بن مسلم قال : سئل على بن الحسین علیه السلام - 606

و آله افضل من بغض الدنیا  معرفه الله و معرفه رسول الله صلى الله علیهقال : ما من عمل بعد 

الكبر الى ان قال ثم الحرص ثم  فان لذلك شعبا كثیره و للمعاصى شعبا فاول ما عصى الله به

من ذلك حب النساء و حب  الحسد و ھى معصیه ابن آدم حیث حسد اخاه فقتله فتشعب

والثروه فصرن سبع خصال  و حب الكلام و حب العلو والدنیا و حب الرئاسه و حب الراحه 

معرفه ذلك حب الدنیا راس كل  فاجتمعن كلھن فى حب الدنیا فقال الانبیاء و العلماء بعد

 . خطیئه و الدنیا دنیاوان دنیا بلاغ و دنیا ملعونه

 : ترجمه

ز كارھا برتر كه كدامیك ا محمد بن مسلم گويد: از امام سجاد علیه السلام پرسیده شد - 606

كارى با فضیلت تر از دشمن  و با فضیلت تر است ؟ فرمود: پس از معرفت خدا و رسولش ھیچ

نیز شعبه ھا و شاخه ھايى  داشتن دنیا نیست زيرا دنیا داراى شعبه ھايى است و گناھان

نافرمانى قرار گرفت كبر و بزرگ منشى  دارند، پس اولین گناھى كه به وسیله آن خداوند مورد

بود آنجا كه به برادر خود حسد ورزيد  بود سپس حرص و سپس حسد، و حسد گناه فرزند آدم

منشعب مى شوند عبارتند از: دوستى زنان و  و او را به قتل رساند پس گناھانى كه از حسد

علاقه به حرف زدن و برترى جويى و دوستى  دوستى دنیا و رياست طلبى و راحت طلبى و

پیامبران  در دوستى دنیا جمع شده اند پس  ھفت خصلت اند كه ھمگىمال و ثروت پس اينھا 
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دوستى دنیا سر ھر گناھى است و و دنیا دو  : و دانشمندان پس از شناخت آن فرموده اند كه

بسندگى است و ديگرى دنیايى كه مورد لعن و  گونه است : يكى دنیايى كه در حد كفايت و

  . دورى از رحمت خداوند است

 : حديث

السلام يا موسى ان الدنیا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : فى مناجاه موسى علیه - 607

ملعون ما فیھا الا ما كان فیھا لى يا  دار عقوبه عاقبت فیھا آدم عند خطیئته وجعلتھا ملعونه

علمھم و سائر الخلق رغبوا فیھا بقدر  موسى ان عبادى الصالحین زھدوا فى الدنیا بقدر

 .يحقرھا احد الا انتفع بھا و ما من احد عظمھا فقرت عینه بھا و لمجھلھم 

 : ترجمه

حضرت موسى علیه السلام  امام صادق علیه السلام فرمود: در راز گويى خداوند با - 607

است ، در ھمین دنیا آدم  آمده است كه : اى موسى ! ھمانا كه دنیا سراى عقوبت و شكنجه

و ھر چه در دنیاست معلون  نمودم و دنیا را مستحق لعن گرداندمرا به خاطر خطايش عقوبت 

شايسته من به اندازه علم و  است بجز آنچه كه براى من است . اى موسى ! ھمانا بندگان

شان به دنیا میل دارند و ھیچكس  آگاھى خود به دنیا بى رغبتند و ديگران به اندازه نادانى

چشم او شود و ھیچكس دنیا را  نیا مايه روشنىنیست كه دنیا را بزرگ شمرده باشد و د

  . كوچك نشمرده است جز اينكه از آن بھره مند گرديده است

 : حديث

 . خطیئه عن ابى عبدالله علیه السلام قال : حب الدنیا راس كل - 608

 : ترجمه

  . است امام صادق علیه السلام فرمود: دوستى دنیا سر ھر گناھى - 608

 : حديث

 . بآخرته رسول الله صلى الله علیه و آله : من احب دنیاه اضر قال - 609

 : ترجمه

دوست داشته باشد به  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: ھر كس دنیايش را - 609

  .آخرت خود زيان مى رساند

 : حديث

 الدنیا فقال : (ويحك حرامھا عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه سئل عن الزھد فى - 610

 .( فتنكبه

 : ترجمه

دنیا پرسیده شد و حضرت  از امیرالمؤمنین علیه السلام درباره زھد و بى رغبتى به - 610

  . فرمود: واى بر تو از حرام دنیا، از حرام دنیا دورى كن

  الزھد باب استحباب الزھد فى الدنیا و حد - 62
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  در دنیا و حد زھد باب استحباب زاھدانه زندگى كردن - 62

 : حديث

اله الحكمه فى قلبه و انطق  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : منزھد فى الدنیا اثبت - 611

 . مننھا سالما الى دارالسلام بھا لسانه و بصره عیوب الدنیا داءھا و دواءھا و اخرجه

طلب  و رواه الصدوق فى ثواب الاعمال عن ابى عبدالله علیه السلام قال : من لم يستحى من

 . لمعاش خفت مثونته و رخا باله و نعم عیاله و من زھد فى الدنیا... و ذكر مثلها

 : ترجمه

رغبت باشد خداوند فھم  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه نسبت به دنیا بى - 611

سخنان حكیمانه گويا مى كند و  حقیقت را در قلب او پا بر جا مى گرداند و زبانش را به گفتن

سالم و بدون نقص از دنیا به سوى بھشت  دواى عیبھاى دنیا را به او مى نماياند و او رادرد و 

 .كه سراى سلامت است بیرون مى برد

در كتاب (ثواب الاعمال ) از امام صادق علیه  ( اين حديث را مرحوم شیخ صدوق (قدس سره)

فرمود: كسى كه در چند جمله اضافه دارد كه حضرت  السلام روايت كدره است و پیش از آن

خاطرش فراخ و خانواده اش در آسودگى قرار مى  طلب معاش شرم نكند روزى اش سبك و

 ...گیرند و كسى كه به دنیا بى رغبت باشد

 : حديث

على بن الحسین علیه  عن ابى حمزه قال : ما سمعت باحد من الناس كان ازھد من - 612

كان على بن الحسین علیه  علیه السلام قال : والسلام الا ما بلغنى عن على بن ابى طالب 

و قرات صحیفه فیھا كلام  : السلام اذا تكلم فى الزھد و وعظ ابكى من بحضرته قال ابوحمزه

اتیت على بن الحسین علیه  زھد من كلام على بن الحسین علیه السلام فكتبت ما فیھا ثم

الله الرحمن الرحیم كفانا الله  ا بسمالسلام فعرضت ما فیھا علیه فعرفه و صححه و كان ما فیھ

ايھا المومنون لايفتننكم الطواغیت و  و اياكم كید الظالمین و بغى الحاسدين و بطش الجبارين

ما حذركم الله منھا و ازھدوا فیما زھدكم الله  اتباعھم من اھل الرغبه فى ھذه الدنیا و احذروا

من اتخدھا دار قرار و منزل استیطان الى ان  الدنیا ركون فیه منھا و لاتركنوا الى ما فى ھذه

ايامھا و تقلب حالاتھا و عاقبه ضرر فتنھا الا من عصمه الله و نھج  يعرف تصرف قال و لیس 

طريق القصد ثم استعان على ذلك بالزھد فكرر الفكر و اتعظ بالصبر و زھد  سبیل الرشد و سلك

دائم نعیم الاخره و سعى لھا سعیھا.  الدنیا و تجافى عن لذتھا و رغب فى فى عاجل بھجه

 ( (الحديث

 : ترجمه

السلام زاھدتر باشد به جز  ابى حمزه گويد: نشنیده ام كه كسى از امام سجاد علیه - 612

است ، امام سجاد علیه  آنچه كه درباره على بن ابى طالب علیه السلام به من رسیده

موعظه مى كرد حاضران به  مى فرمود و السلام ھرگاه درباره زھد و بى رغبتى به دنیا سخن
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را كه در آن سخنى از سخنان  و من نوشته اى -ابى حمزه در ادامه گويد:  -گريه مى افتادند 

و آن را براى خود نوشتم سپس  امام سجاد علیه السلام درباره زھد نوشته شده بود خواندم

عرضه نمودم حضرت آن را حضرت  به خدمت حضرت امام سجاد علیه السلام آمدم و آن را به

خداوند  ( به نام خداوند بخشنده و مھربان) :شناخت و تصديق فرمود و در آن نوشته آمده بود

اى ايمان  ما و شما را از نیرنگ ستمگران و ستم حسودان و سخت گیرى زورگويان كفايت كند،

فتنه نیفكنند، از  هآورندگان ! طاغوتھا و پیروانشان كه اھل میل به اين دنیا ھستند شما را ب

از دنیا كه خداوند شما را  آنچه كه خداوند شما را از آن حذر داده دورى كنید و نسبت به آنچه

سازيد به آنچه كه در اين دنیاست به  درباره آن به زھد و بى رغبتى فرمان داده زھد را پیشه

 -یه و اعتماد مكنید براى خود گرفته است تك گونه كسى كه دنیا را سراى ماندن و استراحتگاه

روزھاى دنیا و دگرگونى حالات و سرانجام ضرر فتنه  و دست به كار شدن - :تا آنجا كه فرمود

خداوند او را حفظ كرده و راه ھدايت را پیش گرفته و  ھاى دنیا را نمى شناسد مگر كسى كه

پى در  در اين راه از زھد كمك خواسته است پس در روش میانه روى را پیموده است سپس

پذيراى موعظ گرديده است و به اين دنیاى زودگذر بى  پى انديشیده است و با صبر و بردبارى

نھاده و به نعمتھاى ھمیشگى آخرت رغبت يافته و تمام سعى  رغبت شده و لذتھاى آن را فرو

 . آوردن آن نعمتھا نموده است و كوشش خود را صرف به دست

 : حديث

علیه السلام : ان علامه الراغب  السلام قال : قال امیرالمؤمنین عن ابى عبدالله علیه - 613

الزاھد فى ھذه الدنیا لا ينقصه مما  فى ثواب الاخره زھد فى عاجل زھره الدنیا اما ان زھد

عاجل زھره الحیاه الدنیا لايزيده فیھا و ان  قسم الله له فیھا و ان زھد و ان حرص الحريص على

 . ظه من الاخرهفالمغبون من غبن ح حرص 

 : ترجمه

علیه السلام فرمود: ھمانا نشانه  امام صادق علیه السلام روايت كند كه : امیرالمؤمنین - 613

خوشى زودگذر اين دنیا زھد و بى  كسى كه به ثواب آخرت رغبت دارد اين است كه درباره

ى از قسمتى زاھد در اين دنیا چیز رغبتى پیشه مى كند، آگاه باشید كه زھد ورزيدن شخص

 كند اگر چه او زھد ورزد و ھمانا حرص  كه خداوند در اين دنیا براى او معین ساخته كم نمى

است چیزى به او  زندگانى دنیا حريص  شخصى كه بر بدست آوردن خوشى ھاى زودگذر دنیا

است كه درباره بھره اخروى اش دچار زيان  نمى افزايد اگر چه حرص بورزد پس زيانكار كسى

  .شده باشد

 : حديث

السلام : ان من اعون الاخلاق  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال امیرالمؤمنین علیه - 614

 .على الدين الزھد فى الدنیا

 : ترجمه
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علیه السلام فرمود: به راستى كه  امام باقر علیه السلام روايت كند كه : امیرالمؤمنین - 614

  . رغبتى به دنیاست بر ديندارى ، بىيكى از يارى كننده ترين اخلاق 

 : حديث

جعل مفتاحه الزھد فى  عن ابى عبدالله علیه السلام قال جعل الخیر كله فى بیت و - 615

الرجل حلاوه الايمان حتى لايبالى  الدنیا ثم قال : قال رسول الله صلى الله علیه و آله : لا يجد

حرام على قلوبكم ان تعرف حلاوه الايمان حتى  : من اكل الدنیا ثم قال ابوعبدالله علیه السلام

 .تزھد فى الدنیا

 : ترجمه

اى قرار داده شده و كلید آن  امام صادق علیه السلام فرمود: تمام خیر و خوبى در خانه - 615

صلى الله علیه و آله فرموده  رسول خدا -سپس فرمود:  -خانه ، زھد داشتن در دنیاست . 

ايمان را در نمى يابد مگر اينكه اعتنايى نداشته باشد كه چه شیرينى  كسى) : است كه

فرمود: فھم و درك شیرينى ايمان بر  سپس امام صادق علیه السلام (خورد كسى دنیا را مى

  .دنیا زھد و بى رغبتى را پیشه خود كنند دلھاى شما حرام مى گردد مگر اينكه دلھايتان در

 : حديث

عشره اشیاء فاعلى درجه  الحسین علیه السلام عن الزھد فقالان رجلا سال على بن  - 616

اعلى درجات الیقین ادنى  الزھد ادنى درجه الورع و اعلى درجه الورع ادنى درجه الیقین و

تاسوا على ما فاتكم و لا تفرحوا بما  درجات الرضا الا و ان الزھد فى آيه من كتاب الله (لكیلا

 .( آتاكم

 : ترجمه

حضرت در جواب فرمود: ده چیز  امام سجاد علیه السلام درباره زھد سوال كرد، مردى از - 616

پايین ترين درجه ورع (پارسايى ) است  وجود دارد (كه ھر كدام مراتبى دارند) پس بالاترين زھد

يقین پايین ترين درجات رضا (خوشنود بودن به  و بالاترين درجه يقین است و بالاترين درجات

در يك آيه از كتاب خدا تفسیر و معنا شده ) است  ست ، آگاه باشید كه زھدخواست الھى ) ا

تا بر آنچه كه از دست داده ايد غمگین نشويد و بر آنچه كه به شما ) :آنجا كه خداوند فرمود

 ( .(146)شادمان نگرديد داده

 : حديث

يقول : كل قلب فیه شك او  عن سفیان بن عیینه قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 617

 . للاخره الدنیا لتفرغ قلوبھمشرك فھو ساقط و انما ارادوا بالزھد فى 

 : ترجمه

كه مى فرمود: ھر دلى كه  سفیان بن عیینه گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم - 617

به زھد و بى رغبتى به  در آن شكى يا شركى باشد ناسالم و بى اعتبار است و راستى كه

 .فارغ شود ( دنیا دستور داده اند تا دلھاى مردمان براى آخرت (از ھر چیزى
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 : حديث

خیرا زھده فى الدنیا و فقھه فى  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : اذا اراد الله بعبد - 618

الدنیا و الاخره و قال : لم يطلب احد الحق  الدين و بصره عیوبھا و من اوتیھن فقد اوتى خیر

جعلت فداك مما ذا؟ قال لما طلب اعداء الحق قلت :  بباب افضل من الزھد فى الدنیا و ھو ضد

صبار كريم فانما ھى ايام قلائل الا انه حرام علیكم ان تجدوا  : من الرغبه فیھا و قال الا من

فى الدنیا قال و سمعت ابا عبدالله علیه السلام يقول اذا تخلى  طعم الايمان حتى تزھدوا

و سمعته يقول : ان  و وجد حلاوه حب الله فلم يشتغلوا بغیره قال : المومن من الدنیا سما

 .به الارض حتى يسمو القلب اذا صفا ضاقت

 : ترجمه

بنده اى را بخواھد او را به دنیا  امام صادق علیه السلام فرمود: ھنگامى كه خداوند خیر - 618

به عیبھايش او را بینا مى نمايد و  بى رغبت مى گرداند و در دين دانايش مى سازد و نسبت

دنیا و آخرت به او بخشیده شده است  او داده شده حقیقتا كه خیركسى كه اين سه چیز به 

فضیلت تر از زھد در دنیا طلب نكرده است و  ھیچكس حق را از راھى بھتر و با -و فرمود:  -، 

راوى گويد: عرض كردم : فدايت  -كنند  زھد ضد آن چیزى است كه دشمنان حق طلب مى

فرمود: رغبت و میل به دنیا، و  چیست ؟ شوم آن چیزى كه دشمنان حق طالب آن ھستند

شكیباى بخشنده ، جز اين نیست كه  فرمود: بھوش باشید و بر حذر باشید از خداوند بسیار

ايمان بر شما حرام است مگر اينكه در  دنیا روزھايى اندك است ، آگاه باشید كه چشیدن طعم

یه السلام شنیدم كه فرمود: ھرگاه امام صادق عل و از -راوى گويد:  -دنیا زاھدانه زندگى كنید 

بالا مى رود و شیرينى دوستى خداوند را مى  مومن از دنیا دست بكشد و چشم پوشى كند

و باز از ايشان شنیدم كه فرمود: ھمانا  -گويد:  راوى -يابد پس به غیر خدا مشغول نمى شود 

  .و ارتفاع مى يابد تنگ مى گردد تا اينكه بلندى كه قلب ھرگاه با صفا گردد زمین برايش

 : حديث

السلام قال : الا و  عن ابى جعفر علیه السلام فى حديث ان على بن الحسین علیه - 619

الزاھدين فى الدنیا قد اتخذوا و الارض  كونوا من الزاھدين فى الدنیا الراغبین فى الاخره الا ان

 ( (الحديثالدنیا تقريضا.  بساط و التراب فراشا و الماء طیبا و قرضوا من

 : ترجمه

السلام فرمود: به ھوش باشید از  امام باقر علیه السلام روايت كند كه امام سجاد علیه - 619

آگاه باشید كه بى رغبتان به دنیا زمین را  بى رغبتان به دنیا و رغبت كنندگان در آخرت باشید،

خود را به نیكو بريدنى خوش بويى خود گرفته اند و  فرش خود و خاك را بستر خود و آب را مايه

  .از دنیا بريده اند

 : حديث

السلام : انى لا القاك الا فى  عن عمرو بن سعید بن ھلال قال : قلت لابى عبدالله علیه - 620
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الله و الورع و الاجتھاد و اياك ان تطمح  النین فاوصنى بشى ء حتى آخذ به قال : اوصیك بتقوى

لرسول الله صلى الله علیه و آله (و لا تمدن عینیك  عزوجلالى من فوقك و كفى بما قال الله 

الحايه الدنیا) و قال (فلا تعجبك اموالھم و لااولادھم ) فان  الى ما متعنا به ازواجا منھم زھره

الله صلى الله علیه و آله فانما كان قوته من الشعیر و حلواه من  خفت ذلك فاذكر عیش رسول

وجده و اذا اصبت بمصیبه فى نفسك او مالك او ولدك فاذكر السعف اذا  التمر و وقوده من

 .صلى الله علیه و آله فان الخلائق لم يصابوا بمثله قط مصابك برسول الله

 : ترجمه

كردم : من چند سال  عرض  عمر بن سعید بن ھلال گويد: به امام صادق علیه السلام - 620

عمل كنم . حضرت فرمود: تو  فرما تا به آنيك بار شما را ديدار مى كنم پس به من سفارشى 

بر حذر باش از اينكه به  را به رعايت تقواى الھى و پارسايى و كوشش سفارش مى كنم و

گفتار خداى عزوجل به پیامبرش  كسى كه (از نظر مال و دارايى ) از تو بالاتر است نظر كنى و

سوى آنچه كه به وسیله آن  دو چشمت را به) :(براى تو و ھمه ) كفايت مى كند كه فرمود

 :و فرمود ( (147) ساختیم مگشاى كه آن خوشى زندگى دنیاست اصنافى از مردمان را كامیاب

پس اگر (از متنعم بودن كفار) بر خود ( (148) ا به شگفت نیاوردفرزندانشان تو ر پس مالھا و)

و غذاى شیرين الله علیه و آله را به ياد آور كه نان او از جو  ترسیدى زندگانى رسول خدا صلى

يافت ھیزم او شاخه بى برگ خرما بود و ھرگاه به مصیبتى جانى يا مالى  او از خرما و اگر مى

فرزندانت دچار شدى مصیبتى را كه به واسطه از دست دادن رسول خدا صلى الله  يا مصیبت

قدان به آن دچار گشته اى ياد آور زيرا مردمان ھرگز به مصیبتى ھمانند مصیبت ف علیه و آله

 .خدا صلى الله علیه و آله گرفتار نشده اند رسول

 : حديث

علیه السلام ما الزھد فى الدنیا؟  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قیل لامیرالمومنین - 621

 .قال : تنكب حرامھا

 : ترجمه

 شد كه : زھد در دنیا چیست امام صادق علیه السلام فرمود: از امیرالمؤمنین پرسیده - 621

  .؟ فرمود: اعراض و دورى كردن از حرام دنیا

 : حديث

يقول : الزھد فى الدنیا قصر  عن ابى الطفیل قال : سمعت امیرالمؤمنین علیه السلام - 622

 . الامل و شكر كل نعمه و الورع عما حرم الله علیك

 : ترجمه

عبارت است از كوتاه در دنیا  ابى الطفیل گويد: از امیرالمؤمنین شنیدم كه فرمود: زھد - 622

از ھر چیزى كه خداوند بر تو حرام  نمودن آرزو و به جا آوردن شكر ھر نعمتى و باز ايستادن

  . ساخته است
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 : حديث

باضاعه المال و لا بتحريم الحلال بل  قال ابو عبدالله علیه السلام لیس الزھد فى الدنیا - 623

 . بما فى يد الله عزوجل كالزھد فى الدنیا ان لاتكون بما فى يدك اوثق من

 : ترجمه

و حرام ساختن حلال نیست  امام صادق علیه السلام فرمود: زھد در دنیا تلف كردن مال - 623

توست بیشتر از اعتماد به  بلكه زھد اين است كه اعتماد و اطمینان تو به آنچه كه در دست

  .آنچه كه در دست خداى عزوجل است نباشد

 : حديث

عند قبر و ھو يقول :  بن غیاث قال : سمعت موسى بن جعفر علیه السلامعن حفص  - 624

 . لحقیق ان يخاف من آخره ان شیئا ھذا آخره لحقیق ان يزھد فى اوله و ان شیئا ھذا اوله

 : ترجمه

شنیدم كه در كنار قبرى  حفص بن غیاث گويد: از امام موسى بن جعفر علیه السلام - 624

سزاوار است كه در آغازش  كه (دنیايى كه ) آخرش اين است مى فرمود: به راستى چیزى

سزاوار است كه از  نسبت به آن زھد پیشه شود و راستى چیزى كه آغازش چنین است

  .سرانجامش ترسیده شود

 : حديث

رسول الله صلى الله علیه و  عن فاطمه بنت الحسین عن ابیھا علیه السلام قال : قال - 625

 . بالشح و الامل الامه بالزھد و الیقین و ھلاك آخرھا آله ان صلاح اول ھذه

 : ترجمه

روايت كند كه فرمود: رسول خدا  فاطمه دختر امام حسین علیه السلام از پدر بزرگوارش - 625

شايستگى اول اين امت به داشتن زھد و  صلى الله علیه و آله فرموده است : ھمانا نیكى و

بودن و داشتن آرزو (آرزوى طولانى )  ين امت به بخیليقین است و ھلاكت و نابودى آخر ا

  . است

 : حديث

السلام عن الصادق علیه  عن الحسن بن على العسكرى علیه السلام ھن آبائه علیه - 626

مخافه حسابه و يترك حرامھا  السلام انه سئل عن الزاھد فى الدنیا قال : الذى يترك حلالھا

 . مخافه عقابه

 : ترجمه

كند كه از امام صادق علیه  امام حسن عسكرى علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت - 626

فرمود: زاھد كسى است كه در  السلام درباره زاھد در دنیا پرسیده شد كه زاھد كیست ؟

  .و عقاب آن ترك كند حلال دنیا را از ترس حساب آن و حرام دنیا را از ترس كیفر

  الضروره من الدنیا عن قدر باب استحباب ترك ما زاد - 63
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 است دنیا كه بیش از اندازه ضرورت باب استحباب ترك نمودن آنچه از - 63

 : حديث

الله علیه و آله : ما لى و للدنیا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 627

 .تركھاتحتھا قم راح و  انما مثلى كراكب رفعت له شجره فى يوم صائف فقال

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: مرا با  امام صادق علیه السلام روايت كند كه : رسول خدا صلى - 627

كه در يك روز گرم براى او درختى  دنیا چه كار است ؟ ھمانا مثل من ھمانند سواركارى است

كند (يا بادى خواب رود سپس استراحتى  بر پا شده باشد و او در زير آن درخت در وسط روز به

 .(بوزد) و آن درخت را ترك كند (و برود

 : حديث

الله علیه و آله : فى طلب  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 628

 .فاضروا بالدنیا فانھا احق بالاضرار الدنیا اضرار بالاخره و فى طلب الاخره اضرار بالدنیا

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: در  السلام روايت كند كه : رسول خدا صلىامام صادق علیه  - 628

به دنیا زيان مى رسد پس به  طلب كردن دنیا به آخرت زيان مى رسد و در طلب كردن آخرت

 . دنیا زيان برسانید كه دنیا سزاوار زيان است

 : حديث

ا مثل الدنیا كمثل السلام انم عن ابى عبدالله علیه السلام : ان فى كتاب على علیه - 629

الرجل العاقل و يھوى الیھا الصبى  الحیه ما الین مسھا و فى جوفھا السم الناقع يحذرھا

 . الجاھل

 : ترجمه

آمده است كه : مثل دنیا  امام صادق علیه السلام فرمود: در كتاب على علیه السلام - 629

درون آن زھر كشنده  در ھمانند مار است كه چقدر لمس و سودن آن نرم است در حالى كه

  .آن مايل مى شود است ، مرد عاقل از چنین مارى حذر مى كند و كودك نادان به سوى

 : حديث

صلى الله علیه و آله لعلى  عن جعفر بن محمد عن آبائه علیه السلام فى وصیته النبى - 630

الله الى الدنیا الكافر يا على اوحى  علیه السلام قال : يا على ان الدنیا سجن المومن وجنه

الدنیا لو عدلت عندالله جناح بعوضه لما  اخدمى من خدمنى و اتعبى من خدمك يا على ان

من الاولین و الاخرين الا و ھو يتمنى يوم  سقى الكافر منھا شربه من ماء يا على ما احد

 .القیامه انه لم يعط الدنیا الا قوتا

 : ترجمه

در وصیت پیامبر صلى الله  : ن بزرگوارش روايت كند كهامام صادق علیه السلام از پدرا - 630
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ھمانا كه دنیا زندان مومن و  ! علیه و آله به على علیه السلام آمده است كه : اى على

ككه : خدمتگزار كسى باش كه  بھشت كافر است ، اى على ! خداوند به دنیا وحى فرستاد

توست ، اى على !  خدمت در خدمت من است و به رنج و سختى بیفكن كسى را كه در

ھرگز به كافر جرعه اى از  راستى كه اگر ارزش دنیا در نزد خدا با بال پشه اى برابرى مى كرد

نیست جز اينكه در روز  آب آن را نمى نوشاند، اى على ! ھیچكس از خلق اولین و آخرين

  .ى شدبه او داده م قیامت آرزو مى كند كه اى كاش از دنیا تنھا به اندازه خوراكى

 : حديث

 . مما كثر و الھى قال رسول الله صلى الله علیه و آله : ما قل و كفى خیر - 631

 : ترجمه

و كفايت كند از آنچه كه  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: آنچه كه اندك باشد - 631

 . فراوان باشد و (آدمى را به خود) مشغول سازد بھتر است

 : حديث

بن الحنفیه قال : و لا مال  عن امیرالمؤمنین علیه السلام فى وصیته لمحمدو باسناده  - 632

فقد انتظم الراحه و تبوا خفض  اذھب للفاقه من الرضا بالقوت و من اقتصر على بلغه الكفاف

 . الدعه ، الحرص داع الى التقحم فى الذنوب

 : ترجمه

فرمود: و ھیچ مالى بھتر از  حنفیهامیرالمؤمنین علیه السلام در وصیتش به محمد بن  - 632

به مقدار كفاف روزانه اكتفا كند  خوشنود بودن به خوراك ، فقر را بر طرف نمى كند و كسى كه

آسودگى زندگانى مقیم گشته  راحتى و آسايشش را سامان بخشیده است و در فراخى و

 .خواند است ، حرص (آدمى را) به سوى سرنگونى در گناھان فرا مى

 : حديث

آله : من اصبح معافى فى جسده  عن ابى الدرداء قال : قال رسول الله صلى الله علیه و - 633

ابن جعشم يكفیك منھا ما سد جوعتك  آمنا فى سربه عنده قوت يومه فكانما خیرت له الدنیا يا

و  تركبھا فبخ بخ و الا فالخبز و ماء الجره و وارى عورتك فان يكن بیت يكنك فذاك و ان يكن دابه

 . ذلك حساب علیك او عذاب ما بعد

 : ترجمه

كسى كه صبح كند در حالى كه  :ابو درداء گويد: رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود - 633

و در نزد او خوراك روزانه اش  ايمن باشد تندرست و سالم باشد و درباره مركب سوارى اش 

پسر جعشم ! در اين دنیا آنچه كه  اى موجود باشد گوئیا خیر دنیا به او بخشیده شده است ،

كافى است پس اگر خانه اى باشد كه  گرسنگى تو را بر طرف سازد و عورتت را بپوشاند برايت

سوار شوى پس بسى نیكوتر و گرنه  سايبانت شود نیكوست و اگر چھارپايى باشد كه بر آن

يا باعث عذاب و  حساب بر توست نانى و آب سبويى (بس است ) و بیش از اينھا يا موجب
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  . كیفر توست

 : حديث

كسبت فوق قوتك فانت فیه خازن  عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : يا ابن آدم ما - 634

 . لغیرك

 : ترجمه

كه بیش از خوراك روزانه ات  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: اى فرزند آدم ! آنچه - 634

  . اى دھنده براى ديگران گشتهكسب كرده اى تو در آن نگاھبانى 

 : حديث

 . و قال علیه السلام : كل مقتصر علیه كاف - 635

 : ترجمه

 . آن اكتفا نمود كافى است امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: ھر مقدارى كه بتوان بر - 635

 : حديث

تاسوا على ما الله تعلى (لكیلا  و قال علیه السلام : الزھد بین كلمتین من القرآن قال - 636

الماضى و لم يفرح بالاتى فقد استكمل الزھد  فاتكم و لاتفرحوا بما آتاكم ) و من لم ياس على

 . بطرفیه

 : ترجمه

قرآن (تعريف شده ) است آنجا  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: زھد بین دو جمله از - 636

ايد غمگین نشويد و بر آنچه كه تا بر آنچه كه از دست داده ) : كه خداوند تعالى فرموده است

پس كسى كه بر گذشته اندوه نخورد و به ( (149) شده است شادمان نگرديد به شما داده

  . نب زھد را به صورت كامل دريافته استجا آينده شادمان نباشد ھر دو

 : حديث

السلام : مثل الحريص على الدنیا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال ابوجعفر علیه - 637

لھا من الخروج حتى تموت غما قال : و  مثل دوده القز كلما ازدادت على نفسھا لفا كان ابعد

لم يكن للحرص اسیرا و قال : لاتشعروا قلوبكم  من قال ابو عبدالله علیه السلام : اغنى الغنى

 . عن الاستعداد لما لم يات الاشتغال بما قد فات فتشغلوا اذھانكم

 : ترجمه

كند كه فرمود: مثل شخصى  امام صادق علیه السلام از امام باقر علیه السلام روايت - 637

ا بیشتر به دور خود مى ر كه بر دنیا حريص است ھمانند كرم ابريشم است كه ھر چه پیله

راوى  -اندوه مى میرد  ( پیچد خارج شدنش از دورن آن بعیدتر مى شود تا اينكه از (شدت

 حالت ) كسى است كه اسیر حرص ) و امام صادق علیه السلام فرمود: بالاترين ثروت -گويد: 

رد نسازيد (به است را در دلھايتان وا نباشد. و فرمود: مشغول گشتن به آنچه كه از دست رفته

خود را از آمادگى براى آنچه كه نیامده است  آنچه كه فوت شده نپردازيد) كه در نتیجه ذھنھاى
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  .از مى داريد

 : حديث

من الله عزوجل اذا لم يھمه الا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ابعد ما يكون العبد - 638

 . بطنه و فرجه

 : ترجمه

خداى عزوجل دارد آن  السلام فرمود: دورترين حالتى كه بنده ازامام صادق علیه  - 638

  .باشد ھنگامى است كه چیزى جز شكم و زير شكمش براى او اھمیت نداشته

 : حديث

الدنیا كان اشد لحسرته عند  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : من كثر اشتبا كه فى - 639

 .فراقھا

 : ترجمه

خورده باشد حسرت و  السلام فرمود: كسى كه زياد با دنیا گرهامام صادق علیه  - 639

  .اندوھش ھنگام جدايى از آن زيادتر خواھد بود

 : حديث

عبدالله علیه السلام قال : حرم  عن احمد بن ابى عبدالله البرقى عن ابیه رفعه الى ابى - 640

 .  الرضا فافتقد الیقینالراحه و حرم الله الحريص خصلتین و لزمته خصلتان حرم القناعه فافتقد

 : ترجمه

صادق علیه السلام فرمود:  احمد بن ابى عبدالله برقى از پدرش روايت كند كه امام - 640

قناعت محروم است  شخص حريص از دو خصلت محروم است و دو خصلت ملازم با اوست از

الھى ) محروم  داده پس در نتیجه ، راحتى و آرامش را گم كرده است و از خوشنود بودن (به

  . در نتیجه ، يقین و باور را گم كرده است است پس 

   باب كراھه حب المال و الشرف - 65

   باب كراھت دوستى دارايى و ارجمندى - 65

 : حديث

يقول : ما ذئبان ضاريان فى  عن حماد بن بشیر قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 641

آخرھا باضر فیھا من حب المال و  احدھما فى اولھا و الاخر فىغنم قد غاب عنھا رعاوھا 

 . الشرف فى دين المسلم

 : ترجمه

فرمود: دو گرگ درنده در  حماد بن بشیر گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 641

گله و ديگرى در آخر گله باشد  گله اى كه چوپانى به ھمراه ندارد در حالى كه يك گرگ در اول

دارايى و ارجمندى به دين  رشان به آن گله بیشتر نیست از ضررى كه دوستى باضر

  .مسلمانان مى زند
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 : حديث

آدم فى كل شى ء فاذا اعیاه  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الشیطان يدير ابن - 642

 . جثم له عند المال فاخذ برقبته

 : ترجمه

در ھر چیزى كاملا زير نظر  ھمانا شیطان فرزند آدم راامام صادق علیه السلام فرمود:  - 642

شیطان نتوانست او را فريب  مى گیرد پس ھنگامى كه وى شیطان را درمانده و عاجز كرد (و

زمین مى نھد و گردنش را مى  دھد) شیطان در برابر مال و دارايى سینه اش را براى او بر

  .گیرد

 : حديث

الله علیه و آله : ان الدينار و  السلام قال : قال رسول الله صلىعن امیرالمؤمنین علیه  - 643

 . الدرھم اھلكا من كان قلبكم و ھما مھلكاكم

 : ترجمه

علیه و آله فرموده است : ھمانا  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله - 643

  . ھلاك كننده شماستدو نیز  دينار و درھم پیشینیان شما را به ھلاكت رساند و ھمین

   باب كراھه الضجر و الكسل - 66

  كردن باب كراھت بى قرارى نمودن و سستى - 66

 : حديث

وصیته لبعض ولده : و اياك  عن ابى الحسن موسى بن جعفر علیه السلام انه قال فى - 644

 . و الكسل و الضجر فانھما يمنعانك حظك من الدنیا و الاخره

 : ترجمه

فرزندان خود فرمود: از  موسى بن جعفر علیه السلام در وصیتش به يكى ازامام  - 644

دنیوى و اخروى تو را مى  سستى كردن و بى قراى نمودن بر حذر باش زيرا اين دو جلو بھره

  .گیرند

 : حديث

صلى الله علیه و آله لعلى  عن جعفر بن محمد عن آبائه علیه السلام فى وصیه النبى - 645

فیذھب نورك و اياك و خصلتین  قال : يا على لاتمزح فیذھب بھاوك و لاتكذبعلیه السلام 

لم تود حقا يا على من  الضجر و الكسل فانك ان ضجرت لم تصبر على حق و ان كسلت

 . استولى علیه الضجر رحلت عنه الراحه

 : ترجمه

صلى الله علیه و وصیت پیامبر  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كرد كه - 645

شوخى مكن كه خوبى و نیكويى تو  ! آله به على علیه السلام آمده است كه فرمود: اى على

از دو خصلت بر حذر باش يكى نالیدن و بى  را مى برد و دروغ مگو كه نور تو را از بین مى برد و
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ى و اگر كنى بر حق نمى توانى شكیبا باش قرارى نمودن و ديگرى سستى زيرا اگر بى قرارى

على ! كسى كه بى تابى و بى  سستى كنى حقى را نمى توانى به دست آورى ، اى

  .كند قرارى بر او مسلط شود راحتى و آسايش از وجود او كوچ مى

 : حديث

النبى صلى الله علیه و  عن عمر بن على عن ابیه على بن ابى طالب علیه السلام ان - 646

من  ان لايضجر و الثالثه ان لايشكو اولھا ان لايكسل و الثانیهآله قال : علامه الصابر فى ثلاث 

لم يود الشكر و اذا شكا من ربه عزوجل  ربه عزوجل لانه اذا كسل فقد ضیع الحقوق و اذا ضجر

 . فقد عصاه

 : ترجمه

كند كه فرمود: ھمانا  عمر بن على از پدرش على بن ابى طالب علیه السلام روايت - 646

شكیبا در سه چیز است :  صابر و علیه و آله فرموده است : نشانه شخص  پیامبر صلى الله

اينكه از پروردگار عزيز  اول اينكه سستى نمى كند و دوم اينكه بى قرارى نمى كند و سوم

ضايع مى كند و اگر بى  بزرگوارش شكايت نمى كند زيرا اگر سستى كند قطعا حقوقى را

اگر از پروردگارش شكايت  را به جاى نیاورده است و قرارى كند شكر و سپاس (پروردگارش )

 . كند او را نافرمانى كرده است

 : حديث

ولده : اياك و المزاح   عن ابى الحسن موسى علیه السلام فى حديث انه قال لبعض - 647

 . فانه يذھب بنور ايمانك حظك من الدنیا و الاخره

 : ترجمه

فرمود: از شوخى كردن  به يكى از فرزندانشامام موسى بن جعفر علیه السلام  - 647

را سبك مى كند و از بى قرارى  بپرھیزد كه نور ايمان تو را از بین مى برد و مروت و مردانگى تو

 .مانع مى شوند و سستى حذر كن كه اين دو بھره دنیوى و اخروى تو را

   باب كراھه الطمع - 67

   باب كراھت طمع ورزيدن - 67

 : حديث

 . تذله ن ابى عبدالله قال : ما اقبح بالمومن ان تكون له رغبهع - 648

 : ترجمه

كه میل و رغبتى داشته  امام صادق علیه السلام فرمود: براى مومن چقدر زشت است - 648

 .باشد كه او را به ذلت و خوارى بكشاند

 

 : حديث

يقوده و بئس العبد عبد طمع  عن ابى جعفر علیه السلام قال : بئس العبد عبد يكون له - 649
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 . له رغبه تذله

 : ترجمه

اى كه طمعكارى اش او را  امام باقر علیه السلام فرمود: بد بنده اى است كه بنده - 649

رغبتى باشد كه او را به خوارى  رھبرى كند و بد بنده اى است آن بنده اى كه داراى میل و

  .اندازد

 : حديث

فى قطع الطمع عما فى  السلام رايت الخیر كله قد اجتمعقال على بن الحسین علیه  - 650

 . ايدى الناس

 : ترجمه

خوبى در بريدن طمع و  امام سجاد علیه السلام فرمود: دانسته ام كه تمامى خیر و - 650

  . چشم نداشتن به آنچه كه در دستان مردمان است جمع شده است

 : حديث

يثبت الايمان فى العبد قال  السلام قال : قلت : الذىعن سعدان عن ابى عبدالله علیه  - 651

 . : الورع و الذى يخرجه منه الطمع

 : ترجمه

چیزى كه ايمان را در درون  سعدان گويد: به امام صادق علیه السلام عرض كردم : آن - 651

ايستادن از گناه ، و آن چیزى كه  بنده ثابت و پا بر جا مى كند چیست ؟ حضرت فرمود: باز

  . ايمان را از دل او بیرون مى كند طمع است

 : حديث

قال : اذا احببت ان تجمع  عن امیرالمؤمنین علیه السلام فى وصیته لمحمد بن الحنفیه - 652

 . خیر الدنیا و الاخره فاقطع طمعك مما فى ايدى الناس

 : ترجمه

اگر دوست دارى كه فرمود:  امیرالمؤمنین علیه السلام در وصیتش به محمد بن حنفیه - 652

را به آنچه كه در دستان  خیر دنیا و آخرت را براى خود گرد آورى پس طمع و چشم داشتنت

  . مردمان است قطع كن

 : حديث

الله علیه و آله فقال :  عن ابى جعفر علیه السلام قال : اتى رجل رسول الله صلى - 653

الناس فانه الغنى الحاضر قال :  ايدىعلمنى يا رسول الله شیئا فقال : علیك بالیاس مما فى 

 .الحاضر زدنى يا رسول الله قال : اياك و الطمع فانه الفقر

 : ترجمه

صلى الله علیه و آله آمد و  امام باقر علیه السلام فرمود: مردى به خدمت رسول خدا - 653

كه در بر تو باد كه از آنچه  :عرض كرد: اى رسول خدا! به من چیزى بیاموز. حضرت فرمود
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ثروتى حاضر و آماده است . مرد  دستان مردمان است مايوس باشى كه اين چنین روحیه اى

فرمود: از طمع بر حذر باش كه طمع ،  .دوباره عرض كرد: اى رسول خدا! بیش از از اين بفرما

 . فقرى حاضر و آماده است

 : حديث

امیرالمؤمنین علیه  سئلعن الصادق جعفر بن محمد عن آبائه علیه السلام قال :  - 654

 . الطمع : السلام ما ثبات الايمان ؟ قال : الورع . فقیل : ما زواله ؟ قال

 : ترجمه

از امیرالمؤمنین علیه  : امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كند كه - 654

ايستادن از  است ؟ فرمود: باز السلام پرسیده شد كه : چه چیزى مايه ثبات و پابرجايى ايمان

  . فرمود: طمع گناه ، پرسیده شد: چه چیز باعث زوال ايمان است ؟

 : حديث

 . تحت بروق المطامع عن امیرالمؤمنین علیه السلام قال : اكثر مصارع العقول - 655

 : ترجمه

به زمین مى خورد در زير  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: بیشترين جايى كه عقلھا - 655

  . طمعكارى ھا استدرخشیدن 

 : حديث

علیه السلام عن على علیه  عن على بن موسى الرضا علیه السلام عن ابیه عن آبائه - 656

فقال : يا رسول الله اوصنى و اقله  السلام قال : جاء خالد الى رسول الله صلى الله علیه و آله

ى الحاضر و اياك و الناس فانه الغن لعلى احفظ فقال : اوصیك بخمس بالیاس مما فى ايدى

ما تعتذر منه و احب لاخیك ما تحب  الطمع فانه الفقر الحاضر و صل صلاه مودع و اياك و

 . لفنسك

 : ترجمه

پدرانش روايت كند كه : على علیه  امام رضا علیه السلام از پدر بزرگوارش و ايشان از - 656

آمد و عرض كرد: اى رسول خدا! علیه و آله  السلام فرمود نن خالد به نزد رسول خدا صلى الله

آن را به خاطر بسپرم . حضرت فرمود: تو را به  مرا سفارشى فرما و كوتاه باشد شايد بتوانم

ناامیدى نسبت به آنچه كه در اختیار مردم است زيرا  مى كنم : ياس و پنج چیز سفارش 

رى حاضر و آماده است ، و از طمع بر حذر باش كه آن فق اينگونه ياس ثروتى حاضر و آماده

كه گوئیا در حال وداع ھستى (و اين آخرين نماز توست )، و از  است ، و نماز چنان به جاى آور

آوردنش بايد عذرخواھى كنى بر حذر باش ، و براى برادر خود چیزى را كه  چیزى كه از به جاى

 .مى دارى دوست بدار براى خود دوست

   باب كراھه الخرق - 68

   ( درشتى كردن (ناسازگارى باب كراھت - 68
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 : حديث

 . الايمان عن ابى جعفر علیه السلام قال : من قسم له الخرق حجت عنه - 657

 : ترجمه

مقدر و قسمت شده  امام باقر علیه السلام فرمود: كسى كه درشتى كردن برايش - 657

 . است ايمان از او باز داشته شده و پوشانده شده است

 : حديث

علیه و آله : لو كان الخرق  جعفر علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله عن ابى - 658

 . خلقا يرى ما كان فى شى ء من خلق الله اقبح منه

 : ترجمه

آله فرموده است : اگر  امام باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 658

چیز از آفريدگان خداوند  مى شد ھیچ درشتى (ناسازگارى ) به صورت يكى از آفريدگان ديده

  .زشت تر از او نبود

  باب تحريم اساءه الخلق - 69

   باب تحريم بد اخلاقى - 69

 : حديث

العمل كما يفسد الخل  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان سوء الخلق لیفسد - 659

 . العسل

 : ترجمه

را تباه مى كند ھمچنانكه  اخلاقى عمل امام صادق علیه السلام فرمود: راستى كه بد - 659

  .سركه عسل را فاسد مى سازد

 : حديث

علیه و آله : ابى الله لصاحب  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال النبى صلى الله - 660

قال : اذا تاب من ذنب وقع فى ذنب  الخلق السیى بالتوبه قیل : و كیف ذاك يا رسول الله ؟

 . اعظم منه

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: خداوند  امام صادق علیه السلام روايت كند كه : پیامبر اكرم صلى - 660

شد كه : اى رسول خدا! اين  از توبه شخصى كه داراى اخلاق بد است كراھت دارد. عرض

كند در گناھى بزرگتر از گناه  چگونه است ؟ فرمود: (زيرا) ھنگامى كه از گناھى توبه مى

  .اقع مى شودگذشته و

 : حديث

الايمان كما يفسد الخل  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان سوء الخلق لیفسد - 661

 . العسل
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 : ترجمه

را در عذاب قرار داده  امام صادق علیه السلام فرمود: ھر كس اخلاقش بد شد خود - 661

  . است

 : حديث

 . خلقه عذب نفسهعن ابى عبدالله علیه السلام قال : من ساء  - 662

 : ترجمه

را در عذاب قرار داده  امام صادق علیه السلام فرمود: ھر كس اخلاقش بد شد خود - 662

  . است

 : حديث

بعض انبیائه الخلق السیى  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : اوحى الله عزوجل الى - 663

 . يفسد العمل كما يفسد الخل العسل

 : ترجمه

پیامبرانش وحى فرستاد كه :  علیه السلام فرمود: خداوند عزوجل به يكى از امام صادق - 663

 .شدن عسل مى گردد اخلاق بد عمل را فاسد مى كند ھمچنانكه سركه باعث فاسد

 : حديث

صلى الله علیه و آله لعلى  عن جعفر بن محمد عن آبائه علیه السلام فى وصیه النبى - 664

صاحبه كلما خرج من ذنب دخل  ذنب توبه الا سوء الخلق فانعلیه السلام قال : يا على لكل 

 . فى ذنب

 : ترجمه

در وصیت پیامبر اكرم صلى  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كند كه - 664

ھر گناھى توبه اى دارد به جز بد  ! الله علیه و آله به على علیه السلام آمده است : اى على

از گناھى بیرون مى رود در گناھى  كه داراى اخلاق بد است ھر زمان كهاخلاقى زيرا كسى 

  .ديگر وارد مى شود

 : حديث

رسول الله صلى الله علیه و آله  عن الرضا علیه السلام عن آبائه علیه السلام قال : قال - 665

و اياكم و سوء الخلق فان سوء  : علیكم بحسن الخلق فان حسن الخلق فى الجنه لامحاله

 . الخلق فى النار لا محاله

 : ترجمه

رسول خدا صلى الله علیه و  : امام رضا علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كند كه - 665

حتما جايگاھش در بھشت است و  آله فرموده : بر شما باد به خوش اخلاقى زيرا اخلاق نیكو

  . دوزخ استدر  از بد اخلاقى بر حذر باشید زيرا اخلاق بد حتما جايگاھش

 : حديث
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ما من ذنب الا و له توبه  : عن جعفر عن ابیه علیه السلام قال : قال على علیه السلام - 666

لانه لا بتوب من ذنب الا وقع فى  و ما من تائب الا وقد تسلم له توبته ما خلا السیى الخلق

 . غیره اشر منه

 : ترجمه

على علیه السلام فرمود:  : روايت كرد كه امام صادق علیه السلام از پدر بزرگوارش - 666

نیست جز اينكه توبه اش  ھیچ گناھى نیست جز اينكه توبه اى دارد و ھیچ توبه كننده اى

زيرا چنین كسى از  براى او سالم و دست نخورده مى ماند مگر كسى كه بد اخلاق است

  .شود ھیچ گناھى توبه نمى كند جز اينكه در گناھى بدتر از آن وارد مى

   ممن يتقى شره باب تحريم السفه و كون الانسان - 70

 او پرھیز مى شود آدمى از كسانى باشد كه از بدى باب تحريم نادانى كردن و اينكه - 70

 : حديث

البادى منھما اظلم و  : عن ابى الحسن موسى علیه السلام فى رجلین يتسابان فقال - 667

 . المظلوموزره و وزر صاحبه علیه ما لم يتعد 

 : ترجمه

دشنام مى دادند فرمود: آنكه  امام موسى كاظم علیه السلام درباره دو مرد به يكديگر - 667

گردن اوست البته در صورتى كه  آغاز نموده ستمكارتر است و گناه خود و طرف مقابلش به

  .آنكه مظلوم واقع شده از حد خود تجاوز نكند

 : حديث

لیسوا بسفھاء و قال ابو عبدالله  السلام قال : لاتسفھوا فان ائمتكمابى عبدالله علیه  - 668

 . ما اتى الیه حیث احتذى مثاله علیه السلام : من كافا السفیه بالسفه فقد رضى بمثل

 : ترجمه

خردى نزنید (و بى خردى را  امام صادق علیه السلام فرمود: خود را به نادانى و بى - 668

فرمود: كسى كه با شخص نادان به  پیشوايان شما نادان نبوده و نیستند. وپیشه نكنید) زيرا 

وى صورت گرفته است خوشنود گرديده  نادانى مقابله كند تحقیقا به شبیه ھمان عملى كه با

  . است نادان اقتدا و از وى پیروى كرده است زيرا به شخص 

 : حديث

 . فى قلب العالم لسفه و الغرهقال امیرالمؤمنین علیه السلام : لايكون ا - 669

 : ترجمه

دانشمند  دل شخص  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: نادانى و ناشى گرى در - 699

  . نیست

 : حديث

يستطیل على من دونه و  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان السفه خلق لئیم - 670
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 . يخضع لمن فوقه

 : ترجمه

فرومايه و پست   السلام فرمود: راستى كه نادانى خصلت شخصامام صادق علیه  - 670

  .فروتنى مى كند است ، فرومايه بر زير دست خود تكبر مى ورزد و براى بالا دست خود

 : حديث

علیه و آله قال : ان من شر  عن ابى عبدالله علیه السلام فى حديث ان النبى صلى الله - 671

 . عبادالله من تكره مجالسته لفحشه

 : ترجمه

الله علیه و آله فرموده است  امام صادق علیه السلام در حديثى فرمود كه : پیامبر صلى - 671

پلیدى اش ھمنشینى با او  : به راستى كه بدترين بندگان خدا كسى است كه به خاطر

  .ناپسند شمرده مى شود

 : حديث

 . اتقى الناس لسانه عبدعن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان ابغض خلق الله  - 672

 : ترجمه

مخلوق خدا بنده اى است كه  امام صادق علیه السلام فرمود: ھمانا نفرت انگیزترين - 672

  .مردم از (شر) زبان او پرھیز مى كنند

 : حديث

 . القیامه الذين يكرمون اتقاء شرھم قال رسول الله صلى الله علیه و آله : شر الناس يوم - 673

 : ترجمه

روز قیامت كسانى ھستند كه  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: بدترين مردم در - 673

  .شوند (اين دنیا را) از ترس شرشان مورد اكرام و احترام واقع مى

 : حديث

الله علیه و آله : شر الناس عند  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 674

 . الذين يكرمون اتقاء شرھمالله يوم القیامه 

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: بدترين  امام صادق علیه السلام روايت كند كه : رسول خدا صلى - 674

دنیا) براى پرھیز از شرشان مورد  مردم در نزد خداوند در روز قیامت كسانى ھستند كه (در

  .احترام واقع مى شوند

 : حديث

 .فى النار علیه السلام : من خاف الناس لسانه فھوقال ابو عبدالله  - 675

 : ترجمه

بترسند جايگاھش در آتش  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه مردم از زبانش - 675
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  . است

   الانسان باب تحريم الفحش و وجوب حفظ - 71

   نمودن زبان باب تحريم بد زبانى و وجوب حفظ - 71

 : حديث

الشیطان الذى لا يشك فیه ان  عبدالله علیه السلام قال : من علامات شركعن ابى  - 676

 . يكون فحاشا لايبالى ما قال و لا ماقیل فیه

 : ترجمه

شیطان كه بى گمان اين  امام صادق علیه السلام فرمود: از نشانه ھاى شراكت نمودن - 676

است كه شخصى بد  ناست اي نشانه بیانگر شريك شدن شیطان در روحیه و اعمال شخص 

  .زبان باشد و باكى نداشته كه چه مى گويد و چه درباره اش گفته مى شود

 : حديث

 . المتفحش  عن ابى جعفر علیه السلام قال : ان الله يبغض الفاحش - 677

 : ترجمه

زبان بیھوده گوى را دشمن  امام باقر علیه السلام فرمود: راستى كه خداوند شخص بد - 677

  .مى دارد

 : حديث

 . السلاطه من النفاق قال ابو عبدالله علیه السلام : ان الفحش و البذاء و - 678

 : ترجمه

گويى و زبان درازى ناشى از  امام صادق علیه السلام فرمود: ھمانا دشنام دادن و ھرزه - 678

  . نفاق و دو رويى است

 : حديث

علیه و آله : ان الله يبغض  الله صلى اللهعن ابى جعفر علیه السلام قال : قال رسول  - 679

 . الفاحش البذى ء السائل الملحف

 : ترجمه

الله علیه و آله فرمود: راستى  امام باقر علیه السلام روايت كند كه : رسول خدا صلى - 679

كننده سمج و لجوج را دشمن مى  كه خداوند شخص دشنام دھنده و ھرزه گو و در خواست

  .دارد

 : حديث

علیه و آله لعائشه : يا  عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال رسول الله صلى الله - 680

 .عايشه ان الفحش لو كان مثالا لكان مثال سوء

 : ترجمه

الله علیه و آله به عايشه فرمود:  امام باقر علیه السلام روايت كند كه : رسول خدا صلى - 680
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در آمده بود حتما صورتى بد و زشت  قالب و شكلى اى عايشه ! راستى كه اگر بد زبانى در

  . داشت

 : حديث

اخیه المسلم نزع الله  عن احمد بن محمد عن بعض رجاله قال : قال : من فحش على - 681

 . منه بركه رزقه و وكله الى نفسه و افسد علیه معیشته

 : ترجمه

كند، روايت كند كه :  احمد بن محمد از برخى از كسانى كه از آنان حديث نقل مى - 681

دھد خداوند بركت روزى  معصوم علیه السلام فرمود: كسى كه به برادر مسلمان خود دشنام

  .را بر او تباه مى سازد اش را از او مى گیرد و او را به خود وا مى گذارد و زندگى اش

 : حديث

مبتدئا: يا سماعه ما لى  عن سماعه قال : دخلت على ابى عبدالله علیه السلام فقال - 682

سخابا او لعانا. فقلت : و الله لقد  ھذا الذى كان بینك و بین جمالك ؟ اياك ان تكون فحاشا او

علیه ان ھذا لیس من فعالى و لا امر به  كان ذلك انه ظلمنى فقال : ان كان ظلمك لقد اربیت

 .لا اعود شیعتى استغفر ربك و لا تعد قلت استغفر الله و

 : ترجمه

بدون اينكه من چیزى  سماعه گويد: بر امام صادق علیه السلام وارد شدم ، حضرت - 682

بر حذر باش از اينكه  گفته باشم فرمود: اى سماعه ! بین تو و شتردارت چه گذشته است ؟

كردم : سوگند به خدا كه او به  دشنام دھنده يا داد و فرياد كننده يا لعن كننده باشى . عرض

بیشتر به او ستم كردى (تو كه در  ت فرمود: اگر او به تو ستم كرد تو كهمن ظلم كرد. حضر

رفتار نه با كردار من سازگار است و نه  ستم كردن از او پیشى گرفتى ) راستى كه اينگونه

از پروردگارت طلب مغفرت كن و ديگر تكرار نكن .  پیروان خود را به چنین رفتارى امر مى كنم ،

  . كنم و ديگر چنین عملى را تكرار نمى كنم طلب مغفرت مىمن گفتم : از خداوند 

 : حديث

الله صلى الله علیه و آله : ان  عن ابى عبدالله علیه السلام فى حديث قال : قال رسول - 683

 . من اشر عباد الله من تكره مجالسته لفحشه

 : ترجمه

الله علیه و آله فرموده  امام صادق علیه السلام در حديثى فرمود: رسول خدا صلى - 683

زبانى اش ھمنشینى با  است : راستى كه از بدترين بندگان خدا كسى است كه به خاطر بد

  .او ناپسند شمرده مى شود

 : حديث

الحلیم الغنى المتعفف الا و ان  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الله يحب الحیى - 684

 . الملحفالله يبغض الفاحش البذى ء السائل 
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 : ترجمه

شرم و بردبار و  امام صادق علیه السلام فرمود: راستى كه خداوند شخص صاحب - 684

دھنده ھرزه گو و  ثروتمند پاكدامن را دوست دارد، آگاه باشید كه خداوند شخص دشنام

  .سائلى را كه سماجت مى كند دشمن مى دارد

 : حديث

العفاف و العى اعنى عن  قال : ان الحیاء و عن ابى عبدالله علیه السلام فى حديث - 685

 . النفاق اللسان لاعى القلب من الايمان و الفحش و البذاء و السلاطه من

 : ترجمه

و درمانده بودن از ايمان  امام صادق علیه السلام فرمود: راستى كه حیا و پاكدامنى - 685

قلب (يعنى زبان دراز نباشد)، و  است البته مراد من درمانده بودن زبان است نه درمانده بودن

  . دشنام و ھرزه گويى و زبان درازى از نفاق است

 : حديث

وصیه النبى صلى الله علیه  عن جعفر بن محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام فى - 686

لايھم بظلم احد يا على من  و آله لعلى علیه السلام قال : يا على افضل الجھاد من اصبح

اكرمه الناس اتقاء فحشه و شره يا  لسانه فھو من اھل النار يا على شر الناس من خاف الناس

 . آخرته بدنیا غیره على شر الناس من باع آخرته بدنیاه و شر منه من باع

 : ترجمه

كه : در وصیت پیامبر صلى الله  امام باقر علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت فرمود - 686

بالاترين جھاد (عمل ) كسى است  ! علیه السلام آمده است : اى علىعلیه و آله به على 

اى على ! بدترين مردم كسى  . كه مردم از زبانش در بیم و ھراس باشند اھل دوزخ است

احترام كنند، اى على ! بدترين  بدزبانى و بدكارى اش اكرام و است كه مردم او را از ترس 

از او كسى است كه آخرتش را  يش بفروشد و بدترمردمان كسى است كه آخرتش را به دنیا

  .به دنیا ديگران بفروشد

  بالقول باب تحريم البداء و عدم المبالاه - 72

   مبالات سخن گفتن باب تحريم ھرزه گويى و بدون - 72

 : حديث

الرجل الله علیه و آله : اذا رايتم  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 687

 . لايبالى ما قال و لا ما قیل له فھو شرك الشیطان

 : ترجمه

آله فرموده است : ھرگاه  امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 687

گفته مى شود چنین كسى  ديديد كه مردى باكى ندارد كه چه مى گويد و چه درباره اش

  . شريك شیطان است
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 : حديث

الله علیه و آله : ان الله حرم  امیرالمؤمنین علیه السلام قال : قال رسول الله صلىعن  - 688

و لا ما قیل له فانك ان فتشته لم  الجنه على كل فحاش بذى ء قلیل الحیاء لايبالى ما قال

فى الناس شرك شیطان فقال رسول الله  تجده الا لغیه او شكر شیطان قیل : يا رسول الله و

 .( و شاركھم فى الاموال و الاولاد) (الحديث) : ه و آله : اما تقرا قول الله عزوجلصلى الله علی

 : ترجمه

علیه و آله فرموده است :  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله - 688

حیا كه باكى ندارد كه چه  راستى كه خداوند بھشت را بر ھر دشنام دھنده زشت گفتار كم

راستى كه اگر درباره چنین  چه درباره اش گفته مى شود حرام ساخته است بهمى گويد و 

عرض شد: اى رسول  . كسى جستجو و كاوش كنى او را گمراه يا شريك شیطان مى يابى

علیه و آله فرمود: آيا  خدا! آيا در بین مردم شريك شیطان وجود دارد؟ رسول خدا صلى الله

و با آنان در دارايى ھا و فرزندانشان  :)مى فرمايدسخن خداى عزوجل را نخوانده اى كه 

  ( (150)شراكت كن

 : حديث

 .الجفاء فى النار عن ابى عبدالله علیه السلام قال : البذاء من الجفاء و - 689

 : ترجمه

ستمكارى است و ستمكارى  امام صادق علیه السلام فرمود: زشت گفتارى ناشى از - 689

  . در آتش است

 : حديث

صلى الله علیه و آله لعلى  عن جعفر بن محمد عن آبائه علیه السلام فى وصیه النبى - 690

لا يبالى ما قال و لا ما قیل يا  : بذىعلیه السلام قال : يا على حرم الله الجنه على كل فاحش 

 . على طوبى لمن طال عمره و حسن عمله

 : ترجمه

روايت فرمود كه : در وصیت  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش علیه السلام - 690

است : اى على ! خداوند بھشت  پیامبر اكرم صلى الله علیه و آله به على علیه السلام آمده

گويد و چه درباره اش گفته مى  دشنام دھنده زشت گفتار كه باكى ندارد كه چه مىرا بر ھر 

عمرش طولانى و كردارش نیكو  شود حرام ساخته است ، اى على ! خوشا به حال كسى كه

  .باشد

 : حديث

الايمان فى الجنه و البذاء من  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : الحیاء من الايمان و - 691

 .و الجفا و فى النار الجفاء

 : ترجمه
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در بھشت است و زشت  امام صادق علیه السلام فرمود: حیا از ايمان است و ايمان - 691

  . آتش است گفتارى از ستمكارى است و ستمكارى جايگاھش 

   عدم الاطلاع باب تحريم القذف حتى للمشرك مع - 73

   مشركدادن حتى به  باب تحريم بدون اطلاع نسبت زنا - 73

 : حديث

 -السلام صديق لايكاد يفارقه  عن عمرو بن نعمان الجعفى قال : كان لابى عبدالله علیه - 692

كنت ؟ قال فرفع ابو عبدالله علیه السلام  فقال يوما لغلامه : يا ابن الفاعله اين -الى ان قال 

لك ورعا فاذا لیس تقذف امه قد كنت ارى ان  يده فصك بھا جبھه نفسه ثم قال : سبحان الله

مشركه فقال : اما علمت ان لكل امه نكاحا؟ تنح  لك ورع فقال : جعلت فداك ان امه سنديه

 . بینھما الموت عنى فما رايته يمشى معه حتى فرق

 : ترجمه

داشت كه ھمواره در كنار  عمر بن نعمان جعفى گويد: امام صادق علیه السلام دوستى - 692

اى زنا زاده كجا بودى ؟ امام  : يى نمى كرد روزى به غلام خود گفتحضرت بود و از ايشان جدا

خود كوبید سپس فرمود: سبحان  صادق علیه السلام دستش را بالا برد و محكم به پیشانى

كه تو داراى ورع و پرھیزكارى  الله ! آيا به مادر او نسبت زنا مى دھى ؟ من معتقد بودم

گردم ، مادر اين غلام اھل  ت . عرض كرد: فدايتھستى ولى اكنون پرھیزكارى در تو نیس

براى خود نكاحى دارد؟ از من  سند و مشرك بوده . حضرت فرمود: آيا نمى دانى كه ھر امتى

نديدم تا اينكه مرگ بین او و حضرت  من ديگر آن مرد را ھمراه حضرت -راوى گويد:  -دور شو. 

  .جدايى افكند

 : حديث

 .الزنا ان لكل امه نكاحا يحتجزون به عن قال و فى روايه اخرى - 693

 : ترجمه

امتى نكاحى ھست به  راوى گويد: در روايت ديگرى آمده است كه : ھمانا براى ھر - 693

  .وسیله آن از زنا محفوظ مى شوند

 : حديث

ان بعض اصحابنا يفترون و  : عن ابى حمزه ، عن ابى جعفر علیه السلام قال : قلت له - 694

حمزه و الله ان الناس كلھم اولاد  خالفھم فاق : الكف عنھم اجمل ثم قال : يا ابا يقذفون من

قد حرمناه على جمیع الناس ما خلا  بغايا ما خلا شیعتنا ثم قال : نحن اصحاب الخمس و

 ( شیعتنا. (الحديث

 : ترجمه

ما افترا مى برخى از اصحاب  : ابى حمزه گويد: به امام باقر علیه السلام عرض كردم كه - 694

سزاوار است ؟) حضرت فرمود: نیكوتر  زنند و به مخالفین خود نسبت زنا مى دھند (آيا اين كار
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اى ابا حمزه ! به خدا  -سپس فرمود:  - اين است كه از دادن نسبت بد به آنان دست بكشند

 سپس  (151) - ھستند به جز شیعیان ما سوگند كه اين مردم ھمگى (در واقع ) فرزندان فحشا

  . شیعیانمان حرام كرده ايم ما اصحاب خمس ھستیم و آن را بر ھمه مردم بجز -فرمود: 

 : حديث

سالته عن الرجل يفترى  : علیه السلام قالعن ابى بكر الحضرمى ، عن ابى عبدالله  - 695

قال : نعم ان ذلك يدخل  على الرجل من جاھلیه العرب فقال : يضرب حدا قلت : يضرب حدا؟

 . على رسول الله صلى الله علیه و آله

 : ترجمه

مردى بر مردى از جاھلیت  : ابى بكر حضرمى گويد: از امام صادق علیه السلام پرسیدم - 695

افترا زننده حد زده شود.  مى زند (حكمش چیست ؟) حضرت فرمود: بايد به آنعرب افترا 

اين كار او باعث عیب نمودن بر  عرض كردم : آيا بايد حد زده شود؟ فرمود: آرى . به راستى كه

  .رسول خدا صلى الله علیه و آله مى شود

   باب تحريم البغى - 74

  باب تحريم تعدى و تجاوز - 74

 : حديث

السلام : ايھا الناس ان البغى  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال امیرالمومین علیه - 696

بنت آدم فاول قتیل قتله الله عناق و  يقود اصحابه الى النار و ان اول من بغى على الله عناق

اصبعا فى كل اصبع ظفران مثل المنجلین  كان مجلسھا جريبا فى جريب و كان لھا عشرون

نسرا مثل البغل و قد قتل الله الجبابره على  ط الله علیھا اسدا كالفیل و ذئبا كالبعیر وفسل

 .افضل احوالھم و آمن ما كانوا

 : ترجمه

فرموده است : اى مردم !  امام صادق علیه السلام فرمود: امیرالمؤمنین علیه السلام - 696

ھمانا اولین كسى كه ستم  و راستى كه ستم ، ياران خود را به سوى آتش رھنمون مى كند

كسى ھم كه خداوند او را به  و تعدى بر خدا نمود عناق دختر آدم علیه السلام بود پس اولین

جريب در يك جريب بود و داراى  قتل رساند ھمین عناق بود، جايگاه نشستن او به اندازه

ر او شیرى داشت پس خداوند ب بیست انگشت بود و در ھر انگشت دو ناخن ھمانند دو داس

ساخت و خداوند ستمكاران  ھمانند فیل و گرگى ھمانند شتر و كركسى ھمانند قاطر مسلط

  .بودند به قتل رساند را با وجود بھترين حالاتى كه داشتند و امن و امانى كه در آن

 : حديث

ن فى كتاب : انظر ان لاتكلم عن مسمع ابى سیار ان ابا عبدالله علیه السلام كتب الیه - 697

 . بكلمه بغى ابدا و ان اعجبتك نفسك و عشیرتك

 : ترجمه
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در نامه اى چنین نوشت  مسمع ابى سیار گويد كه : امام صادق علیه السلام براى وى - 697

نگويى ) اگر چه مورد  : توجه داشته باش كه ھرگز سخنى به ستم بر زبان نیاورى (دروغ

  .پسند خودت و خانواده ات باشد

 : حديث

القوا بینھم الحسد و البغى  : عن ابى عبدالله علیه السلام قال : يقول ابلیس لجنوده - 698

 . فانھما بعدلان عند الله الشرك

 : ترجمه

گويد: در بین فرزندان آدم  امام صادق علیه السلام فرمود: ابلیس به لشكر خود مى - 698

  .برابرند حسد و ستم را بیافكنید زيرا اين دو در نزد خداوند با شرك

 : حديث

 . عن ابى عبدالله علیه السلام ان اعجل الشر عقوبه البغى - 699

 : ترجمه

ستم از عقوبت ھر بدى ديگر  امام صادق علیه السلام فرمود: راستى كه عقوبت و كیفر - 699

  .زودتر و با شتاب تر فرا مى رسد

 : حديث

البر و ان اسرع الشر عقوبه البغى  ثواباعن ابى جعفر علیه السلام قال : ان اسرع الخیر  - 700

من نفسه او يعیر الناس بما لايستطیع  و كفى بالمرء عیبا ان يبصر من الناس ما يعمى عنه

 . تركه او يوذى جلیسه بما لايعنیه

 : ترجمه

از ھر خوبى ديگرى زودتر فرا  امام باقر علیه السلام فرمود: راستى كه ثواب نیكى كردن - 700

دامنگیر آدمى مى شود، و براى مرد  كیفر ستمكارى از كیفر ھر بدى ديگرى زودترمى رسد و 

ديدن آن نقص در وجود خود عاجز است  ھمین عیب بس است كه از مردم نقصى را ببیند كه از

توانايى ترك آن را ندارد يا اينكه ھمنشین خود را  يا اينكه مردم را بر چیزى سرزنش كند كه خود

  .آزار دھد با سخنان بیھوده

 : حديث

اياكم ان يبغى بعضكم على  عن ابى عبدالله علیه السلام فى وصیته لاصحابه قال : و - 701

بغیه على نفسه و صارت نصره  بعض فانھا لیست من خصال الصالحین فانه من بغى صیر الله

 . الله الله لمن بغى علیه و من نصره الله غلب و اصاب الظفر من

 : ترجمه

حذر باشید از اينكه برخى  امام صادق علیه السلام در وصیتش به اصحاب خود فرمود: بر - 701

شايستگان نیست ، ھمانا  از شما بر برخى ديگر ستم روا دارد زيرا ستمكارى از خصلتھاى

نصرت و يارى خداوند شامل  كسى كه ستم كند خداوند ستمش را به خود او باز مى گرداند و
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غلبه پیدا مى كند و  دد و كسى كه خداوند يارى اش كند حتماستمديده مى گر شخص 

  .پیروزى اش از جانب خداوند فرا مى رسد

 : حديث

وصیه النبى صلى الله علیه  عن جعفر بن محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام فى - 702

فكافاك عقوبه رجل احسنت الیه  و آله لعلى علیه السلام قال : يا على اربعه اسرع شى ء

رجل عاھدته على امر فوفیت له و  بالاحسان اساءه و رجل لاتبغى علیه و ھو يبغى علیك و

 . غدر بك و رجل و صل قرابته فقطعوه

 : ترجمه

كه : در وصیت پیامبر صلى الله  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت فرمود - 702

چھار كس است كه كیفر كردارشان  ! اى على علیه و آله به على علیه السلام آمده است :

نیكى تو را با بدى پاسخ گفته است  به سرعت فرا مى رسد: كسى كه به او نیكى كرده اى و

مى دارد، و كسى كه با او در كارى  ، و كسى كه به او ستم نمى كنى و او بر تو ستم روا

خیانت كرده است ، و كسى كه او به تو  پیمان بسته اى و به عھد و پیمانت وفا كرده اى ولى

  .او رابطه شان را قطع نموده اند با خويشانش پیوند برقرار كرده است اما آنان با

 : حديث

جبل على جبل لجعله الله دكا  قال و من الفاظ رسول الله صلى الله علیه و آله : لو بغى - 703

 .اعجل الشر عقوبه البغى و اسرع الخیر ثوابا البر

 : ترجمه

الله علیه و آله است كه  امام صادق علیه السلام فرمود: از الفاظ رسول خدا صلى - 703

مى سازد، كیفر ستم از كیفر  فرموده است : اگر كوھى بر كوھى ستم كند خداوند آن را ويران

ھر خوبى ديگرى زودتر به دست  ھر بدى ديگرى زودتر فرا مى رسد و ثواب نیكى كردن از ثواب

  .مى آيد

 : حديث

يقول : ان اسرع الشر  عن ابى حمزه الثمالى قال : سمعت ابا جعفر علیه السلام - 704

 . عقوبه البغى

 : ترجمه

كه فرمود: ھمانا عقوبت ستم  ابى حمزه ثمالى گويد: از امام باقر علیه السلام شنیدم - 704

 .از عقوبت ھر بدى ديگرى زودتر فرا مى رسد

 : حديث

السلام قال : قال النبى صلى  محمد عن ابیه علیه السلام عن آبائه علیهعن جعفر بن  - 705

 .منھما دكا الله علیه و آله لو بغى جبل على جبل لجعل الله الباغى

 : ترجمه
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پدرانش : روايت نمود كه : پیامبر  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش و ايشان از - 705

روا دارد خداوند آن كوه ستمكار را خرد و  گوھى بر كوھى ستم صلى الله علیه و آله فرمود: اگر

  .ويران مى سازد

 : حديث

الله صلى الله علیه و آله :  عن جعفر بن محمد عن آبائه علیه السلام قال : قال رسول - 706

 . ان اعجل الشر عقوبه البغى

 : ترجمه

كه : رسول خدا صلى الله علیه  فرمودامام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت  - 706

بدى ديگرى با شتاب تر فرا مى  و آله فرموده است : به راستى كه كیفر ستم از كیفر ھر

 .رسد

 : حديث

فابى ان يبارزه فقال له على  و بھذا الاسناد قال : دعا رجل بعض بنى ھاشم الى البراز - 707

العرب و خشیت ان يغلبنى فقال : انه   فارسعلیه السلام : ما منعك ان تبارزه ؟ فقال : كان 

 . جبل لھلك الباغى بغى علیك و لو بارزته لقتلته و لو بغى جبل على

 : ترجمه

در جنگ به مبارزه طلبید  و به سند روايت گذشته فرمود: مردى يكى از بنى ھاشم را - 707

م به مرد ھاشمى السلا على علیه مرد ھاشمى از مبارزه كردن با وى خوددارى كرد، پس 

او يكى از سواركاران عرب است  :فرمود: چه چیز تو را از مبارزه با او بازداشت ؟ مرد عرض كرد

تعدى نموده بود و اگر با او به مبارزه  و ترسیدم كه بر من پیروز شود. حضرت فرمود: او بر تو

كند، تعدى  و اگر كوھى بر كوھى تعدى مى پرداختى ھر آينه او را به قتل مى رساندى ،

  .كننده به ھلاكت مى رسد

  باب كراھه الافتخار - 75

  كردن باب كراھت به خود بالیدن و مباھات - 75

 : حديث

الذى كان بالامس نطفه ثم  قال على بن الحسین علیه السلام : عجبا للمتكبر الفخور - 708

 . ھو غدا جیفه

 : ترجمه

مى ورزد و به خود مى  شگفتم از كسى كه تكبرامام سجاد علیه السلام فرمود: در  - 708

فردا مردارى (گنديده )  نازد و مباھات مى كند در حالى كه اين كس ديروز نطفه اى بود سپس

  .خواھد شد

 : حديث

الله علیه و آله : آفه الحسب  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 709
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 . الافتخار و العجب

 : ترجمه

آله فرموده است : آفت  امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 709

 . شرافت و بزرگى ، به خود نازيدن و خود بزرگ بینى است

 : حديث

 .الافتخار و قال رسول الله صلى الله علیه و آله : آفه الحسب - 710

 : ترجمه

  . مباھات و به خود نازيدن است آفت گوھر مرد،رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود:  - 710

 : حديث

الله انا فلان بن فلان حتى عد  اتى رسول الله صلى الله علیه و آله رجل فقال : يا رسول - 711

 .عاشرھم فى النار تسعه فقال رسول الله صلى الله علیه و آله : اما انك

 : ترجمه

كرد: اى رسول خدا! من  و آله آمد و عرضمردى به خدمت رسول خدا صلى الله علیه  - 711

صلى الله علیه و آله  فلان بن فلان ... ھستم و تا ھفت پشت خود را شمرد. رسول خدا

  .فرمود: آگاه باش كه تو دھمین آنھا ھستى كه در آتش خواھى بود

 : حديث

يعود جیفه و خلق من نطفه ثم  قال ابو جعفر علیه السلام : عجبا للمختال الفخور و انما - 712

 . ھو فیما بین ذلك لايدرى ما يصنع به

 : ترجمه

و فخرفروش است و (آيا  امام باقر علیه السلام فرمود: در شگفتم از كسى كه متكبر - 712

در بین دو حالت نمى  نمى داند كه ) از نطفه اى آفريده شده سپس مردارى مى شود و او

  .داند كه چه بر سرش مى آيد

 : حديث

وصیه النبى صلى الله علیه  عن جعفر بن محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام فى - 713

ثم قال يا على ان الله قد اذھب  و آله لعلى علیه السلام قال : يا على آفه الحسب الافتخار

الناس من آدم و آدم من تراب و اكرمھم عندالله  بالاسلام نخوه الجاھلیه و تفاخرھا بآبائھا الا ان

 . قاھمات

 : ترجمه

كه : در وصیت پیامبر صلى الله  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت فرمود - 713

آفت بزرگى مرد، فخر فروشى است .  ! علیه و آله به على علیه السلام آمده است : اى على

پدرانشان جاھلیت و مباھات نمودن به  اى على ! راستى كه خداوند به وسیله اسلام تكبر و

آدم اند و آدم از خاك آفريده شده و گرامى  باشید كه مردم از حضرت را از بین برد، به ھوش 
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  . است ترين مردم در نزد خدا پرھیزكارترين آنان

 : حديث

ثلاثه من عمل الجاھلیه الفخر  : عن ابى جعفر محمد بن على الباقر علیه السلام قال - 714

 .و الاستسقاء بالانواء بالانساب و الطعن بالاحساب

 : ترجمه

زمان جاھلیت است : نازيدن  امام باقر علیه السلام فرمود: سه چیز است كه از كارھاى - 714

نمودن از ستارگان (نسبت دادن  به نسب ھا (ى پدران ) و طعنه زدن به نژادھا و طلب باران

   ((152)باران به ستارگان

 : حديث

قال : افتخر رجلان عند  عن اسماعیل بن ذبیان يرفعه الى ابى عبدالله علیه السلام - 715

لك عقل فان ارواح فى النار ان يكن  امیرالمؤمنین علیه السلام فقال : اتفتخران باجساد بالیه و

 .فالحمار خیر منك و لست بخیر من احد لك خلقا و ان يكن لك تقوى فان لك كرما و الا

 : ترجمه

در نزد امیرالمؤمنین علیه  از امام صادق علیه السلام روايت است كه فرمود: دو مرد - 715

روحھايى جسدھاى پوسیده و  السلام به يكديگر فخر فروشى مى كردند، حضرت فرمود: آيا به

و اگر داراى تقوا ھستى كرم  كه در آتش دوزخ اند فخر مى كنید، اگر عقلى دارى مروتى دارى

 . ھیچ كس بھتر نیستى و بزرگوارى دارى و گرنه پس الاغ از تو بھتر است و تو از

 : حديث

السلام قال : من وضع شیئا  عن الحسین بن المختار رفعه الى امیرالمؤمنین علیه - 716

 .خره حشره الله يوم القیامه اسودللمفا

 : ترجمه

چیزى را براى مباھات و  از امیرالمؤمنین علیه السلام روايت است كه فرمود: ھر كس - 716

  .خواھد كرد نازيدن قرار دھد خداوند او را در روز قیامت رو سیاه محشور

 : حديث

الفخر؟ اوله نطفه و آخره جیفه و  عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : ما لابن آدم و - 717

 . لايرزق نفسه و لايدفع حتفه

 : ترجمه

كردن كجا؟ آغازش نطفه اى  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: فرزند آدم كجا و فخر - 717

نیست و مرگش را از  است و سرانجامش مردارى خواھد بود و روزى اش به دست خودش

  .خود نمى تواند دفع كند

   باب تحريم قسوه القلب - 76

   باب تحريم قساوت قلب - 76
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 : حديث

علیه السلام : لمتان لمه من  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال امیرالمؤمنین - 718

 . الشیطان السھو و القسوه الشیطان و لمه من الملك فلمه الملك الرقه و الفھم و لمه

 : ترجمه

فرموده است : دو گونه  فرمود: امیرالمؤمنین علیه السلامامام صادق علیه السلام  - 718

، اما نزديك  نزديك شدن ھست : يكى نزديك شدن شیطان و ديگرى نزديك شدن فرشته

فراموشى و  شدن فرشته مايه دل نازكى و درك كردن است و نزديك شدن شیطان باعث

  . سنگدلى است

 : حديث

فى اصل الخلق كافرا لم يمت  اذا خلق الله العبد عن ابى عبدالله علیه السلام قال : - 719

فقسا قلبه و ساء خلقه و غلظ وجھه  حتى يحبب الیه الشر فیقرب منه فابتلاه بالكبر و الجبريه

 .( المحارم فلم ينزع عنھا (الحديث و ظھر فحشه و قل حیاوه و كشف الله ستره و ركب

 : ترجمه

را در اصل آفرينشش كافر  مى كه خداوند بنده اىامام صادق علیه السلام فرمود: ھنگا - 719

به شر نزديك مى شود پس او را  بیافريند نمى میرد مگر اينكه او را دوستدار شر مى گرداند و

بد و چھره اش زننده مى  به تكبر و سركشى دچار مى كند پس سنگدل مى شود و اخلاقش

پرده او را مى درد و او  وندگردد و زشتى او آشكار مى شود و حیااش كم مى گردد و خدا

  .مرتكب امور ناروا مى شود و از آن امور دست بر نمى دارد

 : حديث

موسى ! لاتطول فى  عن على بن عیسى رفعه قال : فیما ناجى الله به موسى : يا - 720

 .الدنیا املك فیقسو قلبك و القاسى القلب منى بعید

 : ترجمه

در ضمن رازگويى خداوند  : علیه السلام روايت كند كهعلى بن عیسى از امام معصوم  - 720

طولانى و دراز مگردان كه  با موسى علیه السلام آمده است : اى موسى ! در دنیا آرزويت را

  . اگر چنین كنى سنگدل مى شوى و سنگدل از من دور است

 : حديث

النبى صلى الله علیه وصیه  عن جعفر بن محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام فى - 721

جمود العین و قساوه القلب و بعد  و آله لعلى علیه السلام يا على : اربع خصال من الشقاء

 .الامل و حب البقاء

 : ترجمه

در وصیت پیامبر صلى الله  : امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت كند كه - 721

خصلت ناشى از شقاوت و تیره  اى على ! چھارعلیه و آله به على علیه السلام آمده است : 
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آرزوى دور و دراز و دوستى  روزى است : خشكى چشم (يعنى كه چشم نگريد) و سنگدلى و

  .(بقا و جاودانگى (در دنیا

 : حديث

القلوب و ما قست القلوب الا  قال امیرالمؤمنین علیه السلام ما جفت الدموع الالقسوه - 722

 . لكثره الذنوب

 : ترجمه

مگر به خاطر  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: اشك چشمھا خشك نمى شود - 722

  . سختى دلھا و دلھا سخت نمى شود مگر به خاطر زيادى گناھان

 : حديث

النبى صلى الله علیه و آله  عن جعفر بن محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام عن - 723

طلب الدنیا و الاصرار على  القلب و شده الحرص فى قال : من الشقاء جمود العین و قسوه

 . الذنب

 : ترجمه

كه : پیامبر صلى الله علیه و  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت فرمود - 723

، خشك شدن (اشك ) چشم و  آله فرموده است : از (نشانه ھاى ) بدبختى و تیره روزى

 . گناه است اصرار و پافشارى بر انجام سخت دلى و حرص زياد در طلب دنیا و

 

 

 

 

  باب تحريم الظلم - 77

  باب تحريم ظلم - 77

 : حديث

مظلمه لايجد صاحبھا علیھا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ما من مظلمه اشد من - 724

 . عونا الا الله

 : ترجمه

از آن ظلمى نیست كه  امام صادق علیه السلام فرمود: ھیچ ظلمى بدتر و سخت تر - 724

  .شخص نامظلوم يار و ياورى جز خدا براى دفع آن نیابد

 : حديث

الله علیه و آله : اتقوا الظلم  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 725
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 . فانه ظلمات يوم القیامه

 : ترجمه

آله فرموده است : از ظلم  امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 725

  .را در پى دارد كردن بپرھیزيد زير ظلم ، تاريكى ھا و ظلمت ھاى روز قیامت

 : حديث

الا اخذع الله بھا فى نفسه و  عن ابى جعفر علیه السلام قال : ما من احد يظلم مظلمه - 726

 . ماله فاما الظلم الذى بینه و بین الله فاذا تاب غفرله

 : ترجمه

ديگران روا دارد جز اينكه  امام باقر علیه السلام فرمود: ھیچكس نیست كه ستمى به - 726

سازد و اما ستمى كه بین بنده  خداوند او را به خاطر ستمش از نظر جانى يا مالى گرفتار مى

  .و خداست اگر بنده توبه كند خداوند بر او مى بخشايد

 : حديث

فى نفسه او فى ماله او  من ظلم مظلمه اخذ بھا عن ابى عبدالله علیه السلام قال : - 727

 . فى ولده

 : ترجمه

آن ستم ، در جانش يا  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه ستمى كند به سبب - 727

  .مالش يا فرزندانش به گرفتارى مى افتد

 : حديث

: قنطره على  لبالمرصاد قال عن ابى عبدالله علیه السلام فى قول الله عزوجل ان ربك - 728

 . الصراط لايجوزھا عبد بمظلمه

 : ترجمه

ھمانا پروردگار تو ) :فرمايد امام صادق علیه السلام درباره گفتار خداى عزوجل كه مى - 728

فرمود: پلى بر صراط وجود دادر كه ھر بنده اى كه ستمى نموده  ( (153) است در كمینگاه

  .آن نمى تواند گذر كند است از

 : حديث

علیه السلام الوفاه  لما حضر على بن الحسین عن ابى جعفر علیه السلام قال : - 729

الوفاه و بما ذكر ان  ضمنى الى صدره ثم قال يا بنى اوصیك بما اوصانى به ابى حین حضرته

 . الله اباه اوصاه به قال يا بنى اياك و ظلم من لايجد علیك ناصرا الا

 : ترجمه

سجاد علیه السلام فرا رسید  امامامام باقر علیه السلام فرمود: زمانى كه وفات پدرم  - 729

را وصیت مى كنم به وصیتى  مرا به سینه خود چسباند، سپس فرمود: اى پسر دلبندم ! تو

وفاتش به من وصیت نمود و فرمود  كه پدرم ابا عبدالله الحسین علیه السلام در ھنگام حضور
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عزيزم ! بر حذر باش است : اى پسر  على علیه السلام اين وصیت را به او فرموده كه پدرش 

 .ياورى جز خدا نمى يابد از ظلم كردن به كسى كه در برابر تو ھیچ يار و

 : حديث

علیه السلام : من خاف القصاص  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال امیرالمؤمنین - 730

 . كف عن ظلم الناس

 : ترجمه

فرموده است : كسى كه از  السلامامام صادق علیه السلام فرمود: امیرالمؤمنین علیه  - 730

  .قصاص بترسد از ظلم كردن به مردم خوددارى مى كند

 : حديث

غفرالله له ما اذنب ذلك الیوم  عن ابو عبدالله علیه السلام : من اصبح لاينوى ظلم احد - 731

 .ما لم يسفك دما او ياكل مال يتیم حراما

 : ترجمه

كردن به ھیچ كس را در  كسى كه صبح كند و ظلمامام صادق علیه السلام فرمود:  - 731

كه خونى نريزد يا مال  نیت نداشته باشد خداوند گناھان آن روز او را مى بخشد مادامى

  .يتیمى را به حرام نخورد

 : حديث

ظفر بخیر من ظفر بالظلم اما  عن ابى عبدالله علیه السلام فى حديث قال : اما انه ما - 732

مال المظلوم ثم قال : من يفعل  دين الظالم اكثر مما ياخذ الظالم من ان المظلوم ياخذ من

 ( الشر بالناس فلا ينكر الشر اذا فعل به . (الحديث

 : ترجمه

كه با ستم به  آنكس  :امام صادق علیه السلام در ضمن حديثى فرمود: آگاه باشید - 732

آنچه كه ستمديده از  ھمانا پیروزى ظاھرى رسیده به خیر دست نیافته ، به ھوش باشید كه

 -ستمديده بر مى گیرد  دين ستمگر مى گیرد بسى بیشتر است از آنچه كه ستمگر از دارايى

نبايد آن بدى را ناپسند  كسى كه به مردم بدى مى كند ھرگاه به او بدى شد -سپس فرمود: 

 .( بشمرد. (زيرا اين بدى نتیجه عمل اوست

 : حديث

 . الظلمات فى الاخره السلام قال : الظلم فى الدنیا ھوعن ابى جعفر علیه  - 733

 : ترجمه

  . و تاريكى ھاى آخرت است امام باقر علیه السلام فرمود: ظلم در دنیا ھمان ظلمتھا - 733

 : حديث

يقول : ان الله عزوجل يقول : و  عن على بن سالم قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 734

 ظلمھا و لاحد عنده مثل تلك المظلمه دعوه مظلوم دعانى فى مظلمه عزتى و جلالى لااجیب
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 : ترجمه

فرمود: ھمانا خداى عزوجل  على بن سالم گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 734

مرا در ظلمى كه به او شده  مى فرمايد: به عزت و بزرگى ام سوگند، دعاى مظلومى را كه

 .ديگرى روا داشته باشد اگر او شبیه آن ظلم را در حق است بخواند اجابت نمى كنم

 : حديث

ياخذ المظلوم من دين الظالم  : عن زيد بن على بن الحسین عن آبائه علیه السلام قال - 735

 . اكثر مما ياخذ الظالم من دنیا المظلوم

 : ترجمه

كه مظلوم از دين آنچه  : زيد بن على بن الحسین از پدران بزرگوارش : روايت كرد كه - 735

  .مى ستاند ظالم مى گیرد بسى بیشتر است از آنچه كه ظالم از دنیاى مظلوم

 : حديث

بعث الله من ظلمه مثله او  عن جعفر بن محمد علیه السلام قال : من ارتكب احدا بظلم - 736

 . على ولده او على عقبه من بعده

 : ترجمه

خداوند كسى را بر  بر احدى ستمى كند امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه - 736

 .از او روا دارد مى انگیزد كه ھمانند ھمان ستم را بر او يا فرزندان او يا نسل بعد

 : حديث

آبائه علیه السلام قال : قال  عن جعفر بن محمد علیه السلام عن ابیه علیه السلام عن - 737

 . امرى مسلم بغیر حق امیرالمؤمنین علیه السلام : اعظم الخطايا اقتطاع مال

 : ترجمه

كه : امیرالمؤ منین علیه  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش : روايت فرمود - 737

 . به ناحق است السلام فرمود: بزرگترين گناھان گرفتن قسمتى از مال مسلمانى

 : حديث

 . الظلومالغنى  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الله عزوجل يبغض - 738

 : ترجمه

ثروتمند ستمگر را دشمن  امام صادق علیه السلام فرمود: راستى كه خداوند عزوجل - 738

 .مى دارد

 : حديث

صلى الله علیه و آله : يقول  عن امیرالمؤمنین على علیه السلام قال : قال رسول الله - 739

 . الله عزوجل اشتد غضبى على من ظلم من لايجد ناصرا غیرى

 : ترجمه
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علیه و آله فرموده است : خداى  امیرالمومنین علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله - 739

كه بر بنده اى ظلم مى  عزوجل مى فرمايد: خشم و غضب من بر كسى بسیار شديد است

 .كند كه ياورى جز من براى خود نمى يابد

 : حديث

آله : انى لعنت سبعا لعنھم الله و  علیه وعن ابى عبدالله قال : قال رسول الله صلى الله  - 740

الزائد فى كتاب الله و المكذب بقدر الله و  : كل نبى مجاب قیل : و من ھم يا رسول الله ؟ قال

الله و المسلط بالجبروت لیعز من اذل الله و  المخالف لسنتى و المستحل من عترتى ما حرم

 . منتحلا له و المحرم ما احل الله عزوجل المسلمین بفیئھم يذل من اعز الله و المستاثر على

 : ترجمه

آله فرموده است : به  امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 740

پیامبرى كه دعايش را  راستى كه من ھفت گروه را لعنت مى فرستم كه آنان را خداوند و ھر

اى رسول خدا؟ فرمود:  كسانى ھستند شد: آنان چه مورد اجابتاست لعنت نموده اند. عرض 

كند و آنكه با سنت من  آنكه بر كتاب خدا چیزى بیفزايد و آنكه قضا و قدر الھى را تكذيب

ساخته براى خود حلال بشمرد  مخالفت ورزد و آنكه درباره عترت من آنچه را كه خداوند حرام

سركشى قدرت يافته تا با  (حق عترت مرا ناديده گیرد و به آنان ستم كند) و كسى كه

كسانى را كه خداوند آنان را عزيز  كسانى را كه خداوند آنان را خوار نموده به عزت برساند و

براى خود برگزيند و مالك آنھا شده و  دانسته به ذلت بكشاند و كسى كه غنائم مسلمین را

 .عزوجل را حرام سازد آنھا را به خود نسبت دھد و كسى كه حلال خداى

عجز الستغفر الله  اشتراط ذلك فى التوبه منھا فان اب وجوب رد المظالم الى اھلھا وب - 78

 للمظلوم

آنھا و اينكه در توبه  بازگرداندن دادخواھى ھا به سوى صاحبان باب وجوب اصلاح نمودن و - 78

عاجز بود بايد براى  ، بازگرداندن حق شرط است و در صورتى كه ستم كننده از اين كار

 ه طلب مغفرت كندستمديد

 : حديث

الله و ظلم لا يغفرالله و ظلم  عن ابى جعفر علیه السلام قال : الظلم ثلاثه ظلم يغفره - 741

الظلم الذى يغفره فظلم الرجل نفسه فیما  لايدعه الله فاما الظلم الذى لايغفره فالشرك و اما

 .العبادفالمداينه بین  بینه و بین الله و اما الظلم الذى لايدعه

 : ترجمه

كه خداوند آن را مى  امام باقر علیه السلام فرمود: ظلم سه گونه است : ظلمى - 741

رھا نمى كند (و  بخشايد و ظلمى كه خداوند آن را نمى بخشد و ظلمى كه خداوند آن را

ظلمى كه آن را  پیگیرى مى كند) اما ظلمى كه خداوند آن را نمى بخشد شرك است و اما

ظلمى كه  لمى است كه شخص بین خود و خدايش به خويشتن مى كند و امامى بخشد ظ
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و وام  خداوند آن را وا نمى گذارد و پى گیرى میكند ظلمى است كه بندگان در وام دادن

 .خواستن (و معاملات ) به يكديگر روا مى دارند

 : حديث

المظلوم من دين الظالم اكثر مما  و رواه الصدوق مثله و زاد و قال علیه السلام : ما ياخذ - 742

 . ياخذ الظالم من دنیا المظلوم

 : ترجمه

تفاوت كه در آن جمله  روايت فرموده با اين ( ره) روايت گذشته را مرحوم شیخ صدوق - 742

ستمگر مى گیرد بسى بیشتر  زير را اضافه دارد كه حضرت فرمود: آنچه را كه ستمديده از دين

 .از دنیاى ستمديده مى ستانداز چیزى است كه ستمگر 

 : حديث

لم ازل والیا منذ زمن  عن شیخ من النخع قال : قلت لابى جعفر علیه السلام : انى - 743

علیه فقال : لاحتى تودى  الحجاج الى يومى ھذا فھل لى من توبه ؟ قال : فسكت ثم اعدت

 . الى كل ذى حق حقه

 : ترجمه

كردم : من پیوسته از زمان حجاج  باقر علیه السلام عرضپیرمردى از نخع گويد: به امام  - 743

اى ھست ؟ (آيا توبه ام پذيرفته مى شود؟)  تاكنون والى و كارگزار بوده ام آيا براى من نیز توبه

كردم . حضرت فرمود: خیر مگر اينكه حق ھر  حضرت سكوت نمود و من دوباره پرسشم را تكرار

 . صاحب حقى را به او باز گردانى

 : ثحدي

من اكل من مال اخیه ظلما  : عن ابى بصیر قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام يقول - 744

 . و لم يرده الیه اكل جذوه من النار يوم القیامه

 : ترجمه

فرمود: كسى كه با ظلم و ستم از  ابى بصیر گويد: از امام باقر علیه السلام شنیدم كه - 744

 .روز قیامت پاره اى آتش را مى خورد به او بازنگرداند درمال برادر خود بخورد و آن را 

 : حديث

الله علیه و آله : من ظلم احدا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال رسول الله صلى - 745

 . و فاته فلیستغفر الله له فانه كفاره له

 : ترجمه

آله فرموده است : ھر  امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 745

نداشته باشد) پس  كس به كسى ستمى كند و او را از دست بدھد (ديگر به او دسترسى

مغفرت كفاره  بايد براى آن مظلوم از خداوند طلب مغفرت و بخشايش كند و ھمین مطلب

 .ستمى كه بر او نموده مى گردد
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 : حديث

و آله : من اقتطع مال مومن  الله علیهقال ابوجعفر علیه السلام قال : رسول الله صلى  - 746

يعملھا من البر و الخیر لايثبتھا فى  غصبا بغیر حقه لم يزل الله معرضا عنه ماقتا لاعماله التى

 . صاحبه حسناته حتى يتوب و يرد المال الذى اخذه الى

 : ترجمه

از مال  كسى كه با قسمتى : امام باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا فرموده است - 746

از او روى گردان است و  مومنى را به ناحق غصب كند و براى خود بگیرد پیوسته خداوند

بد مى داند و آنھا را در حسنات و  اعمالى را كه او انجام میدھد (حتى ) اعمال نیك و خیر او را

 مالى را كه به ناحق گرفته به صاحبش  نیكى ھاى او ثبت نمى كند تا زمانى كه توبه كند و

 .برگرداند

  برده لھم الى الحق باب اشتراط توبه من اضل الناس - 79

را به سوى حق  مردمان را گمراه نموده به اينكه آنان باب مشروط بوده توبه كسى كه - 79

 بازگرداند

 : حديث

الاول طلب الدنیا من حلال فلم  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : كان رجل فى الزمن - 747

الشیطان فقاله له : الا ادلك على شى ء  علیھا و طلبھا من حرام فلم يقدر علیھا فاتهيقدر 

قال : تبتدع دينا و تدعو الناس الیه ففعل فاستجاب  تكثر به دنیاك و تكثر به تبعك ؟ فقال : بلى

 الدنیا ثم انه فكر فقال : ما صنعت ابتدعت دينا و دعوت الناس  له الناس و اطاعوه فاصاب من

توبه الا ان اتى من دعوته الیه فارده عنه فجعل ياتى اصحابه الذين اجابوه  الیه ما ارى لى من

الذى دعوتكم الیه باطل و انما ابتدعته فجعلوا يقولون كذبت ھو الحق و لكنك شككت  فیقول ان

دينك فرجعت عنه فلما راى ذلك عمد الى سلسله فوتدلھا و تدا ثم جعلھا فى عنقه و  فى

 لا احلھا حتى يتوب الله عزوجل على فاوحى الله عزوجل الى نبى من النبیاء قل لفلان و : قال

 عزتى لو دعوتنى حتى تنقطع اوصالك ما استجبت لك حتى ترد من مات على ما دعوته الیه

 . فیرجع عنه

 : ترجمه

اه حلال بود كه دنیا را از ر امام صادق علیه السلام فرمود: در زمانھاى نخستین مردى - 747

ھم به آن نرسید، پس شیطان به  طلب كرد و به آن نرسید و از راه حرام آن را جست اما باز

به سبب آن ھم دنیايت زياد شود و ھم  نزد او آمد و گفت : آيا تو را به چیزى رھنمون سازم كه

آن  اى به وجود بیاور و مردم را به سوى پیروانت ؟ مرد گفت : آرى . شیطان گفت : دين تازه

پاسخ مثبت دادند و از او فرمانبردارى نمودند و  فرا خوان . آن مرد چنین كرد و مردم نیز به وى

فرو رفت و با خود گفت : اى چه كارى بود كه دين نو به  او به دنیا رسید پس از چندى به فكر

اينكه آن خواندم ؟! گمان نمى كنم توبه ام پذيرفته شود مگر  وجود آوردم و مردم را به سوى
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ساختگى دعوت كرده ام بیاورم و از اين دين برگردانم ، پس اصحاب  آنانى را كه به اين دين

اجابت نموده بودند فرا خواند و به آنان گفت : دينى كه شما را به سوى  خود را كه دعوت او را

غ مى باطلى بود و آن را من خود به خود به وجود آوردم . آنان گفتند: تو درو آن خواندم دين

اين دين حق است ولى تو در دين خود به شك افتاده اى ، و از پیش وى بیرون رفتند.  گويى ،

چون چنین ديد به زنجیرى پناه برد و بر آن میخى كوفت سپس آن را به گردن انداخت و  پس

نیز  اين زنجیر را نمى گشايم مگر اينكه خداى عزوجل توبه ام را بپذيرد. خداوند عزوجل : گفت

مرا  پیامبرى از پیامبرانش وحى فرستاد كه : به وى بگو: به عزتم سوگند اگر به قدرى به

را كه  بخوانى كه مفصلھايت از ھم جدا شوند دعايت را اجابت نمى كنم مگر اينكه آن كسانى

 .گردند به دعوت تو گمراه شدند و در گمراھى مردند برگردانى و از عقیده باطل خود باز

 : حديث

رسول الله صلى الله علیه و آله  الرضا علیه السلام عن آبائه علیه السلام قال : قال عن - 748

 .اجیرا اجره او رجل باع حرا : ان الله غافر كل ذنب الا من احدث دينا و من اغتصب

 : ترجمه

رسول خدا صلى الله علیه و آله  :امام رضا علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت فرمود - 748

به جز گناه كسى كه دين  فرموده است : راستى كه خداوند ھمه گناھان را مى بخشد

براى خود گرفته است و  جديدى به وجود آورده و كسى كه مزد كارگرى را به زور و ستم

 .( فروش رسانده است كسى كه آزاده اى را فروخته است (انسانى آزاد و غیر اسیر را به

  للظالم و اقامه عذره و المعونه باب تحريم الرضا بالظلم - 80

 و توجیه كردن ظلم او يارى كردن ستمگر و عذرآوردن باب تحريم راضى بودن به ظلم و - 80

 : حديث

سلط الله علیه من يظلمه فان  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : من عذر ظالما بطلمه - 749

 . دعالم يستجب له و لم ياجره الله على ظلامته

 : ترجمه

بھانه آورد (او را در ظلم  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه براى ظلم ظالمى - 749

به وى ظلم كند پس چنین  كردنش معذور دارد) خداوند كسى را بر او مسلط مى سازد كه

ستمى كه مى بیند به او اجر و  كسى اگر دعا كند خداوند دعايش را بر آورده نمى سازد و بر

 .پاداشى نمى دھد

 : حديث

اياكم ان تعینوا على مسلم  عن ابى عبدالله علیه السلام فى وصیته لاصحابه قال : و - 750

صلى الله علیه و آله كان يقول : ان  مظلوم فیدعو علیكم فیستجاب له فیكم فان ابانا رسول الله

لیه و آله فان ابانا رسول الله صلى الله ع دعوه المسلم المظلوم مستجابه و لعین بعضكم بعضا

 . اجرا من صیام شھر و اعتكافه فى المسجد الحرام كان يقول : ان معونه المسلم خیر و اعظم
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 : ترجمه

حذر باشید از اينكه  امام صادق علیه السلام در وصیتش به اصحاب خود فرمود: بر - 750

نفرين مى مظلوم شما را  ستمكارى را بر علیه مسلمان مظلومى يارى كنید اگر چنین كنید آن

خدا صلى الله علیه و آله مى  كند و دعايش درباره شما اجابت مى شود، ھمانا پدر و ما رسول

و بايد برخى از شما برخى  فرمود: به راستى كه دعاى مسلمان مظلوم بر آورده مى شود،

 آله مى فرمود: يارى كردن مسلمانى ديگر را يارى كند زيرا پدر ما رسول خدا صلى الله علیه و

  . در مسجد الحرام است ، پاداشش بھتر و بزرگتر از يك ماه روزه و اعتكاف

 : حديث

وصیه النبى صلى الله علیه  عن جعفر به محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام فى - 751

آخرته بدنیاه و شر منه من باع آخرته  و آله لعلى علیه السلام قال : يا على شر الناس من باع

 . غیرهبدنیا 

 : ترجمه

كه : در وصیت پیامبر اكرم  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت فرمود - 751

على ! بدترين مردمان كسى  صلى الله علیه و آله به على علیه السلام آمده است : اى

آخرتش را به دنیا ديگرى  است كه آخرتش را به دنیايش بفروشد و بدتر از او كسى است كه

  .فروشدب

 : حديث

يقول : من اعان ظالما على  عن عبدالله بن سنان قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 752

 . مظلوم لم يزل الله علیه ساخطا حتى ينزع عن معونته

 : ترجمه

كه فرمود: كسى كه ظالمى  عبدالله بن سنان گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم - 752

تا اينكه دست از يارى او  مظلومى يارى كند پیوسته خداوند از او خشمگین استرا بر علیه 

  .بردارد

 : حديث

الرجال ثلاث علامات يظلم من فوقه  عن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : للظالم من - 753

 . بالمعصیه و من دونه بالغلبه و يظاھر القوم الظلمه

 : ترجمه

نشانه وجود دارد: با  السلام فرمود: براى مردمان ستمگر سهامیرالمؤمنین علیه  - 753

بر زير دست خود ستم روا  نافرمانى كردن بر مافوق خود ستم مى كند و با غلبه و چیره شدن

  .مى دارد و ستمكاران را يارى و پشتیبانى مى كند

  الشرع باب تحريم اتباع الھوى الذى يخالف - 81

 است نفسانى كه مخالف شرع از آن خواھشباب تحريم پیروى كردن  - 81
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 : حديث

السلام يقول : احذروا اھواءكم  عن ابى محمد الوابشى قال : سمعت ابا عبدالله علیه - 754

 . اھوائھم و حصائد السنتھم كما تحذرون اعداءكم فلیس بشى ء اعدى للرجال من اتباع

 : ترجمه

كه فرمود: ھمانگونه كه از  السلام شنیدمابى محمد وابشى گويد: از امام صادق علیه  - 754

زيرا ھیچ چیزى براى مردمان  دشمنانتان حذر مى كنید از خواھشھاى نفسانى خود حذر كنید

  . نیست دشمن تر از پیروى خواھشھاى نفسانى و درو شده ھاى زيانھا

 : حديث

الھوى و طول الامل اما اتباع  قال امیرالمؤمنین علیه السلام : انما اخاف علیكم اثنتین - 755

 . الاخره اتباع الھوى فانه يصد عن الحق و اما طول الامل فینسى

 : ترجمه

ترسانم : يكى پیروى از  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: من از دو چیز بر شما - 755

زيرا آدمى را از راه حق  خواھشھاى نفس و ديگرى درازى آرزو، اما پیروى خواھشھاى نفس ؛

  .مى سازد ى دارد و اما درازى آرزو؛ زيرا آخرت را فراموش انسانباز م

 : حديث

السلام : اتق المرتقى  عن عبدالرحمن بن الحجاج قال : قال لى ابوالحسن علیه - 756

لاتدع النفس و ھواھا فان ھواھا  : السھل اذا كان منحدره و عرا قال : و كان علیه السلام يقول

 .عما تھوى دواوھا ما تھوى اذاھا و كف النفسفى رداھا و ترك النفس و 

 : ترجمه

فرمود: از اوج گرفتن و بالا  عبدالرحمن بن حجاج گويد: امام رضا علیه السلام به من - 756

نفس و  -و فرمود:  -باشد  رفتنى كه آسان است بپرھیزيد آنگاه كه سراشیبى آن دشوار

آن است و به حال خود  نفس در ھلاكتخواھش نفس را به حال خود وامگذار زيرا خواسته 

داشتن نفس از پرداختن به  گذاردن نفس يا آنچه كه دوست دارد مايه آزار نفس است و باز

  . آنچه كه دوست مى دارد دواى نفس است

   بالذنوب و استحقاق العقاب باب وجوب اعتراف المذنب للہ - 82

به گناھان خويش و  در پیشگاه خداوندشخص گناھكار  باب وجوب اقرار نمودن و اعتراف كردن

  به اينكه مستحق كیفر است

 : حديث

الا من اقربه و قال ابوجعفر  عن ابى جعفر علیه السلام قال : و الله ما ينجو من الذنب - 757

 . علیه السلام : كفى بالندم توبه

 : ترجمه

خلاصى از (عقوبت ) گناه  امام باقر علیه السلام فرمود: به خدا سوگند كه رھايى و - 757
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و  -اقرار و اعتراف كند  براى كسى حاصل نمى شود مگر كسى كه (در پیشگاه خداوند) به آن

  .پشیمانى از گناه براى توبه كفايت مى كند -فرمود: 

 : حديث

الا خصلتین ان يقروا له  من الناس  عن ابى جعفر علیه السلام قال : لا و الله ما اراد الله - 758

 . بالنعم فیزيدھم و بالذنوب فیغفرھا لھم

 : ترجمه

از مردمان جز دو خصلت را  امام باقر علیه السلام فرمود: به خدا سوگند كه خداوند - 758

است اعتراف كنند تا او نیز بر  نخواسته است : يكى اينكه به نعمتھايى كه به آنان بخشیده

پیشگاه او) اقرار و اعتراف كنند تا او نیز  يش (درنعمتھايشان بیفزايد و ديگر اينكه به گناھان خو

  .از گناھانشان در گذرد

 : حديث

يقول : انه و الله ما خرج عبد  عن معاويه بن عمار قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 759

 .من ذنب باصرار و ما خرج عبد من ذنب الا باقرار

 : ترجمه

كه فرمود: ھمانا سوگند به  صادق علیه السلام شنیدممعاويه بن عمار گويد: از امام  - 759

بیرون نرفته است و ھیچ بنده اى جز با  خدا كه ھیچ بنده اى با اصرار و پافشارى بر گناه از گناه

  . است اقرار و اعتراف بر گناھش از گناه خارج نگشته

 : حديث

الله مطلع علیه ان شاء عذبه  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : من اذنب ذنبا فعلم ان - 760

 .و ان شاء غفرله غفرله و ان لم يستغفر

 : ترجمه

باشد پس از آن بداند  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه مرتكب گناھى شده - 760

دھد و اگر بخواھد مى تواند او  كه خداوند بر گناه او واقف است اگر بخواھد مى تواند او را كیفر

  .خداوند از گناھش در مى گذرد كسى اگر چه طلب مغفرت ھم نكند را ببخشايد، چنین

 : حديث

يطلب الیه فى الجرم العظیم و  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الله يحب العبد ان - 761

 .يبغض العبد ان يستخف بالجرم الیسیر

 : ترجمه

كه پس از ارتكاب گناھى بزرگ  امام صادق علیه السلام فرمود: ھمانا خداوند بنده اى را - 761

بنده اى را كه انجام گناھى  دست خواھش بخشايش به سوى او دراز كند دوست مى دارد و

  .كوچك را سبك مى شمارد دشمن مى دارد

 : حديث
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علیه السلام عن رسول الله  عن الصادق جعفر به محمد علیه السلام عن ابیه عن آبائه - 762

الله عزوجل : من اذنب ذنبا صغیرا كان  جبرئیل علیه السلام قال : قالصلى الله علیه و آله عن 

عنه لا غفرت له ذلك الذنب ابدا و من اذنب ذنبا  او كبیرا و ھو لا يعلم ان لى ان اعذبه او اعفو

 . ان اعذبه او اعفو عنه عفوت عنه صغیرا كان او كبیرا و ھو يعلم ان لى

 : ترجمه

ايشان از پدران خود: و آنان از  م از پدر بزرگوارش علیه السلام وامام صادق علیه السلا - 762

علیه السلام روايت فرمود كه : خداى  رسول خدا صلى الله علیه و آله و ايشان از جبرئیل

كوچك يا بزرگ گردد در حالى كه نداند  عزوجل فرموده است : كسى كه مرتكب گناھى خواه

گناه را بر او نمى بخشم و كسى كه  يم ھرگز آنكه مى توانم او را عذاب كنم يا ببخشا

نمودن يا چشم پوشى از او در دست من  گناھى كوچك يا بزرگ مرتكب شود و بداند كه عذاب

  . است از گناھش در مى گذرم و او را مى بخشايم

 : حديث

بكلمتین لرجل من اھل الباديه  عن ابى جعفر الباقر علیه السلام انه قال : لقد غفر الله - 763

 . تغفرلى فاھل ذلك انت فغفر الله له دعا بھما قال : اللھم ان تعذبنى فاھل ذلك انا و ان

 : ترجمه

صحرانشین را به خاطر دو جمله كه  امام باقر علیه السلام فرمود: ھمانا خداوند مردى - 763

 عذاب كنى منخداوندا اگر مرا ) :بود در دعايش به خداوند عرض كرد، آمرزيد آن دو جمله اين

  .خداوند نیز بر او بخشید ( سزاوار عذابم و اگر بر من ببخشايى تو اھل بخششى

 : حديث

علیه و آله قال : قال الله  عن ابى عبدالله علیه السلام يرفعه الى النبى صلى الله - 764

 . اعفو عنه عفوت عنه عزوجل : من اذنب ذنبا فعلم ان لى ان اعذبه و ان لى ان

 : ترجمه

آله فرموده است : خداوند  امام صادق علیه السلام فرمود: پیامبر صلى الله علیه و - 764

كردن و عفو كردنش تنھا به  عزوجل فرمود: كسى كه مرتكب گناھى شود پس بداند كه عذاب

  . دست من است ، او را مشمول عفو خود قرار مى دھم

   باب وجوب الندم على الذنوب - 83

  پشیمانى بر گناھانباب وجوب  - 83

 : حديث

 . سیئته فھو مومن قال ابو عبدالله علیه السلام من سرته حسنته و ساءته - 765

 : ترجمه

شادمان كند و بدى اش  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه نیكوكارى اش او را - 765

  . وى را بدحال گرداند چنین كسى مومن است
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 : حديث

فیدخله الله به الجنه قلت ،  علیه السلام قال : ان الرجل لیذنب الذنبعن ابى عبدالله  - 766

يزال خائفا ماقتا لنفسه فیرحمه الله فیدخله  يدخله الله بالذنب الجنه ؟ قال : نعم ، انه يذنب فلا

 . الجنه

 : ترجمه

مردى مرتكب گناھى  ( امام صادق علیه السلام فرمود: به راستى كه (گاه باشد كه - 766

عرض كردم :  -گويد:  راوى -شود پس خداوند او را به سبب گناھش وارد بھشت مى كند  مى

كسى است كه گناه مى  خداوند او را به سبب گناه وارد بھشت مى كند؟! فرمود: آرى ، او

گناھكارى اش ) نفرت دارد، پس  ترسان است و از خود (به خاطر كند ولى پیوسته از گناھش 

  .ى آورد و او را وارد بھشت مى سازدخداوند به او رحم م

 : حديث

علیه السلام : ان الندم على  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : قال امیرالمؤمنین - 767

 . الشر يدعو الى تركه

 : ترجمه

ھمانا پشیمانى از بدى ،  : امام صادق علیه السلام فرمود: امیرالمؤمنین فرموده است - 767

  .بدى فرا مى خواند آدمى را به سوى ترك

 : حديث

يقول : ما من عبد اذنب ذنبا  عن ابان بن تغلب قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 768

انعم الله علیه نعمه فعرف انھا من عند  فندم علیه الاغفر الله له قبل ان يستغفر و ما من عبد

 . الله الا غفر الله له قبل ان يحمده

 : ترجمه

فرمود: ھیچ بنده اى نیست  تغلب گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه ابان بن - 768

او را مى بخشايد پیش از  كه مرتكب گناھى شود پس از آن پشیمان گردد جز اينكه خداوند

او ببخشد پس بشناسد  اينكه طلب آمرزش كند و ھیچ بنده اى نیست كه خداوند نعمتى به

خداى را به جا آورد او را  ينكه خداوند پیش از اينكه او شكركه اين نعمت از جانب خداست جز ا

  .مشمول آمرزش خويش قرار مى دھد

 : حديث

الله صلى الله علیه و  محمد بن على بن الحسین علیه السلام قال : من الفاظ رسول - 769

 . آله : الندامه توبه

 : ترجمه

الله علیه و آله است كه فرمود:  خدا صلىامام باقر علیه السلام فرمود: از الفاظ رسول  - 769

  . پشیمانى توبه است
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 : حديث

 . عن ابى جعفر علیه السلام قال : كفى بالندم توبه - 770

 : ترجمه

  .توبه كفايت مى كند امام باقر علیه السلام فرمود: پشیمانى از گناه براى - 770

 : حديث

السلام : اربع من كن فیه  الحسین علیه عن ابى جعفر علیه السلام قال : قال على بن - 771

للناس و صدق لسانه مع  كمل ايمانه و محصت عنه ذنوبه من وفى الله بما جعل على نفسه

 . مع اھله الناس و استحیا من كل قبیح عند الله و عند الناس و يحسن خلقه

 : ترجمه

است : چھار چیز است فرموده  امام باقر علیه السلام فرمود: امام سجاد علیه السلام - 771

مى گردد: كسى كه به خاطر  كه در ھر كسى باشد ايمانش كامل و گناھانش پاك و آمرزيده

قرار داده است وفا كند، و زبانش  خدا به آنچه كه (به آن عھد و پیمانى كه ) براى مردم بر خود

خانواده خود مردم شرم كند، و با اھل و  با مردم راست بگويد، و از ھر زشتى در نزد خدا و

  .اخلاق باشد خوش 

 : حديث

الطائى الواعظ يقول سمعت و  عن الحسین بن سلیمان الزاھدى قال : سمعت ابا جعفر - 772

و منھا ما نسیت فمما حفظت  ھب بن منبه يقول : قرات فى زبور داود اسطرا منھا ما حفظت

مستحى من المعاصى التى ھو  قوله : يا داود اسمع منى ما اقول و الحق اقول من اتانى و

 ( عصانى بھا غفرتھا له و انسیتھا حافظیه . (الحديث

 : ترجمه

شنیدم كه مى گفت : از وھب  حسین بن سلیمان زاھدى گويد: از ابا جعفر طايى واعظ - 772

چند سطر خواندم كه برخى  بن منبه شنیدم كه مى گفت : در زبور حضرت داود علیه السلام

از آنچه حفظ كرده ام گفتار خداى  نموده و برخى را فراموش كرده ام ، از جملهاز آنھا را حفظ 

بشنو و حق را مى گويم : ھر كسى به  تعالى است كه فرمود: اى داود! آنچه مى گويم از من

آنھا نافرمانى ام نموده شرمگین باشد آن  نزد من آيد در حالى كه از گناھانى كه به وسیله

  . از خاطر دو فرشته نگھبان او فراموش مى سازم خشايم و آن گناھان راگناھان را بر او مى ب

  التظاھر بھا باب وجوب ستر الذنوب و تحريم - 84

  تحريم آشكارا گناه كردن باب وجوب پنھان كردن گناھان و - 84

 : حديث

المستتر بالحسنه يعدل  : عن العباس مولى الرضا علیه السلام قال : سمعته يقول - 773

 . له سبعین حسنه و المذيع بالسیئه مخذول و المستتر بالسیئه مغفور

 : ترجمه
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السلام شنیدم كه فرمود: آن  عباس بنده امام رضا علیه السلام گويد: از امام رضا علیه - 773

برابرى مى كند و آن كس كه  كس كه پوشاننده نیكى خود باشد آن نیكى با ھفتاد نیكى

پوشاننده بدى است مورد  د واگذارده شده است و آن كس كهآشكارا بدى مى كند به خو

  . غفران و بخشش الھى است

 : حديث

السلام يقول : قال رسول  عن فضیل بن عثمان المزادى قال : سمعت ابا عبدالله علیه - 774

الله بعدھن الا ھالك يھم العبد  الله صلى الله علیه و آله : اربع من كن فیه لم يھلك على

بحسن نیته و ان ھو عملھا كتب الله  بالحسنه فیعملھا فان ھو لم يعملھا كتب الله له حسنه

يكتب علیه شى ء و ان ھو عملھا اجل  له عشرا و يھم السیئه ان يعملھا فان لم يعملھا لم

صاحب الشمال لاتعجل عسى ان  سبع ساعات و قال صاحب الحسنات لصاحب السیئات و ھو

اله الا ھو عالم الغیب و الشھاده العزيز  ا فان الله قال استغفر الله الذى لايتبعھا بحسنه تمحوھ

و اتوب الیه لم يكتب علیه شى ء و ان مضت سبع  الحكیم الغفور الرحیم ذا الجلال و الاكرام

صاحب الحسنات لصاحب السیئات اكتب على  ساعات و لم يتبعھا بحسنه و استغفار قال

 . الشقى المحروم

 : ترجمه

شنیدم كه فرمود: رسول خدا  فضیل بن عثمان مرادى گويد: از امام صادق علیه السلام - 774

چھار حالت وجود دارد كه پس از  ( صلى الله علیه و آله فرموده است : (در مواجھه با عمل

شقاوتمند است به فرمان خداى تعالى به  رفتار به آن چھار حالت تنھا كسى كه تیره روز و

انجام دھد پس آن را انجام مى دھد  رسد: بنده اى قصد مى كند كه كار خیرىھلاكت مى 

نیكويش براى او يك نیكى ثبت مى كند و اگر آن  اگر آن را انجام نداد خداوند به خاطر نیت پس 

بنده اى قصد مى كند كه بدى كند پس اگر بدى را  را انجام داد برايش ده نیكى مى نويسد و

نمى شود و اگر آن بدى را انجام داد تا ھفت ساعت  بر علیه او نوشتهبه جا نیاورد چیزى 

نیكى ھا را مى نگارد به فرشته ديگر كه نگارنده بديھا و  مھلت داده مى شود و فرشته اى كه

گويد: شتاب مكن امید است كه اين بنده در پى بدى اش  ھمان فرشته سمت چپ است مى

 :بدى را محو و نابود كند زيرا خداى عزوجل مى فرمايداش  نیكى اى انجام دھد و با نیكوكارى

ستغفر الله ا :)يا شايد استغفار كند زيرا اگر بگويد( (154) ھمانا نیكى ھا بديھا را از بین مى برد)

الغفور الرحیم ذالجلال و الاكرام و اتوب  الذى لا اله الا ھو عالم الغیب و الشھاده العزيز الحكیم

بر علیه او چیزى نوشته نمى شود، و اگر ھفت ساعت بگذرد و در پى بدى اش نه كار  ( الیه

 نويسنده بديھا مىانجام دھد و نه استغفار كند فرشته اى كه نگارنده نیكى ھاست به  نیكى

  . گويد: بر علیه اين تیره روز محروم از رحمت بنويس

 : حديث

سبع ساعات من النھار  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : من عمل سیئه اجل فیھا - 775
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 . الیه ثلاث مرات لم تكتب علیه فان قال : استغفر الله الذى لا اله الا ھو الحى القیوم و اتوب

 : ترجمه

ھفت ساعت از روز به او  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه كار بدى انجام دھد - 775

استغفر الله الذى لا اله الا ھو الحى القیوم و ) :مھلت داده مى شود پس اگر سه مرتبه بگويد

  .آن بدى بر او نوشته نمى شود ( اتوب الیه

 : حديث

قالوا: قال علیه السلام : لكل  اصحابنا رفعوهعن احمد بن محمد بن خالد عن عده من  - 776

 .شى ء دواء و دواء الذنوب الاستغفار

 : ترجمه

آنان اين حديث را به معصوم  احمد بن محمد بن خالد از عده اى از شیعیان روايت كند و - 776

فرمود: براى ھر چیزى (دردى )  علیه السلام رسانده اند، گفته اند: معصوم علیه السلام

  . ھست و دواى گناھان استغفار نمودن است دوايى

 : حديث

العبد اذا اذنب ذنبا اجل من  عن زراره قال سمعت ابا عبدالله علیه السلام يقول : ان - 777

 . عدوه الى اللیل فان استغفر الله لم تكتب علیه

 : ترجمه

ھرگاه بنده  به راستى كه :زراره گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه فرمود - 777

شود پس از خداوند طلب  مرتكب گناھى شود از صبحگاھان تا شامگاه به او فرصت داده مى

  .مغفرت نمود چیزى بر علیه او نوشته نمى شود

 : حديث

اذنب اجله الله سبع ساعات فان  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : العبد المومن اذا - 778

 ( يستغفر كتب سیئه . (الحديث ان مضت الساعات و لم استغفر الله لم تكتب علیه شى ء و

 : ترجمه

گناھى گردد خداوند به او  امام صادق علیه السلام فرمود: ھرگاه بنده مومن مرتكب - 778

بر علیه او نوشته  ھفت ساعت مھلت مى دھد پس اگر از خداوند طلب بخشش نمود چیزى

  .نوشته مى شود نكرد يك گناه بر اونمى شود و اگر ھفت ساعت گذشت و او استغفار 

 : حديث

من مومن يذنب ذنبا الا اجله  عن حفص قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام يقول : ما - 779

و ان ھو لم يفعل كتب علیه  الله سبع ساعات من النھار فان ھو تاب لم يكتب علیه شى ء

عبد يذنب ذنبا الا اجله الله سبع  من سیئه فاتاه عباد البصرى فقال له : بلغنا انك قلت : ما

 . ما من مومن و كذلك كان قولى : ساعات من النھار فقال : لیس ھكذا قلت و لكنى قلت

 : ترجمه
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ھیچ مومنى نیست كه  :حفص گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه فرمود - 779

مى دھد پس اگر توبه  فرصتمرتكب گناھى شود جز اينكه خداوند ھفت ساعت از روز را به او 

برايش نوشته مى شود، پس  كرد چیزى بر علیه او نوشته نمى شود و اگر توبه نكرد يك گناه

كرد: به ما خبر رسیده  از اين عباد بصرى به خدمت امام صادق علیه السلام رسید و عرض

گفته ام خیر من چنین ن :است كه شما فرموده ايد: ھیچ بنده اى نیست كه ... حضرت فرمود

  . بلكه گفته ام : ھیچ مومنى نیست كه

 : حديث

الايه (و الذين اذا فعلوا  عن الصادق جعفر بن محمد علیه السلام قال : لما نزلت ھذه - 780

صعد ابلیس جبلابمكه يقال له ثور  ( فاحشه او ظلموا انفسھم ذكروا الله فاستغفروا لذنوبھم

نزلت ھذه الايه فمن لھا؟ فقام عفريت من  : الیه فقالفصرخ باعلى صوته بعفاريته فاجتمعوا 

لست لھا ثم قام آخر فقال مثل ذلك فقال : لست  : الشیاطین فقال : انا لھا بكذا و كذا فقال

قال : بماذا؟ قال : اعدھم و امنیھم حتى يواقعوا الخطیده  لھا فقال الواسواس الخناش : انا لھا

 . تفغار فقال : انت لھا فو كله بھا الى يوم القیامهانسیتھم الاس فاذا واقعوا الخطیئه

 : ترجمه

كه مى فرمايد: آن كسانى  امام صادق علیه السلام فرمود: وقتى كه اين آيه نازل شد - 780

كنند خداى را به ياد مى  كه ھرگاه كار زشتى انجام مى دھند يا ھرگاه به خود ستمى مى

ابلیس به بالاى كوه ثور واقع در مكه ( (155) ى نمايندآورند و از او طلب بخشش گناھانشان را م

شیطانھايش را فرياد زد پس ھمگى گرد آمدند، پس گفت : چه  رفت و با بلندترين صدايش

انديشد؟ پس ھر يك از شیاطین برخاسته و سخنى گفتند و  براى اين آيه چاره اى مىكسى 

برخاسته و گفت : من چاره ساز  تا اينكه وسوسه گر خناس  ابلیس راه حل آنھا را نپذيرفت

چه چیزى ؟ گفت : به مردمان وعده مى دھم و در دل آنان آرزو  اين آيه ام . گفت : به وسیله

كنم ) تا در گناه بیافتند پس ھنگامى كه در گناه افتادند استغفار  دشان مىمى افكنم (آرزومن

  .برم پس ابلیس راى او را پسنديد و تا روز قیامت كار اين آيه را به او سپرد را از يادشان مى

 : حديث

رسول الله صلى الله علیه  عن ابى جعفر محمد بن عبى الباقر علیه السلام قال : سئل - 781

اذا اساءوا استغفروا و اذا اعطوا  عن خیار العباد فقال : الذين اذا احسنوا استبشروا وو آله 

 .شكروا و اذا ابتلوا صبروا و اذا غضبوا غفروا

 : ترجمه

بھترين  الله علیه و آله درباره امام محمد باقر علیه السلام فرمود: از رسول خدا صلى - 781

ھستند كه ھنگامى كه نیكى مى  بندگان كسانى بندگان پرسیده شد، حضرت فرمود: بھترين

مى كنند و ھنگامى كه به آنان  كنند شادمان مى شوند و ھنگامى كه بدى مى كنند استغفار

گرفتار مى شوند صبر پیشه مى  عطا مى شود شكر آن را به جاى مى آورند و ھنگامى كه
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  .كنند و ھنگامى كه خشمگین مى شوند مى بخشايند

 : حديث

يوم و لیله اربعین كبیره  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ما من مومن يقترف فى - 782

القیوم بديع السماوات و الارض ذا  فیقول و ھو نادم : (استغفر الله الذى لا اله الا ھو الحى

الله له . ثم قال : و لاخیر فیمن يقارف كل  الجلال و الاكرام و اساله ان يتوب على ) الا غفرھا

 . م و لیله اربعین كبیرهيو

 : ترجمه

مرتكب چھل گناه كبیره  امام صادق علیه السلام : ھیچ مومنى نیست كه شبانه روز - 782

استغفر الله الذى لا اله الا ھو الحى القیوم بديع ) :شود و پس از آن با حالت پشیمانى بگويد

جز اينكه خداوند بر او مى  ( ذاالجلال و الاكرام و اساله ان يتوب على السموات و الارض

گناه كبیره شود خیرى  در كسى كه ھر شبانه روزى مرتكب چھل -سپس فرمود:  -بخشايد 

  . نیست

 : حديث

بعبد خیرا فاذنب ذنبا اتبعه بنقمه و  قال ابو عبدالله علیه السلام : اذا اراد الله عزوجل - 783

ذنب ذنبا اتبعه بنعمه فینسیه الاستغفار و شرا فا يذكره الاستغفار و اذا اراد الله عزوجل بعبد

 . سنستدرجھم من حیث لايعلمون ) بالنعم عند المعاصى) يتمادى به و ھو قول الله عزوجل

 : ترجمه

بنده گنه كارى را بخواھد  امام صادق علیه السلام فرمود: ھرگاه خداوند عزوجل خیره - 783

به او نعمتى مى بخشد و  پس از گناھشپس از گناھانش از او انتقام مى كشد بد بخواھد 

معناى گفتار خداى عزوجل  استغفار را فراموش وى سازد و اين حالت را طولانى مى كند و

اندك آنان را از جايى كه نمى دانند به شقاوت مى  اندك :)ھمین است كه مى فرمايد

  .يعنى به وسیله نعمتھايى كه در ھنگام گناھانشان به آنان مى دھیم ( (156) رسانیم

 

 : حديث

قال رسول الله صلى الله  : عن جعفر علیه السلام عن ابیه عن آبائه علیه السلام قال - 784

 .علیه و آله لكل داء دواء و دواء الذنوب الاستغفار

 : ترجمه

كه : رسول خدا صلى الله  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت فرمايد - 784

  . استغفار كردن است علیه و آله فرموده است : ھر دردى دوايى دارد و دواى گناھان

 : حديث

سمعته يقول : كان  عن عبدالله بن محمد الجعفى عن ابى جعفر علیه السلام قال - 785

العذاب فمضى اكبر  رسول الله صلى الله علیه و آله و الاستغفار لكم حصنین حصینین من
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عزوجل : (و ما كان الله  الحصنین و بقى الاستغفار فاكثروا منه فانه ممحاه للذنوب قال الله

 .( ما كان الله معذبھم و ھم يستغفرون لیعذبھم و انت فیھم و

 : ترجمه

شنیدم كه فرمود: رسول خدا  عبدالله بن محمد جعفى گويد: از امام باقر علیه السلام - 785

و حصار محكم در برابر عذاب الھى  صلى الله علیه و آله و استغفار براى شما به منزله دو قلعه

علیه و آله ) درگذشت و استغفار باقى  الله بودند، بزرگترين اين دو حصار (رسول خدا صلى

پاك كننده گناھان است ، خداى عزوجل  مانده است پس زياد استغفار كنید زيرا استغفار

پیامبر تا زمانى كه تو در میان آنان ھستى خداوند ايشان را عذاب نخواھد  اى) : فرموده است

( خداوند عذاب كننده آنان نخواھد بودزمانى كه آنان از خداوند طلب مغفرت مى كنند  كرد و تا

 (157) 

 : حديث

السلام علمنى شیئا  عن اسماعیل بن سھل قال : كتبت الى ابى جعفر الثانى علیه - 786

اعرفه : اكثر من تلاوه انا انزلناه و  انا قلته كنت معكم فى الدنیا و الاخره فقال : فكتب بخطهاذا 

 .رطب شفتیك بالاستغفار

 : ترجمه

نوشتم كه : به من چیزى  اسماعیل بن سھل گويد: به خدمت امام جواد علیه السلام - 786

حضرت با خط شريف خود كه آن را  . بیاموز كه ھرگاه آن را بگويم در دنیا و آخرت با شما باشم

تلاوت كن و دو لب خود را با گفتن  را زياد ( انا انزلناه) مى شناختم نوشت : سوره مباركه

  .( استغفار تر كن (نیروى تازه بخش

 : حديث

قال رسول الله صلى الله  : عن جعفر بن محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام قال - 787

 . كل ذنب استغفر الله لمن وجد فى صحیفه عمله يوم القیامه تحتعلیه و آله : طوبى 

 : ترجمه

كه : رسول خدا صلى الله علیه  امام صادق علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت فرمود - 787

 در نامه عملش زير ھر گناھى و آله فرموده است : خوشا به حال كسى كه در روز قیامت

  .بیايد ( الله استغفر)

 : حديث

العجب ممن يقنط و  : عن الشعبى قال : سمعت على بن ابى طالب علیه السلام يقول - 788

 .معه الممحاه قیل و ما الممحاه ؟ قال الاستغفار

 : ترجمه

شگفت آور است كسى كه  :شعبى گويد از امام على علیه السلام شنیدم كه فرمود - 788

شود. پرسیده شد: پاك كننده  ھم ناامید مى ھمراه او ھست باز ( كننده پاك) در حالى كه
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  .چیست ؟ فرمود: استغفار

 : حديث

صلى الله علیه و آله : صاحب  عن جعفر بن محمد عن ابیه عن جده قال : قال رسول الله - 789

صاحب الیمین لصاحب المشال :  الیمین امیر على صاحب الشمال فاذا عمل العبد سیئه قال

يستغفر قال : اكتب فما اقل حیاء  ساعات فان مضت سبع ساعات و لملاتعجل و انظره سبع 

 .ھذا العبد

 : ترجمه

فرموه كه : رسول خدا صلى الله  امام صادق علیه السلام از پدر و جد بزرگوارش روايت - 789

چپ امیر است پس ھرگاه  علیه و آله فرموده است : فرشته سمت راست بر فرشته سمت

و او را ھفت  فرشته سمت راست به سمت چپى گويد: شتاب مكنبنده اى گناھى كند 

چپ گويد:  ساعت مھلت ده . پس اگر ھفت ساعت بگذرد و او استغفار نكند به فرشته سمت

  ! بنويس ، چقدر بنده كم حیايى است

 : حديث

عن امیرالمؤ منین علیه  عن على بن موسى الرضا علیه السلام عن آبائه علیه السلام - 790

 . لام انه قال : تعطروا بالاستغفار لاتفضحنكم روائح الذنوبالس

 : ترجمه

كه : امیرالمؤمنین علیه السلام  امام رضا علیه السلام از پدران بزرگوارش : روايت فرمود - 790

مبادا بوى بد گناھان شما را رسوا  فرموده است : به وسیله استغفار خود را خوش بو كنید،

  .كند

 : حديث

الله صلى الله علیه و آله : اربع  عن ابى عبدالله عن ابیه علیه السلام قال : قال رسول - 791

امره شھاده ان لا اله الا الله و انى رسول  من كن فیه كان فى نور الله الاعظم من كان عصمه

اصاب اصابته مصیبه قال : انا للہ و انا الیه راجعون و من اذا  الله صلى الله علیه و آله و من اذا

 . رب العالمین و من اذا اصاب خطیئه قال : استغفر الله و اتوب الیه خیرا قال : الحمدللہ

 : ترجمه

رسول خدا صلى الله علیه و  : امام صادق علیه السلام از پدر بزرگوارش روايت فرمود كه - 791

عظمت الھى قرار باشد او در نور پر  آله فرموده است : چھار چیز ھست كه ھر كس آنھا را دارا

وحدانیت خداوند و رسالت من باشد، و  دارد: كسى كه حافظ و نگھدار كار او شھادت به

و كسى كه ھرگاه  ( انا للہ و انا الیه راجعون) :كسى كه ھرگاه مصیبتى به او برسد بگويد

خطا و گناھى  ، و كسى كه ھرگاه مرتكب( رب العالمین الحمدللہ) :خیرى به او برسد بگويد

  .( اتوب الیه استغفر الله و) :ود بگويدش

 ابدا العزم على ترك العود باب وجوب التوبه من جمیع الذنوب و - 86
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 گناه باز نگردد گناھان و تصمیم بر اينكه ھرگز به باب وجوب توبه نمودن از ھمه - 86

 : حديث

تاب العبد توبه  يقول : اذا عن معاويه بن وھب قال : سمعت ابا عبدالله علیه السلام - 792

يستر علیه ؟ قال : ينسى ملكیه ما  نصوحا احبه الله فستر علیه فى الدنیا و الاخره قلت و كیف

ذنوبه و يوحى الى بقاع الارض اكتمى  كتبا علیه من الذنوب و يوحى الى جوارحه اكتمى علیه

شى ء من يلقاه و لیس شى ء يشھد علیه ب ما كان يعمل علیك من الذنوب فیلقى الله حین

 . الذنوب

 : ترجمه

فرمود: ھرگاه بنده توبه اى  معاويه بن وھب گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 792

آخرت (گناھان وى را) بر او مى  خالص و پاك كند خداوند او را دوست مى دارد و در دنیا و

گناھانى را كه دو  پوشاند؟ فرمود: عرض كردم : چگونه بر او مى -راوى گويد:  -پوشاند، 

 فرشته بر علیه او نوشته اند

فراموششان مى سازد و به اعضاى بدنش وحى مى فرستد كه گناھان او را پوشیده كنید و 

 مكانھايى از زمین كه در آنجا مرتكب گناه شده است وحى مى كند كه گناھانى را كه بر به

 ى را ملاقات مى كند شاھدى برروى تو انجام داده است پنھان داريد، پس او زمانى كه خدا

  .گواھى دھد علیه او نیست كه بر گناھانش 

 : حديث

عزوجل (فمن جاءه موعظه  عن محمد بن مسلم عن احدھما علیه السلام فى قول الله - 793

 . من ربه فانتھى فله ما سلف ) قال : الموعظه التوبه

 : ترجمه

روايت نمود كه حضرت درباره  علیه السلام محمد بن مسلم از امام صادق يا امام باقر - 793

پس كسى كه او را موعظه اى از جانب پروردگارش آمد و ) :گفتار خداى عزوجل كه مى فرمايد

فرمود: مراد از  ( (158) آنچه كه گذشته است براى اوست ، به نفع اوست او باز ايستاد پس

  . موعظه ، توبه است

 : حديث

ايھا الذين آمنوا توبوا الى الله  عن ابى بصیر قال : قلت لابى عبدالله علیه السلام : (يا - 794

فقال : يا ابا محمد ان الله قلت : و اينالم يعد  توبه نصوحا) قال : ھو الذنب الذى لا يعود فیه ابدا

 . يحب من عباده المفتن التواب

 : ترجمه

مراد در آيه چیست كه مى  : ابى بصیر گويد: به امام صادق علیه السلام عرض كردم - 794

 ( (159) كسانى كه ايمان آورده ايد به سوى خداوند توبه كنید توبه اى پاك و خالص اى :)فرمايد

ابد مرتكب آن  ھرگز به آن بازگشت نمى كند و تا فرمود: مراد آن گناھى است كه شخص 
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فرمود: اى ابا محمد!  باز نگردد؟ نمى شود، عرض كردم : كدامیك از ماست كه به انجام گناه

بسیار توبه كننده است را  راستى كه خداوند از بندگانش آن بنده اى را كه آزموده شده و

  .دوست دارد

 : حديث

السلام عن قول الله عزوجل : (يا  عن ابى الصباح الكنانى قال : سالت ابا عبدالله علیه - 795

يتوب العبد من الذنب ثم لايعود فیه . قال  : نصوحا) قالايھا الذين آمنوا توبوا الى الله توبه 

علیه السلام فقال : يتوب من الذنب ثم لايعود فیه  محمد بن الفضیل : سالت عنھا ابا الحسن

 . التوابون و احب العباد الى الله المفتنون

 : ترجمه

خداوند پرسیدم كه مى درباره گفتار  ابى الصباح كنانى گويد: از امام صادق علیه السلام - 795

 ( (160) كسانى كه ايمان آورده ايد به سوى خداوند توبه كنید توبه اى پاك و خالص اى :)فرمايد

آن گناه را مرتكب  كه بنده از گناه خويش توبه كند سپس ديگرفرمود: توبه خالص اين است 

نمودم حضرت فرمود:  نشود. محمد بن فضیل گويد: از امام رضا علیه السلام ھمین پرسش را

داشتنى ترين بندگان در نزد  بنده از گناه توبه كند سپس ديگر به آن گناه باز نگردد و دوست

  .اند ه شده و توبه كنندهخداوند بندگانى ھستند كه بسیار آزمود

 : حديث

اعطى التائبین ثلاث خصال لو  عن ابن ابى عمیر عن بعض اصحابنا رفعه قال : ان الله - 796

قوله عزوجل : (ان الله يحب  لنجوا بھا اعطى خصله منھا جمیع اھل السماوات و الارض 

(فاغفر للذين تابوا و اتبعوا سبیلك و قوله  التوابین و يحب المتطھرين ) فمن احبه الله لم يعذبه و

الا من تاب و آمن و عمل عملا صالحا فاولئك يبدل الله ) قھم عذاب الجحیم ) و ذكر الايات و قوله

 . سیئاتھم حسنات ) الايه

 : ترجمه

معصوم علیه السلام فرمود: به  ابن ابى عمیر از يكى از اصحاب ما روايت كند كه امام - 796

كه اگر يكى از آنھا را به ھمه  د به توبه كنندگان سه خصلت عطا كرده استراستى كه خداون

 : يابند: يكى گفتار خداى عزوجل اھل آسمانھا و زمین عطا كند به وسیله آن نجات مى

پس كسى كه خداوند ( (161) خداوند توبه كنندگان و پاكیزگان را دوست مى دارد ھمانا)

 ببخشا بر پس ) :ديگرى گفتار خداوند مى دارد به عذاب الھى گرفتار نمى شود. و دوستش 

و ( (162) و را پیروى نمودند و آنان را از عذاب دوزخ نگاه داركسانى كه توبه مى كردند و راه ت

ن آورد و كردار مگر آن كسى كه توبه كرد و ايما) :آيات بعد از اين آيه ، و ديگرى گفتار خداوند

 .( (163)كسانى ھستند كه خداوند بديھايشان را به نیكى بدل مى كند شايسته نمود پس آنان

 : حديث

ان الله تبارك و تعالى اشد  : ابا جعفر علیه السلام يقول عن ابى عبیده قال : سمعت - 797
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فوجده ھا فاللہ اشد فرحا بتوبه  فرحا بتوبه عبده من رجل اضل راحلته و زاده فى لیله ظلما

 .عبده من ذلك الرجل براحلته حین وجدھا

 : ترجمه

شادمانى خداوند فرمود: ھمانا  ابى عبیده گويد: از امام باقر علیه السلام شنیدم كه - 797

شادمانى كسى است كه مركب و  تبارك و تعالى به سبب توبه بنده اش بسیار بیشتر از

پس خداوند به خاطر توبه بنده  توشه خود را در شبى تاريك گم كرده و سپس آن را يافته است

  . مركب خود بیشتر است اش شادمانى اش از شادمانى چنین كسى در ھنگام يافتن

 : حديث

بتوبه عبده المومن اذا تاب كما  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الله عزوجل يفرح - 798

 .يفرح احدكم بضالته اذا وجدھا

 : ترجمه

خاطر توبه بنده مومنش  امام صادق علیه السلام فرمود: راستى كه خداوند عزوجل به - 798

  .را مى يابد خودشادمان مى شود ھمانند شادمانى يكى از شما زماين كه گمشده 

 : حديث

التائب من الذنب كمن لاذنب  : عن جابر عن ابى جعفر علیه السلام قال : سمعته يقول - 799

 . له و المقیم على الذنب و ھو مستغفر منه كالمستھزى

 : ترجمه

آن كس كه از گناه توبه كند مانند  :جابر گويد: از امام باقر علیه السلام شنیدم كه فرمود - 799

ولى بر گناه خويش را پا  كسى است كه گناھى ندارد و آن كس كه استغفار مى كند

 ريشخند گرفته است برجاست مانند كسى كه مسخره كننده است (خويش را به مسخره و

).  

 : حديث

يقول : اوحى الله الى داود  عن ابى بصیر عن ابى عبدالله علیه السلام قال : سمعته - 800

ذنبا ثم رجع و تاب من ذلك الذنب و  يا داود! ان عبدى المومن اذا اذنب النبى علیه السلام

ابدلته الحسنه و لا ابالى و انا ارحم  استحیا منى عند ذكره غفرت له و انسیته الحفظه و

 . الراحمین

 : ترجمه

فرمود: خداوند به داود پیامبر  ابى بصیر گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم كه - 800

مومن من ھرگاه مرتكب گناھى شود  السلام وحى فرستاد كه : اى داود! ھمانا بنده علیه

آن گناه مى افتد از من شرم كند، او را  سپس باز گردد و از آن گناه توبه كند و ھر وقت به ياد

فراموشى مى اندازم و آن گناھش را به حسنه و  مى بخشايم و فرشتگان نگاھبان او را به

  . ندارم و من مھربان ترين مھربانانم و (از اين كار) باكى نیكى بدل مى كند
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 : حديث

امرت جوارحه ان تستر علیه و  قال امیرالمؤمنین علیه السلام : من تاب تاب الله علیه و - 801

 . علیه بقاع الارض ان تكتم علیه و نسیت الحفظه ما كانت كتبت

 : ترجمه

را مى پذيرد و  خداوند توبه اش  كسى كه توبه كندامیرالمؤمنین علیه السلام فرمود:  - 801

پرده اى بكشید و به جاى جاى زمین  به اعضاى بدنش دستور داده مى شود كه بر گناه او

و فرشتگان نگاھبان او آنچه را كه بر علیه  بگذاريد فرمان داده مى شود كه بر گناه او سرپوش 

  .مى كنند او نوشته اند فراموش 

 : حديث

السلام قال : قال رسول الله  عن جعفر بن محمد علیه السلام عن ابیه عن آبائه علیه - 802

شاء من خلقه و الله باسط يده عند كل  صلى الله علیه و آله : ان للہ فضولا من رزقه ينحله من

عند مغیب الشمس لمذنب النھار ھل يتوب  ؟ و يبسط يده فجر لمذنب للیل ھل يتوب فیغفرله

 ه ؟فیغفرل

 : ترجمه

رسول خدا صلى الله علیه و  : امام صادق علیه السلام از پدران خويش روايت فرمود كه - 802

به مردمان مى بخشد) زيادتى  آله فرموده است : به راستى كه براى خداوند از روزى اش (كه

خداوند كه بخواھد عطا مى كند و  و فزونى وجود دارد كه آن زيادتى را به ھر كس از مخلوقش

مرتكب گناھى شده مى گشايد (كه  ھر سپیده دم دست خود را براى كسى كه در شبانگاه

غروب آفتاب نیز براى كسى كه در روز  ببیند) آيا توبه كرده است تا او را ببخشايد؟ و ھنگام

ببیند) آيا توبه نموده است تا او را  گناھى انجام داده است دست خود را مى گشايد (كه

  ببخشايد؟

 : حديث

 . تاب علیھم ) قال : ھى الاقاله عن ابى عبدالله علیه السلام فى قول الله عزوجل : (ثم - 803

 : ترجمه

توبه آنان را  سپس  :)فرمايد امام صادق علیه السلام درباره گفتار خداوند كه مى 803- 

   .فرمود: اين توبه (از جانب خداوند به معناى ) پذيرفتن توبه است ( (164) پذيرفت

 : حديث

رسول الله صلى الله علیه و آله  عن الرضا علیه السلام عن آبائه علیه السلام قال : قال - 804

المومن عند الله لاعظم من ذلك و لیس  : مثل المومن عند الله تعالى كمثل ملك مقرب و ان

 . تائبه شى ء احب الى الله تعالى من مومن تائب و مومنه

 : ترجمه

و رسول خدا صلى الله علیه  : امام رضا علیه السلام از پدر بزرگوارش روايت فرمود كه - 804
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فرشته مقرب است و مومن در  آله فرموده است : مثل مومن در نزد خداوند تعالى ھمانند

چیز در نزد خداوند تعالى از مرد و  پیشگاه خداوند از فرشته مقرب نیز بزرگتر و برتر است و ھیچ

  . زن با ايمانى كه توبه كننده باشند محبوبتر نیست

 : حديث

رسول الله صلى الله علیه و آله  بائه علیه السلام قال : قالعن الرضا علیه السلام عن آ - 805

 . : التائب من الذنب كمن لاذنب له

 : ترجمه

رسول خدا صلى الله علیه و  : امام رضا علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت فرمود كه - 805

  . نكرده استاست كه گناھى  آله فرموده است : آن كس كه از گناه توبه كند ھمانند كسى

 : حديث

لرجلین رجل يزداد فى كل يوم احسانا  قال ابو عبدالله علیه السلام : لاخیر فى الذنبا الا - 806

الله لو سجد حتى ينقطع عنقه ما قبل الله منه  و رجل يتدارك ذنبه بالتوبه و انى له بالتوبه ؟ و

 . الا بولايتنا اھل البیت

 : ترجمه

مگر براى دو مرد: يكى مردى  السلام فرمود: ھیچ خیرى در دنیا نیستامام صادق علیه  - 806

خويش را با توبه نمودن جبران كند،  كه ھر روز بر نیكوكارى اش بیفزايد و ديگرى مردى كه گناه

سجده كند كه گردنش قطع شود خداوند از او  و او كجا و توبه كجا؟ به خدا سوگند اگر به قدرى

  . لايت ما اھل بیتنمى پذيرد مگر به سبب و

 : حديث

رسول الله صلى الله علیه و آله  عن الرضا علیه السلام عن آبائه علیه السلام قال : قال - 807

 . ذنوبكم فان الله يحب الشاكرين من عباده : اعترفوا بنعم الله ربكم و توبوا الى الله من جمیع

 : ترجمه

فرمود كه : رسول خدا صلى الله  السلام روايتامام رضا علیه السلام از پدرانش علیه  - 807

پروردگار شماست اعتراف و اقرار كنید و از  علیه و آله فرموده است : به نعمتھاى خداوند كه

زيرا خداوند بندگان شكر گزار خود را دوست مى  ھمه گناھانتان به درگاه خداوند توبه آوريد

  .دارد

  باب وجوب اخلاص التوبه و شروطھا - 87

  آن باب وجوب خالص بودن توبه و شرايط - 87

 : حديث

علیه السلام عن التوبه  عن محمد بن احمد بن ھلال قال : سالت ابا الحسن الاخیر - 808

 . افضل من ذلك النصوح ما ھى ؟ فكتب علیه السلام : ان يكون الباطن كالظاھر و

 : ترجمه
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پرسیدم كه : توبه نصوح  علیه السلاممحمد بن احمد بن ھلال گويد: از امام ھادى  - 808

در مقام توبه ) ھمانند ) (خالص ) چیست ؟ حضرت در پاسخ من نوشت : اينكه باطن و دورن

  .ظاھر باشد و بلكه باطن از ظاھر برتر باشد

 : حديث

 . يكون باطن الرجل كظاھره و افضل عن ابى عبدالله علیه السلام قال : التوبه النصوح ان - 809

 : ترجمه

كه باطن مرد (در مقام توبه )  امام صادق علیه السلام فرمود: توبه پاك و خالص آن است - 809

 .ھمانند ظاھرش و برتر از ظاھرش باشد

 : حديث

الرجل من ذنب و ينوى ان لايعود  قال الصدوق : و قد روى ان التوبه النصوح ھو ان يتوب - 810

 .الیه ابدا

 : ترجمه

گويد: روايت شده است كه : توبه خالص آن است كه مرد از گناھى  ( ره) شیخ صدوق - 810

  .و قصد كند كه ديگر ھرگز به سوى آن گناه باز نگردد توبه كند

 : حديث

استغفرالله فقال : ثكلتك امك  : عن امیرالمؤمنین علیه السلام : ان قائلا قال بحضرته - 811

واقع على سته معان اولھا الندم على  ھو اسماتدرى ما الاستغفار؟ الاستغفار درجه العلیین و 

و الثالث ان تودى الى المخلوقین حقوقھم  ما مضى و الثانى العزم على ترك العود الیه ابدا

الرابع ات تعمد الى كل فريضه علیك ضیعھا  حتى تلقى الله عزوجل املس لیس علیك تبعه و

السحت فتذيبه بالاحزان حتى الذى نبت على  فتودى حقھا و الخامس ان تعمد الى اللحم

و السادس ان تذيق الجسم الم الطاعه كما  يلصق الجلد بالعظم و ينشا بینھما لحم جديد

 . الله اذقته حلاوه المعصیه فعند ذلك تقول : استغفر

 : ترجمه

حضور ايشان گفت :  از امیرالمؤمنین علیه السلام روايت شده است كه كسى در - 811

استغفار چیست ؟ استغفار  فرمود: مادرت به عزايت بنشیند آيا مى دانى استغفر الله . حضرت

 : است مرتبه برتران است و آن اسمى است كه بر شش معنا ثابت گرديده

 اول : پشیمانى بر آنچه كه گذشته است

 دوم : عزم و قصد جزمى نمودن بر اينكه ھرگز به سوى گناه باز نگردد

تا اينكه  ر اثر گناه تو ضايع گرديده است ) به آنان باز گردانىسوم : اينكه حقوق مردم را (كه د

 .خداوند عزوجل را (با رويى ) تابناك ديدار كنى و بر گردن تو گناھى نباشد

 چھارم : اينكه به سوى ھر امر واجبى كه بر گردن تو بوده و آن را ضايع ساخته اى مصمم

 شوى و حق آن را به جا آورى
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 جدى بگیرى كه آن گوشتى را كه بر اساس حرام بر بدن تو رويیده استپنجم : اينكه تصمیم 

 با حزن و اندوه بگدازى تا آنجا كه پوست به استخوان بچسبد و بین آن دو، گوشتى جديد

 .برويد

ششم : اينكه بر بدن خود سختى طاعت و بندگى را بچشانى ھمانگونه كه شیرينى معصیت 

 ھنگام است كه مى توانى بگويى : استغفر الله (مرتبه به او چشانده بودى ، پس در اين را

  .( برتر استغفار پس از طى اين مراحل است

 : حديث

العبد يصیب الذنب فیستغفر الله  : عن كمیل بن زياد انه قال لامیرالمومنین علیه السلام - 812

اذا اصاب ذنبا قال :  كیف ؟ قال : ان العبد : فقال : يا ابن زياد التوبه قلت : لیس قال : لا قلت

؟ قال : الشفتان و اللسان يريد ان تیبع ذلك بالحقیقه  استغفر الله بالتحريك قلت : و ما التحريك

تصديق القلب و اضمار ان لا يعود الى الذنب الذى استغفر منه  : قلت : و ما الحقیقه ؟ قال

تبلغ الى الاصل بعد قلت : فاصل فانا من المستغفرين ؟ قال : لا لانك لم  قلت ، فاذا فعلت ذلك

ھو؟ قال : الرجوع الى التوبه عن الذنب الذى استغفرت منه و ھى اول درجه  الاستغفار ما

 . ترك الذنب و الاستغفار اسم واقع لسته معان ثم ذكر الحديث نحوه العابدين و

 : ترجمه

نده مرتكب گناه مى كردم : ب كمیل بن زياد گويد به امیرالمؤمنین علیه السلام عرض - 812

حضرت فرمود: اى ابن زياد! آيا  .مى كند شود پس استغفار نموده و از خداوند طلب بخشايش 

توبه نیست ؟ حضرت فرمود: خیر، عرض  مراد تو، توبه است ؟ عرض كردم : آيا ھمین استغفار

 . تغفر اللهگناھى بشود با تحريك بگويد: اس كردم : چگونه ؟ فرمود: ھمانا بنده ھرگاه مرتكب

را  عرض كردم ، تحريك چیست ؟ فرمود: يعنى دو لب و زبان حقیقتا اراده پیروى از استغفار

و در  داشته باشند. عرض كردم : حقیقتا يعنى چه ؟ فرمود: يعنى قلب استغفار را تصديق كند

عرض  .گناھى را كه از آن استغفار نموده است را داشته باشد نھان خود بازنگشتن به آن

زيرا ھنوز به  كردم : آيا اگر من چنین كه فرموديد كنم از مستغفرين خواھم بود؟ فرمود: خیر،

يكى مراجعه  :اصل و ريشه استغفار نرسیده اى . عرض كردم : اصل استغفار چیست ؟ فرمود

 درجه و رتبه كردن به سوى توبه نمودن از گناھى كه از آن استغفار نموده اى و اين اولین

است ، و ديگرى ترك نمودن گناه ، و استغفار اسمى است كه براى شش  ( كنندگانعبادت )

  .ثابت گرديده است سپس حضرت حديث گذشته را فرمود معنا

 استحباب الغسل و الصلاه لھا و الجمعه للتوبه و باب استحباب صوم الاربعا و الخمیس - 88

ھمچنین استحباب غسل  ه و جمعه وچھارشنبه و پنج شنب باب استحباب روزه گرفتن روز - 88

 و نماز براى توبه

 : حديث

توبوا الى الله توبه نصوحا) قال : ) : عن ابى عبدالله علیه السلام : فى قول الله عزوجل - 813
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 . ھو صوم يوم الاربعاء و الخمیس و الجمعه

 : ترجمه

به سوى خداوند توبه ) :فرمايد امام صادق علیه السلام درباره گفتار خداوند عزوجل مى - 813

  ((165) باز گرديد) توبه اى (بازگشتنى ) خالص )آوريد

 : حديث

امھلت بعده حتى اصلى  ذنبعن امیرالمؤمنین علیه السلام انه قال : ما اھمنى  - 814

 . ركعتین

 : ترجمه

مھلت به جا آوردن دو ركعت  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: گناھى كه پس از آن ، - 814

 .نماز به من داده شود مرا اندوھگین و بى آرام نمى سازد

 : حديث

استغفر الله الا صلى ركعتین و  و قال علیه السلام : ما من عبد اذنب ذنبا فقام فتطھر و - 815

و من يعمل سوءا او يظلم نفسه ثم ) : غفر له و كان حقا على الله ان يقبله لانه سبحانه قال

 .(يستغفر الله يجد الله غفورا رحیما

 : ترجمه

مرتكب گناھى شود پس  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: ھیچ بنده اى نیست كه - 815

طلب مغفرت كند جز اينكه  به جاى آورد و از خداوندبرخیزد و طھارت گیرد و دو ركعت نماز 

استغفار او را بپذيرد زيرا  مغفرت الھى شامل حالش مى شود و بر خداوند سزاوار است كه

و ھر كس كار بدى به جاى آورد يا به خويشتن ستم كند ) : خداى سبحان فرموده است

 ( (166)مى يابدمغفرت كند خداوند را آمرزنده و مھربان  سپس از خداوند طلب

 تكرر نقضھا الاتیان بشرائطھا و ان باب جواز تجديد التوبه و صحتھا مع - 89

شرايط آن را به جاى آورد اگر  در صورتى كهاين توبه  باب جواز دوباره توبه كردن و صحت - 89

 چه شكستن آن توبه تكرار گردد

 : حديث

المومن اذا تاب منھا مغفوره  عن ابى جعفر علیه السلام قال : يا محمد بن مسلم ذنوب - 816

و الله انھا لیست الا لاھل الايمان قلت  له فلیعمل المومن لما يستانف بعد التوبه و المغفره اما

و عاد فى التوبه قال يا محمد بن مسلم اترى العبد  عاد بعد التوبه و الاستغفار من الذنوب: فان 

و يتوب ثم لايقبل الله توبته ؟ قلت : فانه فعل ذلك مرارا  المومن يندم على ذنبه و يستغفر منه

غفره و فقال : كلما عاد المومن بالاستغفار و التوبه عاد الله علیه بالم يذنب ثم يتوب و يستغفر

 . رحیم يقبل التوبه و يعفو عن السیئات فاياك ان تقنط المومنین من رحمه الله ان الله غفور

 : ترجمه

بن مسلم ! گناھان مومن  امام باقر علیه السلام به محمد بن مسلم فرمود: اى محمد - 816
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توبه و مغفرت آنچه كه بعد از  ھرگاه از آنھا توبه كند آمرزيده مى شود، پس مومن بايد براى

براى اھل ايمان نیست . محمد بن  آغاز مى كند عمل كند. ھان ، به خدا سوگند كه توبه جز

استغفار از گناھان ، دوباره به گناه باز گردد و  كردم : پس اگر بعد از توبه و مسلم گويد: عرض 

نده مومنى كه اى محمد بن مسلم ! آيا تو مى پندارى ب :دوباره توبه كند چگونه است ؟ فرمود

استغفار و توبه مى كند خداوند توبه اش را نمى پذيرد؟  بر گناھش پشیمان مى گردد و از آن

بارھا انجام داده است گناه مى كند سپس توبه و استغفار مى  عرض كردم : آخر او اين كار را

د خداوند كه مومن با استغفار و توبه به سوى خداوند باز مى گرد كند. حضرت فرمود: تا زمانى

او مى آيد و راستى كه خداوند آمرزنده مھربان است ، توبه را مى  نیز با مغفرتش به سوى

مى گذرد پس بر حذر باش از اينكه مومنین را از رحمت خداوند مايوس  پذيرد و از گناھان در

  . كنى

 : حديث

من لايكون ذلك منه  المفتن التواب و قال ابو عبدالله علیه السلام : ان الله يحب العبد - 817

 . كان افضل

 : ترجمه

اى كه بوسیله گناه آزموده و  امام صادق علیه السلام فرمود: به راستى كه خداوند بنده - 817

اى كه اصلا به گرد گناه  آزمايش شده سپس توبه نموده است را دوست مى دارد و بنده

  . نگشته از بنده اى كه گناه كرده و توبه نموده برتر است

 : ديثح

يھجره زمانا ثم يلم به و ذلك قول  قال ابو عبدالله علیه السلام : ما من مومن الا وله ذنب - 818

عزوجل : (الذين يجتنبون كبائر الاثم و الفواحش  الله عزوجل (الا اللمم ) و سالته عن قول الله

 . فیستغفر الله منهالسرقه و اللمم الرجل يلم بالذنب  الزنا و الا اللمم ) قال : الفواحش 

 : ترجمه

براى وى گناھى است  امام صادق علیه السلام فرمود: ھیچ مومنى نیست جز اينكه - 818

انجام مى دھد و اين ھمان  كه مدتى از آن گناه بريده و از آن دورى نموده سپس آن را دوباره

بزرگ ) تعبیر گناه  گناه كوچك نسبت به) ( لمم) است كه در گفتار خداى عزوجل از آن به

شريفه پرسیدم كه مى  شده است . رواى گويد: از امام صادق علیه السلام درباره اين آيه

از گناھان بزرگ و زشتى ھا دورى مى كنند مگر از لمم گناھان كوچكى كه  آنان كه :)فرمايد

 حضرت فرمود: مراد از فواحش و زشتى ھا، زنا نمودن و دزدى است و لمم( (167) پیش مى آيد

آن است كه كسى مرتكب گناھى (كه در مسیر او قرار گرفته ) شود پس از آن از خداوند 

  .بخشايش كند طلب

 : حديث

تعالى (توبوا الى الله توبه  عبدالله علیه السلام : فى قولهعن ابى بصیر، عن ابى  - 819
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اينا لم يتب و يعد؟ فقال : يا ابا محمد ان  نصوحا) قال : ھو الذنب الذى لا يعود فیه ابدا قلت : و

 . الله يحب من عباده المفتن التواب

 : ترجمه

به ) :لى كه مى فرمايدخداى تعا ابو بصیر گويد: امام صادق علیه السلام درباره گفتار - 819

فرمود: توبه نصوح و خالصانه آن است كه  ( (168) خداوند توبه كنید توبه اى خالصانه سوى

مرتكب شده است باز نگردد. عرض كردم : كدامیك از ما  شخص ھرگز دوباره به گناھى كه

نمى گردد؟ حضرت فرمود: اى ابا محمد! راستى كه خداوند از  توبه نمى كند و (به گناه ) باز

  .دچار شده و توبه نموده است را دوست مى دارد بندگانش آن كسى كه به گناه

 : حديث

صلى الله علیه و آله  ان رسول هللالحسن بن محمد الديلمى فى (الارشاد) قال ك - 820

الیه و كذلك اھل بیته علیه  يستغفر الله فى كل يوم سبعین مره يقول استغفر الله ربى و اتوب

ثم توبوا الیه ) قال : و قال رجل : يا  السلام و صالح اصحابه يقول الله تعالى (و استغفوا ربكم

استغفر الله فقال : انى اتوب ثم اعود فقال :  : رسول الله انى اذنب فما اقول اذا تبت ؟ قال

تتوب حتى يكون  تكثر ذنوبى فقال : عفو الله اكثر فلا تزال كلما اذنبت استغفر الله فقال : اذن

 .الشیطان ھو المدحور

 : ترجمه

در ھر روز ھفتاد مرتبه به  - گويد: رسول خدا (الارشاد) حسن بن محمد ديلمى در كتاب - 820

ھمچنین اھل  ( استغفر الله ربى و اتوب الیه) : استغفار مى نمود و مى گفت درگاه خداوند

داشتند، خداوند تعالى مى  بیت او علیه السلام و اصحاب شايسته اش چنین سیره اى

 -راوى گويد: ( (169) - پروردگارتان طلب مغفرت كنید سپس به سوى او توبه آوريد از :)فرمايد

رسول خدا! من مرتكب گناه مى شوم  مردى به رسول خدا صلى الله علیه و آله عرض كرد: اى

درگاه خداوند استغفار كن . عرض  ضرت فرمود: بهھنگامى كه توبه مى كنم چه بگويم ؟ ح

در اين حال چه بگويم ؟) فرمود: ھر ) كرد: توبه مى كنم و سپس دوباره به گناه باز مى گردم

بخشايش كن . عرض كرد: بنابراين گناھان  زمان مرتكب گناه شدى از خداوند طلب مغفرت و

يادتر و بیشتر است پس پیوسته خداوند ز من زياد مى شود. حضرت فرمود: عفو و بخشايش

  .مى گردد توبه مى كنى تا اينكه شیطان تار و مار و رانده

  الاستغفار منه كلما ذكره باب استحباب تذكر الذنب و - 90

 ياد آورد استغفار نمودن از آن ھر گاه آن را به باب استحباب يادآورى گناه و - 90

 : حديث

عشرين سنه حتى يستغفر  ان المومن لیذكر ذنبه بعد عن ابى عبدالله فى حديث قال : - 821

 . ربه فیغفر له و ان الكافر لینساه من ساعته

 : ترجمه
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مومن گناه خود را   امام صادق علیه السلام در حديثى فرمود: به راستى كه شخص - 821

او را كند پس پروردگار  استغفار پس از بیست سال به ياد مى آورد تا به درگاه پروردگارش 

كه مرتكب آن مى  مشمول غفران خود قرار مى دھد ولى شخص كافر گناھش در ھمان دم

  .شود فراموشش مى گردد

 : حديث

الذنب فیذكر بعد عشرين سنه  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان المومن لیذنب - 822

 . ینساه من ساعتهلیذنب الذنب ف فیستغفر منه فیغفرله و انما يذكره لیغفر له و ان الكافر

 : ترجمه

مى كند پس بعد از بیست  امام صادق علیه السلام فرمود: به راستى كه مومن گناھى - 822

آمرزش و بخشايش قرار مى گیرد و  سال آن را به ياد مى آورد و از آن استغفار مى كند و مورد

ھمان ساعتى كه شود و كافر در  اين ياد آورى اش براى اين است كه مشمول غفران واقع

  .گناه مى كند آن را به فراموشى مى سپارد

 : حديث

خیرا فاذنب ذنبا اتبعه بنقمه و يذكره  قال ابو عبدالله علیه السلام : ان الله اذا اراد بعبد - 823

  .( الاستغفار. (الحديث

 : ترجمه

اى را اراده كند و خیر بنده  امام صادق علیه السلام فرمود: به راستى ھرگاه كه خداوند - 823

عقوبتى مى كند و انتقامى از او مى  آن بنده مرتكب گناھى گردد پیرو آن گناه خداوند او را

  .كشد و استغفار را به ياد او مى آورد

 : حديث

العبد يذنب الذنب فیملى له و  قال ابوعبدالله علیه السلام عن الاستدراج فقال : ھو - 824

 . من حیث لايعلم عن الاستغفار فھو مستدرج يجدد له عندھا النعم فیلھیه

 : ترجمه

پرسیده شد (كه چیست ؟) حضرت  ( (170) استدراج )از امام صادق علیه السلام درباره 824- 

كند پس به او مھلت داده شود و ھمزمان با ارتكاب  فرمود: استدراج آن است كه بنده گناھى

و از استغفار باز ماند و سرگرم شود چنین كسى از  گناه به او نعمت ھاى جديدى عطا شود

  . شقاوت نزديك گشته است جايى كه نمى داند اندك اندك به

  ادره به عند الامكانالمب باب استحباب انتھاز فرص الخیر و - 91

از فرصتھاى خیر  خیر و اينكه در صورت امكان باب استحباب غنیمت شمردن فرصتھاى - 91

 استفاده شود

 : حديث

وصیه النبى صلى الله علیه  عن جعفر بن محمد علیه السلام عن آبائه علیه السلام فى - 825

۲۷۴ 
 

http://ketaab.iec-md.org/KHODSAAZI/jahaad-baa-nafs_horre-aameli_peyneveshthaa.html%23link170


شبابك قبل ھرمك و صحتك قبل  : و آله لعلى علیه السلام قال : يا على بادر باربع قبل اربع

 . سقمك و غناك قبل فقرك و حیاتك قبل موتك

 : ترجمه

وصیت پیامبر اكرم صلى الله  امام صادق علیه السلام از پدرانش : روايت فرمود كه : در - 825

پیش از چھار چیز به چھار چیز  ! آمده است : اى على -به على علیه السلام  -علیه و آله 

را پیش از بیماريت غنیمت شمر و  جوانیت را پیش از پیر شدن درياب و سلامتت مبادرت كن :

و پیش از مردنت زندگى ات را غنیمت  از ثروتمنديت قبل از اينكه فقیر شوى استفاده خیر كن

  . دان

 : حديث

آبائه علیه السلام عن  عن موسى بن اسماعیل بن موسى بن جعفر علیه السلام عن - 826

قال : لاتنس صحتك و قوتك و  السلام فى قول الله عزوجل و لاتنس نصیبك من الدنیاعلى علیه 

 . فراغك و شبابك و نشاطك ان تطلب بھا الاخره

 : ترجمه

بزرگوارش : روايت  موسى بن اسماعیل بن موسى بن جعفر علیه السلام از پدران - 826

و نصیب و بھره ات ) :فرمايد مىفرمود كه : على علیه السلام درباره گفتار خداى عزوجل كه 

فرمود: فراموش مكن كه از سلامتى و توانايى و بیكارى و جوانى  ( (171) فراموش مكن را از دنیا

  . براى طلب آخرت بھره ببرىنشاطى كه دارى  و

 : حديث

و الحیاء بالحرمان و الفرصه تمر  عن امیرالمؤمنین علیه السلام قال : قرنت الھیبه لاخیبه - 827

 .مر السحاب فانتھزوا فرص الخیر

 : ترجمه

مقصود نرسیدن مقرون است و  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: ترس با نامرادى و به - 827

گذرد پس فرصتھاى نیكو را غنیمت  محرومیت ھمراه است و فرصت مانند ابر گذرنده مىحیا با 

  .شمريد

 : حديث

 . و قال علیه السلام : اضاعه الفرصه غصه - 828

 : ترجمه

كردن فرصت (موجب ) غصه و اندوه  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: بر باد دادن و تلف - 828

  . است

 : حديث

  . الاناه بعد الفرصه علیه السلام : من الخرق المعاجله قبل الامكان وو قال  - 829

 : ترجمه
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پیش از (به دست آوردن )  ( امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: شتاب كردن (در كارى - 829

فرصت (اين ھر دو) از نادانى  ( توانايى ، و بردبارى (سستى كردن ) بعد از (به دست آوردن

  . است

  الاستغفار كل يوم و لیله من غیر ذنب و وجوبه مع الذنب استحباب تكرار التوبه وباب  - 92

گناھى صورت گرفته  در ھر روز و شب بدون اينكه باب استحباب تكرار توبه و استغفار - 92

 باشد و وجوب توبه و استغفار در صورتى كه گناھى انجام شده باشد

 : حديث

الله علیه و آله : يتوب الى الله  قال : كان رسول الله صلى عن ابى عبدالله علیه السلام - 830

استغفر الله و اتوب الیه ؟ قال لا و لكن كان  : عزوجل فى كل يوم سبعین مره قلت : اكان يقول

الله صلى الله علیه و آله كان يتوب و لايعود و نحن نتوب و  يقول : اتوب الى الله قلت : ان رسول

 . المستعان نعود. فقال : الله

 : ترجمه

در ھر روز به درگاه خداى  چنین بود كه -امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا  - 830

 : آيا رسول خدا مى گفت : كردم راوى گويد: عرض  - عزوجل ھفتاد مرتبه توبه مى نمود

كردم : ھمانا عرض  ( اتوب الى الله) : ؟ فرمود: خیر، بلكه مى گفت( اتوب الیه استغفر الله و)

نمى كرد (ھمواره در حال تكامل و  رسول خدا صلى الله علیه و آله توبه مى نمود و بازگشت

گذشته ) باز مى گرديم . حضرت فرمود:  تعالى بود) ولى ما توبه مى كنیم و (دوباره به حالت

  .( او يارى جست خداوند يارى كننده است (و در اين راه بايد از

 : حديث

 .دواء الذنوب الاستغفار عده من اصحابنا رفعوه قالوا: قال : لكل داء دواء و و عن - 831

 : ترجمه

نسبت داده اند كه فرمود:  عده اى از اصحاب ما اين سخن را به معصوم علیه السلام - 831

  . براى ھر دردى دوايى است و دواى گناھان استغفار كردن است

 : حديث

مائه مره فى يوم غفر الله له  السلام : من قال : استغفر اللهقال ابو عبدالله علیه  - 832

 . سبعمائه ذنب و لاخیر فى عبد يذنب فى يوم سبعمائه ذنب

 : ترجمه

بگويد  ( استغفر الله) مرتبه امام صادق علیه السلام فرمود: ھر كس كه در ھر روز صد - 832

ھفتصد گناه شود خیرى در او  مرتكبخداوند ھفتصد گناه او را مى آمرزد و بنده اى كه در روز 

  . نیست

 : حديث

صلى الله علیه و آله كان  عن ابى عبدالله علیه السلام فى حديث قال : ان رسول الله - 833
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 . يتوب الى الله كل يوم سبعین مره من غیر ذنب

 : ترجمه

علیه و  رسول خدا صلى الله امام صادق علیه السلام در حديثى فرمود: به راستى كه - 833

  .به درگاه الھى توبه مى آورد آله در ھر روز بدون اينكه گناھى داشته باشد ھفتاد مرتبه

 : حديث

صلى الله علیه و آله كان  عن ابى عبدالله علیه السلام فى حديث قال : ان رسول الله - 834

اولیاء ذنب ان الله يحص  يتوب الى الله و يستغفره فى كل يوم و لیله مائه مره من غیر

 . بالمصائب لیوجرھم علیھا من غیر ذنب

 : ترجمه

خدا صلى الله علیه و آله  امام صادق علیه السلام در حديثى فرمود: ھمانا روش رسول - 834

سوى خداوند توبه و استغفار  چنین بود كه ھر شبانه روز بدون اينكه گناھى داشته باشد به

اولیاء و دوستان خويش اختصاص  ھا را بهمى كرد؛ به راستى كه خداوند مصائب و سختى 

شكیبايى نمودشان بر دشوارى ھا  دھد بدون اينكه گناھى نموده باشند تا به آنھا به خاطر

  .دھد پاداش 

 : حديث

صلى الله علیه و آله كان يتوب  عن ابى عبدالله علیه السلام فى حديث قال : رسول الله - 835

 . غیر ذنب الى الله فى كل يوم سبعین مره من

 : ترجمه

صلى الله علیه و آله را  امام صادق علیه السلام در حديثى فرمود: ھمانا رسول خدا - 835

گرفته باشد ھفتاد مرتبه به  سیره چنین بود كه ھر روز بدون اينكه گناھى از آن حضرت صورت

  .درگاه الھى توبه مى نمود

 : حديث

 . الله الى الله المحسن التواب كان يقال : من احب عبادقال ابو جعفر علیه السلام : انه  - 836

 : ترجمه

خدا در نزد خداوند كسى است  امام باقر علیه السلام فرمود: يكى از محبوبترين بندگان - 836

 .كه نیكوكار و بسیار توبه كننده باشد

 : حديث

: انى استغفر الله السلام  و عن ابراھیم بن ابى البلاد قال : قال لى ابوالحسن علیه - 837

 .فى كل يوم خمسه الاف مره ثم قال لى : خمسه الاف كثیر

 : ترجمه

من فرمود: ھمانا من در ھر روز  ابراھیم بن ابى البلاد گويد: امام رضا علیه السلام به - 837

 به من فرمودند: پنج ھزار زياد است  سپس -پنج ھزار مرتبه از خداوند طلب مغفرت مى كنم 
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.  

 الخلقوم قبل المعاينه و كذا الاسلام عند بلوغ النفس باب صحه التوبه فى آخر العمر و لو - 93

به گلو رسیده باشد  اگر چه ھنگامى باشد كه جان باب صحیح بودن توبه در پايان عمر - 93

 پیش از اينكه مرگ را به چشم ببیند و ھمچنین است اسلام آوردن

 : حديث

فى حديث : ان الله عزوجل  السلام او عن ابى جعفر علیه السلامعن ابى عبدالله علیه  - 838

ثم استغفر غفرت له قال : يا  قال لادم علیه السلام : جعلت لك ان من عمل من ذريتك سیئه

تبلغ النفس ھذه قال : يا رب  رب زدنى قال : جعلت لھم التوبه او بسطت لھم التوبه حتى

 . حسبى

 : ترجمه

در حديثى آمده است : ھمانا  علیه السلام يا از امام باقر علیه السلاماز امام صادق  - 838

را براى تو قرار دادم كه ھر كس از  خداوند عزوجل به حضرت آدم علیه السلام فرمود: اين مزيت

را مى بخشايم . حضرت آدم علیه  استغفار كند او فرزندانت مرتكب گناھى شود سپس 

خداوند فرمود: براى فرزندانت توبه را  . ن مرا بیش از اين دهالسلام عرض كرد: اى پروردگار م

گستراندم تا آن ھنگام كه جان به گلويشان رسد.  قرار دادم يا براى آنان باب توبه را گشودم و

  . است حضرت عرض كرد: اى پروردگار من مرا بس

 : حديث

بیده الى حلقه لم يكن  اھوى عن ابى جعفر علیه السلام قال : اذا بلغت النفس ھذه و - 839

 . للعالم توبه و كانت للجاھل توبه

 : ترجمه

و دست مباركش را به  -برسد  امام باقر علیه السلام فرمود: آنگاه كه جان به اينجا - 839

 .جاھل پذيرفته مى شود توبه شخص عالم پذيرفته نیست ولى توبه -سوى حلق خود كشید 

 : حديث

الله علیه و آله : من تاب قبل  السلام قال : قال رسول الله صلىعن ابى عبدالله علیه  - 840

تاب قبل موته بشھر قبل الله توبته ثم  موته بسنه قبل الله توبته ثم قال : ان السنه لكثیر من

موته بجمعه قبل الله توبته ثم قال : و ان الجمعه  قال : ان الشھر لكثیر ثم قال : من تاب قبل

الله توبته ثم قال : ان يوما لكثیر من تاب قبل ان يعاين قبل الله  موته بیوم قبللكثیر من تاب قبل 

 . توبته

 : ترجمه

آله فرمود: كسى كه يك  امام صادق علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله علیه و - 840

فرمود: يك سال زياد  سال به مرگش مانده توبه كند خداوند توبه اش را مى پذيرد، سپس

را مى پذيرد، سپس  مانده توبه كند خداوند توبه اش ؛ ھر كس يك ماه به مردنش است 
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خداوند توبه اش را  فرمود: يك ماه زياد است ؛ كسى كه يك جمعه به مرگش مانده توبه كند

مردنش توبه كند  مى پذيرد، سپس فرمود: يك جمعه زياد است ؛ كسى كه يك روز پیش از

است ؛ كسى كه  ، سپس فرمود: به راستى كه يك روز ھم زيادخداوند توبه اش را مى پذيرد

  .پذيرد پیش از آنكه مرگ را به چشم خود ببیند توبه كند خداوند توبه اش را مى

 : حديث

المخالفین عرض علیه ابن اخیه  عن معاويه بن وھب فى حديث ان رجلا شیخا كان من - 841

على ابى عبدالله علیه السلام فعرض  فدخلناالولايه عند موته فاقربھا و شھق و مات قال : 

السلام فقال : ھو رجل من اھل الجنه قال  على بن السرى ھذا الكلام على ابى عبدالله علیه

غیر ساعته تلك قال : فتريدون منه ماذا؟ قد و  له على بن السرى : انه لم يعرف شیئا من ھذا

 . الله دخل الجنه

 : ترجمه

مخالفین در ھنگام مرگش  حديثى روايت كند كه : بر پیرمردى ازمعاويه بن وھب در  - 841

به ولايت معصومین علیه  توسط پسر برادرش ولايت ائمه علیه السلام عرض شد و آن پیرمرد

پس از آن ما بر امام صادق  -گويد:  راوى -السلام اقرار نموده و نعره اى بر كشید و جان داد 

به حضرت عرضه داشت . حضرت  سرى اين قضیه راعلیه السلام وارد شديم و على بن 

كرد: او كه چیزى از ولايت  فرمود: آن پیرمرد مردى از اھل بھشت است . على بن سرى عرض

اھل بھشت است ؟) حضرت  شما را جز ھمان ساعت مردنش در نیافته بود (چگونه او از

  .دش فرمود: شما از او چه مى خواھید؟ به خدا سوگند كه او وارد بھشت

 : حديث

ما اعطاه من القوه قال آدم : يا  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : لما اعطى الله ابلیس - 842

العروق و اعطیته ما اعطیته فما  رب سلطت ابلیس على ولدى و اجريته منھم مجرى الدم فى

رب زدنى قال الحسنه بعشر امثالھا قال : يا  لى و لولدى ؟ قال : لك و لولدك السئیه بواحده و

الحلقوم قال : يا رب زدنى قال : اغفر و لاابالى قال :  : التوبه مبسوطه الى ان تبلغ النفس

 . حسبى

 : ترجمه

آن قدرت را (قدرت اغواگرى  امام صادق علیه السلام فرمود: زمانى كه خداوند به ابلیس - 842

پروردگار من ! ابلیس را بر  و فريب مردم را) بخشید حضرت آدم علیه السلام عرض كرد: اى

دارد او را با آنان ھمراه ساختى و  فرزندان من مسلط نمودى و ھمانند خون كه در رگھا جريان

فرزندانم چه گذارده اى ؟ خداوند فرمود:  به او آن نیروى آنچنانى را بخشیدى پس براى من و

ته باشد ولى يك نیكى گناھانتان يك عقوبت داش براى تو و فرزندانت مقرر ساخته ام كه يك

كرد: اى پروردگار من ! مرا بیش از اين ده . فرمود: (باب   شما ده برابر پاداش داده شود. عرض

زمانى كه جان به گلويتان برسد گسترانده و گشوده ام . عرض كرد: اى  ) توبه را براى شما تا
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عرض كرد: مرا بس  از اين ده . فرمود: مى بخشم و مرا باكى نیست . پروردگار! مرا بیش

  . است

 : حديث

صلى الله علیه و آله :  محمد بن على بن الحسین علیه السلام قال : قال رسول الله - 843

لكثیر من تاب قبل موته بساعه تاب  من تاب قبل موته بسنه تاب الله علیه ثم قال : و ان شھرا

ھاھنا و اشار بیده الى حلقه بلغت نفسه  الله علیه ثم قال : و ان ساعه لكثیر من تاب و قد

 . تاب الله علیه

 : ترجمه

علیه و آله فرموده است :  امام محمد باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله - 843

پذيرد، سپس فرمود:  كسى كه يك سال پیش از مردنش توبه كند خداوند توبه اش را مى

توبه اش را مى پذيرد،  نده توبه كندھمانا يك سال زياد است ؛ كسى كه يك ماه به مرگش ما

توبه كند خداوند توبه  سپس فرمود: يك ماه ھم زياد است ؛ كسى كه يك روز پیش از مرگش

ساعتى پیش از مرگش  اش را مى پذيرد، سپس فرمود: يك روز ھم زياد است ؛ كسى كه

كه توبه  است ؛ كسى توبه كند توبه اش پذيرفته مى گردد، سپس فرمود: يك ساعت ھم زياد

گلويش اشاره فرمود:  كند در حالى كه جانش به اينجا رسیده باشد و با دست مباركش به

  .خداوند توبه اش را مى پذيرد

 : حديث

التوبه للذين يعلمون  و سئل الصادق علیه السلام عن قول الله عزوجل (و لیست - 844

السلام : ذاك اذا عاين امر  علیهالسیئات حتى اذا حضر احدھم الموت قال انى تبت الان ) قال 

 . الاخره

 : ترجمه

براى آن كسانى ) :مى فرمايد از امام صادق علیه السلام درباره گفتار خداى عزوجل كه - 844

را مرتكب مى شوند تا آنجا كه ھنگامى كه مرگ يكى از آنان فرا مى رسد مى  كه گناھان

پرسیده  -.( (172) توبه آنان پذيرفته نیست -توبه نمودم ، توبه اى در كار نیست  گويد: اكنون

است كه شخص امر آخرت  شد. حضرت فرمود: اين پذيرفته نشدن توبه مربوط به آن ھنگامى

  .ى بیندرا به چشم خود م

 : حديث

علیه و آله دعا رجلا من  عن ابى جعفر علیه السلام فى حديث ان رسول الله صلى الله - 845

مات فامر الصحابه ان يغسلوه و  الیھود و ھو فى السیاق الى الاقرار بالشھادتین فاقربھما و

 .الويم نسمه من النار يكفنوه ثم صلى علیه و قال : الحمد للہ الذى انجى بى

 : ترجمه

الله علیه و آله مردى از يھود  امام باقر علیه السلام در حديثى فرمود: رسول خدا صلى - 845
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شھادتین (وحدانیت خدا و رسالت  را كه در حال جان كندن و احتضار بود به سوى اقرار به

صحابه اش پس رسول خدا صلى الله علیه و آله  پیامبر) فرا خواند او نیز اقرار نمود و از دنیا رفت

سپس خود بر او نماز خوانده و فرمود: حمد و  را دستور داد او را غسل داده و كفن كنند

وسیله من موجودى را از آتش دوزخ رھايى  ستايش مخصوص خداوندى است كه امروز به

  .بخشید

 : حديث

موسى الرضا علیه  عن ابراھیم بن محمد الھمذانى قال قلت لابى الحسن على بن - 846

؟ قال : لانه آمن عند  السلام : لاى عله اغرق الله عزوجل فرعون و قد آمن به و اقر بتوحیده

الله تعالى ذكره فى السلف و  رويه الباس و الايمان عند رويه الباس غیر مقبول و ذلك حكم

فلم يك  باللہ وحده و كفرنا بما كنا به مشركین الخلف قال الله تعالى : (فلما راوا باسنا قالوا آمنا

عزوجل : (يوم ياتى بعض آيات ربك لاينفع نفسا ايمانھا لم  ينفعھم ايمانھم لما راوا باسنا) و قال

 ( ايمانھا خیرا) (الحديث تكن آمنت من قبل او كسبت فى

 : ترجمه

الرضا علیه السلام عرض  ابراھیم بن محمد ھمدانى گويد: به امام على بن موسى - 846

حالى كه او به خداوند ايمان  خداوند عزوجل فرعون را در دريا غرق كرد دركردم : به چه علتى 

در ھنگام ديدن عذاب الھى ايمان آورد و  آورد و به يگانگى او اقرار نمود؟ حضرت فرمود: زيرا او

شود و اين حكم خداوندى است كه ذكر او در  ايمان آوردن در وقت ديدن عذاب ، پذيرفته نمى

عذاب ما  پس آنگاه كه) :خداى تعالى مى فرمايد . ندگان بلند مرتبه استمیان گذشتگان و آي

مى ورزيديم كافر  را ديدند گفتند: ما به خداوند يگانه ايمان آورديم و به آنچه پیش از اين شرك

( ما را به چشم ديدند ايمان آنان به حالشان سودمند نبود چرا كه آنان عذاب گشتیم ، پس 

كه بعضى از نشانه ھاى پروردگارت مى آيد در آن روز  روزى :)و خداى عزوجل مى فرمايد(173) 

ده ، به او سودى نداشته يا در ايمان خود خیرى را كسب نكر ايمان كسى كه پیش از آن ايمان

 .( (174) نمى بخشد

 : حديث

علیه السلام :  عن محمد بن ابى عمیر قال : قلت لابى الحسن موسى بن جعفر - 847

طغى ) فقال علیه  عزوجل لموسى علیه السلام (اذھبا الى فرعون انه اخبرنى عن قول الله

ان فرعون لايتذكر و لايخشى الا  السلام اما قوله (فقولا له قولا لینا) الى ان قال : و قد علم الله

الغرق قال آمنت انه لا اله الا الذى آمنت  عند رويه الباس الا تسمع الله يقول : (حتى اذا ادركه

يقبل الله ايمانه و قال : (آلان و قد عصیت قبل و كنت  سرائیل و انا من المسلمین ) فلمبه بنوا ا

 .( من المفسدين

 : ترجمه

السلام عرض كردم : مرا  محمد بن ابى عمیر گويد: به امام موسى بن جعفر علیه - 847
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اى ) :السلام مى فرمايد درباره گفتار خداى عزوجل آگاه ساز كه خطاب به موسى علیه

  ( (175)فرعون كه او طغیان و سركشى نموده است موسى و اى ھارون ! بريود به سوى

اما  رعون به نرمى سخن گويیدچرا با اينكه خداوند در آيه بعد توصیه مى فرمايد كه با ف)

زيرا  :سرانجام وى را در دريا غرق مى سازد؟) حضرت پس از بیان و تفسیر آيه بعد فرمود

الھى را  خداوند دانست كه فرعون پند نمى پذيرد و خدا ترس نمى گردد مگر زمانى كه عذاب

غرقه شدن او را تا ھنگامى كه ) : به چشم خود ببیند آيا نشنیده اى كه خداوند فرموده است

جز آنكه بنى اسرائیل به او ايمان آورده اند  فرا گرفت گفت : ايمان آوردم كه ھیچ معبودى

آيا اكنون ايمان مى  :)خداوند ايمانش را نپذيرفت و فرمودپس  ( (176) نیست و من تسلیم اويم

  ( (177)كنندگان بودى آورى در حالى كه پیش از اين عصیانگر و از فساد

 : حديث

نازلت رب فى امتى فقال لى  عن رسول الله صلى الله علیه و آله فى حديث قال : انى - 848

رسول الله صلى الله علیه و آله فقال :  ان باب التوبه مفتوح حتى ينفخ فى الصور ثم اقبل علینا

قال : و ان السنه لكثیر من تاب قبل موته بشھر  انه من تاب قبل موته بسنه تاب الله علیه ثم

تاب قبل موته بجمعه تاب الله علیه ثم قال : و جمعه   علیه ثم قال : و شھر كثیر منتاب الله

تاب الله علیه ثم قال : و يوم كثیر من تاب قبل ان يموت بساعه  كثیر من تاب قبل ان يموت بیوم

و ساعه كثیره من تاب و قد بلغت نفسه ھذه و اوما بیده الى حلقه تاب  : تاب الله علیه ثم قال

 . الله علیه

 : ترجمه

با پروردگارم رويا رو شدم ،  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: من درباره امت خود - 848

 -صور دمیده شود باز گذاشته مى شود  پروردگار به من فرمود: ھمانا باب توبه تا زمانى كه در

ود: به راستى كه ما رو آورد و فرم سپس بعد از سخن رسول خدا صلى الله علیه و آله بر

اش را مى پذيرد، سپس فرمود: يك  كسى كه يك سال پیش از مرگش توبه كند خداوند توبه

خداوند توبه اش را مى پذيرد،  سال زياد است ، كسى كه يك ماه قبل از مردنش توبه كند

مرگش مانده توبه كند  سپس فرمود، يك ماه ھم زياد است ، ھر كسى كه يك جمعه از

كسى كه سك روز پیش  اش را مى پذيرد، سپس فرمود: جمعه ھم زياد است ، خداوند توبه

ھم زياد است ، كسى  از مرگش توبه كند خداوند توبه اش را مى پذيرد، سپس فرمود: يك روز

سپس فرمود: ساعت  مانده توبه كند خداوند توبه اش را مى پذيرد، كه ساعتى به مردنش 

خداوند توبه اش را  در حالى جان به گلويش رسیده باشدھم زياد است ، كسى كه توبه كند 

  .قبول مى كند

  باب استحباب الاستغفار فى السحر - 94

  سحر باب استحباب استغفار نمودن در وقت - 94

 : حديث
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على علیه السلام قال :  عن موسى بن جعفر علیه السلام عن ابیه علیه السلام عن - 849

الذين يتحابون بجلالى و يعمرون  يصیب اھل الارض بعذاب قال : لو لاان الله عزوجل اذا اراد ان 

 . مساجدى و يستغفرون بالاسحار لانزلت عذابى

 : ترجمه

ايشان از على علیه السلام  امام موسى بن جعفر علیه السلام از پدران بزرگوارش و - 849

كه به اھل زمین عذابى مى كند  روايت فرمود كه : به راستى كه ھرگاه خداوند عزوجل اراده

بزرگى من يكديگر را دوست دارند و  برساند مى گويد: اگر آن كسانى كه به خاطر جلالت و

مى پردازند نبودند عذاب خود را بر  مساجد مرا آباد مى كنند و در سحرگاھان به استغفار

  . زمینیان فرو فرستاديم

 : حديث

قال امیرالمؤمنین علیه  ابى علیه السلام عن جعفر بن محمد علیه السلام قال : قال - 850

جلاله اذا راى اھل قريه قد اسرفوا  السلام قال رسول الله صلى الله علیه و آله : ان الله جل

جل جلاله يا اھل معصیتى لو لا من فیكم  فى المعاصى و فیھا ثلاثه نفر من المومنین ناداھم

ارضى و مساجدى و المستغفرين بالاسحار بصلاتھم  من المومنین المتحابین بجلالى العامرين

 . ابالى خوفا منى لانزلت بكم عذابى ثم لا

 : ترجمه

علیه السلام روايت فرمود كه  امام صادق علیه السلام از پدر بزرگوارش و ايشان از على - 850

 جلاله ھرگاه ببیند كه اھل قريه اى : رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: ھمانا خداوند جل

آن قريه سه نفر از مومنین وجود دارند به  در انجام گناھان زياده روى مى كنند در حالى كه در

نافرمانى من ! اگر در بین شما مومنین نبودند  آن اھل زمین قريه خطاب مى كند كه : اى اھل

من يكديگر را دوست دارند و به وسیله نمازشان  ھمان مومنینى كه به خاطر جلال و بزرگى

خوف من سحرگاھان به استغفار مى پردازند، عذاب  من و مساجد مرا آباد مى كنند و از زمین

  .(ندارم (كه چه مى شود خود را بر شما نازل مى ساختم سپس باكى

 : حديث

رسول الله صلى الله علیه و آله :  و عن عبدالله بن جعفر عن ابیه مثله و زاد قال : و قال - 851

 . حسنته فھو مومن من ساءته سیئته و سرته

 : ترجمه

روايت شده است با اين اضافه  روايتى دگیر شبیه به روايت گذشته از عبدالله بن جعفر - 851

كسى كه زشتكارى اش او را بد  :كه فرموده است : رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود

  . مومن است حال كند و نیكو كارى اش او را شادمان سازد چنین كسى

 لايوخر ذلك الى غده يتلافى فى يومه ما فرط فى امسه و باب انه يجب على الانسان ان - 95

گذشته درباره آن كوتاھى  در روز آنچه را كه در روز باب اينكه بر انسان واجب است كه - 95
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 كرده است تلافى كند و اين كار را به فردا موكول نكند

 : حديث

علیه السلام يقول : انما  قال : كان امیرالمؤمنینعن على بن الحسین علیه السلام  - 852

ابدا فان كنت عملت فیه خیرا لم  الذھر ثلاثه ايام انت فیما بینھن مضى امس بما فیه فلا يرجع

فیه فحسرتك شديده لذھابه و  تحزن لذھابه و فرحت بما استقبلته منه و ان كنت فرطت

بلغته لعل حظك فیه التفريط مثل  لغه و انتفريطك فیه و انت من غد فى غره لاتدرى لعلك لاتب

فیه و قد ينبغى لك ان عقلت و  حظك فى المس الى ان قال : و انما ھو يومك الذى اصبحت

ان لاتكون اكتسبتھا و من  فكرت فیما فرطت فى الامس الماضى مما فاتك فیه من حسنات

ل من الايام الا يومه لیس يام سئیات ان لاتكون اقصرت عنھا الى ان قال : فاعمل عمل رجل

 . ذلك الذى اصبح فیه و لیلته فاعمل او دع و الله المعین على

 : ترجمه

امیرالمؤمنین على علیه السلام  :امام على بن حسین زين العابدين علیه السلام فرمود - 852

خواه ناخواه ) در میان اين سه روز  مى فرمود: ھمانا روزگار سه روز است كه تو (اى انسان

ھرگز باز نمى گردد، پس اگر تو كار خیرى  اھى بود، ديروز با ھر آنچه در آن بود گذشت پسخو

نیستى و از روى آوردن آن روز بر خودت شادمانى ، و  در آن انجام داده اى از رفتنش اندوھگین

خود) كوتاھى كرده اى به خاطر رفتن آن روز كوتاھى خودت  اگر در آن روز (در انجاك وظايف

از فرداى خودت در امیدى بیھوده به سر مى برى ، نمى  يادى خواھى داشت ، و توحسرت ز

برسى شايد ھمانند ديروزت بھره اى در آن جز تفريط و  دانى شايد به فردا نرسى و اگر ھم

تا آنجا كه فرمود: ھمانا امروزت را درياب  -نداشته باشى  ( كوتاھى كردن (در انجام وظايفت

كرده اى و حقیقتا بر تو سزاوار است كه انديشه كنى و در كوتاھى  صبح ھمین روزى كه در آن

تفكر كنى كه چه نیكى ھايى از دست تو رفت و آنھا را براى خود  ھاى ديروز گذشته ات

پس عمل كن يا (از بديھا)  -تا آنجا كه فرمود:  -بديھايى باز نايستادى  كسب نكردى و از چه

  . ياور توستخداوند در اين راه  باز ايست و

 : حديث

قال : يا ابن آدم اعمل فى يومك  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان النھار اذا جاء - 853

آتیك فیما مضى و لا آتیك فیما بقى فاذا  ھذا خیرا اشھد لك به عند ربك يوم القیامه فانى لم

 . جاء اللیل قال مثل ذلك

 : ترجمه

خطاب به انسان ) مى ) فرمود: ھنگامى كه روز فرا مى رسدامام صادق علیه السلام  - 853

قیامت نزد پروردگارت به نفع تو  گويد: اى فرزند آدم ! تو در اين روزت كار خیر كن تا من در روز

باقى مانده عمرت نیز ديگر نخواھم آمد. و  گواھى دھم زيرا من در گذشته بر تو نیامده ام و در

  .را مى گويد نیز ھمین سخنانھنگامى كه شب فرا مى رسد شب 
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 : حديث

ان قدرت ان لاتعرف  : عن حفص بن غیاث قال : سمعت اباعبدالله علیه السلام يقول - 854

عند الله ثم قال : قال ابى على  اذا كنت محمودا فافعل و ما علیك ان تكون مذموما عند الناس 

 . بن ابى طالب

 : ترجمه

فرمود: اگر بتوانى (به گونه  صادق علیه السلام شنیدم كه حفص بن غیاث گويد: از امام - 854

اگر در نزد خداوند نیكنام باشى بر تو  اى رفتار كنى ) كه شناخته نشوى اين كار را انجام ده و

سپس فرمود: پدرم على بن ابى  -نشود  عیبى نیست كه در نزد مردم از تو به خوبى ياد

مگر براى دو نفر: يكى كسى كه در ھر  نى نیستطالب علیه السلام فرمود: خیرى در زندگا

كسى كه به وسیله توبه مرگ خود را اصلاح  روز خیرى را (بر خیرھاى خود) بیفزايد و ديگرى

  .كند

 : حديث

 . عمره ساعه بعد ساعه عن ابى عبدالله علیه السلام انه قال : المغبون من غبن - 855

 : ترجمه

است كه درباره ساعت  فرمود: فريب خورده (حقیقى ) كسىامام صادق علیه السلام  - 855

  .به ساعت عمرش فريب خورده باشد

 : حديث

فھو مغبون و من كان آخر  عن ابى عبدالله علیه السلام انه قال : من استوى يوماه - 856

و من لم ير الزياده فى  يومیه خیرھما فھو مغبوط و من كان آخر يومیه شرھما فھو ملعون

 . الحیاه فھو الى النقصان و من كان الى النقصان فالموت خیر له مننفسه 

 : ترجمه

مساوى باشد (و در روز دوم  امام صادق علیه السلام فرمود: كسى كه دو روزش با ھم - 856

كسى كه پايان دو روزش  پیشرفتى معنوى ننموده باشد) چنین كسى فريب خورده است و

و كسى كه پايان دو روزش  آن دو روز باشد سعادتمند است (براى او) بھترين ساعات و حالات

است ) و كسى كه در نفس  بدترين حالات آن دو روز باشد ملعون است (و از رحمت الھى دور

كمبود و نقصان پیش  خود (نسبت به گذشته ) زيادتى مشاھده نكند چنین كسى به سوى

  . بھتر است از زندگانىمى رود و كسى كه ھمواره در حال نقصان است مرگ برايش 

و تدارك  ملاحظتھا و حمد الله على الحسنات باب وجوب محاسبه النفس كل يوم و - 96

  السیئات

ھا و جبران  ھر روز و حمد نمودن خداوند بر نیكى باب وجوب محاسبه و ملاحظه نفس در - 96

 نمودن بديھا

 : حديث
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يحاسب نفسه فى كل  منا من لم عن ابى الحسن الماضى علیه السلام قال : لیس - 857

 . تاب الیه يوم فان عمل حسنا استزاد الله و ان عمل سیئا استغفر الله منه و

 : ترجمه

خود حساب  نفس  امام موسى كاظم علیه السلام فرمود: كسى كه در ھر روز از - 857

از آورده است  نكشد از ما نیست (كسى كه محاسبه نفس مى كند) اگر عمل نیكى به جاى

خداوند طلب مغفرت كند و  خداوند طلب زيادتى آن را كند و اگر كردار بدى از او سر زده است از

  .به سوى او توبه آورد

 : حديث

الله شیئا الا اعطاه فلییاس من  قال ابوعبدالله علیه السلام : اذا اراد احدكم ان لايسال - 858

ذكره فاذا علم الله جل و عز ذلك من قلبه لم  الناس كلھم و لايكون له رجاء الا من عند الله جل

انفسكم قبل ان تحاسبوا علیھا فان للقیامه خمسین موقفا  يسال الله شیئا الا اعطاه فحاسبوا

 .( (فى يوم كان مقداره الف سنه مما تعدون -تلا قوله تعالى  ثم -كل موقف مقداره الف سنه 

 : ترجمه

كرد كه از خداوند چیزى را  رگاه كسى از شما ارادهامام صادق علیه السلام فرمود: ھ - 858

پس بايد از تمامى مردم نومید گردد  درخواست نكند مگر اينكه خداوند آن چیز را به او عطا كند

خداوند بزرگ و عزتمند دانست كه او از ته  و امید او جز به خداوند جل ذكره نباشد پس ھرگاه

آن بنده از خدا نمى خواھد مگر اينكه خداوند به  راقلبش چنین اراده اى را نموده ھیچ چیزى 

مورد حسابرسى واقع شويد از نفسھايتان حساب  وى عطا مى كند پس شما بیش از اينكه

سپس حضرت  -مقدار ھر كى از آنھا ھزار سال است  بكشید زيرا قیامت پنجاه توقفگاه دارد كه

برابر با ھزار سال از سالھايى است كه شما در روزى كه مقدار آن ) - :اين آيه را تلاوت فرمود

 ( (178)دنیا مى شماريد در اين

 : حديث

السلام يقول : ابن آدم انك  عن ابى حمزه الثمالى قال : كان على بن الحسین علیه - 859

من ھمك و ما كان الخوف لك  لاتزال بخیر ما كان لك واعظ من نفسك و ما كانت المحاسبه

 .بین يدى الله فاعد جوابا شعارا و الحزن لك دثارا ابن آدم انك میت و مبعوث و موقوف

 : ترجمه

زند آدم ! راستى كه تو اى فر :ابوحمزه ثمالى گويد: امام سجاد علیه السلام مى فرمود - 859

 : پیوسته در خیر و خوبى خواھى بود تا زمانى كه

 واعظ و پند دھنده اى از درون خود داشته باشى - 1

 سعى و كوشش در محاسبه نفس خود كنى - 2

 خوف و ترسى از خداوند را زير پوش خود قرار دھى - 3

 . حزن و اندوه را روپوش خود كنى - 4
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 ھى مرد و برانگیخته خواھى شد و در پیشگاه خداوند خواھى ايستاداى فرزند آدم ! تو خوا

  .پس جوابى را (براى خداوند) آماه ساز

 : حديث

صحف ابراھیم ؟ قال : كانت  عن ابى ذر فى حديث قال : قلت : يا رسول الله فما كانت - 860

بعضھا على بعض و لكن لتجمع الدنیا  امثالا كلھا. ايھا الملك المبتلى المغرور انى لم ابعثك

كانت من كافر. و على العاقل ما لم يكن  بعثتك لترد عنى دعوه المظلوم فانى لااردھا و ان

و ساعه يحاسب فیھا نفسه و ساعه يتفكر  مغلوبا ان تكون له ساعات ساعه يناجى فیھا ربه

لتلك  من الخلال فان ھذه الساعه عون فیھا صنع الله الیه و ساعه يخلو فیھا بحظ نفسه

 ( الساعات و استجمام للقلوب و تفريغ لھا. (الحديث

 : ترجمه

كردم : اى رسول خدا!  عرض  ابوذر روايت كند كه : به رسول خدا صلى الله علیه و آله - 860

اى پادشاھى كه گرفتار  (: صحف ابراھیم چه بود؟ فرمود: ھمه آن مثلھايى بود (از جمله

گرد آورى كنى برنیانگیختم  براى اينكه دنیا را بخش بخشگشته و فريب خورده اى من تو را 

بازگردانى (ستمديده اى نباشد تا از درگاه  بلكه تو را بر انگیختم تا دعاى ستمديده را از من

را اگر چه كافر باشد باز نمى گردانم (دعايش  من فرياد رسى خواھد) زيرا من دعاى ستمديده

بر شخص خردمندى كه مغلوب و مقھور نگشته  (: هرا اجابت مى كنم ). (مثلى ديگر اينك

ساعات خود را تقسیم كند: ساعتى را  است (و سرگرم دنیاطلبى نشده ) سزاوار است كه

نفس خود حساب كشد و در ساعتى به  به مناجات با پروردگارش بگذراند و در ساعتى از

ه بھره بردن نفسش از و ساعتى را ب نیكويى ھايى كه خداوند با او نموده است انديشه كند

است و دلھا را نیرويى تازه مى بخشد  حلال خلوت كند زيرا اين ساععت يارى گر بقیه ساعات

  .(آسوده مى سازد و جديت در كار را در پى دارد (دلھا را فارغ و

 : حديث

و الاصال خیر من حطم السیوف  قال رسول الله صلى الله علیه و آله : لذكر الله بالغدو - 861

كان منه فى لیله من سوء عمله و  فى سبیل الله عزوجل يعنى من ذكر الله بالغدو و تدكرما

غفرت ذنوبه و من ذكر الله بالاصال و ھى  استغفر الله و تاب الیه انتشر و قد حطت سیئاته و

من سرفه على نفسه و اضاعته لامر ربه فذكر  العشیات و راجع نفسه فیما كان منه يومه ذلك

 . اھله و قد غفرت له ذنوبه استغفر الله تعالى و اناب راح الىالله و 

 : ترجمه

خداوند در صبحگاھان و  رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: ھمانا ياد كردن - 861

كسى كه خداوند را  شامگاھان از شكستن شمشیرھا در راه خداى عزوجل بھتر است يعنى

از خداوند طلب مغفرت كند و  بانگاھانش را به ياد آورد ودر ھنگام بامداد ياد كند و كردار بد ش

كند كه بدى ھايش پاك شده و  به سوى او توبه آرد آن روز در حالتى بر روز زمین سیر مى
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كند و درباره غفلتى كه از  گناھانش بخشیده گرديده است و كسى كه شبانگاه خداى را ياد

به نفس خود مراجعه كند  ن پروردگارشنفس خويش در طول روز داشته و ضايع نمودن فرما

باز گردد آن شب در حالتى به  پس خداى را به ياد آورد و از او طلب مغفرت كند و به سوى خدا

  . مى رود كه گناھانش بخشیده شده است سوى خانواده اش 

 : حديث

من من غفل عنھا خسر و  عن امیرالمؤمنین علیه السلام قال : من حاسب نفسه ربح و - 862

 . خاف امن و من اعتبر ابصر و من ابصر فھم و من فھم علم

 : ترجمه

مواظبت كند و از او حساب  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: كسى كه از نفس خود - 862

كسى كه (از نفس خود)  كشد سود مى برد و كسى كه از او غافل شود زيان مى بیند و

بینا شود و كسى كه  گیرد و كسى كه عبرت گیردبیمناك باشد در سلامت و امان قرار مى 

  .بینا باشد ھوشیار و زيرك است و كسى كه زيركى دارد آگاھى مى يابد

 : حديث

يا ابا ذر حاسب نفسك قبل  : عن ابى ذر فى وصیه النبى صلى الله علیه و آله انه قال - 863

للعرض الاكبر يوم تعرض تجھز  ان تحاسب فانه اھون لحسابك غدا و زن نفسك قبل ان توزن و

لايكون الرجل من المتقین حتى يحاسب  يا ابا ذر -الى ان قال :  -لاتخفى على الله خافیه 

مطعمه و من اين مشربه و من اين  نفسه اشد من محاسبه الشريك شريكه فیعلم من اين

الله من اين من اين اكتسب المال لم يبال  ملبسه امن حلال او من حرام ؟ يا ابا ذر من لم يبال

 .ادخله النار

 : ترجمه

اى ابوذر! از نفس خود حساب  :پیامبر صلى الله علیه و آله در وصیتش به ابوذر فرمود - 863

امروزت بسى آسانتر از  بكش پیش از اينكه از تو حساب كشیده شود زيرا حساب رسى

در ترازوى از آنكه  خود رسیدگى كن پیش حسابى است كه فردا از تو كشند و به نفس 

خود را مھیا و آماه ساز  سنجش نھاده شوى و براى آن روز بزرگى كه كردارھا نمايان مى شود

پوشیده نیست ، اى ابوذر! كسى  ھمان روزى كه اعمال ھويدا مى شود و ھیچ چیز بر خداوند

خود حساب كشد حسابرسى و  از گروه پرھیزكاران شمرده نمى شود مگر اينكه از نفس

پس بايد بداند كه  شديدتر از حسابى كه شريكى از شريك خود مى كشد، دقتى شديد،

؟ اى ابوذر! كسى  خوردنى و نوشیدنى و پوشاكش از كجاست ؟ آيا از حلال است يا از حرام

درباره او باكى ندارد  كه باكى ندارد كه از كجا و چه راھى مال به دست مى آورد خداوند نیز

  .سازد كه وى را از چه راھى وارد آتش

 : حديث

علیه السلام عن على  الحسن بن على العسكرى علیه السلام فى تفسیره عن آبائه - 864
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من حاسب نفسه و عمل  الكیسین علیه السلام عن النبى صلى الله علیه و آله قال : اكیس 

اذا اصبح ثم امسى  : لما بعد الموت فقال رجل : يا امیرالمؤمنین كیف يحاسب نفسه ؟ قال

ابدا و الله يسالك عنه  رجع الى نفسه و قال : يا نفسى ان ھذا يوم مضى علیك لايعود الیك

حوائج مومن فیه انفست عنه كربه  بما افنیته فما الذى عملت فیه اذكرت الله ام حمدته اقضیت

الموت فى مخلفیه اكففت عن غیبه اخ  احفظتیه بظھر الغیب فى اھله و ولده احفظتیه بعد

منه فان ذكر انه جرى منه خیر حمدالله  مسلما ما الذى صنعت فیه ؟ فیذكر ما كان مومن اعنت

 . استغفر الله و عزم على ترك معاودته و كبره على توفیقه و ان ذكر معصیه او تقصیرا

 : ترجمه

علیه السلام و  بزرگوارش  امام حسن عسكرى علیه السلام در تفسیر خود از پدران - 864

و آله روايت فرمود كه : زيرك ترين  یه السلام و ايشان از پیامبر صلى الله علیهآنان از على عل

براى بعد از مرگ خويش كار كند،  زيركان كسى است كه نفس خود را به پاى حساب كشد و

حساب كشد؟ فرمود: ھرگاه صبح  مردى عرض كرد: اى امیرالمؤمنین ! چگونه از نفس خود

بگويد: اى نفس من ! اين  نفس خود مراجعه كند و مى كند سپس وارد شب مى شود به

از تو درباره اين روز مى پرسد  روزى بود كه بر تو گذشت و ديگر ھرگز باز نمى گردد و خداوند

آيا خداوند را ياد كردى يا ستايش  كه چگونه آن را گذراندى و چه كارى در آن انجام دادى ؟

ساختى ؟ آيا از مومنى اندوھش را برطرف  برآوردهنمودى ؟ آيا در اين روز نیازھاى مومنى را 

برآورده ساختى ؟ آيا از مومنى اندوھش را برطرف  نمودى ؟ آيا در اين روز نیازھاى مومنى را

او را محافظت كردى ؟ آيا بعد از مرگ  خانواده و فرزندانش  نمودى ؟ آيا در نبود مومنى در میان

ا محفوظ داشتى ؟ آيا از غیبت نمودن برادر دينى ات بازماندگانش (حق ) او ر مومنى در میان

برداشتى كه مسلمانى را يارى كرده باشى ؟ در اين روز چه كردى ؟ پس ھر آنچه از  دست

داند به ياد آورد پس اگر به ياد آورد كه خیرى از او صادر شده خداوند را سپاس گويد  خود مى

كردنى  و اگر به ياد آورد كه گناھى يا كوتاھىاو را بر توفیقى كه به وى بخشیده تعظیم كند  و

  .نگردد از او سر زده از خداوند طلب مغفرت كند و تصمیم بگیرد كه ديگر به آن گناه باز

 : حديث

فى الحديث النبوى  على بن موسى بن طاوس فى كتاب محاسبه النفس قال : روينا - 865

 .تجھزوا للعرض الاكبر ل ان توزنوا والمشھور: حاسبوا انفسكم قبل ان تحاسبوا و زنوھا قب

 : ترجمه

حديث نبوى مشھور  گويد: در ( محاسبه النفس) على به موسى بن طاوس در كتاب - 865

آنكه شما را به پاى  براى ما نقل شده است كه فرمود: از نفسھايتان حساب بكشید پیش از

شويد و براى روز بزرگ  بازرسىحساب بكشند و آنھا را با دقت بسنجید پیش از اينكه با دقت 

  .قیامت خود را مھیا سازيد

 : حديث
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مومنا حتى يحاسب نفسه اشد من  قال رسول الله صلى الله علیه و آله : لايكون العبد - 866

 ( محاسبه الشريك شريكه و السید عبده . (الحديث

 : ترجمه

حقیقى ) شمرده نمى شود ) رسول خدا صلى الله علیه و آله فرمود: بنده اى مومن - 866

مراتب سخت تر و دقیقتر  مگر اينكه از نفس خود حساب كشد آن ھم حساب كشیدنى كه به

  .كشد از حسابى باشد كه شريك از شريك خود و آقا از بنده خود مى

 : حديث

علیه السلام قال : ما من  و عن جعفر بن محمد الصادق علیه السلام عن ابیه عن آبائه - 867

انا يوم جديد و انا علیك شھید فافعل  ياتى على ابن آدم الا قال له ذلك الیوم : يا ابن آدميوم 

 .فانك لن ترانى بعدھا ابدا فى خیرا و اعمل فى خیرا اشھد لك يوم القیامه

 : ترجمه

پدران گرامى اش : روايت فرمود:  امام صادق علیه السلام از پدر بزرگوارش و ايشان از - 867

آدمى مى گويد: اى فرزند آدم ! من روز  بر فرزند آدم نمى آيد جز اينكه خطاب به ھیچ روزى

كردار نیكو انجام ده تا من در روز قیامت  جديدى ھستم و من بر تو گواه و شاھدم پس در من

  .ھرگز مرا نخواھى ديد به نفع تو گواھى دھم زيرا تو پس از اين

 : حديث

نادى مناد بصوت يسمعه الخلائق  سلام قال : اللیل اذا اقبلعن الصادق عن ابیه علیه ال - 868

شھید فخذ منى فانى لو طلعت  الا الثقلین يا ابن آدم انى خلق جديد انى على ما فى

تستعتب فى من سیئه و كذلك  الشمس لم ارجع الى الدنیا و لم تزدد فى من حسنه و لم

 . يقول النھار اذا ادبر اللیل

 : ترجمه

روايت فرمود ن ھرگاه شب روى  صادق علیه السلام از پدر بزرگوارش علیه السلامامام  - 868

و انس آن را مى شنوند ندا در  مى آورد ندا دھنده اى با صدايى كه ھمه مخلوقات به جز جن

راستى كه من بر آنچه در من  مى دھد كه : اى فرزند آدم ! من مخلوق جديدى ھستم ، به

اگر خورشید طلوع كند ديگر من  (فرصتھايم را) از من بستان زيرا انجام مى شود گواھم پس 

ات نیكى اى بیافزايى و نمى  به سوى دنیا باز نمى گردم و تو نمى دانى در من بر نیكى

ھرگاه شب پشت مى كند و  توانى از بدى اى باز گردى (پس مرا غنیمت شمار) و ھمچنین

  .روز مى آيد روز نیز اين سخنان را مى گويد

 : حديث

على العبد يكتب فى صحیفه  عن على بن الحسین علیه السلام قال : ان الملك الحافظ - 869

 . بین ذلك اعماله فاملوا فى اولھا خیرا و فى آخرھا خیرا يغفر لكم ما

 : ترجمه
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نگاھبان بنده است در  امام سجاد علیه السلام فرمود: به راستى كه فرشته اى كه - 869

نامه ، نیكى را بر او ديكته  (كارھايش را) مى نويسد پس شما در اول و آخر آننامه اعمال او 

  .شما بخشیده شود كنید (كه بنويسد) تا آنچه كه در بین اول و آخر است بر

 الاربعین فصاعدا العمر خصوصا ابنا، باب وجوب زياده التحفظ عند زياده - 97

كسانى كه به چھل  زياد شدن سن خصوصاھنگام  باب وجوب ھوشیارى و پرھیز بسیار - 97

 سال يا بیشتر رسیده اند

 : حديث

امره ما بینه و بین اربعین سنه  قال ابو عبدالله علیه السلام : ان العبد لفى فسحه من - 870

عمرت عبدى ھذا عمرا فغلظا و شددا و  فاذا بلغ اربعین سنه اوحى الله عزوجل الى ملكیه قد

 . كبیره ل عمله و كثیره و صغیره وتحفظا و اكتبا علیه قلی

 : ترجمه

آغاز تكلیف ) تا چھل سالگى در  امام صادق علیه السلام فرمود: به راستى كه بنده (از - 870

است ) پس زمانى كه به چھل  آسانتر فراخى و وسعت است (و جبران لغزشھا و خطاھايش 

فرستد كه به اين بنده ام  سالگى رسید خداوند عزوجل به دو فرشته نگاھبان او وحى مى

زير نظر داشته باشید و عمل  چنین عمرى دادم پس از اين بر او سخت بگیريد و با دقت او را

  .كم و زياد و كوچك وبزرگ وى را بنويسد

 : حديث

اربعون سنه قیل له خذ حذرك  عن ابى جعفر علیه السلام قال : اذا اتت على الرجل - 871

العشرين فان الذى يطلبھا واحد و  ن الاربعین احق بالحذر من ابنفانك غیر معذور و لیس اب

 . القول لیس براقد فاعمل لما امامك من الھول و دع عنك فضول

 : ترجمه

برسد به او گفته مى شود  امام باقر علیه السلام فرمود: ھرگاه مرد به چھل سالگى - 871

ساله از شخص بیست  چھل كه احتیاط پیشه كن كه ديگر عذرى نخواھى داشت و شخص 

طالب عمل است يكى است  ساله به احتیاط كردن سزاوارتر نیتس زيرا آن خدايى كه از ھر دو

كار كن و سخن زيادى  و خواب نیست پس براى آن ھراسى كه در قیامت در پیش روى توست

  .را واگذار

 : حديث

الصحه قبل السقم و فى القوه  قال ابو عبدالله علیه السلام : خذ لنفسك خذ منھا فى - 872

 . قبل الضعف و فى الحیاه قبل الممات

 : ترجمه

برگیر، در زمان سلامتى  ( امام صادق علیه السلام فرمود: براى نفس خودت (توشه - 872

 . زندگانى پیش از مردن پیش از بیمارى و در زمان توانايى پیش از ناتوانى و در

۲۹۱ 
 



 : حديث

 . الله فیه الى ابن آدم ستون سنه السلام قال : العمر الذى اعذر عن امیرالمؤمنین علیه - 873

 : ترجمه

براى فرزندان آدم جاى عذر  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: آن مدت عمرى كه خداوند - 873

 . و بھانه را باقى گذارده است شصت سال است

 : حديث

عزوجل : (اولم نعمركم ما  اللهمحمد بن على بن الحسین قال : سئل الصادق عن قول  - 874

 . يتذكر فیه من تذكر) فقال : توبیخ لابن ثمانیه عشر سنه

 : ترجمه

درباره گفتار خداى عزوجل  محمد بن على بن حسین گويد: از امام صادق علیه السلام - 874

آيا به شما آن مقدار عمر نداديم كه در آن پند مى گیرد كسى ) :پرسیده شد كه مى فرمايد

حضرت فرمود: اين آيه در بردارنده سرزنش و توبیخ كسى است كه ( (179) است ؟ پندپذيركه 

  . سالگى رسیده است به ھجده

 : حديث

تكن فیه فلا يرجى خیره  بن محمد علیه السلام قال : ثلاث من لمعن الصادق جعفر  - 875

 . من العیب ابدا من لم يخش الله فى الغیب و لم يرع فى الشیب و لم يستح

 : ترجمه

سه در او نباشد درباره  امام صادق علیه السلام فرمود: سه چیز ھست كه ھر كس اين - 875

خدا نترسد و در پیرى ورع و  كسى كه در نھان ازاو ھرگز امید خیر و خوبى برده نمى شود: 

 .شرمگین نباشد پارسايى نداشته باشد و از عیب و نقص 

 : حديث

ثلاثین سنه فقد بلغ اشده و اذا بلغ  قال ابو عبدالله علیه السلام : اذا بلغ العبد ثلاثا و - 876

النقصان و ينبغى لصاحب اربعین فھو فى  اربعین سنه فقد بلغ منتھاه فاذا طعن فى واحد و

 . الخمسین ان يكون كمن كان فى النزع

 : ترجمه

پنج سالگى رسید به  امام صادق علیه السلام فرمود: ھنگامى كه بنده به سى و - 876

گوئیا) به انتھاى ) دوران قوت و توانايى خود رسیده است و آنگاه كه به چھل سالگى برسد

كسى در  د چھل و يك سالگى شود چنینعمر خود رسیده است پس ھنگامى كه وار

 (سراشیبى ) نقصان است و كسى كه عمرش به پنجاه رسیده سزاوار است ھمانند كسى

  . باشد كه در حال نزع و جان كندن است

  باب وجوب عمل الحسنه بعد السینه - 98

  ارتكاب گناه باب وجوب انجام كار نیك پس از - 98
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 : حديث

ما له عند الله فلینظر ما للہ  علیه السلام فى حديث : من احب ان يعلمقال ابو عبدالله  - 877

فلیمض علیه و ان كان سیئا فبیحا  عنده و من خلا بعمل فلینظر فیه فان كان حسنا جمیلا

سیئه فى السر فلیعمل حسنه فى السر و  فلیجتنبه فان الله اولى بالوفاء و الزياده و من عمل

 . العلانیه لیعمل حسنه فىمن عمل سیئه فى العلانیه ف

 : ترجمه

دارد كه بداند چه  امام صادق علیه السلام در ضمن حديثى فرمود: ھر كس دوست - 877

نزد او دارد و كسى كه با  (منزلى ) در نزد خدا دارد پس بايد بنگرد كه خداوند چه منزلتى در

اگر آن عمل نیكو و زيبا كند  عمل خود خلوت كرد (در پنھانى عملى انجام داد) پس در آن نظر

دورى كند زيرا خداوند از ھر كس  بود به آن ادامه دھد و اگر بد و زشت بود از آن اجتناب و

نیكوكاران داده ) وفا كند و به آنان  ديگرى سزاوارتر است به اينكه (به وعده اى كه درباره

نیز در پنھانى دھد بايد عمل نیكى  زيادتى بخشد، و كسى كه در پنھانى عمل بدى انجام

 .بايد كار نیكى نیز آشكارا انجام دھد انجام دھد و كسى كه عمل زشتى آشكارا به جاى آورد

 : حديث

علیه السلام يقول : و يل  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : كان على بن الحسین - 878

(من جاء  الله عزوجل يقول لمن غلبت آحاده اعشاره فقلت له و كیف ھذا؟ قال : اما سمعت

مثلھا) فالحسنه الواحده اذا عملھا  بالحسنه فله عشر امثالھا و من جاء بالسیئه فلا يجرى الا

واحده فنعود باللہ ممن يرتكب فى يوم  كتبت له عشرا و السیئه الواحده اذا عملھا كتبت له

 . حسناته سیئاته واحد عشر سیئات و لايكون له حسنه واحده فتغلب

 : ترجمه

فرمود: واى بر كسى كه  امام صادق علیه السلام فرمود: امام سجاد علیه السلام مى - 878

عرض كردم : اين چگونه  - :راوى گويد -يكى يكى ھاى او بر ده تايى ھاى او غالب شود 

كسى كه كار نیكى انجام دھد ) :باشد؟ فرمود: آيا نشنیده اى كه خداوند عزوجل مى فرمايد

كار بدى شود تنھا به ھمان اندازه جزايش را  ست و كسى كه مرتكبپاداش او ده برابر آن ا

 ھرگاه پس ھرگاه يك نیكى انجام دھد براى او ده نیكى نوشته مى شود و( (180) خواھد ديد

 يك بدى به جاى آورد برايش يك بدى ثبت مى شود پس به خدا پناه مى بريم از كسى كه در

 يك روز مرتكب ده گناه مى شود ولى يك كار نیك انجام نمى دھد تا در نتیجه بديھايش بر

 .نیكى ھايش غالب مى شود

 : حديث

ى عیسى علیه السلام ما ال عن ابى عبدالله علیه السلام قال : ان الله عزوجل اوحى - 879

بالماء منك ما ظھر و داو  اكرمت خلیقه بمثل دينى و لاانعمت علیھا بمثل رحمتى اغسل

 .اسمعنى منك صوتا حزينا بالحسنات ما بطن فانك الى راجع شمر فكل ما ھو آت قريب و
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 : ترجمه

فرستاد السلام وحى  امام صادق علیه السلام فرمود: خداى عزوجل به عیسى علیه - 879

ھیچ مردمى به چیزى  كه : ھیچ مردمى را به چیزى ھمانند دين خود گرامى نداشته ام و بر

و پاكیزه كن ) و به ) ھمانند رحمت خود نعمت نبخشیده ام ، به وسیله آب ظاھر خود را بشوى

با شتاب به سوى من باز مى  كمك نیكوكارى ھا (بیمارى ھاى ) درون خود ار درمان كن زيرا تو

بشنوان (راز و نیازى با  دى ، پس آينده نزديك است ، و از خودت صدايى غمناك به منگر

 .( باش تا از تو چنین صدايى بشنوم صوتى حزين با من داشته

 : حديث

سمعته يقول : ما احسن  عن محمد بن مسلم عن ابى جعفر الباقر علیه السلام قال - 880

 . عد الحسناتالحسنات بعد السیئات و ما اقبح السیئات ب

 : ترجمه

فرمود: چه نیكوست نیكى  محمد بن مسلم گويد: از امام باقر علیه السلام شنیدم كه - 880

 .ھا بعد از بديھا و چه زشت است بديھا پس از نیكى ھا

 : حديث

اتق الله حیثما كنت و خالق  : عن ابى ذر قال : قال رسول الله صلى الله علیه و آله - 881

 .حسن و اذا عملت سیئه فاعمل حسنه تمحوھاالناس بخلق 

   : ترجمه

جا و ھر حالى از خدا بترس و با  ابوذر گويد: رسول خدا صل الله علیه و آله فرمود: در ھر - 881

شدى پس از آن كار نیكى انجام ده  مردمان با اخلاق نیكو معاشرت كن و ھرگاه مرتكب گناھى

 .تا آن گناه را از بین ببرد

  صحه التوبه من المرتدباب  - 99

  باب صحیح بودن توبه شخص مرتد - 99

 : حديث

فى ايمانه ثم اصابته فتنه  عن ابى جعفر علیه السلام قال : من كان مومنا فعمل خیرا - 882

فى ايمانه و لايبطله الكفر اذا  فكفر ثم تاب بعد كفره كتب له و حسب له كل شى ء كان عمله

 . تاب بعد كفره

 : ترجمه

در زمان ايمانش كار خیرى  امام باقر علیه السلام فرمود: كسى كه با ايمان باشد و - 882

كفر خويش توبه كند و مومن  انجام دھد سپس فتنه اى به او برسد و كافر شود پس از آن از

براى او نوشته شده و حساب  گردد آن عمل خیر و ھر كارى كه در وقت ايمانش انجام داده

كه در زمان مومن بودنش به جاى ) ه پس از كفر توبه كند كفر او كار خیر او رامى گردد و ھرگا

 .آورده ) باطل نمى كند
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 الاعمال عنالاھل و المال باب وجوب الاستغال بصالح - 100

زن و فرزند و مال  شايسته به جاى اينكه ھمواره به باب وجوب مشغول بودن به كارھاى - 100

 بپردازد

 : حديث

آخر يوم من ايام الدنیا و اول يوم  امیرالمؤمنین علیه السلام : ان ابن آدم اذا كان فى قال - 883

الى ماله فیقول : و الله اين كنت علیك  من ايام الاخره مثل له ماله و ولده و عمله فیلتفت

كفنك قال : فیلتفت الى ولده فیقول : و الله  حريصا شحیحا فما لى عندك ؟ فیقول : خذ منى

محامیا فما ذا عندكم ؟ فیقولون : نوديك الى حفرتك  نت لكم محبا و انى كنت علیكمانى ك

عمله فیقول : و الله انى كنت فیك لزاھدا و ان كنت لثقیلا فیقول  نواريك فیھا قال : فیلتفت الى

 . و يوم نشرك حتى اعرض انا و انت على ربك : انا قرينك فى قبرك

 : ترجمه

آنگاه كه در آخرين روز از  علیه السلام فرمود: به راستى كه فرزند آدمامیرالمؤمنین  - 883

و فرزندان و عملش در مقابل او به  روزھاى دنیا و اولین روز از روزھاى آخرت قرار مى گیرد مال

رو مى كند و مى گويد: سوگند به  نمايش گذاشته مى شود پس به سوى مال و دارايى خود

من در نزد توست ؟ مال خطاب به او  یل بودم پس چه چیزى براىخدا كه من بر تو حريص و بخ

فرزندان خود رو مى كند و مى گويد: به خدا  مى گويد: از من تنھا كفن خود را برگیر، پس به

و پشتیبانى شما را مى نمودم پس حال چه  سوگند كه دوستدار شما بودم و ھمواره حمايت

گويند: (پس از مرگت ) تو را به (كنار) قبرت مى  چیزى در نزد شما براى من ھست ؟ فرزندان

سازيم ، پس رو به سوى عملش مى كند و مى گويد:  رسانیم و در آن پوشیده و پنھانت مى

نداشتم اگر چه تو سنگین (و ارزشمند) بودى ، عمل  به خدا سوگند كه من به تو اعتنايى

روز برانگیخته شدن با تو ھمراھم تا ھمدم خواھم بود و تا  خطاب به او گويد: من در قبرت با تو

 . شويم عرض  اينكه من و تو بر پروردگارت

 : حديث

على علیه السلام : ان للمرء  عن الصادق علیه السلام عن آبائه علیه السلام قال : قال - 884

و ھو عمله و خلیل يقول له : انا معك  المسلم ثلاثه اخلاء فخلیل يقول له : انا معك حیا و میتا

يقول له : انا معك الى باب قبرك ثم اخلیك  حتى تموت و ھو ماله فاذا مات صار للوارث و خلیل

 . و ھو ولده

 : ترجمه

آنان باد روايت فرمود كه : على  امام صادق علیه السلام از پدرانش كه درود و سلام بر - 884

وى مى  يكى دوستى كه به علیه السلام فرمود: ھمانا شخص مسلمان سه دوست دارد

و ديگرى دوستى كه به  . گويد: من در زندگى و مرگ با تو ھستم ، و آن دوست عمل اوست
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اوست كه زمانى كه مرد به  وى مى گويد: من تا زمان مرگ با تو ھستم ، و آن مال و دارايى

در قبرت با تو ھستم  وارث منتقل مى شود. و سوم دوستى كه به وى مى گويد: من تا

 . ا مى گذارم ، و او فرزند وى استتو را تنھ سپس 

 السلام الله و رسوله و الائمه علیه باب وجوب الحذر من عرض العمل على - 101

شدن عمل بر خدا و رسول و ائمه علیه  از عرضه باب وجوب پرھیز نمودن و ترسیدن - 101

  السلام

 : حديث

رسول الله صلى الله علیه و آله  عن ابى عبدالله علیه السلام قال : تعرض الاعمال على - 885

ھو قول الله عزوجل (و قل اعملوا فسیرى  اعمال العباد كل صباح ابرارھا و فجارھا فاحذروھا و

 . الله عملكم و رسوله و المومنون ) و سكت

 : ترجمه

نیكوكاران و چه نابكاران در ھر  امام صادق علیه السلام فرمود: اعمال بندگان چه - 885

پس ، از اعمال خود بیمناك باشید و  رسول خدا صل الله علیه و آله عرضه مى شودصبحگاه بر 

و بگو عمل كنید كه به زودى خداوند و رسولش عمل  :)گفتار خداى عزوجل كه مى فرمايد

 .ھمین است ، و حضرت با خواندن اين آيه تا اينجا سكوت فرمود((181) شما را مى بینند

 : حديث

على رسول الله  الاعمال تعرض  عن الوشاء قال سمعت الرضا علیه السلام يقول : ان - 886

 .صلى الله علیه و آله ابرارھا و فجارھا

 : ترجمه

ھمانا اعمال بر رسول خدا صل  :رضا علیه السلام شنیدم كه فرمودوشاء گويد: از امام  - 886

 . اعمال نابكاران الله علیه و آله عرضه مى شود چه اعمال نیكوكاران و چه

 : حديث

عن قول الله عزوجل (اعملوا  عن يعقوب بن شعیب قال : سالت ابا عبدالله علیه السلام - 887

 . علیه السلام قال : ھم الائمه فسیرى الله عملكم و رسوله و المومنون )

 : ترجمه

عمل ) :اين آيه كه مى فرمايد يعقوب بن شعیب گويد: از امام صادق علیه السلام درباره - 887

پرسیدم كه مراد از ( (182) زودى خداوند و رسولش و مومنان عمل شما را خواھند ديد كنید به

 .ھستند مومنان كیانند؟ فرمود: آنان ائمه علیه السلام

 : حديث

ما لكم تسوءون رسول  : يقول عن سماعه عن ابى عبدالله علیه السلام قال : سمعته - 888

اما تعلمون ان اعمالكم تعرض  : الله صلى الله علیه و آله ؟ فقال له رجل : كیف نسووه ؟ فقال

 . الله صلى الله علیه و آله و سروه علیه فاذا راى فیھا معصیه ساءه ذلك فلا تسوءوا رسول
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 : ترجمه

فرمود: شما را چه شده  كه مىسماعه گويد: از امام صادق علیه السلام شنیدم  - 888

مردى به حضرت عرض كرد:  است كه رسول خدا صل الله علیه و آله را اندوھگین مى سازيد؟

دانید كه اعمال شما بر او  چگونه رسول الله را اندوھگین مى كنیم ؟ حضرت فرمود: آيا نمى

سازد، اندوھگینش مى  ھرگاه در اعمال شما گناھى مشاھده كند عرضه مى شود؟ پس 

اعمال خوب خود) خوشحال  پس رسول خداصل الله علیه و آله را غمگین نسازيد و او را (با

 .بگردانید

 : حديث

السلام قال : قلت للرضا علیه  عن عبدالله بن ابان الزيات و كان مكینا عند الرضا علیه - 889

لتعرض على فى كل ؟ ان اعمالكم  السلام : ادع الله لى و لاھل بیتى فقال : او لست افعل

كتاب الله عزوجل (و قل اعملوا فسیرى  يوم و لیله قال : فاستعظمت ذلك فقال لى : اما تقرا

 . على بن ابى طالب علیه السلام الله عملكم و رسوله و المومنون ) قال ھو و الله

 : ترجمه

و منزلتى بود  السلام صاحب مقام عبدالله بن ابان روغن فروش كه در نزد امام رضا علیه - 889

براى من و خانواده ام بخوان (و ما را دعا  گويد: به امام رضا علیه السلام عرض كردم : خداى را

؟! ھمانا اعمال شما در ھر روز و شب بر من  كن ) حضرت فرمود: آيا چنین كارى نمى كنم

یم جلوه را بزرگ شمردم (و در نزد من امرى عظ عرضه مى شود. عبدالله گويد: اين سخن امام

بگو عمل كنید  و) :عزوجل را نخوانده اى كه مى فرمايد كرد) پس حضرت فرمود: آيا كتاب خداى

به خدا سوگند كه مراد ( (183) كه زود باشد كه خداوند و رسول او و مومنان عمل شما را ببینند

 .السلام و (ائمه طاھرين ) ھستند از مومنان در اين آيه على بن ابى طالب علیه

 : حديث

عملكم و رسوله و المومنون  عن ابى جعفر علیه السلام انه ذكر ھذه الايه فسیرى الله - 890

 . السلامقال : ھو و الله على بن ابن ابى طالب علیه 

 : ترجمه

سوگند به خدا كه مراد از (مومنون )  :امام باقر علیه السلام اين آيه را ذكر نمود و فرمود - 890

 . ايشان ) است على بن ابى طالب علیه السلام (و امامان پس از

 : حديث

صلى الله علیه و آله :  محمد بن على بن الحسین علیه السلام قال : قال رسول الله - 891

اياكم فان اعمالكم تعرض على  حیاتى خیر لكم و مماتى خیر لكم الى ان قال و اما مفارقتى

 ( قبیح استغفرت الله لكم . (الحديث كل يوم فما كان من حسن استزدت الله لكم و ما كان من

 : ترجمه

ى و آله فرموده است : زندگان امام باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا صل الله علیه و - 891
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اما اينكه جدايى من از شما  -فرمود:  تا آنجا كه -مرگ من ھر دو براى شما مايه خیر است 

من عرضه مى شود پس آن اعمالتان كه  برايتان مايه خیر است زيرا اعمال شما ھر روز بر

نمايم و براى آن اعمالى از شما كه  نیكوست از خداوند براى شما طلب زيادتى آنھا را مى

 . ز خداوند طلب آمرزش مى كنمزشت است ا

 : حديث

علیه و آله و على الائمه علیه  و روى ان اعمال العباد تعرض على رسول الله صلى الله - 892

الله عزوجل (و قل اعملوا فسیرى الله  السلام كل يوم ابرارھا و فجارھا فاحذروا و ذلك قول

 .( عملكم و رسوله و المومنون

 : ترجمه

خدا صل الله علیه و آله و  شده است كه : اعمال بندگان در ھر روز بر رسولو روايت  - 892

نابكاران ، پس بترسید و اين روايت  ائمه علیه السلام عرضه مى شود اعمال نیكو كاران و

و بگو عمل كنید كه به زودى خداوند و ) :معناى گفتار خداى عزوجل است كه مى فرمايد

 .((184)خواھند ديد رسول او و مومنان عمل شما را

 : حديث

الخطاب كان يقول : ان رسول  عن ابى بصیر قال قلت لابى عبدالله علیه السلام : ان ابا - 893

فقال ابو عبدالله علیه السلام :  آله تعرض علیه اعمال امته كل خمیسالله صلى الله علیه و 

علیه اعمال امته كل صباح ابرارھا و  لیس ھكذا و لكن رسول الله صلى الله علیه و آله تعرض

اعملوا فسیرى الله عملكم و رسوله و المومنون ) و  فجارھا فاحذروا و ھو قول الله عزوجل (و قل

 . علیه السلام ا عنى الائمهسكت قال ابوبصیر: انم

 : ترجمه

ھمانا ابا الخطاب مى گويد كه  : ابى بصیر گويد: به امام صادق علیه السلام عرض كردم - 893

روز پنج شنبه عرضه مى شود، امام  : بر رسول خدا صل الله علیه و آله اعمال امتش در ھر

اكرم صل الله علیه و آله چه  پیامبر صادق علیه السلام فرمود: چنین نیست بلكه اعمال امت

عرضه مى گردد و معناى گفتار خداى عزوجل  نیكوكاران و چه بدكاران در ھر صبحگاه بر ايشان

و بگو عمل كنید كه زود باشد عمل شما را خدا و رسول او و  :)نیز ھمین است كه مى فرمايد

 و حضرت صادق علیه السلام سكوت فرمود. ابوبصیر گويد: ھمانا از((185) مومنان ببینند

  . را قصد كرده است ائمه علیه السلام ( مومنون)

 : حديث

مماتى خیر لكم اما حیاتى  الله صلى الله علیه و آله : حیاتى خیر لكم وقال رسول  - 894

الاثنین و الخمیس فما كان من  فتحدثونى و احدثكم و اما موتى فتعرض على اعمالكم عشیه

 . الله لكم عمل صالح حمدت الله علیه و ما كان من عمل سیى استغفرت

 : ترجمه
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دو براى شما مايه خیر  د: زندگى و مرگ من ھررسول خدا صل الله علیه و آله فرمو - 894

گويید و من نیز با شما  است ، اما خیر زندگى ام براى شما اين است كه با من سخن مى

مرگ من براى شماست اين  سخن مى گويم (و دينتان را از من مى آموزيد) و اما خیرى كه در

پس بر عمل شايسته  وداست كه اعمال شما غروب دوشنبه و پنج شنبه بر من عرضه مى ش

طلب مغفرت مى  شما خداى را سپاس مى گويم و از عمل ناشايست شما برايتان از خداوند

 . نمايم

 : حديث

بین لحییه و ما بین رجلیه  و قال رسول الله صلى الله علیه و آله : من ضمن لى ما - 895

 . ضمنت له الجنه

 : ترجمه

ضمانت ما بین دو فك خود  فرمود: ھر كس براى منرسول خدا صل الله علیه و آله  - 895

كند من نیز ضامن بھشت او  (يعنى دھان ) خود و ما بین دو پاى خود (يعنى فرج خود) را

  .خواھم بود

 : حديث

الحسین علیه السلام قال  و عن الرضا علیه السلام عن آبائه علیه السلام عن على بن - 896

 . الا و تعرض على الله تعالى : ان اعمال ھذه الامه ما من صباح

 : ترجمه

امام سجاد علیه السلام  : امام رضا علیه السلام از پدران بزرگوارش روايت فرمود كه - 896

بر خداوند تعالى عرضه مى  فرمود: به راستى كه ھیچ صحبى نیست جز اينكه اعمال اين امت

 .شود

 : حديث

علیه و آله و ھو فى نفر من  رسول الله صلى اللهعن ابى جعفر علیه السلام قال : قال  - 897

اياكم خیر لكم الى ان قال : اما  الصحابه : ان مقامى بین اظھركم خیر لكم و ان مفارقتى

الله لیعذبھم و انت فیھم و ما كان الله  مقامى بین اظھركم خیر لكم فان الله يقول (و ما كان

و اما مفارقتى اياكم خیر لكم فان اعمالكم  معذبھم و ھم يستغفرون ) يعنى يعذبھم بالسیف

حمدت الله علیه و ما كان من سیى  تعرض على كل اثنین و خمیس فما كان من حسن

 . استغفرت لكم

 : ترجمه

آله در حالى كه در میان چند  امام باقر علیه السلام فرمود: رسول خدا صل الله علیه و - 897

شما برايتان مايه خیر است و جدا  اقامت من در بینتن از اصحابش بود فرمود: به راستى كه 

اينكه گفتم ) اقامتم در بین شمامايه خیر ) شدن من نیز از شما خیر شما را در بر دارد. اما

آنان ھستى عذاب  خداوند آنان را تا زمانى كه تو در بین) :شماست ، زيرا خداوند مى فرمايد
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يعنى ((186) نمى رساند ر مى كنند آنان را به عذابنمى كند و خداوند تا زمانى كه آنان استغفا

 بر آنان عذاب آنھا را با شمشیر (جنگ و خونريزى ) عذاب مى كند (نه اينكه مانند اقوام گذشته

زيرا عملھاى  بفرستد) و اما (اينكه گفتم ) جدايى من از شما موجب خیر براى شماست ،

نیكو  شما ھر دوشنبه و پنج شنبه بر من عرضه مى شود پس ھر عملى از عملھاى شما

خداوند  باشد خداى را بر آن سپاس مى گويم و ھر عملى بد باشد براى شما درباره آن از

  . طلب مغفرت مى كنم

 : حديث

فقلت له : قول الله عزوجل (و قل  عن ابن اذينه قال : كنت عند ابى عبدالله علیه السلام - 898

 . ايانا عنى : اعملوا فسیرى الله عملكم و رسوله و المومنون ) قال

 : ترجمه

به ايشان عرض كردم : (مراد از  ابن اذينه گويد: در نزد امام صادق علیه السلام بودم كه - 898

و بگو عمل كنید كه به زودى ) :در) گفتار خداى عزوجل (چیست ؟) كه مى فرمايدمومنون 

: مراد از مومنون مايیم و حضرت فرمود((187) بینند خداوند و رسول او و مومنان عمل شما را مى

  . خداوند ما را قصد كرده است

 : حديث

علیه السلام اذ قال مبتدئا  عن داود بن كثیر الرقى قال : كنت جالسا عند ابى عبدالله - 899

فرايت فیما عرض على من  من قبل نفسه : يا داود لقد عرضت على اعمالكم يوم الخمیس

لفناء عمره و قطع  انى علمت ان صلتك له اسرع عملك صلتك لابن عمك فلان فسرنى ذلك

عن عیاله سوء حال فصككت  اجله قال داود: و كان لى ابن عم معاندا ناصبیا خبیثا بلغنى عنه و

 . عبدالله علیه السلام بذلك له نفقه قبل خروجى الى مكه فلما صرت فى المدينه اخبرنى ابو

 : ترجمه

نشسته بودم كه ناگھان ايشان  امام صادق علیه السلام داود بن كثیر رقى گويد: در نزد - 899

داود! در روز پنج شنبه عملھاى شما  مقدمه و از جانب خود آغاز سخن نمود و فرمود: اى بدون

عرضه شد ديدم كه صله و رابطه با  بر من عرضه مى شود و من در بین اعمال تو كه بر من

كرد و من دانستم كه اين عمل تو عمر  خوشحالپسر عمويت را به جا آوردى و اين كار تو مرا 

 .فرا مى رساند او را زودتر و سريعتر فانى مى سازد و مرگش را

داود گويد: من پسر عمويى داشتم كه با اھل بیت علیه السلام دشمنى داشت و فرد 

بود و به من خبر رسیده بود كه او و خانواده اش در وضعیت بدى به سر مى برند و من  خبیثى

 از بیرون آمدن به سوى مكه ھزينه اى براى زندگى آنان قرار دادم و زمانى كه به مدينه یشپ

 . بازگشتم امام صادق علیه السلام مرا از عمل خودم خبردار ساخت

 : حديث

و رويت فى عده  على بن موسى بن طاوس فى رساله محاسبه النفس قال : رايت - 900
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الله و على رسوله و  تعرض فیھما الاعمال على م الخمیس روايات متفقات ان يوم الاثنین و يو

 . على الائمه علیه السلام

 : ترجمه

موافق با ھم ديده  گويد: در عده اى از روايات ( النفس محاسبه) ابن طاوس در رساله - 900

مردمان بر خداوند و  ام و برايم روايت شده است كه در روز دوشنبه و پنج شنبه اعمال

  .ائمه علیه السلام عرضه مى شودرسولش و 

 : حديث

قول الله عزوجل  عن احمد بن عمر عن ابى الحسن علیه السلام قال : سئل عن - 901

العباد تعرض على رسول  (اعملوا فسیرى الله عملكم و رسوله و المومنون ) قال : ان اعمال

 .الله صلى الله علیه و آله كل صباح ابرارھا و فجارھا فاحذروا

 : ترجمه

درباره گفتار خداى عزوجل  احمد بن عمر روايت كدن كه از حضرت رضا علیه السلام - 901

عمل كنید كه به زودى خداوند و رسول او و مومنان عمل شما را  :)پرسیده شد كه مى فرمايد

حضرت فرمود: به راستى كه اعمال بندگان چه نیكوكاران و چه بدكاران ھر ((188) مى بینند

 .خدا صل الله علیه و آله عرضه مى شود پس بترسید و بر حذر باشید صبحگاه بر رسول

 : حديث

على نبیكم كل عشیه خمیس  عن ابى جعفر علیه السلام قال : ان اعمال العباد تعرض - 902

 . فلیستحى احدكم ان يعرض على نبیه العمل القبیح

 : ترجمه

ھر شامگاه پنج شنبه بر  امام باقر علیه السلام فرمود: به راستى كه اعمال بندگان - 902

عمل زشتى از او عرضه  پیامبر شما عرضع مى شود پس ھر كس از شما از اينكه بر پیامبرش

 .داشته باشدشود بايد شرم 

 : حديث

الخمیس على رسول الله  عن حفص بن البخترى و غیر واحد قال : تعرض الاعمال يوم - 903

 . صلى الله علیه و آله و على الائمه علیه السلام

 : ترجمه

اعمال در روز پنج شنبه بر  : از حفص بن بخترى و عده اى ديگر از راويان روايت است كه - 903

 .مى شود علیه و آله و ائمه علیه السلام عرضهرسول خدا صل الله 

 : حديث

فسالته عن قول الله عزوجل  عن بريد العجلى قال : كنت عند ابى عبدالله علیه السلام - 904

 . ايانا عنى : (اعملوا فسیرى الله عملكم و رسوله و المومنون ) قال

 : ترجمه
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ايشان درباره گفتار خداى  بودم كه ازبريد عجلى گويد: نزد امام صادق علیه السلام  - 904

عمل كنید كه به زودى خداوند و رسول او و مومنین عمل  :)عزوجل پرسیدم كه مى فرمايد

  .ما را اراده كرده است ( مومنون )حضرت فرمود: خداوند در اين آيه از((189) شما را مى بینند

 : حديث

فسیرى الله عملكم و رسوله و  عن ابى عبدالله علیه السلام قال فى قوله تعالى اعملوا - 905

 . المومنون قال : ھم الائمه علیه السلام

 : ترجمه

عمل كنید كه زود ) :فرمايد تعالى كه مى امام صادق علیه السلام درباره گفتار خداى - 905

ائمه  ( مومنون )فرمود: مراد از((190) او و مومنین عمل شما را ببینند باشد خداوند و رسول

 .السلام مى باشندعلیه 

 : حديث

اعملوا فیسرى الله عملكم و ) عن بريد العجلى قال : قلت لابى جعفر علیه السلام - 906

فیوضع فى قبره حتى يعرض عمله  رسوله و المومنون ) فقال : ما من مومن يموت و لا كافر

الله طاغته جرا الى آخر من فرض  على رسول الله صلى الله علیه و آله و على على و ھلم

 .على العباد

 : ترجمه

عمل كنید كه به ) : خواندم كه بريد عجلى گويد: براى امام باقر علیه السلام اين آيه را - 906

حضرت فرمود: ھیچ مومن و ((191) مومنین عمل شما را مى بینند زودى خداوند و رسولش و

رسول خدا صل الله علیه و  كافرى نیست كه بمیرد و در قبرش نھاده شود مگر اينكه عملش بر

كه خداوند طاعت آنان را بر بندگان  و ھمینطور تا آخر بر ھمه آنانى آله و بر على علیه السلام

 .واجب ساخته است عرضه مى شود

 : حديث

الله عزوجل (و قل اعملوا  عن ابى بصیر قال : قلت لابى عبدالله علیه السلام : يقول - 907

الا صاحبك من عسى ان يكون  : فسیرى الله عملكم و رسوله و المومنون ) ما المومنون ؟ قال

 ؟

 : ترجمه

گفتار خداوند عزوجل كه  ابى بصیر گويد: به امام صادق علیه السلام عرض كردم : در - 907

بگو عمل كنید كه به زودى خداوند و رسول او و مومنان عمل شما را مى  و :)مى فرمايد

مراد از مومنان چه كسانى است ؟ حضرت فرمود: چه كسى جز ھمین ھمدم تو ((192) بینند

ما اھل بیت پیامبر باشد؟ (يعنى مراد از مومنون  ( مومنون) كه مقصود از امید آن مى رود

 .( ھستیم

 : حديث
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الله لى و لموالیك فقال : و الله  عن عبدالله بن ابان قال : قلت للرضا علیه السلام : ادع - 908

 . انى لاعرض اعمالھم على الله فى كل خمیس

 : ترجمه

كردم : خداوند را براى من و  عبدالله بن ابان گويد: به امام رضا علیه السلام عرض - 908

سوگند كه من اعمال شما را در ھر  دوستدارانت بخوان (و ما را دعا كن ) حضرت فرمود: به خا

  . پنج شنبه به پیشگاه خداوند عرضه مى كنم

 : حديث

قوما من موالیك سالونى ان  عن عبدالله بن ابان قال : قلت للرضا علیه السلام ان - 909

 . كل يوم على الله فىتدعوالله لھم فقال و الله انى لاعرض اعمالھم 

 (ثم كتاب الجھاد بقلم مولفه محمد الحر)

 : ترجمه

كردم : ھمانا گروھى از  عبدالله بن ابان گويد: به امام رضا علیه السلام عرض - 909

براى آنان در درگاه  ( كنم دوستداران شما از من درخواست نموده اند كه (به شما عرض 

اعمال آنھا را بر خداوند  خدا سوگند كه من در ھر روز خداوند دعا كنى ، حضرت فرمود: به

 . عرضه مى كنم
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